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Prehled pristroje (obr. A)

Al Ovladaci panel A10  Obsluzna dvirka

A2  Odkladaci plocha na salek A1l Stitek s typovym oznacenim

A3 Prihradka na mletou kavu A12  Nadrzka na vodu

A4 Viko nasypky na kavova zrna A13  Vystup horké vody

A5  Nastavitelna davkovaci hubice kavy Al4  Nadoba na mletou kavu

A6 Sitova zastrcka A15  Predni panel nadoby na kavovou
sedlinu

A7  Knoflik nastaveni mleti Al6  Kryt tacku na odkapavani

A8  Nasypka na kavova zrna A17  Tacek na odkapavani

A9  Varna sestava A18 Indikator ,Plny tacek na odkapavani*

Pfislusenstvi

A19 Tuba s plastickym mazivem A22 Testovadi prouzek ke zjistovani tvrdosti
vody

A20 Vodni filtr AuaClean A23 Klasicky napénovac mléka (pouze
u nékterych typl)

A21  Odmeérka A24 LatteGo (nadrzka na mléko) (pouze

u nékterych typl)

Ovladaci panel (obrazek B)

Prehled vsech tlacitek a symboll naleznete na obrazku B. Nize je uveden popis.

Cestina



6 Cestina

B Nektera tladitka/symboly se nachazeji pouze na urditych typech zafizent.

B1 Vypinac B7 Varovné symboly

B2 Symboly napojd* B8 Kontrolka spusténi

B3 Symbolintenzity aromatu / mleté kavy B9 Tlacitko spusténi/zastaveni s
B4 Symbol mnozstvi napoje B10 Symbol funkce Calc/Clean

B5 Symbol mnozstvi mléka (pouze u nékterych typt) BT Symbol AquaClean

B6 Symbol teploty kavy (pouze u nékterych typ)

* Symboly napojl: espresso, espresso lungo, kava, americano, cappuccino, latte macchiato, horka
voda, para (pouze u nékterych typd)

Uvod
Gratulujeme Vam k zakoupeni plné automatického kavovaru Philips! Chcete-li plné vyuZzivat vyhod,

které nabizi spole¢nost Philips, zaregistrujte vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Pred prvnim pouzitim kavovaru si peclivé prectéte samostatnou brozuru s bezpecnostnimi

informacemi a uschovejte ji pro budouci pouziti.

Spolec¢nost Philips nabizi nékolik zplsobd, které Vam pomohou s uvedenim pfistroje do provozu

a s pouzivanim vsech jeho funkdi. V baleni se nachazi:

1 Tato uzivatelska prirucka s obrazkovymi pokyny k pouzivani a podrobnymi informacemi o ¢isténi
a udrzbé.
B Tento espresovad existuje ve vice verzich a kazda ma jiné funkce. Jednotlivé verze maji viastni
typove oznaceni. Typove oznaceni se nachazi na Stitku na vnitfni strané obsluznych dvirek (viz obr.
AT).

2 Samostatna bezpecnostni brozura s pokyny k bezpecnému pouzivani piistroje.

3 V pfipadé zajmu o online podporu (¢asté dotazy, videa atd.) nasnimejte kdd QR na obalce této
brozury nebo navstivte stranky www.philips.com/coffee-care.

H tento pristroj podstoupil zkousku s pouZzitim kavy. | kdyz byl peclivé vycistén, mohly v ném zlstat
zbytky kavy. Zarucujeme vsak, ze pristroj je zcela novy.

Pristroj automaticky upravuje mnozstvi mleté kavy, které je potireba k pripravé té nejchutnéjsi kavy.
Nejprve je tieba pripravit 5 kav, na nichz pristroj provede svou kalibraci.

Pred prvnim pouzitim nezapomente proplachnout jednotku LatteGo (nadrzka na mléko) nebo klasicky
napénovac mléka.

Pred prvnim pouzitim

1. Nastaveni pristroje

Po zapnuti pristroje mdze z hubice na horkou vodu nebo kavu vytéct trochu vody. To je normalni jev.
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2. Aktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)

Vice informaci naleznete v kapitole ,Vodni filtr AquaClean®.
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/%n Aqua Clean
o

3. Nastaveni tvrdosti vody

Podrobné pokyny naleznete v kapitole ,Nastaveni tvrdosti vody*. Pfedvolené nastaveni tvrdosti vody

je 4: tvrda voda.
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5. Sestaveni klasického napénovace mléka (pouze
u nékterych typ)

-
A4
S \

Vareni napoju

Obecny postup
1 Naplite nadrzku na vodu vodou z kohoutku a nasypku na kavova zrna naplnte kavovymi zrny.
2 Stisknutim vypinace pristroj zapnéte.
- Stroj se za¢ne zahfivat a provede automaticky cyklus vyplachovani. V pribéhu zahfivani se
rozsviti kontrolky v symbolech napojl a pomalu jedna po druhé zhasnou.
- Jakmile vSechny symboly napojd sviti, pristroj je pfipraven k pouziti.

3 Umistéte Salek pod hubici davkovace kavy. Vysku davkovaci hubice kavy lze podle velikosti
pouzitého Salku nebo sklenice nastavit posunutim nahoru nebo dold (obr. 1).

Ve o V4 14 I4 « O
Prizpusobovani napoju
U tohoto pfistroje lze ménit nastaveni napojd podle vlastnich preferenci. Po vybéru napoje mizete:
1 Upravit intenzitu aromatu klepnutim na symbol intenzity aromatu (obr. 2). K dispozici jsou
3 nastaveni; nejnizsi odpovida nejjemnéjSimu aromatu, nejvyssi nejintenzivnéjsimu aromatu.
2 Upravit mnozstvi napoje klepnutim na symbol mnozstvi napoje (obr. 3) a/nebo symbol mnozstvi
mléka (pouze u nékterych typl). Vybrat si mizete ze 3 mnozstvi: nizké, stfedni a vysokeé.

H Podle viastniho piani si miizete upravit také teplotu kavy.

Vareni kavy z kavovych zrn

1 Kavu pripravite klepnutim na symbol vybraného napoje.
- Kontrolky intenzity aromatu a mnozstvi se rozsviti a znazorni naposledy zvolené nastaveni.
- Nyni si mUzete upravit napoje podle vlastni chuté.

2 Stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni ra.
- Po dobu pfipravy napoje bude blikat symbol napoje.
B rPouze u nékterych typU: Kava americano se piipravuje z espressa a vody. Kdyz zvolite kavu
americano, pristroj nejprve nadavkuje espresso a poteé vodu.

3 Davkovani kavy mazete pred¢asné ukondit opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/zastavenira.

B Pokud chcete piipravit 2 kavy souc¢asné, na symbol napoje klepnéte dvakrat. Rozsviti se kontrolka
2%,
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Pfiprava napojl obsahujicich mléko pomoci jednotky LatteGo
(nadrzka na mléko)

Y Jednotka LatteGo se sklada z nadrzky na mléko, ramu a vicka. Jesté nez nadrzku naplnite mlékem,
zkontrolujte, zda ram i nadrzka drzi spravne pri sobe, aby mléko nevyteklo.

1 Postup montaze systému LatteGo: nejprve vlozte horni ¢ast nadrzky na mléko pod hacek ve vrchni
¢asti ramu (obr. 4). Poté domacknéte do Uchytu i spodni ¢ast nadrzky na mléko. Az se dily spravné
spoiji, uslysite zaklapnuti (obr. 5).

Poznamka: Pred sestavenim nadrzky na mléko a ramu zkontrolujte, Ze jsou obé soucasti Cisté.

2 Jednotku LatteGo mirné naklonte a nasadte ji na davkovaci hubici (obr. 6) horké vody. Poté
zatlac¢te na spodni ¢ast, az dil spravné zaklapne (obr. 7).

3 Naplnte LatteGo mlékem az po uroven oznacenou na nadrzce na mléko pro napoj, ktery
pfipravujete (obr. 8). Nadrzku na mléko nenaplniuijte nad Uroven znacky maxima.

A pokud jste nastavili vlastni mnozstvi mléka, mozna budete muset do nadrzky nalit vice ¢ meéné
mléka, nez pro dany napoj udava jednotka LatteGo.

K dosazeni co nejlepsiho vysledku vzdy pouzivejte mléko Cerstvé vytazené z lednice.
4 Na odkapavaci tacek umistéte salek.
5 Klepnéte na napoj obsahujici mléko dle vaseho vybéru.

- Nyni si mUzete napoj upravit podle vlastnich preferenci.
6 Stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni »a.

- Po dobu pfipravy napoje bude blikat symbol napoje. Pri piipravé napoje cappuccino nebo latte
macchiato pristroj nejprve nadavkuje mléko a poté kavu. Pokud pfipravujete café latte, pristroj
zac¢ne nejdiive davkovat kavu a potom mléko.

- Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »ma mlzete davkovani mléka ukondit jeété predtim, nez
pristroj nadavkuje nastavené mnozstvi mléka.

7 Pripravu celého napoje (mléka a kavy) mlzete predcasné ukondit podrzenim tlacitka
spusténi/zastaveni »ra.

Napénéni mléka pomoci klasického napénovace na mléko
K dosazeni co nejkvalitnéjsi pény vzdy pouzivejte mléko Cerstvé vytazené z lednice.

1 Cernou silikonovou packu na ptistroji otoc¢te smé&rem doleva a nasunite na ni (obr. 9) napériovac
mléka.

2 Do dzbanku nalijte priblizné 100 ml mléka pfi pripravé napoje cappuccino a pfiblizné 150 ml mléka
pii pfipravé napoje latte macchiato.

3 Napénovac ponorite priblizné 1 cm do mléka.

4 Stisknéte symbol (obr. 10) pary.
- Symbol pary se rozsviti a za¢ne blikat kontrolka spusténi.

5 Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m zahajte pénéni mléka (obr. 11).
- Pristroj se za¢ne zahrivat a para proudi pod tlakem do mléka, které se napéni.

6 Jakmile mléc¢na péna dosahne ve dzbanku pozadovaného objemu, opétovnym stisknutim tlacitka
spusténi/zastaveni »m zastavte pénéni mléka.

A Mieko nikdy nepénte déle nez 90 sekund. Pénéni se po 90 sekundach automaticky vypne.

i | Abyste ziskali nejlepsi mlécnou pénu, neni treba se dzbankem nijak pohybovat.

Cestina
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Vareni kavy z mleté kavy

Pokud upfednostriujete jinou variantu kavy, pripadné bezkofeinovou kavu, mizete namisto kavovych
zrnek pouzit mletou kavu.

1
2

3
4
5

6
7

Stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti pfistroj zapnéte a vyckejte, nez bude pripraven k pouziti.
Otevrete viko prinradky na mletou kavu a nasypte do ni (obr. 12) jednu zarovnanou odmérku mleté
kavy. Potée viko zavrete.

Umistéte Salek pod hubici davkovace kavy.

Zvolte jednotlivy napoj.

Na dobu 3 sekund (obr. 13) podrzte symbol intenzity aromatu.

- Rozsviti se symbol mleté kavy a za¢ne blikat kontrolka spusténi.

Stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni »a.

Davkovani kavy mdzete predcasné ukondit opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni ra.

H i pouziti mleté kavy lze pfipravit pouze jednu kavu soucasné.

B Mleta kava neni nastaveni, které by se ukladalo jako naposledy zvolené nastaveni intenzity.
Pokazdé, kdyz budete chtit pouzit mletou kavu, je nutné po dobu 3 sekund podrzet symbol intenzity
aromatu.

H pri volbé mleté kavy nelze vybrat jinou intenzitu aromatu.

Davkovani horké vody

1
2

Je-li nasazena jednotka LatteGo nebo napénovac mléka, odpojte je od pristroje.

Klepnéte na symbol horkeé vody (obr. 14).

- Rozsviti se kontrolky mnozstvi napoje a zobrazi se naposledy zvolené nastaveni pro horkou
vodu.

Klepnutim na symbol mnozstvi napoje (obr. 3) nastavte pozadované mnozstvi horké vody.

Stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni ra.

- Zacne blikat symbol horkeé vody a z davkovaci hubice horkeé vody zacne vytékat horka voda (obr.
15).

Davkovani horké vody mlzete predcasné ukoncit opétovnym stisknutim tlacitka

spusténi/zastaveni »ra.

Uprava nastaveni pristroje

Nastaveni usporného rezimu

1
2

3

Stisknutim vypinace pristroj vypnéte.

U vypnutého pfistroje: podrzte tlacitko (obr. 16) Calc/Clean, dokud se nerozsviti (obr. 17) kontrolka

Calc/Clean a kontrolky intenzity aromatu.

Klepnutim na symbol intenzity aromatu zvolte pozadovanou dobu spusténi Usporného rezimu: 15,
30, 60 nebo 180 minut. Rozsviti se 1, 2, 3 nebo 4 kontrolky intenzity aromatu.

Po dokonceni nastaveni Usporného rezimu stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni. Pristroj se vypne.
Stisknutim vypinace pristroj znovu zapnéte.
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Programovani nejvyssiho vychoziho mnozstvi napojt

Pristroj ma 3 vychozi nastaveni pro kazdy napoj: nizké, stredni a vysoké. Mnozstvi ze upravit pouze
u nejvyssino nastaveni. Nové nastaveni lze ulozit, jakmile zacne blikat kontrolka spustént.

A pred zahajenim programovani mnozstvi napoje obsahujiciho mléko sestavte jednotku LatteGo
a nalijte do ni mléko.

1 Upravu nejvyésiho nastaveni mnozstvi zahajite podrzenim symbolu napoje, ktery chcete upravit, po
dobu 3 sekund.

- Horni kontrolka u symbolu mnozstvi napoje a horni kontrolka u symbolu mnozstvi mléka (pouze
u nékterych typu) za¢nou blikat a blikat za¢ne také tlacitko spusténi/zastaveni »m, coZ znadi, ze
jste vstoupili do rezimu programovani.

2 Stisknéte tladitko spusténi/zastaveni »a. Pfistroj za¢ne piipravovat vybrany napoi.

- Kontrolka spusténi se nejprve rozsviti souvisle. Jakmile bude pfistroj pripraven k ulozeni
upraveného mnozstvi, za¢ne kontrolka spusténi/zastaveni blikat.

3 Jakmile bude Salek obsahovat pozadované mnozstvi kavy nebo mléka, znovu stisknéte tlacitko
spusténi/zastaveni ra.

- P pripravé ndpoje cappuccino nebo latte macchiato pfistroj nejprve nadavkuje mléko. Jakmile
bude Salek obsahovat pozadované mnozstvi mléka, stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni ra.
Pristroj za¢ne automaticky davkovat kavu. Jakmile bude salek obsahovat pozadované mnozstvi
napoije, znovu stisknéte tlacitko spusténi/zastavenira.

Kdyz naprogramuijete nové nejvyssi nastaveni vychoziho mnozstvi pro napoj, pristroj dané mnozstvi
nadavkuje vzdy, kdyz u tohoto napoje zvolite nejvyssi mnozstvi.

H \/ychozi mnozstvi lze upravit pouze u nejvyEEiho nastaveni mnozstvi.

Av pripadé zaimu o obnoveni vychoziho nastaveni mnozstvi z vyroby si prectéte kapitolu ,Obnoveni
vyrobniho nastaveni®.

Nastaveni teploty kavy

Pristroje bez symbolu teploty

1 Stisknutim vypinace pristroj vypnéte.

2 U vypnutého pfistroje: Podrzte symbol mnozstvi kavy, dokud se nerozsviti kontrolka v tomto
symbolu (obr. 18).

3 Klepnutim na symbol mnozstvi zvolte pozadovanou teplotu: bézna, vysoka nebo maximalni.
- Rozsviti se 1, 2 nebo 3 kontrolky.

4 Po dokonceni nastaveni teploty kavy stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni »a.

5 Stisknutim vypinace pfistroj znovu zapnéte.

B Pokud pfistroj nevypnete, vypne se po né&jaké dobé automaticky.

Pfistroje se symbolem teploty (pouze EP3221)

1 Opakovanym klepnutim na symbol teploty kavy zvolte pozadovanou teplotu.

Obnoveni vyrobniho nastaveni

Pfistroj nabizi moznost obnoveni vychoziho nastaveni napojd.

Cestina
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B \/ychozi nastaveni lze obnovit pouze u vypnutého piistroje.

1 Stisknutim vypinace pristroj vypnéte.

2 Po dobu 3 sekund podrzte symbol espressa.

- Rozsviti se stiedni kontrolky v symbolech nastaveni ndpoje. Kontrolka spusténi/zastaveni za¢ne
blikanim signalizovat, ze pristroj je pfipraven k obnoveni vychoziho nastaveni.

3 Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m potvrdte obnoveni vychoziho nastaveni.

4 Stisknutim vypinace pristroj znovu zapnéte.

Uprava nastaveni mlynku

Silu kavy mulzete upravit pomoci knofliku nastaveni mleti nachazejiciho se uvnitf nadoby na kavova
zrna. Cim niz&i nastaveni mleti zvolite, tim jemnéji budou kavova zrna namleta a tim siln&jsi bude kava.
Na vybér mate z 12 rlznych nastaveni mleti.

Pristroj byl nastaven tak, abyste z kavovych zrn mohli pfipravit tu nejchutnéjsi kavu. Proto
nedoporucujeme upravovat nastaveni mlynku, dokud nepfipravite 100 az 150 $alkd (asi 1 mésic
pouzivani).

A Nastaveni mleti lze upravit pouze ve chvili, kdy pristroj mele kavova zrna. Nez bude mozneé zcela
poznat rozdil, bude nutné pripravit 2 az 3 napoje.

4| Aby nedoslo k poskozeni mlynku, nikdy neotacejte knoflikem nastaveni mleti najednou o vice nez
jeden stupen.

1 Umistéte salek pod hubici davkovace kavy.

2 Otevrete viko nasypky na kavova zrna.

3 Klepnéte na symbol espressa a poté stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni »a.
4

Kdyz za¢ne mlynek mlit, zatlacte na knoflik nastaveni mleti a otocte jim doleva nebo doprava. (obr.
19)

Deaktivace pipani ovladaciho panelu

1 Stisknutim vypinace pfristroj vypnéte.

2 U vypnutého pristroje podrzte ikonku kavy (ikonka espresso lungo u modelu EP3221), dokud se
nerozsviti kontrolka. Kontrolka spusténi za¢ne blikat.

3 Dalsim klepnutim na symbol kavy se deaktivuje pipani ovladaciho panelu. Kontrolka v symbolu
kavy zhasne.

4 Potvrdte stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni.

5 Stisknutim vypinace pristroj znovu zapnéte. Pipani ovladaciho panelu je nyni deaktivovano.

Poznamka: Pokud se po pridrzeni symbolu kavy kontrolka v symbolu nerozsviti, znamena to, ze pipani
ovladaciho panelu je jiz deaktivovano. Chcete-li je znovu aktivovat, klepnéte znovu na symbol
a aktivaci potvrdte stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni.

Pipani tlac¢itka zapnuti/vypnuti a tlacitka spusténi/zastaveni neni mozné deaktivovat.

Vyjmuti a vlozeni varné sestavy

Podrobnéjsi instruktazni videa popisujici vyjmuti, vliozeni a ¢isténi varné sestavy naleznete na
webovych strankach www.philips.com/coffee-care.



Cestina 13

Vyjmuti varné sestavy z pristroje
1 Vypnéte pristroj.
2 Vyjméte nadrzku na vodu a otevrete servisni dvirka (obr. 20).

3 Stisknéte packu PUSH (obr. 21) a zatazenim za drzak varné sestavy odpojte sestavu od pristroje
(obr. 22).

Cestina

Vlozeni varné sestavy zpét

B NeZ varnou sestavu znovu nasunete do pristroje, zkontrolujte, ze je ve spravné poloze.

1 Zkontrolujte, zda se varnd sestava nachdzi ve spravné poloze. Sipka na zlutém valci na strané varné
sestavy musi byt zarovnana s ¢ernou Sipkou a znackou N (obr. 23).
- Pokud tomu tak neni, zatlacte na packu, dokud se nedostane do kontaktu se zakladnou varné
sestavy (obr. 24).
2 Nasunte varnou sestavu po kolejnic¢kach na stranach (obr. 25) zpét do pristroje, az dosedne na
misto se zietelnym zaklapnutim (obr. 26). Netisknéte tlacitko PUSH (Tlacit).
3 Zavrete servisni dvifka a umistéte zpét nadrzku na vodu.

—~ e\ g I V4 V4 v

Cisteni a udrzba

Pravidelneé cisténi a udrzba udrzuje pristroj v perfektnim stavu a zajistuje optimalni chut a konstantni
proud kavy po dlouhou dobu.

V nize uvedené tabulce se nachazi podrobné informace o tom, kdy a jak cistit vsechny odnimatelné

soucasti pristroje. Podrobnéjsi informace a instruktazni videa naleznete na strankach
www.philips.com/coffee-care. Na obrazku D je prehled véech soucasti, které lze myt v mycce na

nadobi.

Odnimatelné Kdy cistit Jak distit
soucasti
Varna sestava Jednou tydné Vyjméte varnou sestavu z pristroje. Umyijte ji pod

tekouci vodou.

Kazdy mésic Vycistéte varnou sestavu pomoci odmastovaci
tablety spolec¢nosti Philips.

Klasicky Po kazdém pouziti Nejprve vypustte horkou vodu s napénovacem

napénovac mléka mléka pripojenym k pfistroji, aby se dikladné
procistil. Poté napénovac mléka odpoijte od
stroje a rozeberte jej. VSechny soucasti
oplachnéte pod tekouci vodou nebo je umyijte
v mycce na nadobi.

Prihradka na Jednou tydné zkontroluijte, Odpoite pristroj a vyjméte varnou sestavu.
mletou kavu zda neni prihradka na Otevrete viko pfihradky na mletou kavu
mletou kavu ucpana. a zasunte do ni rukojet |zicky. Pohybem rukojeti

nahoru a dold uvolnéte ucpanou nalevku (obr.
27). Podrobna instruktazni videa naleznete na
webovych strankach www.philips.com/coffee-
care naleznete podrobna instruktazni videa.
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Odnimatelné Kdy cistit Jak distit
soucasti
Nadoba na Nadobu na kavovou sedlinu  Nadobu na kavovou sedlinu vyprazdnuite, kdyz je
kavovou sedlinu vyprazdnujte, kdyz vas piistroj zapnuty. Oplachnéte ji tekouci vodou
k tomu pfistroj vyzve. Cistéte  a ¢isticim prostfedkem nebo ji umyijte v myé&ce na
ji kazdy tyden. nadobi. Pfedni panel nadoby na kavovou sedlinu

nelze myt v mycce.

Odkapavaci tacek Kazdy den nebo kdyz se Vyjméte odkapavadi tacek (obr. 29) a oplachnéte
v odkapavacim tacku objevi  jej tekoudi vodou a &isticim prostredkem.
Cerveny indikator naplnéni, Odkapavaci tacek lze umyvativ mycce na
tacek vyprazdnéte (obr. 28). nadobi. Pfedni panel nadoby na kavovou sedlinu
Odkapavaci tacek cistéte (obr. A15) nelze myt v mycce.
kazdy tyden.

LatteGo Po kazdem pouziti Oplachnéte LatteGo pod tekouci vodou nebo je

umyijte v mycce nadobi.

Mazani varné kazdé 2 mésice Podle informaci v tabulce mazani promazte

sestavy varnou sestavu mazivem schvalenym spole¢nosti
Philips.

Nadrzka navodu  Jednou tydné Vyplachnéte nadrzku na vodu tekouci vodou.

Cisteni varne sestavy

Pravidelné ¢isténi varné sestavy umoznuje predchazet ucpani vnitfnich okruht zbytky kavy. Videa
podpory o vyjmuti, vlozeni a ¢isténi varné sestavy naleznete na webové strance
www.philips.com/coffee-care.

Cisténi varné sestavy pod tekouci vodou

1 Vyjméte varnou sestavu.

2 Varnou sestavu dikladné ocistéte vodou. Pecliveé vycistéte horni filtr (obr. 30) varné sestavy.

3 Pred vracenim varné sestavy ji nechte oschnout. Varnou sestavu nesuste hadiikem, aby se uvnitf
varné sestavy nezachytavala vlakna.

Cisténi varné sestavy pomoci odmastovacich tablet

Pouzivejte pouze odmastovacdi tablety spolec¢nosti Philips.

1 Postavte salek pod vystup kavy. Naplhte nadrzku na vodu &istou vodou.

2 Do prihradky na mletou kavu vlozte odmastovaci tabletu.

3 Klepnéte na symbol kavy a poté podrzenim symbolu intenzity aromatu po dobu 3 sekund zvolte
funkd mleté kavy (obr. 2).

4 Nevkladejte mletou kavu. Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m spustte proces piipravy. Jakmile
bude naplnéna polovina Salku, pfistroj odpojte od elektrické sité.

5 Nechte odmastovaci roztok plsobit alespor 15 minut.

6 Pripojte sitovou zastr¢ku do zasuvky, zapnéte pristroj a nechte ho dokoncit cyklus pfipravy kavy.
Salek vyprazdnéte.

7 Vyjméte nadrzku na vodu a otevrete servisni dvirka. Vyjméte varnou sestavu a dakladné ji
oplachnéte tekouci vodou.

8 Varnou sestavu a nadrzku na vodu vlozte zpét a pod davkovaci hubici kavy postavte salek.
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9 Klepnéte na symbol kavy a poté podrzenim symbolu intenzity aromatu po dobu 3 sekund zvolte
funkci mleté kavy (obr. 2). Nevkladejte mletou kavu. Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni ra
spustte proces pripravy. Tento postup dvakrat opakujte. Salek vyprazdnéte.

Cestina

Mazani varné sestavy

K zajisténi hladkého pohybu soucasti promazaveijte varnou sestavu kazdé 2 mésice.

1 Naneste tenkou vrstvu maziva na pist (Seda soucast) varné sestavy (obr. 31).

2 Naneste tenkou vrstvu maziva kolem hfidele (Seda ¢ast) ve spodni ¢asti varné sestavy (obr. 32).
3 Naneste tenkou vrstvu mazaciho tuku na kolejnice po obou stranach (obr. 33).

Ciéténi jednotky LatteGo (nadrzka na mléko)

Cisténi jednotky LatteGo po kazdém pouziti

1 Vyjméte LatteGo z pristroje (obr. 34).

Vylijte pfipadné zbyvajici mléko.

Zmacknéte uvolnovacdi tlacitko a vyjméte nadrzku na mléko z ramu LatteGo (obr. 35).

VSechny soucasti umyjte v mycce na nadobi nebo je oplachnéte vlaznou tekouci vodou a cisticim
prostfedkem.

A WN

Cisténi klasického napénovace mléka

Cisténi klasického napé&novace mléka po kazdém pouziti

Z hygienickych ddvodud a kvlli zabranéni usazovani zbytk( mléka cistéte napénovac mléka po kazdém

pouziti.

1 Pod napénovac mléka umistéte salek.

2 Klepnéte na symbol pary a poté stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m zahajte vypousténi pary
a odstrante veskeré zbytky mléka z napénovace mléka.

3 Po nékolika sekundach opétovnym stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m zastavte vypousténi
pary.

4 Napénovac mléka odistéte navlhéenym hadiikem.

Kazdodenni ¢isténi klasického napénovace mléka

1 Nechte napénovac mléka zcela vychladnout.

2 Naklonte napénovac mléka doleva (obr. 36) a vyjméte kovovou i silikonovou ¢ast (obr. 37).

3 Rozeberte obé soucasti (obr. 38) a oplachnéte je ¢istou vodou nebo je umyjte v mycce na nadobi.
Zkontroluijte, zda je maly otvor v kovoveé trubicce (obr. 39) Uplné cisty a zda neni zanesen zbytky
mléka.

4 Poté obé casti napénovace mléka sestavte a pfipojte napénovac mléka zpét k pristroji.

Vodni filtr AquaClean

Vas pristroj mdze pouzivat filtr AquaClean. K zachovani dobré chuti kavy lze do nadrze na vodu vloZit
vodni filtr AquaClean. Filtr rovnéz omezuje tvorbu vapenatych usazenin v pfistroji a tim i nutnost
odstranovani vodniho kamene z pristroje. Vodni filtr AquaClean lze zakoupit u mistnich prodejc(,

v autorizovanych servisnich stfediscich nebo online na strance www.philips.com/parts-and-
accessories.
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Symbol a kontrolka filtru AquaClean

Pristroj je vybaven kontrolkou vodniho filtru AquaClean (obr. 40), ktera udava stav filtru. V nize
uvedené tabulce jsou uvedeny pokyny pro situace, kdy kontrolka sviti nebo blika.

%’ Pri prvnim pouZziti pristroje za¢ne kontrolka filtru AquaClean blikat oranzovou
Aqua Clean barvou. Tim je signalizovano, ze mlzete vodni filtr AquaClean zacit pouzivat.
Pokud vodni filtr AquaClean neaktivujete, kontrolka po néjaké dobé automaticky
zhasne.
%’ Jakmile filtr nainstalujete a aktivujete jej klepnutim na symbol AquaClean,
Aqua Clean kontrolka filtru AquaClean zmeéni svou barvou na modrou, &imz signalizuje, ze
vodni filtr AguaClean je aktivni.
%’ Jakmile dojde k zaneseni filtru, kontrolka filtru AquaClean zac¢ne znovu blikat
Aqua Clean oranzovou barvou, ¢&mz signalizuje nutnost vymény filtru za novy.
%’ | kdyZ oranzova kontrolka filtru AquaClean nesviti, mdzZete stale aktivovat filtr
Aqua Clean AquaClean, avsak nejprve bude nutné zbavit pfistroj vodniho kamene.

Aktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)

i | Pristroj nedokaze automaticky rozpoznat, ze byl do nadrzky na vodu vlozen filtr. Kazdy noveé
instalovany vodni filtr AquaClean je tedy nutné aktivovat klepnutim na symbol filtru AquaClean.

| kdyz oranzova kontrolka filtru AquaClean nesviti, mdzete stale aktivovat vodni filtr AquaClean, avsak
nejprve bude nutné zbavit pristroj vodniho kamene.

B Piistroj musi byt pred zahdjenim pouzivani vodniho filtru AquaClean zcela zbaven vodniho kamene.

Vodni filtr AquaClean je nutné pred aktivaci pfipravit namocenim do vody podle pokynt uvedenych
nize. Pokud tak neucinite, mdze se do pfistroje namisto vody nasat vzduch, coz bude mit za nasledek
zvySenou hlu¢nost pristroje a nemoznost pripravy kavy.

1 Zkontroluijte, zda je pristroj zapnuty.

2 Trepejte filtrem zhruba 5 sekund (obr. 41).

3 Ponorte filtr vzhiru nohama do konvice se studenou vodou a mirné jim zatfepte, trochu jej (obr. 42)
stisknéte.

4 Filtr je nyni pripraven k pouziti a lze jej umistit do nadrzky na vodu.

5 Filtr nasadte ve svislé poloze na pfipojku filtru v nadrzce na vodu. Zatlacte jej do nejnizsi mozné
polohy (obr. 43).

6 Naplnte nadrzku na vodu cistou vodou a vlozte ji zpét do pristroje.

7 Je-li pfipojena jednotka LatteGo, odpoijte ji od pfistroje.

8 Pod davkovaci hubici horké vody / napénovac mléka postavte misku.

9 Stisknéte a na 3 sekundy (obr. 44) podrzte ikonu AquaClean. Za¢ne blikat kontrolka spusténi.

10 Stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni »m spustte aktiva¢ni proces.

1 Z davkovaci hubice horké vody / napénovace mléka zac¢ne vytékat horka voda (3 min).

12 Po dokonceni aktivacniho procesu bude Uspésna aktivace vodniho filtru AquaClean potvrzena
rozsvicenim modré kontrolky filtru AquaClean.

Vyména vodniho filtru AquaClean (5 min)

Poté, co filtrem protece 95 litr( vody, prestane filtr fungovat. Kontrolka filtru AquaClean zméni svou
barvu na oranzovou a blikanim zacne signalizovat nutnost vymény filtru. Dokud bude kontrolka blikat,
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muzete filtr vyménit, aniz by bylo nutné nejprve z pristroje odstranit vodni kamen. Pokud vodni filtr
AguaClean nevymeénite, oranzova kontrolka ¢casem zhasne. V takovém pripadé lze i nadale filtr
vymeénit, nicméné nejprve bude nutné z pristroje odstranit vodni kamen.

Pokud zacne blikat oranzova kontrolka filtru AquaClean:

1 Vyjméte plvodni vodni filtr AquaClean.

2 VloZte novy filtr a aktivuijte jej podle pokynl v ¢asti ,Aktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)*.

B Vodni filtr AquaClean ménite alespor kazdé 3 mésice, i kdyby zafizeni nutnost jeho vymény jesté
nesignalizovalo.

Deaktivace pripominek vymény filtru AquaClean

Pokud jiz nechcete vodni filtry Philips AquaClean pouzivat, mlzete pfipominky vymény filtru

AqguaClean kdykoli deaktivovat (kontrolka filtru AquaClean blika oranzové):

1 Stisknutim vypinace pristroj vypnéte.

2 U vypnutého pfistroje podrzte symbol AguaClean, dokud se kontrolka v symbolu nerozsviti.
Kontrolka spusténi zac¢ne blikat.

3 Deaktivaci pfipominek provedete dalsim klepnutim na symbol AquaClean. Kontrolka v symbolu
AqguaClean zhasne.

4 Potvrdte stisknutim tlacitka spusténi/zastaveni.

5 Stisknutim vypinace pristroj znovu zapnéte. Pfipominky vymény filtru AquaClean jsou nyni
deaktivované.

Poznamka: Aktivaci nového filtru AquaClean se automaticky aktivuji i pripominky vymeny filtru.

Nastaveni tvrdosti vody

ik zajisténi optimalniho vykonu a dlouhé Zivotnosti pristroje doporucujeme upravit nastaveni
tvrdosti vody na zakladé tvrdosti vody ve vasi oblasti. Zaroven tim predejdete nutnosti prilis castéeho
odstranovani vodniho kamene z pristroje. Predvolené nastaveni tvrdosti vody je 4: tvrda voda.

Ke stanoveni tvrdosti vody pouZijte dodany testovaci prouzek:

1 Ponorte testovaci prouzek do vody z vodovodniho kohoutku nebo jej na 1 sekundu podrzte pod
tekouci vodou (obr. 45).

2 Pockejte 1 minutu. Pocet ¢tvereckd, které se na testovacim prouzku zbarvi ¢ervené, udava tvrdost
vody (obr. 46).

V pristroji nastavte odpovidajici tvrdost vody:

1 Stisknutim vypinace pristroj vypnéte.

2 U vypnutého pfistroje podrzte symbol intenzity aromatu, dokud se vSechny kontrolky v symbolu
nerozsviti (obr. 2).

3 1-, 2-, 3- nebo 4krat klepnéte na symbol intenzity aromatu. Pocet rozsvicenych kontrolek by mél
odpovidat poctu ¢ervenych ¢tvereckl na testovacim prouzku (obr. 47). Pokud se na testovacim
prouzku ¢ervené nezbarvi ani jeden c¢tverecek (vsechny tedy zdstanou zelené), zvolte 1 kontrolku.

4 Po dokonceni nastaveni tvrdosti vody stisknéte tlac¢itko spusténi/zastaveni ra.

5 Stisknutim vypinace piistroj zapnéte.

17
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H Vzhledem k tomu, Ze tvrdost vody nastavujete pouze jednou, pouziva se k vybéru tvrdosti vody
funkce intenzity aromatu. Na intenzitu aromatu pozdéji pfipravenych napojll nema tato Uprava zadny
vliv.

Odstranéni vodniho kamene (30 min)

Pouzivejte pouze prostredek pro odstrafiovani vodnino kamene spolecnosti Philips. Za zadnych
okolnosti nepouzivejte odstrariovac vodniho kamene na bazi kyseliny sirové, chlorovodikoveé,
amidosulfonoveé nebo octove (ocet), protoze by mohlo dojit k poskozeni vodniho okruhu pfistroje

a nedostate¢nému rozpusténi vodniho kamene. Nedodrzeni tohoto pokynu vede ke zneplatnéni

zaruky. Neodstranovani vodniho kamene rovnéz povede k zneplatnéni zaruky. Roztok Philips

k odstranéni vodniho kamene mizete zakoupit online na strance www.philips.com/coffee-care.

Kdyz za¢ne pomalu blikat kontrolka Calc/Clean, je tfeba pristroj zbavit usazeného vodniho kamene.

1 Zkontrolujte, zda je pristroj zapnuty.

2 Je-li pripojena jednotka LatteGo nebo napénovac mléka, odpojte je od pfistroje.

3 Vyjméte odkapavaci tacek a nadobu na kavovou sedlinu, vyprazdnéte je, vyclistéte a poté vratte
zpét na misto.

4 Vyjméte nadrzku na vodu a vyprazdnéte ji. Poté vyjméte vodni filtr AquaClean.

5 Nalijte celou lahev roztoku pro odstranéni vodniho kamene Philips do nadrzky na vodu a nadrzku
doplnte vodou az po ukazatel hladiny Calc/Clean (obr. 48). Poté ji vlozte zpét do pfistroje.

6 Pod davkovaci hubici kavy a davkovaci hubici vody umistéte velkou nadobu (1,5 ).

7 Stisknéte a podrzte tlacitko Calc/Clean po dobu 3 sekund a poté stisknéte tlacitko
spusténi/zastaveni »a.

8 Spusti se prvni faze postupu odstranéni vodniho kamene. Proces odstranéni vodniho kamene trva
priblizné 30 minut a sklada se z cyklu odstranéni vodniho kamene a cyklu vyplachovani. V pribéhu
odstrafiovani vodniho kamene bude blikat kontrolka Calc/Clean.

9 Nechte pristroj vypoustét roztok k odstranéni vodniho kamene, dokud displej nepfipomene, ze
nadrzka na vodu je prazdna.

10 Vyprazdnéte nadrzku na vodu, vyplachnéte ji a znovu ji naplnte &istou vodou az po ukazatel
hladiny Calc/Clean.

1 Vyprazdnéte nadobu a postavte ji zpét pod davkovaci hubici kavy a davkovaci hubici vody. Znovu
stisknéte tlacitko spusténi/zastaveni ra.

12 Spusti se druha faze cyklu odstranéni vodniho kamene - vyplachovaci faze, kterd trva 3 minuty.

V prabéhu této faze budou kontrolky na ovladacim panelu blikanim signalizovat probihajici
vyplachovani.

13 Vyckejte, dokud pristroj neprestane vypoustét vodu. Jakmile pfistroj prestane vypoustét vodu, je
odstranovani vodniho kamene dokonceno.

14 Nyni se pfistroj znovu zahieje. Jakmile se souvisle rozsviti symboly napojl, je pristroj opét piipraven
k pouziti.

15 Do nadrzky na vodu umistéte novy vodni filtr AquaClean a aktivuite jej.

- Po dokonceni procesu odstranovani vodniho kamene zac¢ne kontrolka filtru AquaClean blikanim
signalizovat nutnost vlozeni nového vodniho filtru AquaClean.

%] Tip: Pouzivanim filtru AquaClean snizite potrebu odstranovani vodnino kamene.

Co délat, pokud se proces odstranéni vodniho kamene prerusi

Proces odstranéni vodniho kamene lze ukoncit stisknutim vypinace na ovladacim panelu. Pokud se
proces odstranéni vodniho kamene prerusi, postupujte nasledovné:
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1 Vyprazdnéte a dikladné vycistéte nadrzku na vodu.

2 Naplnte nadrzku na vodu ¢istou vodou az po ukazatel hladiny Calc/Clean a pristroj znovu zapnéte.
Pristroj se zahreje a provede automaticky cyklus vyplachovani.

3 Pred pripravou jakéhokoliv napoje provedte cyklus manualniho vyplachovani. Ten se provadi tak,
7e nejprve opakovanym klepnutim na symbol horké vody (obr. 14) vypustite polovinu horké vody
z nadrzky na vodu a pote pfipravite dva salky mleté kavy, aniz byste do pristroje mletou kavu
nasypavali.
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B Pokud nebyl proces odstranéni vodniho kamene dokonéen, bude pfistroj nutné co nejdfive znovu
zbavit vodniho kamene.

. 14 4 L4 \Y& 4 A4 L4
Objednavani prislusenstvi
K cisténi pristroje a odstranéni vodniho kamene pouzivejte pouze vyrobky pro udrzbu od spolec¢nosti
Philips. Tyto vyrobky lze zakoupit u mistnich prodejct, v autorizovanych servisnich stfediscich nebo
online na strance www.philips.com/parts-and-accessories. Chcete-li vyhledat Uplny seznam
nahradnich dili online, zadejte &islo modelu svého pHstroje. Cislo modelu se nachazi na vnitini strané
obsluznych dvifek.
Vyrobky Udrzby a typova oznaceni:
- Roztok pro odstranéni vodniho kamene (CA6700)
- Vodni filtr AquaClean CA6903
- Plastické mazivo varné sestavy (HD5061)
- Odmastovaci tablety (CAG704)

i v ’ V' o

Reseni problemu

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizZete u pristroje setkat. Videa
podpory a kompletni seznam c¢asto kladenych dotaz( naleznete na strance www.philips.com/coffee-
care. Pokud problém nedokazete vyresit, obratte se na Stredisko péce o zakazniky ve své zemi.
Kontaktni informace naleznete v zarucni brozure.

Varovné symboly

Varovny Reseni
symbol
& Sviti kontrolka ,Prazdna nadrzka na vodu*:

- Nadrzka na vodu je témeér prazdna. Nadrzku na vodu naplnte pitnou vodou az po
ukazatel maximalni urovné hladiny.
- Nadrzka na vodu neni na svém misté. Umistéte nadrzku na vodu na své misto.

Q/ Sviti kontrolka ,Vyprazdnéte nadobu na kavovou sedlinu®:
- Nadoba na kavovou sedlinu je plna. Nadobu na kavovou sedlinu vyjimejte
a vyprazdnuijte v dobé, kdyz je pristroj zapnuty. Pockejte alespon 5 sekund, nez
opét vloZzite nadobu.




20 Cestina

Varovny Reseni
symbol
A Sviti kontrolka alarmu:
.' - Nadoba na kavovou sedlinu nebo odkapavaci tacek nejsou na svém misteé nebo

jsou usazeny chybné. Nadobu na kavovou sedlinu a odkapavaci tacek vratte zpét
misto a zkontrolujte, zda jsou ve spravneé poloze.

- Obsluzna dvitka jsou oteviena. Vyjméte nadrzku na vodu a zkontrolujte, zda jsou
servisni dvirka zaviena.

A Blika kontrolka alarmu:
i - Varna sestava se nenachazi na svém misté nebo neni vloZzena spravné. Vyjméte
varnou sestavu a radné ji zasunte na jeji misto. Podrobné pokyny naleznete
v kapitole ,Vyjmuti a vlozeni varné sestavy*.
- Varna sestava je zablokovana. Vyjmeéte varnou sestavu a omyijte ji pod tekouci
vodou. Poté varnou sestavu promazte a vlozte zpét do pristroje. Podrobné
pokyny naleznete v kapitole ,Cigté&nf a Udrzba“.

(@ Rozsviti se kontrolka alarmu a za¢ne blikat kontrolka spusténi.

V piistroji se zachytil vzduch. Pro vypusténi vzduchu z piistroje naplfite nadrzku na
vodu, polozte pod klasicky napénovac mléka salek a stisknéte blikajici tlacitko
spusténi/zastaveni.

Budte opatrni: Z davkovaci hubice klasického napériovac¢e mléka muzZe kratce
vytrysknout horka voda, ktera vytlaéuje pfipadny vzduch.

/0 Blika kontrolka filtru AquaClean: Vlozte nebo vyménte vodni filtr AquaClean
= a aktivujte jej. Podrobné pokyny naleznete v kapitole ,Vodni filtr AquaClean®.

<

Aqua Clean
62, Pomalu blika kontrolka odstranéni vodniho kamene: Z pfistroje odstrarte vodni
Y m K
amen.
Calc / clean
AS4 = Kontrolky v symbolech napoje se rozsviti a jedna po druhé zhasnou.

» Pristroj se zahfiva nebo snazi zbavit vzduchu, ktery se do pristroje dostal. Vyckeijte,
@2 K dokud vsechny kontrolky napojll neza¢nou nepretrzité svitit.
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Varovny Reseni
symbol ©
& Blikaji kontrolky vsech varovnych symbold: %
] Pristroj resetujte odpojenim od elektrické sité a opétovnym pripojenim. Pred U
opétovnym zapnutim pristroje provedte tyto kroky:
- Vyjméte vodni filtr AquaClean z nadrzky na vodu.
] - Umistéte nadrzku na vodu na sve misto. Zatlacte ji co nejvice do pfistroje tak, aby
byla zasunuta ve spravne poloze.
! - Otevrete viko pfihradky na mletou kavu a zkontrolujte, zda neni piihradka
] ucpana kavovym praskem. Prinradku na mletou kavu muizete prodistit tak, ze do

ni zasunete rukojet IZi¢ky a budete [zickou pohybovat nahoru a dold, dokud
mleta kava, ktera zpdsobila ucpani, nevypadne (obr. 27). Vyjméte varnou sestavu
a odstrante vSechnu mletou kavu, kterd vypadla. Varnou sestavu vlozte zpét

a odistéte.
- Pristroj znovu zapnéte.

Pokud je tim problém vyresen, filtr AquaClean nebyl spravné pripraven. Nez vratite
filtr AquaClean zpét na misto, pfipravte jej podle pokynl v krocich Ta 2 v ¢asti

JAktivace vodniho filtru AquaClean (5 min)“.

Pokud budou kontrolky i nadale blikat, mize to byt zplsobeno prehratim pristroje.
Pristroj vypnéte, pockejte 30 minut a poté jej znovu zapnéte. Jestlize budou
kontrolky i nadale blikat, obratte se na stfedisko péce o zakazniky ve své zemi.
Kontaktni informace naleznete v mezinarodni zaruc¢ni brozure.

Tabulka feseni problémU

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mlzZete u pristroje setkat. Videa
podpory a kompletni seznam c¢asto kladenych dotaz( naleznete na strance www.philips.com/coffee-
care. Pokud problém nedokazete vyresit, obratte se na Stredisko péce o zakazniky ve své zemi.
Kontaktni informace naleznete v zaru¢ni brozure.

Problém

Pric¢ina

Reseni

Odkapavaci tacek se

rychle zaplni.

To je normalni jev. Kavovar
pouziva vodu k ¢isténi vnitfniho
okruhu a varné sestavy. Cast
vody proudi vnitfni soustavou
piimo do odkapavaciho tacku.

Kazdy den nebo kdyz se v krytu
odkapavaciho tacku objevi ¢erveny
indikator naplnéni, tdcek vyprazdnéte.
Tip: pod hubici postavte salek na sbér
protékajici vody.

Sviti kontrolka

LVyprazdnéte nadobu
na kavovou sedlinu®.

Nadobu na kavovou sedlinu jste
vyprazdnili, kdyz byl pfistroj
vypnuty.

Nadobu na kavovou sedlinu
vyprazdnujte zasadné v dobé, kdyz je
pfistroj zapnuty. Vyjméte nadobu na
kavovou sedlinu, pockejte alespon

5 sekund a znovu ji vloZte.

Pristroj vyzyva

k vyprazdnéni nadoby
na kavovou sedlinu,

Pristroj nevynuloval pocitadlo,
kdyz jste naposledy vyprazdnili
nadobu na kavovou sedlinu.

i kdyz tato nadoba neni

plna.

Nez vlozite zpét nadobu na kavovou
sedlinu, vzdy vyckejte priblizné 5
sekund. Pocitadlo kavove sedliny se pak
vynuluje.
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Problém

Pric¢ina

Reseni

Nadobu na kavovou sedlinu
vyprazdnujte zasadné v dobé, kdyz je
pristroj zapnuty. Pokud nadobu na
kavovou sedlinu vyprazdnite v dobé,
kdy je pfistroj vypnuty, pocitadlo se
nevynuluje.

Nadoba na kavovou
sedlinu je preplnéna

a nerozsvitila se
kontrolka ,Vyprazdnéte
nadobu na kavovou
sedlinu®.

Vyjmuli jste odkapavaci tacek,
ale nevyprazdnili jste nadobu
na kavovou sedlinu.

Kdyz vyjmete odkapavadi tacek,
vyprazdnéte také nadobu na kavovou
sedlinu, i kdyz obsahuje jen par davek
kavové sedliny. Pocitadlo kavové
sedliny se tim vynuluje a dal bude davky
kavové sedliny poditat spravné.

Nemohu vyjmout varnou
sestavu.

Varna sestava neni spravneé
usazena.

Pristroj resetujete nasledujicim
zplisobem: Zaviete servisni dvifka

a umistéte zpét nadrzku na vodu.
Kavovar vypnéte a znovu jej zapnéte.
Poté zkuste znovu vyjmout varnou
sestavu. Podrobné pokyny naleznete
v kapitole ,Vyjmuti a vlozeni varneé
sestavy”.

Nemohu vlozit varnou
sestavu.

Varna sestava neni spravneé
usazena.

Pristroj resetujete nasledujicim
zplsobem: Zaviete servisni dvifka

a umistéte zpét nadrzku na vodu.
Varnou sestavu nechte vyndanou.
Vypnéte pristroj a odpoijte jej od
elektricke sité. Pockejte 30 sekund

a poté pristroj znovu pripojte a zapnéte.
Poté varnou sestavu nastavte do
spravnée polohy a znovu ji vlozte do
pristroje. Podrobné pokyny naleznete
v kapitole ,Vyjmuti a vlozeni varné
sestavy”.

Kava je vodnata.

Varna sestava je Spinava nebo
potfebuje promazat.

Vyjméte varnou sestavu, umyijte ji pod
tekouci vodou a nechte vyschnout. Poté
promazte pohyblivé soucasti.

Kavovar provadi vlastni
automatické nastaveni. Tento
postup se spusti automaticky
po prvnim spusténi pistroje, po
zméneé typu kavovych zrn nebo
po delsi dobé, kdy nebyl pristroj
pouzivan.

Nejprve pfipravte 5 $alkd kavy, na nichz
pristroj dokondi vlastni kalibraci.

Mlynek je nastaven na prilis
hrubé mleti.

Nastavte mlynek na jemnéjsi mleti (nizsi
hodnotu nastaveni). NeZ bude mozné
zcela poznat chutovy rozdil, bude nutné
pfipravit 2 az 3 napoje.

Kava neni dostate¢né
tepla.

Nastavena teplota je pfilis nizka.

Teplotu nastavte na maximum.
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Pric¢ina

Cestina 23

Reseni

Chladny salek snizi teplotu
napoje.

Salky predehfejte vyplachnutim horkou
vodou.

Pridani mléka snizi teplotu
napoje.

Pridanim mléka vzdy dojde k urcitému
snizeni teploty kavy bez ohledu na to,
jakou teplotu pfidané mléko mélo. Salky
predehrejte vyplachnutim horkou
vodou.

Kava nevytéka nebo
vytéka pomalu.

Vodni filtr AguaClean nebyl

spravneé pripraven k instalaci.

Vyjméte vodni filtr AquaClean a poté
zkuste znovu pfipravit kavu. Pokud
tento postup funguje, je nutné vodni filtr
AqguaClean pred vlozenim zpét do
pristroje spravné pripravit. Podrobneé
pokyny naleznete v kapitole ,Vodni filtr
AguaClean*.

Po delsi dobé, kdy pristroj nebyl
pouzivan, je nutneé vodni filtr AquaClean
znovu pripravit k pouziti a poteé jej vratit
do pristroje. Viz kroky 1-3 v kapitole
JAktivace vodniho filtru AquaClean®.

Vodni filtr AquaClean je
zanesen.

Vodni filtr AquaClean ménte kazde
3 mésice. Filtr starsi nez 3 mésice se
mUze ucpat.

Mlynek je nastaven na prilis
jemné mleti.

Nastavte mlynek na hrubsi mleti (vyssi
hodnotu nastaveni). Upozoriiujeme, ze
tim bude ovlivnéna chut kavy.

Varna sestava je znecisténa.

Odpojte varnou sestavu a omyjte ji pod
tekouci vodou.

Vypoustéci hubice kavy je
znedisténa.

Kulatym karta¢kem nebo jehlou
vycistéte davkovaci hubici kavy i jeji
otvory.

Prihradka na mletou kavu je
ucpana.

Vypnéte pfistroj a vyjméte varnou
sestavu. Otevrete viko pfinradky na
mletou kavu a zasunte do ni rukojet
[zicky. Pohybem rukojeti nahoru a dolt
uvolnéte ucpanou nalevku (obr. 27).

Okruh kavovaru je ucpan
vodnim kamenem.

Pomodi pfipravku pro odstranovani
vodniho kamene Philips odstrante
vodni kamen. Kdyz zacne blikat
kontrolka odstranéni vodniho kamene,
vzdy z pfistroje odstrante vodni kamen.

Kavovar mele kavova
zra, ale nevytéka z néj
zadna kava.

Prihradka na mletou kavu je
ucpana.

Vypnéte pfistroj a vyjméte varnou
sestavu. Otevrete viko pfinradky na
mletou kavu a zasunte do ni rukojet
lzicky. Pohybem rukojeti nahoru a dolt
uvolnéte ucpanou nalevku (obr. 27).

Cestina



24 Cestina

Problém

Pric¢ina

Reseni

Mléko se nenapeéni.

Pristroje s jednotkou LatteGo:
Prislusenstvi LatteGo je
nespravne sestaveno.

Ujistéte se, ze je na nadrzka na mléko
spravné nasazena do ramu jednotky
LatteGo (je slySet cvaknuti).

Pristroje s jednotkou LatteGo:
Nadrzka na mléko a/nebo ram
jednotky LatteGo je Spinavy.

Rozeberte jednotku LatteGo

a oplachnéte obé soucasti pod tekouci
vodou nebo je umyjte v mycce na
nadobi.

Pristroje s klasickym
napénovacem mleéka:
Napénovac mléka je Spinavy.

Napénovac mléka dikladné vycistéte.

PouZity druh mléka neni vhodny
k napénovani.

Rézné druhy mléka vyprodukuji réizné
mnozstvi a rdznou kvalitu pény.
Vyzkouseli jsme nasledujici druhy
mléka, které produkuiji vhodnou
mlécnou pénu: ¢astecné odstredéné
nebo plnotuc¢né kravské mléko nebo
mléko bez laktozy.

Ze spodni ¢asti nadrzky
na mléko LatteGo vyteka
mléko.

Ram a nadrzka na mléko nejsou
spravné sestaveny.

Nejprve vlozte nadrzku na mléko pod
hacek v horni ¢asti ramu. Poté
domacknéte do Uchytu i spodni ¢ast
nadrzky na mléko. Az se dily spravné
spoiji, uslysite zaklapnuti.

Zda se, ze pristroj tece.

Kavovar pouziva vodu k ¢isténi
vnitiniho okruhu a varné
sestavy. Tato voda proudi
vnitini soustavou pfimo do
odkapavaciho tacku. To je
normalni jev.

Kazdy den nebo kdyz se v krytu
odkapavaciho tacku objevi indikator
naplnéni, tacek vyprazdnéte. Tip:
Postavenim salku pod davkovaci hubici
zachytite vodu pouzivanou k procisténi
a snizite mnozstvi vody v odkapavacim
tacku.

Odkapavaci tacek je plny a
pretekl. Proto se zda, ze pfistroj
tece.

Kazdy den nebo kdyZ se v krytu
odkapavaciho tacku objevi indikator
naplnéni, tacek vyprazdnéte.

Nadrzka na vodu neni spravné
vloZena a do pristroje se
dostava vzduch.

Zkontrolujte, zda je nadrzka na vodu ve
spravné poloze. Vyjméte ji, znovu ji
vloZte a zatlacte co nejdale.

Varna sestava je
znedisténd/ucpana.

Oplachnéte varnou sestavu.

Kavovar nestoji vodorovné.

Aby odkapavaci tacek nepretékal a aby
ukazatel naplnéni odkapavacino tacku
fungoval spravné, umistéte kavovar na
vodorovny povrch.

Nadrzka na vodu neni spravné
vloZena a do pristroje se
dostava vzduch.

Zkontrolujte, zda je nadrzka na vodu ve
spravné poloze. Vyjméte ji, znovu ji
vloZte a zatlacte co nejdale.
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Reseni

Nedafi se mi aktivovat
vodni filtr AquaClean
a pristroj zada

o odstranéni vodniho
kamene.

Filtr nebyl instalovan nebo
vymeéneén vcas poté, kdy zacala
blikat kontrolka vodniho filtru
AguaClean. To znamena, ze se
ve stroji usadil vodni kamen.

Nejprve piistroj zbavte vodniho kamene
a poté vlozte vodni filtr AquaClean.

Cestina

Novy vodni filtr nema
spravnou velikost.

Pokousite se vlozit jiny vodni
filtr nez AquaClean.

Do pristroje lze spravné vlozit pouze
vodni filtr AquaClean.

Na vodnim filtru AquaClean se
nenachazi gumovy krouzek.

Gumovy krouzek vratte na vodni filtr
AqguaClean.

Pristroj vydava hlasity
zvUuk.

Béhem pouzivani je normalni,
ze pristroj vydava zvuk.

Pokud se zvuk pfistroje zméni, vycistéte
a promazte varnou sestavu.

Vodni filtr AquaClean nebyl
pred instalaci spravné piipraven

Vyjméte vodni filtr AquaClean z nadrzky
na vodu a pred jeho navracenim zpét jej

a do pristroje se dostava
vzduch.

fadné pripravte. Podrobné pokyny
naleznete v kapitole ,Vodni filtr
AquaClean®.

Nadrzka na vodu neni sp
vloZena a do pristroje se
dostava vzduch.

Zkontrolujte, zda je nadrzka na vodu ve
spravné poloze. Vyjméte ji, znovu ji
vloZte a zatlacte co nejdale.

ravneé

Technické specifikace

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zlepseni technickych specifikaci vyrobku. VSechna prfedem nastavena

mnozstvi jsou priblizna.
Popis

Hodnota

Rozmeéry (S x v x h)

246 x 372 x 433 mm

Hmotnost

7-75kg

Délka sitového kabelu

7000 mm

Nadrzka na vodu

1,8 |, vyjimatelna

Kapacita nasypky na kavova zrna 275 g
Kapacita nadoby na kavovou sedlinu 12 davek
Kapacita jednotky LatteGo (nadrzka na mléko) 250 ml
Nastavitelna vyska hubice 85-145 mm

Jmenovité napéti - jmenovity vykon - napajeni

Viz stitek s Udaji na vnitini strané servisnich
dvirek (obr. A11)
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Sisukord

Masina Ulevaade (joonis A)

Juhtpaneel (joonis B)

Sissejuhatus

Enne esmakordset kasutamist

Jookide valmistamine

Masina seadistuste reguleerimine

Kohvimooduli eemaldamine ja tagasipanemine
Puhastamine ja hooldus

AquaClean-veefilter

Vee kareduse seadistamine

Katlakivi eemaldamine (30 minutit)

Tarvikute tellimine

Veaotsing

Tehnilised andmed

Masina lilevaade (joonis A)

26
26
27
27
29

31
33
34
36
38
38
39
40
45

Al Juhtpaneel A10 Hooldusluuk

A2  Tassihoidik ATl Andmesilt tiUbinumbriga

A3 Eeljahvatatud kohvi lahter A12  Veepaak

A4 Oamahuti kaas A13  Kuuma vee tila

A5  Reguleeritav kohvitila Al4  Kohvipaksu sahtel

A6  Toitepistik A15  Kohvipaksu sahtli esipaneel

A7  Jahvatuse reguleerimise nupp A16  Tilgakandiku kate

A8  Kohviubade mahuti A17  Tilgakandik

A9  Kohvi tdbmbamise seadmed A18 Tilgakandiku taituvuse naidik
Tarvikud

A19  Maardetuub A22 Vee kareduse testriba

A20 AguaClean-veefilter A23 Klassikaline piimavahustaja (ainult

teatud mudelid)
A21  Mootekulp A24 LatteGo (piimaanum) (ainult teatud

mudelid)

Juhtpaneel (joonis B)

Vt joonisest B kdikide nuppude ja ikoonide Ulevaadet. Allpool on toodud nende kirjeldused.
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A Moned nupud/ikoonid on ainult teatud mudelitel.

B1 Toitenupp B7 Hoiatusikoonid

B2 Joogiikoonid* B8 Alustamise tuli

B3 Aroomi kanguse/ eeljahvatatud kohvi ikoon B9 Alustamise/seiskamise »m nupp
B4 Joogi koguse ikoon B10 Katlakivieemalduse ikoon

B5 Piima koguse ikoon (ainult teatud mudelid) BT AguaCleani ikoon

B6 Kohvi temperatuur ikoon (ainult teatud mudelid)

* Joogiitkoonid: espresso, espresso lungo, kohv, Ameerika kohv, cappuccino, latte macchiato, kuum
vesi, aur (ainult teatud mudelid)

Sissejuhatus

Onnitleme teid Philipsi taisautomaatse kohvimasina ostmise puhul! Philipsi tugiteenuse vaimalikult
tdhusaks kasutamiseks registreerige toode aadressil www.philips.com/welcome.

Enne masina esmakordset kasutamist lugege hoolikalt labi kaasasolev eraldi ohutusbrosuur ja hoidke
see edaspidiseks alles.

Et aidata teil alustada ning et saaksite oma masinat parimal voimalikul viisil kasutada, pakub Philips
teile tuge mitmel moel. Pakendist leiate jargmise dokumentatsiooni:

1 See kasutusjuhend koos piltidega kasutusjuhistega ja Uksikasjaliku puhastus- ja hooldusteabega.

A sellel espressomasinal on mitu versiooni, millel on erinevad funktsioonid. Igal versioonil on oma
thlbinumber. TUUbinumbri leiate hooldusluugi sisekuljel olevalt andmesildilt (vt joonis Al1).

2 Eraldi ohutusteabe brosuur, mis sisaldab juhiseid masina ohutuks kasutamiseks.
3 Veebitoe saamiseks (korduma kipuvad kisimused, videod jne.) skannige sisse selle brostur kaanel
olev QR-kood voi minge aadressile www.philips.com/coffee-care.

B Seda masinat on eelnevalt kohviga katsetatud. Kuigi masinat on hoolikalt puhastatud, véib sinna
olla jaanud Uksikuid kohvijaake. Vaatamata sellele me garanteerime, et masin on taiesti uus.

Masin reguleerib automaatselt jahvatatud kohvi kogust, mida kasutatakse parimate
maitseomadustega kohvi saamiseks. Et masin saaks iseseadistamise |6puni viia, tuleb teil kdigepealt
valmistada viis tassi kohvi.

Loputage LatteGo (piimamahuti) voi klassikaline piimavahustaja enne esmakordset kasutamist.

Enne esmakordset kasutamist

1. Seadme kasutuselevotmine

Parast seadme sisselulitamist voib kuuma vee tilast voi kohvitilast p1sut vett tulla. See on normaalne.

D)

Eesti
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2. AquaClean-veefiltri aktiveerimine (5 min)

Lisateavet vt jaotisest ,AquaClean-veefilter”.

1

Aqua Clean @

% w >> SN
< @‘

Aqua Clean

e

3. Vee kareduse seadistamine

Sammsammuline juhis on esitatud peatukis ,Vee kareduse maaramine”. Vee kareduse vaikeseade
on 4: kare vesi.

{
- LIk,

5. Klassikalise piimavahustaja kokkupanemine (ainult teatud
mudelid)

Y.
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Jookide valmistamine

Uldised sammud

1 Taitke veepaak kraaniveega ja oamahuti ubadega.

2 Masina sisselulimiseks vajutage toitenuppu.
- Masin hakkab kuumenema ja labib automaatse loputustsikli. Masina soojenemisel

joogiikoonide tuled sUttivad ja kustuvad aeglaselt Uksteise jarel.

- Masin on kasutamiseks valmis, kui joogiikoonide kdik tuled suttivad pusivalt polema.

3 Asetage tass kohvi valjutamise tila alla. Kohvi valjutamise tila korguse reguleerimiseks vastavalt
kasutatava tassi voi klaasi suurusele nihutage tila Ules voi alla (joon. 1).

Jookide oma maitsele kohandamine

Masin vdimaldab teil reguleerida joogi seadistusi vastavalt oma eelistustele. Parast joogi valmist saate:

1 Reguleerida aroomi kangust vajutades aroomi kanguse ikoonile (joon. 2). Kangusi on kokku kolm,
kdige madalam on kdige mahedam ja kdige korgem koige kangem.

2 Reguleerige joogi kogust, vajutades joogi koguse (joon. 3) ja/vdi piima koguse ikoonile (ainult
teatud mudelid). Koguseid on kokku kolm: vaike, keskmine ja suur.

A samuti saate reguleerida kohvi temperatuuri vastavalt oma eelistustele.

Kohvi valmistamine kohviubadest
1 Kohvi valmistamiseks vajutage vastavat joogiikooni.
- Aroomi kanguse ja koguse tuled suttivad ja naitavad eelmisel korral valitud seadistust.
- NuUd saate jooki reguleerida vastavalt oma maitsele.
2 Vajutage alustamise/seiskamise nuppu ».
- Joogi valjutamise ajal joogiikooni tuli vilgub.
B Ainult teatud mudelid: Ameerika kohv on valmistatud espressost ja veest. Ameerika kohvi
valmistamisel valjutab masin kdigepealt espresso ja seejarel vee.

3 Kohvivaljutamise peatamiseks enne, kui masin on l6petanud, vajutage uuesti
alustamise/seiskamise nuppu »a.

H Kahe kohvi korraga valmistamiseks vajutage joogiikooni kaks korda. Tuli 2x suttib polema.

Piimapohiste jookide valmistamine LatteGo abil (piimaanum)

Y | atteGo koosneb piimaanumast, raamist ja sdilituskaanest. Lekete valtimiseks veenduge, et raam ja
piimaanum oleksid enne piimaanuma taitmist digesti kokku pandud.

1 LatteGo kokkupanemiseks pistke piimaanuma Ulemine serv raami Ulaosas asuva konksu alla (joon.
4). Seejarel lUkake paika piimaanuma alumine ots. Piimaanuma paika lukustumisel kuulete
kldpsatust (joon. 5).

Markus. Enne piimaanuma raami kllge panekut veenduge, et anum ja raam oleksid puhtad.
2 Kallutage LatteGod kergelt ja kinnitage see kuuma vee tila kilge (joon. 6). Seejarel lUkake seda ja
lukustage paigale (joon. 7).

3 Joogi valmistamiseks taitke LatteGo piimaga, kuni piimaanumal ndidatud tahiseni (joon. 8). Arge
taitke piimaanumat Ule MAX-tahise.
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B Kui olete reguleerinud piimakoguse oma eelistuste kohaselt, voib juhtuda, et peate
piimaanumasse valama piima rohkem voi vahem, kui LatteGol on selle joogi jaoks naidatud.

K3 parima tulemuse saamiseks kasutage piima, mis on voetud otse kulmikust.

Asetage tass tilgakandikule.

Vajutage soovitud piimapdhise joogi ikooni.

- NUUd saate reguleerida jooki vastavalt oma eelistustele.

Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.

- Joogi valjutamise ajal joogiikooni tuli vilgub. Cappuccino vai latte macchiato valmistamisel
valjutab masin kdigepealt piima ja seejarel kohvi. Caffé latte valmistamisel valjutab masin
kdigepeal kohvi ja seejarel piima.

- Piima valjutamise peatamiseks enne, kui masin on valjutanud eelseadistatud koguse, vajutage
alustamise/seiskamise nuppu »a.

Kogu joogi (piim ja kohv) valjutamise peatamiseks enne, kui masin on lGpetanud, vajutage ja hoidke

all alustamise/seiskamise nuppu »a.

Piima vahustamine klassikalise piimavahustajaga

Parima kvaliteediga vahu saamiseks kasutage piima, mis on voetud otse kilmikust.

1

Kallutage masina kuljes olevat musta silikoonist vart vasakule ja lUkake piimavahustaja selle otsa
(joon. 9).

Taitke piimakann umbes 100 ml piimaga cappuccino jaoks ja umbes 150 ml piimaga latte
macchiato jaoks.

Sisestage klassikaline piimavahustaja umbes 1 cm sUgavusele piima sisse.

Vajutage auru ikooni (joon. 10).

- Auru ikooni tuli suttib ja alustamise tuli hakkab vilkuma.

Piima vahustamiseks vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.

- Masin hakkab kuumenema, aur suunatakse piima sisse ja piim vahustatakse.

Kui piimavaht on piimakannus saavutanud soovitud koguse, vajutage piima vahustamise
[6petamiseks uuesti alustamise/seiskamise nuppu ».

A vitte kunagi ei tohi piima vahustada tle 90 sekundi. Vahustamine seiskub automaatselt 90 sekundi
jarel.

A piimavahu parima kvaliteedi tagamiseks ei tohi piimakannu piima vahustamise ajal liigutada.

Eeljahvatatud kohvist kohvi valmistamine

Voite kohviubade asemel kasutada eeljahvatatud kohvi, nditeks kui eelistate muud sorti voi
kofeiinivaba kohvi.

1
2

3

N

Lulitage kohvimasin toitenupu abil sisse ja oodake, kuni see on kasutusvalmis.

Avage eeljahvatatud kohvi lahtri kaas ja pange sellesse ks mootekulbitdis eeljahvatatud kohvi
(joon. 12). Seejarel sulgege kaas.

Asetage tass kohvi valjutamise tila alla.

Valige Uks jook.

Vajutage aroomi kanguse ikooni kolme sekundi valtel joon. 13).

- Eeljahvatatud kohvi tuli suttib ja alustamise tuli hakkab vilkuma.

Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.
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7 Kohvi valjutamise peatamiseks enne, kui masin on lOpetanud, vajutage uuesti
alustamise/seiskamise nuppu »a.

i | Eeljahvatatud kohviga saate valmistada ainult Ghe kohvijoogi korraga.

i | Eeljahvatatud kohvi pole salvestatud seadistus nagu eelmisel korral valitud kanguse seadistus. Iga
kord, kui soovite kasutada eeljahvatatud kohvi, peate vajutama aroomi kanguse ikooni kolme sekundi
valtel.

B Kui valite eeljahvatatud kohvi, ei saa te valida teist aroomi kangust.

Kuuma vee valjutamine

1 Kui LatteGo voi piimavahustaja on masina kuljes, eemaldage see.
2 Vajutage kuuma vee ikooni (joon. 14).
- Joogi koguse tuled suttivad ja naitavad eelmise valitud joogi kuuma vee seadistust.
3 Reguleerige kuuma vee kogust vastavalt oma eelistustele, vajutades joogi koguse ikooni (joon. 3).
4 Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.
- Kuuma vee ikooni tuli vilgub ja kuuma vee tilast valjutatakse kuuma vett (joon. 15).
5 Kuuma vee valjutamise peatamiseks enne, kui masin on l6petanud, vajutage uuesti
alustamise/seiskamise nuppu »ra.

Masina seadistuste reguleerimine

Ooteaja reguleerimine

1 Masina valjalulimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui masin on valjalulitatud, vajutage ja hoidke all katlakivieemalduse ikooni (joon. 16), kuni
katlakivieemalduse tuli ja aroomi kanguse tuled suttivad (joon. 17).

3 Vajutage aroomi kanguse ikooni, et valida soovitud ooteaeg: 15, 30, 60 voi 180 minutit. Vastavalt 1,
2,3 voi 4 aroomi kanguse ikooni tuld suttivad.

4 Kuiolete ooteaja seadistamise ldpetanud, vajutage alustamise/seiskamise nuppu. Masin LUlitub
valja.

5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse.

Jookide korgeima vaikeseadevaartuse programmeerimine

Masinal on iga joogi jaoks kolm vaikeseadistust: vaike, keskmine ja suur. Muuta saab ainult kdrgeima
seadevaartuse kogust. Uut kogust saab salvestada niipea kui kaivitusmargutuli hakkab vilkuma.

Henne piimajoogi koguse seadistamise alustamist pange kokku LatteGo ja valage sellesse piim.

1 Kodige suuema koguse seadistuse reguleerimiseks vajutage ja hoidke kolme sekundi valtel all selle
joogi ikooni, mida soovita reguleerida.
- Joogi koguse ikooni Ulemine tuli, piima koguse ikooni (@inult teatud mudelid) Glemine tuli ja
alustamise/seiskamise nupp »m hakkavad vilkuma, andes marku, et olete seadistamisreziimis.
2 Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a. Masin hakkab valitud jooki valmistama.
- Alustamise tuli poleb alguses puUsivalt. Kui masin on valmis reguleeritud koguse salvestamiseks,
hakkab alustamise/seiskamise tuli vilkuma.
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3 Vajutage uuesti alustamise/seiskamise nuppu »a, kui tassis on soovitud kogus kohvi voi piima.

- Cappuccino voi latte macchiato korral valjutatakse kdigepealt piim. Vajutage
alustamise/seiskamise nuppu »a, kui tassis on soovitud kogus piima. Masin hakkab automaatselt
kohvi valjutama. Vajutage uuesti alustamise/seiskamise nuppu »m, kui tassis on soovitud kogus
kohvi.

Kui olete joogi jaoks programmeerinud uue suurima vaikekoguse, hakkab masin seda uut kogust
valmistama iga kord, kui valite selle joogi suurima koguse.

H saate reguleerida ainult kdige suurema vaikekoguse.

B Kui soovite minna tagasi vaikekoguse seadistuse juurde, vt jaotist , Tehaseseadetele lahtestamine".

Kohvi temperatuuri reguleerimine

Ilma temperatuuriikoonita masinad

1 Masina valjaliilimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui masin on valjalulitatud, vajutage ja hoidke all kohvi koguse ikooni, kuni selle ikooni tuli stttib
(joon. 18).

3 Vajutage koguse ikooni, et valida soovitud temperatuur: tavaline, kdrge véi maksimaalne
- Poleb vastavalt Uks, kaks voi kolm tuld.

4 Kui olete kohvi temperatuuri seadistamise [dpetanud, vajutage alustamise/seiskamise nuppu »ra.

5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse.

B Kui te masinat ise vdlja ei lUlita, lUlitub see mone aja parast automaatselt valja.

Temperatuuriikooniga masinad (ainult EP3221)
1 Vajutage kohvi temperatuur nuppu korduvalt, et valida soovitud temperatuur.

Tehaseseadete taastamine

Masinal on igal ajal voimalik taastada jookide vaikeseaded.
B Vaikeseadeid saate taastada ainult siis, kui masin on valja lUlitatud.

1 Lulitage kohvimasin toitenupu kaudu valja.

2 Vajutage ja hoidke espresso ikooni kolm sekundit all.

- Joogi seadete ikoonide keskmised tuled stittivad. Alustamise/seiskamise tuli hakkab vilkuma,
andes marku et seaded on taastamiseks valmis.

3 Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »m, et kinnitada oma soovi seaded taastada.

4 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse.

Veski seadistuse reguleerimine

Kohvi kangust saate muuta oasalves oleva jahvatuse reguleerimisnupuga. Mida madalam on
jahvatusaste, seda peenemaks kohvioad jahvatatakse ja seda kangem on kohv. Saate valida 12
erineva jahvatusastme vahel.

Masin on seadistatud nii, et kohvioad annaksid kohvile parima maitse. Seetottu soovitame teil mitte
reguleerida veski seadistust enne, kui olete valmistanud 100-150 tassi kohvi (ligikaudu Uhe kuu hulk).

H Jahvatusastet saate reguleerida ainult siis, kui masin kohviube jahvatab. Enne maitseerinevuste
taielikku esiletulemist tuleb teil valmistada kaks kuni kolm jooki.
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B valtimaks veski kahjustamist, arge keerake jahvatuse reguleerimisnuppu rohkem kui Uhe astme
vorra korraga.

Asetage tass kohvi valjutamise tila alla.

Avage kohvioamahuti kaas.

Vajutage espresso ikoonile ja seejarel alustamise/seiskamise nuppu »ra.

Kui veski hakkab jahvatama, vajutage alla jahvatuse reguleerimise nupp ja pddrake see vasakule
vOi paremale (joon. 19).

A WN =

Eesti

Lulitage juhtpaneelilt helisignaalid valja

1 Masina valjalulimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui kohvimasin on valja lulitatud, vajutage kohvi ikoonile (mudeli EP3221 korral espresso lungo
ikoonile) ja hoidke seda all kuni ikooni margutule stttimiseni. Kaivitusmargutuli hakkab vilkuma.

3 Juhtpaneelilt helisignaalide valjalulitamiseks tuleb uuesti vajutada kohvi ikoonile. Kohvi ikooni
margutuli kustub.

4 Valiku kinnitamiseks vajutage kaivitamis-/seiskamisnuppu.

5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse. NUUd on juhtpaneeli helisignaalid valja lUlitatud.

Markus. Kui parast kohvi ikoonile vajutamist ja all hoidmist ikooni margutuli ei sUtti, tahendab see, et
juhtpaneeli helisignaalid on juba valja lUlitatud. Nende uuesti sisselulitamiseks tuleb ikoonile uuesti
vajutada ja kinnitamiseks vajutada kaivitamis-/seiskamisnuppu.

Toitenupu ja kaivitamis-/seiskamisnupu helisignaale ei saa valja lulitada.

Kohvimooduli eemaldamine ja tagasipanemine

Vaadake saidilt www.philips.com/coffee-care pohjalikke videojuhised kohvimooduli eemaldamise,
sisestamise ja puhastamise kohta.

Kohvimooduli masinast eemaldamine
1 Lulitage masin valja.
2 Eemaldage veepaak ja avage hooldusluuk (joon. 20).

3 Vajutage PUSH hooba (joon. 21) ja hoides kohvimooduli kinnivotmiskohast, tdmmake kohvimoodul
masinast valja (joon. 22).

Kohvimooduli tagasipanemine

Y Enne kohvimooduli masinasse tagasi panemist veenduge, et kohvimoodul oleks diges asendis.

1 Kontrollige, et kohvimoodul oleks diges asendis. Nool kohvimooduli kiljel oleval kollasel silindril
peab olema kohakuti musta noole ja N-iga (joon. 23).
- Kuineed ei ole kohakuti, likake hoob alla, kuni see puudutab kohvimooduli pdhja (joon. 24).

2 LUkake kohvimoodul kulgedel asuvaid juhikuid mddda tagasi masinasse (joon. 25), kuni see
kldpsatusega kohale lukustub (joon. 26). Arge vajutage PUSH hooba.

3 Sulgege hooldusluuk ja pange veepaak oma kohale tagasi.
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Puhastamine ja hooldus

Regulaarne puhastus ja hooldus hoiab teie masina heas téodkorras ja tagab pikaks ajaks maitsva kohvi

ja pusiva kohvivoolu.

Allolevas tabelis on tapsemalt kirjeldatud, millal ja kuidas puhastada masina kdiki eemaldatavaid
osasid. Pdhjalikuma teabe ja videojuhised leiate aadressilt www.philips.com/coffee-care. Vt jooniselt
D Ulevaadet osadest, mida voib pesta nbudepesumasinas.

Eemaldatavad
osad

Millal puhastada

Kuidas puhastada

Kohvimoodul

Kord nadalas

Eemaldage kohvimoodul masinast. Loputage
seda kraani all.

Kord kuus

Puhastage kohvimoodulit Philipsi kohvioli
eemaldamise tabletiga.

Klassikaline
piimavahustaja

Parast igat kasutuskorda

Pdhjalikuks puhastamiseks valjutage kdigepealt
kuuma vett masina kulge kinnitatud
piimavahustajaga. Seejarel eemaldage
piimavahustaja masina kuljest ja votke osadeks
lahti. Peske kdik osad kraani all voi
noudepesumasinas.

Eeljahvatatud
kohvi lahter

Kontrollige eeljahvatatud
kohvi lahtrit kord nadalas,
veendumaks, et see ei oleks
ummistunud.

Eemaldage masin vooluvorgust ja votke
kohvimoodul masinast valja. Avage eeljahvatatud
kohvi lahtri kaas ja pistke lusikavars
kohvilahtrisse. Liigutage lusikavart Ules-alla, kuni
ummistust tekitav kohvipaks alla kukub (joon. 27).
Vaadake aadressilt www.philips.com/coffee-
care pohjalikke videojuhiseid.

Kohvipaksu sahtel

TUhjendage kohvipaksu
sahtel, kui masin seda
nouab. Peske seda kord
nadalas.

Eemaldada kohvipaksu sahtel, kui masin on sisse
lUlitatud. Loputage seda kraani all vahese
noudepesuvahendiga voi peske
noudepesumasinas. Kohvipaksu sahtli esipaneel
ei ole ndudepesumasinas pestav.

Tilgakandik TUhjendage tilgakandikutiga Eemaldage tilgakandik (joon. 29) ja peske seda
pdev vai siis, kui punane kraani all vdhese ndudepesuvahendiga.
tilgakandiku taisoleku naidik  Tilgakandikut voite pesta ka ndudepesumasinas.
touseb labi tilgakandiku Kohvipaksu sahtli esipaneel (joonis A15) ei ole
katte Ules (joon. 28). Peske noudepesumasinas pestav.
tilgakandikut kord nadalas.

LatteGo Parast igat kasutuskorda Loputage LatteGo kraani all voi peske

noudepesumasinas.

Kohvimooduli
maarimine

lga kahe kuu tagant

Vaadake maarimistabelit ja maarige
kohvimoodulit Philipsi maardega.

Veepaak

Kord nadalas

Loputage veepaaki kraani all.
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Kohvimooduli puhastamine

Kohvimooduli regulaarne puhastamine hoiab ara siseringete kohvijaakidega ummistumise. Vaadake
saidilt www.philips.com/coffee-care dppevideoid kohvimooduli eemaldamise, sisestamise ja
puhastamise kohta.

Kohvimooduli puhastamine kraani all

1 Eemaldage kohvimoodul.

2 Loputage kohvimoodulit pohjalikult veega. Puhastage ettevaatlikult kohvimooduli Glemine filter
(joon. 30).

3 Enne kui kohvimooduli tagasi panete, laske sel 6hu kaes ara kuivada. Kohvi valmistamise
moodulisse kiudude kogunemise valtimiseks drge kuivatage seda lapiga.

Kohvimooduli puhastamine kohvidli eemaldamise tablettidega

Kasutage ainult Philipsi kohvidli eemaldamise tablette.

1 Asetage tass kohvitila alla. Taitke veendu kUlma varske veega.

2 Pange kohvidli eemaldamise tablett eeljahvatatud kohvi lahtrisse.

3 Vajutage kohviikoonile ja vajutage aroomi kanguse ikooni kolme sekundi valtel, et valida
eeljahvatatud kohvi funktsioon (joon. 2).

4 Arge lisage eeliahvatatud kohvi. Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »m, et alustada
pruulimistsuklit. Kui pool tassi vett on labi jooksnud, tommake masin vooluvorgust valja.

5 Laske kohvidli eemaldamise lahusel méjuda vahemalt 15 minutit.

6 Pange toitepistik tagasi seinakontakti ja lUlitage masin pruulimiststkli [0petamiseks sisse.
TUhjendage tass.

7 Eemaldage veepaak ja avage hooldusluuk. Eemaldage kohvimoodul ja loputage seda pdhjalikult
kraani all.

8 Pange kohvimoodul ja veepaak masinasse tagasi ja asetage tass kohvitila alla.

9 Vajutage kohviikoonile ja vajutage aroomi kanguse ikooni kolme sekundi valtel, et valida
eeljahvatatud kohvi funktsioon (joon. 2). Arge lisage eeliahvatatud kohvi. Vajutage
alustamise/seiskamise nuppu »a, et alustada pruulimiststklit. Korrake seda tegevust kaks korda.
TUhjendage tass.

Kohvimooduli maarimine

Maarige kohvimoodulit iga kahe kuu tagant, et tagada selle lilkuvate osade sujuv lilkumine.
1 Kandke ohuke kiht maaret kohvimooduli kolvile (hall osa) (joon. 31).

2 Kandke dhuke kiht maaret kohvimooduli pdhjas asuva volli (hall osa) Gmber (joon. 32).
3 Kandke dhuke kiht maaret moélemal pool asuvatele rodbastele (joon. 33).

LatteGo (piimaanum) puhastamine

LatteGo puhastamine parast igat kasutuskorda

1 Eemaldage LatteGo masinast (joon. 34).

2 Valage Ulejaanud piim valja.

3 Vajutage vabastusnuppu ja eemaldage piimaanum LatteGo raami kuljest (joon. 35).

4 Peske koiki osasid ndudepesumasinas voi kraani all leige vee ja vahese ndudepesuvedelikuga.
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Klassikalise piimavahustaja puhastamine

Klassikalise piimavahustaja puhastamine parast igat kasutuskorda

Hugieeni kaalutlustel ja piimajadkide kogunemise arahoidmiseks puhastage piimavahustajat parast

igat kasutust.

1 Asetage tass piimavahustaja alla.

2 Vajutage auru ikooni ja seejarel vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a, et alustada auru
valjutamist ja eemaldada piim, mis voib olla jaanud piimavahustajasse.

3 Auru véljutamise ldpetamiseks mdne sekundi parast vajutage alustamise/seiskamise nuppu »e
uuesti.

4 Puhastage piimavahustajat niiske lapiga.

Klassikalise piimavahusti igapdevane puhastamine

1 Laske piimavahustajal taielikult jahtuda.

2 Kallutage piimavahustit vasakule (joon. 36) ning liigutage metallosa ja silikoonosa (joon. 37).

3 Votke piimavahustaja kaks osa lahti joon. 38) and loputage neid varske veega voi peske
noudepesumasinas. Veenduge, et kdik vaiksed augud metalltorul (joon. 39) oleksid taielikult
puhtad ega poleks ummistunud piimajaakidega.

4 Pange kaks piimavahustaja osa uuesti kokku ja kinnitage piimavahustaja masina kllge tagasi.

AquaClean-veefilter

Teie masinal on AquaClean lubatud. Kohvi maitse sdilitamiseks voite veepaaki paigaldada AquaCleani
veefiltri. See muudab harvemaks ka katlakivi eemaldamise vajaduse, vahendades katlakivi kogunemist
masinasse. AquaCleani veefiltrit on voimalik osta kohalikult jaemuUjalt, volitatud hoolduskeskusest voi
veebilehelt www.philips.com/parts-and-accessories.

AquaCleani ikoon ja tuli

Teie masinal on AguaClean-veefiltri tuli joon. 40), mis naitab filtri olekut. Kasutage allpool toodud
tabelit, et vaadata, mis toimingud on vajalikud, kui tuli poleb voi vilgub.

%’ Masina esmakordsel kasutamisel vilgub AguaCleani tuli oranZilt. See naitab, et
voite hakata AquaClean-veefiltrit kasutama. Kui te ei aktiveeri AquaClean-veefiltrit,

Aqua Clean
kustub tuli automaatselt méne aja parast.

%’ Kui olete filtri paigaldanud ja AquaCleani ikooni abil aktiveerinud, hakkab
Aqua Clean AquaCleani tuli pélema siniselt, mis naitab, et AquaClean-veefilter on aktiivne.

% Kui filtri todvoime on ammendunud, hakkab AguaCleani tuli uuesti oranzilt
Aqua Clean vilkuma, andes marku, et filter tuleb valja vahetada.

% Kui AguaCleani oranz tuli ei pdle, saate stiski AquaClean-filtri aktiveerida, aga
Aqua Clean koigepealt peate masinast eemaldama katlakivi.

AqguaClean-veefiltri aktiveerimine (5 min)

H Masin ei tuvasta automaatselt filtri veepaaki paigaldamist. Seetottu tuleb teil iga uus paigaldatud
AqguaClean-veefilter aktiveerida AguaCleani ikooni abil.
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Kui AguaCleani oranz tuli ei pdle, saate siiski AquaClean-veefiltri aktiveerida, aga kdigepealt peate
masinast eemaldama katlakivi.

H Teie masin peab enne AguaClean-veefiltri kasutama hakkamist olema taielikult katlakivivaba.

Enne AguaClean-veefiltri aktiveerimist tuleb filtrit ettevalmistamiseks vees hoida, nagu allpool

kirjeldatud. Kui te seda ei tee, vdib juhtuda, et masinasse tdommatakse vee asemel dhku, mis teeb

palju mura ja masin ei ole véimeline kohvi valmistama.

1 Veenduge, et masin oleks sisse lUlitatud.

2 Raputage filtrit umbes viis sekundit (joon. 41).

3 Poorake filter tagurpidija uputage see kilma veega taidetud kannu ning raputage/vajutage seda
(joon. 42).

4 Filter on nUUd kasutamiseks ettevalmistatud ja selle voib paigaldada veepaaki.

5 Sisestage filter vertikaalselt veepaagis olevasse filtri Uhenduskohta. Vajutage seda allapoole
madalaimasse voimalikku punkti (joon. 43).

6 Taitke veepaak varske veega ja pange tagasi masinasse.

7 Kui LatteGo on masina kuljes, eemaldage see.

8 Pange kauss kuuma vee tila / piimavahustaja alla.

9 Vajutage ikooni AquaClean 3 sekundit (joon. 44). Alustamise tuli hakkab vilkuma.

10 Vajutage alustamise/seiskamise nuppu »m, et alustada aktiveerimisprotsessi.

11 Kuuma vee tilast / piimavahustist hakkab vett tulema (3 minutit).

12 Kui aktiveerimisprotsess on l&0ppenud, suttib AquaCleani sinine tuli, mis naitab, et AquaClean-
veefilter on korralikult aktiveeritud.

Eesti

AguaClean-veefiltri vahetamine (5 min)

Filter [Opetab todtamise parast seda, kui sellest on labi voolanud 95 liitrit vett. AquaCleani tuli suttib

oranzilt ja hakkab vilkuma, andes maérku, et filter tuleb valja vahetada. Kuni tuli vilgub, saate filtri uue

vastu vahetada, ilma et peaksite masinat kdigepealt katlakivist puhastama. Kui te ei vaheta

AqguaClean-veefiltrit valja, kustub oranz tuli l6puks. Sellisel juhul saate te ikkagi filtrit vahetada, aga

koigepealt tuleb teil masinast katlakivi eemaldada.

Kui AguaCleani tuli vilgub oranzilt:

1 Votke valja vana AquaClean-veefilter.

2 Paigaldage uus filter ja aktiveerige see, nagu on kirjeldatud jaotises ,AquaClean-veefiltri
aktiveerimine (5 min)”.

i | Vahetage AguaClean-veefiltrit vahemalt iga kolme kuu tagant, isegi kui masin veel filtri vahetust ei
noua.

AquaCleani meeldetuletuse valjalilitamine

Kui te ei soovi enam Philipsi AquaClean-veefiltreid kasutada, saate alati AquaCleani meeldetuletused

valja lulitada (AquaCleani tuli vilgub oranzilt):

1 Masina valjalulimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui kohvimasin on valja lulitatud, vajutage AquaCleani ikoonile ja hoidke seda all kuni ikooni
margutule stttimiseni. Kaivitusmargutuli hakkab vilkuma.

3 Meeldetuletuste valjalulitamiseks vajutage uuesti AqguaCleani ikoonile. AquaCleani ikooni margutuli
kustub.

4 Valiku kinnitamiseks vajutage alustamise/seiskamise nuppu.

5 Lulitage kohvimasin uuesti toitenupu kaudu sisse. NUUd on AquaCleani meeldetuletused valja
lGlitatud.
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Markus. Uue AguaClean-veefiltri rakendumine lUlitab uuesti automaatselt sisse AquaCleani
meeldetuletused.

Vee kareduse seadistamine

Masina parimaks tdotamiseks ja eluea pikendamiseks soovitame teil vee kareduse reguleerida teie
piirkonna vee kareduse tasemele. Samuti vahendab see kohvimasinast sagedast katlakivi
eemaldamise vajadust. Vee kareduse vaikeseade on 4: kare vesi.

Oma piirkonna vee kareduse kindlaksmaaramiseks kasutage masinaga kaasasolevat
vee kareduse testriba.

1 Pistke vee kareduse testriba Uheks sekundiks kraanivette (joon. 45).

2 Oodake Uks minut. Testribal punaseks varvuvate ruutude arv nditab vee karedust (joon. 46).

Seadistage masin digele vee karedusastmele.

1 Masina valjaliilimiseks vajutage toitenuppu.

2 Kui masin on valja lulitatud, vajutage ja hoidke all aroomi kanguse ikooni, kuni koik ikoonil olevad
tuled sUttivad (joon. 2).

3 Vajutage aroomi kanguse ikooni Uks, kaks, kolm voi neli korda. Polevate tulede arv peab olema
sama mis testribal olevate punaste ruutude arv (joon. 47). Kui testribal punaseid ruute pole (st kdik
ruudud on rohelised), valige Uks tuli.

4 Kuiolete seadistanud dige veekareduse, vajutage alustamise/seiskamise nuppu »a.

5 Lulitage kohvimasin toitenupu kaudu sisse.

H Kuna vee kareduse seadistamine on tihekordne tegevus, siis kasutatakse vee kareduse valimiseks
aroomi kanguse funktsiooni. See ei mdjuta hiljem valmistatavate jookide aroomi kangust.

Katlakivi eemaldamine (30 minutit)

Kasutage ainult Philipsi katlakivieemaldajat. Mitte Uhelgi tingimusel arge kasutage vaavelhappel,

vesinikkloriidhappel, sulfaamhappel voi dadikhappel (dadikas) pohinevat katlakivieemaldajat, sest see

voib kahjustada masina veeringet ning ei pruugi katlakivi korralikult lahustada. Philipsi

katlakivieemaldaja mittekasutamine muudab garantii kehtetuks. Katlakivi seadmest eemaldamata

jatmine muudab samuti garantii kehtetuks. Philipsi katlakivi eemaldamise lahus on midgil veebipoes

aadressil www.philips.com/coffee-care.

Kui katlakivieemalduse tuli hakkab aeglaselt vilkuma, peate masina katlakivist puhastama.

1 Veenduge, et masin oleks sisse lUlitatud.

Kui LatteGo vai piimavahustaja on masina kiljes, eemaldage see.

Eemaldage tilgakandik ja kohvipaksu sahtel, tihjendage need ning pange tagasi oma kohtadele.

Eemaldage veepaak ja tuhjendage see. Seejarel eemaldage AquaClean-veefilter.

Valage terve pudel Philipsi katlakivieemaldajat veepaaki ja seejarel taitke paak veega kuni

katlakivieemalduse tahiseni (joon. 48). Seejarel pange veepaak tagasi masinasse.

Asetage suur anum (1,5 [) kohvi valjutamise tila ja vee valjutamise tila alla.

7 Vajutage ja hoidke all katlakivieemalduse ikooni 3 sekundi jooksul ja seejarel vajutage
alustamise/seiskamise »m NUppU.

u b WwWN
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8 Algab katlakivi eemaldamise protseduuri esimene etapp. Katlakivieemaldamise protseduur kestab
umbes 30 minutit ja koosneb katlakivieemaldamise tsUklist ning loputuststklist. Katlakivi
eemaldamise ajal vilgub katlakivieemalduse tuli, andes marku, et katlakivi eemaldamise etapp on
kaimas.

9 Laske masinal valjutada katlakivi eemaldamise lahust, kuni ekraan annab teada, et veepaak on
tahi.

10 Tuhjendage veepaak, loputage see ja taitke uuesti puhta veega kuni katlakivieemalduse tahiseni.

1 TUhjendage anum ning pange see tagasi kohvi valjutamise tila ja vee valjutamise tila alla. Vajutage
uuesti alustamise/seiskamise nuppu »a.

12 Algab katlakivi eemaldamise protseduuri teine etapp, loputuststkkel, mis kestab kolm minutit. Selle
etapi ajal stttivad ja kustuvad juhtpaneeli tuled, andes marku, et loputamise etapp on kaimas.

13 Oodake, kuni masin lopetab vee valjutamise. Kui masin vee valjutamise l6petab, on katlakivi
eemaldamise protseduur lOppenud.

14 Masin soojeneb nlud uuesti Ules. Masin on kasutamiseks uuesti valmis, kui joogiikoonide tuled
sUttivad pUsivalt polema.

15 Paigaldage uus AquaClean-filter veepaaki ja aktiveerige see.

- Kui katlakivi eemaldamise protseduur on lOppenud, vilgub AquaCleani tuli monda aega, andes
marku, et tuleb paigaldada uus AguaClean-veefilter.

K3 Nouanne. AquaClean filtri kasutamine vahendab katlakivi eemaldamise vajadust!

Mida teha, kui katlakivi eemaldamise protseduur
katkestatakse?

Saate katlakivi eemaldamise protseduurist valjuda, vajutades juhtpaneelil olevat toitenuppu. Kui

katlakivi eemaldamise protseduur katkestatakse enne, kui see on taielikult [Opule viidud, tehke

jargmist.

1 TuUhjendage veepaak ja loputage seda pohjalikult.

2 Taitke veepaak kuni katlakivieemalduse tahiseni puhta veega ja lUlitage masin uuesti sisse. Masin
kuumeneb ja labib automaatse loputuststkli.

3 Enne mis tahes jookide valmistamist, teostage manuaalne loputustsikkel. Manuaalse loputustsUkli
teostamiseks valjutage kdigepealt pool veepaaki kuuma vett, vajutades korduvalt kuuma vee
ikooni (joon. 14) ja seejarel valmistage kaks tassi eeljahvatatud kohvi ilma jahvatatud kohvi lisamata.

B Kui katlakivi eemaldamise protseduuri ei viidud l6puni, ndualb masin teist katlakivi eemaldamise
protseduuri nii kiiresti kui voimalik.

Tarvikute tellimine

Masina puhastamiseks ja katlakivi eemaldamiseks kasutage ainult Philipsi hooldustooteid. Neid
tooteid saate osta kohalikult edasimuuUjalt, volitatud teeninduskeskustest voi veebist aadressil
www.philips.com/parts-and-accessories. Taieliku varuosade loendi leidmiseks veebis sisestage oma
masina mudeli number. Mudeli numbri leiate hooldusluugi sisekuljelt.

Hooldustooted ja mudeli numbrid:

- Katlakivi eemaldamise lahus CA6700

- AguaClean-veefilter CA6G903

- Kohvimooduli maare HD5061

- Kohvidli eemaldamise tabletid CAG6704

Eesti
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Veaotsing

Selles peatukis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil masinaga tekkida voivad.
Videojuhised on ja taielik nimekiri korduma kippuvatest klsimustest on saadaval saidil
www.philips.com/coffee-care. Kui teil ei dnnestu probleemi lahendada, votke Uhendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega. Kontaktandmeid vt garantiilehelt.

Hoiatusikoonid

Hoiatusikoo Lahendus

TUhja veepaagi margutuli poleb

- Veepaak on peaaegu tihi. Taitke veepaak kuni maksimumtaseme tahiseni varske
veega.

- Veepaaki ei ole masinas. Pange veepaak kohale tagasi.

Kohvipaksu sahtli tihjendamise margutuli poleb

- Kohvipaksu sahtel on tais. Eemaldage ja tUhjendage kohvipaksu sahtlit ainult siis,
kui masin on sisse lUlitatud. Oodake vahemalt 5 sekundit, enne kui sahtli
masinasse tagasi panete.

Hoiatustuli poleb

- Kohvipaksu sahtlit ja/voi tilgakandikut pole masinas vdi see pole korralikult
paigas. Pange kohvipaksu sahtel voi tilgakandik oma kohale tagasi ja veenduge,
et need oleksid diges asendis.

- Hooldusluuk on avatud. Eemaldage veepaak ja veenduge, et hooldusluuk oleks
suletud.

Hoiatustuli vilgub

- Kohvimoodulit pole masinas voi see ei ole korralikult paigas. Eemaldage
kohvimoodul ja veenduge, et see oleks paika lukustunud. Vt jaotisest
,Kohvimooduli eemaldamine ja tagasipanemine” sammsammulisi juhiseid.

- Kohvimoodul on kinni kiilunud. Eemaldage kohvimoodul ja loputage seda kraani
all. Seejarel maarige kohvimoodulit ja pange masinasse tagasi. Vt jaotisest
,Puhastamine ja hooldus” sammsammulisi juhiseid.

Hoiatusmargutuli poleb ja kaivitusmargutuli vilgub.

Masina sisemusse on jaanud ohku. Masinast dhu eemaldamiseks taitke veepaak
veega, asetage tass klassikalise piimavahusti alla ja vajutage vilkuvat
alustamise/seiskamise nuppu.

Ettevaatust! klassikalisest piimavahustist eraldub 6hu vabastamiseks auru ja
pritsib kuuma vett.

AqguaCleani tuli vilgub: paigaldage voi paigaldage uuesti AquaClean-veefilter ja

Aqua Clean = aktiveerige see. Vt jaotisest ,AquaClean-veefilter’ sammsammuilisi juhiseid.
G Katlakivieemaldamise tuli vilgub aeglaselt: puhastage masin katlakivist.
\J ||
Calc / clean
>4 = Jookide ikoonid sUttivad ja kustuvad Ukshaaval.

Kohvimasin soojeneb ja/voi pllab masinasse tdommatud ohku vabastada. Oodake,
kuni koigi jookide margutuled jadavad pusivalt polema.
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& Kaikide hoiatusikoonide tuled vilguvad.
[ ]

Lahtestage masin, tdommates toitekaabli vooluvorgust valja ja pistes siis tagasi. Enne
masina uuesti sisse lUlitamist jargige neid samme:

0
e
MY

tagada, et see on diges asendis.
! - Avage eeljahvatatud kohvi lahtri kaas ja kontrollige, et see ei oleks kohvipulbriga

- Eemaldage AquaClean-veefilter veepaagist.
- Pange veepaak kohale tagasi. Lukake see masinasse nii kaugele kui voimalik, et

ummistunud. Selle puhastamiseks pistke lusikavars eeljahvatatud kohvi lahtrisse

ja liigutage lusikavart Ules-alla, kuni kinnijaanud kohvipaks kukub alla joon. 27).

Eemaldage kohvimoodul ja eemaldage kdik allakukkunud kohvipaks. Pange

kohvimoodul tagasi ja puhastage ara.
- Lulitage masin uuesti sisse.

Torke pohjusele on leitud lahendus, kui selgub, et AquaClean-filtrit ei valmistatud
enne paigaldamist korralikult ette. Valmistage AquaClean-filter enne tagasi
paigaldamist ette peatUki ,AquaClean-veefiltri aktiveerimine” juhiste punktide 1ja 2
kohaselt (5 min).

Kui tuled jatkuvalt vilguvad, vdib masin olla Glekuumenenud. LUlitage masin valja,
oodake 30 minutit ja lUlitage uuesti sisse. Kui tuled ikka vilguvad, votke Uhendust
oma riigi klienditeeninduskeskusega. Kontaktandmeid vt rahvusvaheliselt

garantiilehelt.

Torgete ja nende korvaldamise tabel

Selles peatukis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil masinaga tekkida voivad.
Videojuhised on ja taielik nimekiri korduma kippuvatest kisimustest on saadaval saidil
www.philips.com/coffee-care. Kui teil ei dnnestu probleemi lahendada, votke Ghendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega. Kontaktandmeid vt garantiilehelt.

Torge

Pohjus

Lahendus

Tilgakandik taitub liiga
kiiresti.

See on normaalne. Masin
kasutab vett siseringe ja
kohvimooduli loputamiseks.
Osa veest voolab labi siseringe
otse tilgakandikule.

TUhjendage tilgakandikut iga paev voi
siis, kui punane tilgakandiku taisoleku
naidik tduseb labi tilgakandiku katte
Ules. Nouanne. valjavoolava loputusvee
kogumiseks asetage kohvi valjutamise
tila alla tass.

Kohvipaksu sahtli
tUhjendamise margutuli
jadb polema.

Kohvipaksu sahtli tihjendamise
ajal oli masin valja lulitatud.

TUhjendage kohvipaksu sahtlit ainult
siis, kui masin on sisse lulitatud.
Eemaldage kohvipaksu sahtel, oodake
vahemalt viis sekundit ja pange sahtel
tagasi.

Masin kasib kohvipaksu
sahtlit tihjendada
vaatamata sellele, et
sahtel ei ole tais.

Viimase kohvipaksu sahtli
tUhjendamise ajal ei nullinud
masin loendurit.

Kohvipaksu sahtli tagasi asetamisel
oodake alati umbes viis sekundit. Sel
viisil nullitakse kohvipaksu sahtli
loendur.
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Torge

Pohjus

Lahendus

TUhjendage kohvipaksu sahtlit ainult
siis, kui masin on sisse lUlitatud. Kui
kohvipaksu sahtli tihjendamise ajal on
masin valja lUlitatud, siis kohvipaksu
sahtli loendurit ei nullita.

Kohvipaksu sahtel on
Uletaitunud, aga
kohvipaksu sahtli
tUhjendamise margutuli
ei sUttinud.

Eemaldasite tilgakandiku ilma
kohvipaksu sahtlit
tUhjendamata.

Tilgakandiku eemaldamisel tihjendage
ka kohvipaksu sahtel, isegi siis, kui selles
on vahe kohvipaksu. Sel viisil nullitakse
kohvipaksu loendur ja see alustab
kohvipaksu digesti arvestamist.

Kohvimoodulit ei saa
eemaldada.

Kohvimoodul ei ole diges
asendis.

Lahtestage masin jargmisel moel:
sulgege hooldusluuk ja pange veepaak
oma kohale tagasi. LUlitage masin valja
ja seejarel uuesti sisse. Proovige uuesti
kohvimoodulit eemaldada. Vt jaotisest
,Kohvimooduli eemaldamine ja
tagasipanemine” sammsammulisi
juhiseid.

Kohvimoodulit ei saa
sisestada.

Kohvimoodul ei ole diges
asendis.

Lahtestage masin jargmisel moel:
sulgege hooldusluuk ja pange veepaak
oma kohale tagasi. Jatke kohvimoodul
paigaldamata. Lulitage masin valja ja
eemaldage vooluvorgust. Oodake

30 sekundit ja seejarel pistke toitejuhe
vooluvorku tagasi ning lUlitage masin
sisse. Seejarel pange kohvimoodul
Oigesse asendisse ja sisestage uuesti
masinasse. Vt jaotisest ,Kohvimooduli
eemaldamine ja tagasipanemine”
sammsammulisi juhiseid.

Kohv on liiga vesine.

Kohvimoodul on must voi vajab
maarimist.

Eemaldage kohvimoodul, loputage seda
kraani all ja laske ara kuivada. Seejarel
maarige Ule liitkuvad osad.

Masin teostab iseseadistust.
Seda protseduuri alustatakse
automaatselt masina
esmakordsel kasutamisel, kui
muudate kohviubade tutpi voi
parast masina mittekasutamist
pikema aja valtel.

Et masin saaks iseseadistamise
protseduuri [6puni viia, valmistage
kdigepealt viis tassi kohvi.

Veski on seadistatud liiga
jamedale astmele.

Reguleerige veski peenemale
(madalamale) astmele. Enne
maitseerinevuste taielikku esiletulemist
valmistage kaks kuni kolm jooki.

Kohv ei ole piisavalt
kuum.

Temperatuur on seadistatud
liiga madalaks.

Seadistage temperatuur maksimaalse
peale.
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Lahendus

KUlm tass vahendab joogi
temperatuuri.

Eelsoojendage tasse neid kuuma veega
loputades.

Piima lisamine vahendab joogi
temperatuuri.

Pole oluline, kas piim on soe voi kilm,
selle lisamine vahendab alati kohvi
temperatuuri. Eelsoojendage tasse neid
kuuma veega loputades.
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Kohvi ei valju voi valjub
aeglaselt.

AquaClean-veefilter ei olnud
paigaldamiseks korralikult
ettevalmistatud.

Eemaldage AquaClean-veefilter ja
proovige uuesti kohvi valmistada. Kui
sellest on abi, veenduge, et AguaClean-
veefilter oleks enne veepaaki tagasi
panemist digesti ettevalmistatud. Vt
jaotisest ,AquaClean-veefilter”
sammsammulisi juhiseid.

Parast mittekasutamist pikema perioodi
valtel tuleb teil AquaClean-veefilter
uuesti kasutamiseks ette valmistada ja
seejarel veepaaki tagasi panna. Vt
samme 1-3 jaotisest ,AquaClean-
veefiltri aktiveerimine”.

AqguaClean-veefilter on
ummistunud.

Vahetage AquaClean-veefiltrit iga
kolme kuu tagant. Filter, mis on vanem
kui kolm kuud, voib ara ummistuda.

Veski on seadistatud liiga
peenele astmele.

Reguleerige veski jamedamale
(korgemale) astmele. Pange tahele, et
see mojutab kohvi maitset.

Kohvimoodul on maardunud.

Eemaldage kohvimoodul ja loputage
seda kraani all.

Kohvi valjutamise tila on
maardunud.

Puhastage kohvitila ja selle auke
torupuhastusharja voi ndelaga.

Eeljahvatatud kohvi lahter on
ummistunud.

Lulitage masin valja ja eemaldage
kohvimoodul. Avage eeljahvatatud
kohvi lahtri kaas ja pistke lusikavars
kohvilahtrisse. Liigutage lusikavart Ules-
alla, kuni ummistust tekitav kohvipaks
alla kukub (joon. 27).

Masina siseringe on katlakivist
ummistunud.

Puhastage masin katlakivist Philipsi
katlakivieemaldajaga. Puhastage masin
alati katlakivist, kui katlakivieemalduse
tuli hakkab vilkuma.

Masin jahvatab
kohvioad, kuid kohvi ei
valjutamist ei toimu.

Eeljahvatatud kohvi lahter on
ummistunud.

Lulitage masin valja ja eemaldage
kohvimoodul. Avage eeljahvatatud
kohvi lahtri kaas ja pistke lusikavars
kohvilahtrisse. Liigutage lusikavart Gles-
alla, kuni ummistust tekitav kohvipaks
alla kukub (joon. 27).
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Torge

Pohjus

Lahendus

Piim ei vahustu.

LatteGoga masinad: LatteGo on
valesti kokku pandud.

Veenduge, et piimaanum oleks LatteGo
raami kllge oigesti kinnitatud (kuulete
klopsatust).

LatteGoga masinad: LatteGo
piimaanum ja/vdi raam on
mustad.

Votke LatteGo osadeks lahti ja loputage
molemat osa kraani all voi peske
noudepesumasinas.

Klassikalise piimavahustajaga
masinad: piimavahustaja on
maardunud.

Peske piimavahustajat pohjalikult.

Kasutatav piim ei sobi
vahustamiseks.

Erineva koostisega piimatooted
tekitavad erineva kvaliteedi ja kogusega
vahtu. Oleme katsetanud jargmisi
piimasid, mis on vahustamisel andnud
haid tulemusi: vaherasvane voi
taislehmapiim ja laktoosivaba piim.

LatteGo piimaanuma
pohjast lekib piima.

Raam ja piimaanum pole digesti
kokku pandud.

Koigepealt pistke piimaanuma udlemine
serv raami Ulaosas asuva konksu alla.
Seejarel lukake paika piimaanuma
alumine ots. Piimaanuma paika
lukustumisel kuulete klopsatust.

Masin naib lekkivat.

Masin kasutab vett siseringe ja
kohvimooduli loputamiseks. See
vesi voolab labi siseringe otse
tilgakandikule. See on
normaalne.

TUhjendage tilgakandikut iga paev voi
siis, kui punane tilgakandiku taisoleku
naidik tduseb labi tilgakandiku katte
Ules. Nouanne. Loputusvee kogumiseks
asetage valjutustila alla tass ja
vahendage tilgakandikul oleva vee
kogust.

Tilgakandik on liiga tais ja ajab
Ule, seetdttu tundub, nagu
masin lekiks.

TUhjendage tilgakandikut iga paev voi
siis, kui punane tilgakandiku taisoleku
naidik touseb labi tilgakandiku katte
Ules.

Veepaak pole taielikult masinas
sees ja masinasse tommatakse
nGud ohku.

Kontrollige, et veepaak oleks diges
asendis: eemaldage veepaak ja pange
uuesti masinasse, lUkates nii stigavale
kui voimalik.

Kohvimoodul on
must/ummistunud.

Loputage kohvimoodulit.

Masin ei ole asetatud
horisontaalsele pinnale.

Asetage masin horisontaalsele pinnale,
nii et tilgakandik ei ajaks Ule ning et
tilgakandiku taisoleku naidik tootaks
Oigesti.

Veepaak pole taielikult masinas
sees ja masinasse tommatakse
nuud ohku.

Kontrollige, et veepaak oleks diges
asendis: eemaldage veepaak ja pange
uuesti masinasse, lUkates nii stgavale
kui voimalik.
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Torge Pohjus Lahendus
AquaClean-veefiltrit ei Filtrit ei ole parast AquaClean-  Eemaldage masinast kdigepealt
saa aktiveerida ja masin  veefiltri tule vilkuma hakkamist  katlakivi, seejarel paigaldage
nouab katlakivi Oigeaegselt paigaldatud voi AqguaClean-veefilter.
eemaldamist. valja vahetatud. See tahendab,

et teie masin pole taielikult

katlakivivaba.

Uus veefilter ei sobi.

Uritate paigaldada AquaClean-
veefiltri asemel muud filtrit.

Masinasse sobib ainult AquaClean-
veefilter.

Kummist rongastihend ei ole
AqguaClean-veefiltri klljes.

Pange kummist rongastihend
AquaClean-veefiltri kllge tagasi.

Masin teeb tugevat
mura.

On normaalne, et masin teeb
todtamise kaigus mura.

Kui masin hakkab tegema teistsugust
mura, puhastage kohvimoodul ja
maarige seda.

AqgquaClean-veefiltrit ei
valmistatud enne paigaldamist
Oigesti ette ja masinasse
tommatakse nuld ohku.

Votke AquaClean-veefilter veepaagist
valja ja enne tagasipanekut valmistage
filter korralikult ette. Vt jaotisest
LAguaClean-veefilter” sammsammulisi
juhiseid.

Veepaak pole taielikult masinas
sees ja masinasse tbmmatakse
nGud ohku.

Kontrollige, et veepaak oleks diges
asendis: eemaldage veepaak ja pange
uuesti masinasse, lUkates nii slgavale
kui voimalik.

Tehnilised andmed

Tootja jatab endale 6iguse muuta toote tehnilisi andmeid. Kdik eelseadistatud kogused on

ligikaudsed.
Kirjeldus

Vaartus

Modtmed (Lx k x s)

246 x 372 x 433 mm

Kaal

7-75kg

Toitejuhtme pikkus

17000 mm

Veepaak 1,8 liitrit, eemaldatav
Kohviubade mahuti mahutavus 2758

Kohvipaksu sahtli mahutavus 12 tsuklit

LatteGo (piimaanum) mahutavus 250 ml

Reguleeritav tila korgus 85-145 mm

Nimipinge - Nimivoimsus - Elektritoide

Vaadake hooldusluugi sisekuljel olevat
andmesilti joonis AT).

Eesti
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Sadrzaj

Pregled uredaja (slika A)

Upravljacka ploca (slika B)

Uvod

Prije prve uporabe

Kuhanje napitaka

Prilagodba postavki uredaja

Vadenje i umetanje sklopa za kuhanije

Cig¢enje i odrzavanije

Filtar vode AguaClean

Postavljanje tvrdoce vode

Postupak uklanjanja kamenca (30 min)

Narucivanje dodataka

RjeSavanje problema

Tehnicke specifikacije

Pregled uredaja (slika A)
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54
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59
60
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66

Al Upravljacka ploca A10  Servisna vratasca

A2  Drzac salice ATl Naljepnica s podacima i brojem vrste

A3  Odjeljak za unaprijed mljevenu kavu A12  Spremnik za vodu

A4 Poklopac spremnika za zrna kave A13  Zlijeb za vruc¢u vodu

A5 Prilagodljiv Zlijeb za kavu Al4  Spremnik za ostatke mljevene kave

A6 Mrezni utikac A15  Prednja ploc¢a posude za ostatke
mljevene kave

A7  Gumb za odabir postavke mljevenja Al6  Poklopac pladnja

A8  Lijevak za kavu u zrnu A17  Pladanj

A9  Element za kuhanje A18 Indikator napunjenosti pladnja

Dodaci

A19  Tuba s mazivom A22 Tester tvrdoce vode

A20 Filtar vode AquaClean A23 Klasi¢na pjenilica mlijeka (samo
odredeni modeli)

A21  Mijerna Zlica A24 LatteGo (posuda za mlijeko) (samo

odredeni modeli)

Upravljacka ploca (slika B)

Na slici B pogledajte pregled svih gumba i ikona. U nastavku mozete pronacdi opis.



A Neki od gumba/ikona odnose se samo na odredene modele.
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B1 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje B7 lkone upozorenja

B2 lkone napitaka* B8 Indikator pokretanja

B3 lkonajac¢ine arome / unaprijed mljevene kave B9 Gumb za pokretanije/ »m
zaustavljanje

B4 Ikona koli¢ine napitka B10 Ikona Calc/Clean (¢iscenje kamenca)

B5 lkona koli¢ine mlijeka (samo odredeni modeli) BT lkona AquaClean

B6 Ikona temperature kave (samo odredeni modeli)

* lkone napitaka: espresso, espresso lungo, kava, americano, cappuccino, latte macchiato, vru¢a voda,
para (samo odredeni modeli)

Uvod

Cestitamo na kupniji potpuno automatskog uredaja za kavu tvrtke Philips! Da biste u cijelosti iskoristili
podrsku koju pruza tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na web-mjestu
www.philips.com/welcome.

Prije prvog koriStenja aparata pazljivo procitajte zasebnu knjiZicu o sigurnosti i spremite je za buduce
potrebe.
Kako bismo vam pomogli da zapocnete i najbolje iskoristite uredaj, tvrtka Philips pruza potpunu
podrsku na razli¢ite nacine. U kutiji ¢ete pronadi:
1 Ovaj korisnicki priru¢nik sa slikovnim uputama za uporabu i detaljnije informacije o ¢is¢enju i

odrzavanju.

i | Postoji vise modela ovog uredaja za espresso, koji imaju razlic¢ite znacajke. Svaki model ima svoj
vlastiti broj vrste. Broj modela mozete pronadi na naljepnici s podacima na unutarnjoj strani
servisnih vratasca (pogledajte sl. Al1).

2 Posebnu sigurnosnu knjizicu s uputama o sigurnom nacinu uporabe uredaja.
3 Zainternetsku podrsku (Cesto postavljana pitanja, filmove itd.), skenirajte QR Sifru na koricama ove
knjizice ili posjetite web-mjesto www.philips.com/coffee-care

i | Ovaj je uredaj ispitan s kavom. lako je pazljivo ocis¢en, mozda su preostali ostaci kave. U svakom
slucaju, jamc¢imo da je aparat potpuno nov.

Uredaj automatski prilagodava koli¢inu mljevene kave koja se koristi za pripremu kave najboljeg
okusa. Najprije trebate skuhati 5 kava kako biste uredaju omogudili da izvrSi samopodeSavanije.

Prije prve uporabe, provjerite jeste li isprali LatteGo (posuda za mlijeko) ili klasi¢nu pjenilicu mlijeka.

Prije prve uporabe

1. Postavljanje aparata

Nakon ukljuc¢ivanja aparata, mozda ¢e se neSto vode ispustiti iz Zlijeba za vrucu vodu ili zlijeba za kavu.

To je uobicajeno.

Hrvatski
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Sl M I
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2. Aktiviranje filtra vode AguaClean (5 min)

Vise informacija potrazite u poglavlju ,Filtar vode AquaClean”.

A i } &)
Aqua Clean @ ‘ '7
/%’ Aqua Clean

3. Postavljanje tvrdoce vode

Upute korak-po-korak potraZite u poglavlju ,Postavljanje tvrdoce vode”. Zadana tvrdoce vode
postavljena je na postavku 4: tvrda voda.

z -7
cuck-71\,




5.
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Sastavljanje klasi¢ne pjenilice mlijeka (samo odredeni

modeli)

-
A4
S \

Kuhanje napitaka

Opd¢i koraci

1
2

Napunite spremnik za vodu vodom iz slavine i napunite lijevak za zrna kave zrnima kave.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljudili uredaj.

- Aparat pocinje postupak zagrijavanja i izvrsava automatski ciklus ispiranja. Tijekom zagrijavania,
indikatori ikona napitaka zasvijetle i postupno se jedan za drugim gase.

- Uredaj je spreman za uporabu kada svi indikatori u ikonama napitaka neprekidno svijetle.

Stavite Salicu ispod Zlijeba za istjecanje kave. Pomaknite Zlijeb za istjecanje kave prema gore ili

dolje kako biste njegovu visinu prilagodili veli¢ini Salice ili ¢ase koju koristite (sl. ).

Prilagodeni napitci
Ovaj vam uredaj omogucuije prilagodbu postavki napitka svojim Zeljama. Nakon odabira napitka
mozete:

1

2

Prilagoditi jacinu arome dodirujudi ikonu (sl. 2) jacine arome. Postoje 3 jacine od kojih je najmanja
najblaza, a najveca najjaca.

Prilagoditi koli¢inu napitka dodirujuci ikonu koli¢ine (sl. 3) napitka i/ili ikonu koli¢ine mlijeka (samo
odredeni modeli). Postoje 3 koli¢ine: nisku, srednju i visoku.

A Takoder mozete prilagoditi temperaturu kave svojim zeljama.

Kuhanje kave od zrna kave

1

2X.

Za kuhanje kave dodirnite ikonu Zeljenog napitka.

- Indikatori jacine arome i koli¢ine se aktiviraju i prikazuju prethodno odabranu postavku.

- Sada napitak mozete prilagoditi zeljenom okusu.

Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m.

- Tijekom izlijevanja napitka treperi indikator u ikoni napitka.

B samo odredeni modeli: Americano se pravi od espressa i vode. Kada kuhate americano, uredaj
najprije ulijeva kavu, a zatim vodu.

Kako biste zaustavili istjecanje kave prije nego Sto uredaj dovrsi postupak, ponovno pritisnite gumb
za pokretanje/zaustavljanje ra.

Kako biste istovremeno skuhali dvije kave, dvaput dodirnite ikonu napitka. Zasvijetli indikator opcije

Hrvatski
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Kuhanje napitaka na bazi mlijeka s pomocu proizvoda
LatteGo (posuda za mlijeko)

B LatteGo se sastoji od posude za mlijeko, okvira i poklopca spremnika. Kako biste izbjegli curenje,
prije nego sto posudu napunite mlijekom provjerite jesu li okvir i posuda za mlijeko pravilno
sastavljeni.

1

Kako biste sastavili LatteGo, najprije gornji dio posude za mlijeko umetnite ispod kuke na gornjem
dijelu okvira (sl. 4). Zatim donji dio posude za mlijeko pritisnite u kuciste. Kada se uglavi na mjesto
(sl. 5), Cuti ¢ete zvuk klika.

Napomena: Prije nego Sto ih sastavite, provjerite jesu li posuda za mlijeko i okvir ¢isti.
LatteGo neznatno nagnite i stavite ga na zlijeb (sl. 6) za vrucu vodu. Zatim ga pritisc¢ite u kuciste dok
ne sjedne na mjesto (sl. 7).

LatteGo napunite mlijekom do razine koja je na posudi za mlijeko oznacena bas za napitak koji
kuhate (sl. 8). Posudu za mlijeko nemoijte puniti iznad oznake maksimuma.

A Ako ste prilagodili koli¢inu mlijeka, tada mozda trebate napuniti posudu s vise ili manje mlijeka
od razine koja je oznacena za takav napitak na proizvodu LatteGo.

¥ Uvijek upotrebljavajte mlijeko izravno iz hladnjaka radi najboljih rezultata.

Postavite Salicu na pladanj za prikupljanje tekucine.

Dodirnite ikonu Zeljenog napitka na bazi mlijeka.

- Sada napitak mozete prilagoditi svojim zeljama.

Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m.

- Tijekom izlijevanja napitka treperi indikator u ikoni napitka. Kada kuhate cappuccino ili latte
macchiato, uredaj najprije ulijeva mlijeko, a zatim kavu. Kad pripremate caffé latte, aparat
najprije todi kavu, a zatim mlijeko.

- Kako biste zaustavili istjecanje mlijeka prije nego sto uredaj ulije unaprijed postavljenu koli¢inu,
pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »ra.

Kako biste zaustavili istjecanje kompletnog napitka (mlijeka i kave) prije nego Sto uredaj dovrsi

postupak, pritisnite i drzite gumb za pokretanje/zaustavljanije »a.

Pjenjenje mlijeka klasi¢nom pjenilicom za mlijeko

Uvijek upotrebljavajte mlijeko izravno iz hladnjaka kako biste dobili najbolju kvalitetu pjene.

1
2

Nagnite crnu silikonsku drsku na uredaju ulijevo i na nju (sl. 9) postavite pjenilicu mlijeka.

Napunite posudu za mlijeko s priblizno 100 ml mlijeka za cappuccino i 150 ml mlijeka za latte
macchiato.

Umetnite klasi¢nu pjenilicu mlijeka priblizno 1 cm u mlijeko.

Dodirnite ikonu (sl. 10) pare.

- Aktiviraju se indikatori na ikoni pare i indikator pokretanja pocinje pulsirati.

Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako biste zapjenili mlijeko (sl. 11).

- Uredaj zapocinje postupak zagrijavanja, para se ispusta u mlijeko i mlijeko se pjeni.

Kada mlijecna pjena u posudi za mlijeko dosegne potrebnu koli¢inu, ponovo pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje »m kako biste zaustavili pjenjenje mlijeka.

H Nikada nemoijte pjeniti mlijeko dulje od 90 sekundi. Pjenjenje automatski prestaje nakon 90
sekundi.
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H Posudu za mlijeko ne morate pomicati tijekom pjenjenja mlijeka kako biste dobili najbolju kvalitetu
mlijeka.

Kuhanje kave od mljevene kave

Mozete odabrati uporabu unaprijed mljevene kave umjesto kave u zrnu, na primjer ako zelite razlic¢ite

vrste kave ili kavu bez kofeina.

1 Pritisnite gumb za uklju¢ivanje/iskljucivanje kako biste uredaj ukljudili i pri¢cekajte dok ne bude
spreman za uporabu.

2 Otvorite poklopac odjelika za unaprijed mlijevenu kavu i u odjeljak (sl. 12) uspite jednu poravnanu
mijernu posudu mljevene kave. Zatim zatvorite poklopac.

3 Stavite salicu ispod Zlijeba za istjecanje kave.

Odaberite jedan napitak.

5 Pritisnite ikonu ja¢ine arome i drZite je 3 sekunde (sl. 13).
- Aktivira se indikator ikone unaprijed mljevene kave i indikator pokretanja pocinje pulsirati.

6 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanije »a.

7 Kako biste zaustavili istjecanje kave prije nego sto uredaj dovrsi postupak, ponovno pritisnite gumb
za pokretanje/zaustavljanje ra.

n

Hs mljevenom kavom mozete istodobno kuhati samo jedan napitak od kave.

i | Unaprijed mljevena kava nije postavka koja se sprema kao prethodno odabrana jac¢ina. Svaki put
kada zelite koristiti unaprijed mljevenu kavu trebate pritisnuti ikonu jacine arome i drzati je 3 sekunde.

A Ako ste odabrali unaprijed mljevenu kavu, necete modi odabrati razli¢itu jacinu arome.

Istjecanje vruce vode

1 Ako je postavljen, uklonite proizvod LatteGo ili pjenilicu mlijeka.

2 Dodirnite ikonu (sl. 14) vruce vode.
- Aktiviraju se indikatori koli¢ine napitka i prikazuju prethodno odabranu postavku vruce vode za

napitak.

3 Prilagodite Zeljenu koli¢inu vruce vode dodirujuci ikonu (sl. 3) vruce vode.

4 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »ra.
- Svijetlo u ikoni vruc¢e vode treperi i vruca voda istjece iz zlijeba (sl. 15) za vrucu vodu.

5 Kako biste zaustavili istjecanje vruce vode prije nego sto uredaj dovrsi postupak, ponovno pritisnite
gumb za pokretanje/zaustavljanije »a.

Prilagodba postavki uredaja

Podesavanje vremena mirovanja

1 Pritisnite gumb za uklju¢ivanje/iskljucivanje kako biste iskljudili uredaj.

2 Kada je uredaj isklju¢en: pritisnite i zadrZite ikonu (sl. 16) Calc / Clean (Cig¢enje kamenca) dok se ne
ukljuce (sl. 17) svjetla Calc / Clean (Cis¢enje kamenca) i Aroma strength (Ja¢ina arome).

3 Dodirnite ikonu Aroma strength (Jac¢ina arome) kako biste odabrali potrebno vrijeme mirovanija: 15,
30, 60 ili 180 minuta. Ukljucit ¢e se odgovarajuca svjetla 1, 2, 3 ili 4 ikone Aroma strength (Jacina
arome).
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4 Kada dovrsite postavljanje vremena mirovanja, pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje. Aparat
se iskljucuje.
5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljudili uredaj.

Programiranje najvise zadane postavke vasih napitaka

Uredaj ima 3 zadane postavke za svaki napitak: mala, srednja, velika. MoZete prilagoditi samo
postavku najvece zadane koli¢ine. Nova koli¢ina moze se pohraniti ¢im indikator pokretanja po¢ne
pulsirati.

i | Prije nego pocnete programirati kolicinu mlije¢nog napitka, sastavite proizvod LatteGo i ulijte
mlijeko u njega.

1 Kako biste prilagodili postavku najvece koli¢ine, pritisnite i drzite 3 sekunde ikonu napitka koji zelite
prilagoditi.

- Gornji indikatori ikone koli¢ine napitka i ikone koli¢ine mlijeka (samo odredeni modeli) te gumb
za pokretanje/zaustavljanje »m pocinju pulsirati, $to ukazuje da ste u nacinu rada za
programiranje.

2 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a. Uredaj zapocinje kuhanje odabranog napitka.

- Najprije neprekidno svijetli indikator pokretanja. Kada je uredaj spreman za pohranu
prilagodene koli¢ine, svjetlo za pokretanje/zaustavljanje pocne pulsirati.

3 Ako se u salici nalazi Zeljena koli¢ina kave ili mlijeka, ponovo pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje ra.

- Ako se radi o napitcima cappuccino ili latte macchiato, najprije se ulijeva mlijeko. Kada se u
galicu ulije Zeljena koli¢ina mlijeka, pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a. Uredaj
automatski pocinje ulijevati kavu. Kada se u Salicu ulije Zeljena koli¢ina, ponovno pritisnite gumb
za pokretanje/zaustavljanje »a.

Nakon sto ste programirali novu zadanu najvecu koli¢inu napitka, uredaj tu novu koli¢inu ulijeva svaki
puta kad odaberete najvecu koli¢inu tog napitka.

i | Trajno mozete prilagoditi samo razinu najvece zadane koli¢ine.

H Ako se Zelite vratiti na zadane postavke koli¢ine, pogledajte poglaviie ,Vracanie tvornicki zadanih
postavki”.

Prilagodba temperature kave

Uredaji bez ikone temperature

1 Pritisnite gumb za uklju¢ivanje/iskljucivanje kako biste iskljuéili uredaj.

2 Kada je uredaj iskljucen: pritisnite i zadrzite ikonu koli¢ine kave sve dok se indikatori ikone ne
ukljuce (sl. 18).

3 Dodirnite ikonu koli¢ine kako biste odabrali odgovaraju¢u temperaturu: uobicajenu, visoku ili maks.
- U odnosu na to uklju¢uje se 1, 2ili 3 indikatora.

4 Kada dovrsite postavljanje temperature kave, pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanije »ra.

5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljudili uredaj.

A Ako samine iskljucite uredaj, on ¢e se automatski iskljuciti nakon nekog vremena.

Uredaji s ikonom temperature (samo model EP3221)
1 Uzastopno dodirujte ikonu temperature kave kako biste odabrali Zeljenu temperaturu.
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Vracanje na tvornicki zadane postavke

Uredaj pruza mogucnost vracanja na tvornicki zadane postavke u svakom trenutku.
A Tvorni¢ki zadane postavke mozete vratiti samo kada je uredaj iskljucen.

1 Pritisnite gumb za uklju¢ivanje/iskljucivanje kako biste iskljudili uredaj.
2 Pritisnite i drzite ikonu espressa 3 sekunde.
Zasvijetlit ¢e sredniji indikatori ikona postavke napitka. Indikator za pokretanje/zaustavljanje
pocinje pulsirati oznacujudi da su postavke spremne za vracanje.
3 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako biste potvrdili da Zelite vratiti postavke.
4 Pritisnite gumb za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje kako biste ponovno ukljucili ureda;j.

Podesavanje postavki mlinca

Jacinu kave mozete promijeniti s pomocu gumba za prilagodbu mljevenja unutar posude za kavu u
zrnu. Sto je postavka mljevenja niza, to su zrna kave finije mljevena i kava je ja¢a. Mozete odabrati 12
razli¢itih postavki mlinca.
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Aparat je podesen tako da se iz zrna kave dobije najbolji okus. Stoga vam savjetujemo da ne
podeSavate postavke mlinca dok ne skuhate 100 - 150 salica (priblizno 1 mjesec uporabe).

A postavke mljevenja mozete prilagoditi samo kada uredaj melje kavu u zrnu. Morate skuhati 2 do 3
napitka prije nego osjetite jasnu razliku.

A Nemojte okretati gumb za prilagodbu mljevenja za vise od jednog stupnja odjednom kako ne biste
ostetili mlinac.

Stavite Salicu ispod Zlijeba za istjecanje kave.

Podignite poklopac spremnika kave u zrnu.

Dodirnite ikonu espresso i zatim pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a.

Kada mlinac po¢ne mljeti pritisnite gumb za prilagodbu mljevenija i okrenite ga ulijevo ili udesno.
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Deaktiviranje zvucnog signala upravljacke ploce.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste iskljucili uredaj.

Kada je uredaj isklju¢en, dodirnite i zadrzite ikonu (ikona espresso lungo za EP3221) sve dok se

indikator ikone ne iskljudi. Indikator pokretanja pocinje svijetliti.

3 Ponovno dodirnite ikonu kave kako biste deaktivirali zvuéni signal upravljacke ploce. Iskljucit ¢e se

indikator ikone kave.

Za potvrdu odabira pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje.

5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljucili uredaj. Zvuc¢ni signali
upravljacke ploce sada su deaktivirani.

N =

n

Napomena: Ako se nakon dodirivanja i drzanja, indikator ikone kave ne ukljuci, to znaci da su zvucni
signali upravljacke ploce vec bili deaktivirani. Kako biste ih ponovno aktivirali, ponovno dodirnite ikonu
i potvrdite pritiskom na gumb za pokretanje/zaustavljanje.

Zvuéni signali na gumbima za ukljucivanje/iskljucivanje i pokretanje/zaustavljanje ne mogu se
deaktivirati.
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Vadenje i umetanje sklopa za kuhanje

Otvorite www.philips.com/coffee-care za detaljne videoupute o uklanjanju, umetanju i ¢is¢enju
sklopa za kuhanje.

Vadenje sklopa za kuhanje iz aparata

1 Iskljucite aparat.

2 Odvojite spremnik za vodu i otvorite servisna vratasca (sl. 20).

3 Pritisnite drsku (sl. 21) PUSH (Gurni) i povucite drsku sklopa za kuhanje kako biste ga izvadili iz
uredaja (sl. 22).

Ponovno umetanje sklopa za kuhanje

A Prije nego sto gurnete sklop za kuhanje natrag u uredaj, provjerite je li pravilno postavljen.

1 Provjerite je li sklop za kuhanje u pravilnom poloZzaju. Strelica na Zutom cilindru na bo¢noj strani
sklopa za kuhanje treba biti poravnana s crnom strelicom i slovom N (sl. 23).
- Ako nisu poravnati, gurnite polugu prema dolje dok ne dotakne bazu sklopa (sl. 24) za kuhanje.

2 Duz bocnih (sl. 25) vodilica gurajte sklop za kuhanje natrag u aparat dok uz zvuk klika (sl. 26) ne
sjedne na mjesto. nemojte pritiskati gumb PUSH (Gurni).

3 Zatvorite servisna vratasca i vratite spremnik za vodu na mjesto.

e\ ¥ . . A4 .

Cisc¢enje i odrzavanje

Redovitim &is¢enjem i odrzavanjem uredaj ostaje u vrhunskom stanju te se dugo osigurava kava
dobrog okusa s ravnomjernim protokom kave.

U tablici u nastavku pronadi ¢ete detaljan opis kada i na koji nacin treba odistiti odvojive dijelove
uredaja. Detaljnije informacije i videoupute mozete pronaci na www.philips.com/coffee-care.
Pogledaijte sliku D kako biste vidjeli koji se dijelovi mogu prati u perilici posuda.

Odvojivi dijelovi Kada distiti Kako distiti

Sklop za kuhanje  Tjedno Izvadite sklop za kuhanje iz uredaja. Isperite ga
pod mlazom vode.

Mjesecno Sklop za kuhanje ocistite tabletom Philips za
odmascivanije kave.

Klasi¢na pjenilica  Nakon svake uporabe Za temeljito ¢is¢enje, najprije izlijte vrucu vodu s

mlijeka pomocu pjenilice mlijeka pri¢vrs¢ene na uredaju.
Zatim skinite pjenilicu mlijeka s uredaja i rastavite
je. Operite sve dijelove pod mlazom vodeili u
perilici posuda.

Odijeljak za Tjedno provjeravajte je li Iskopcajte aparat i izvadite sklop za kuhanije.
unaprijed zacepljen odjeljak za Otvorite poklopac odijeljka za mljevenu kavu i u
mljevenu kavu unaprijed mljevenu kavu. odjeljak umetnite drsku Zlice. Pomaknite drsku

prema gore i dolje dok zacepljena mljevena kava
ne padne dolje (sl. 27). Idite na
www.philips.com/coffee-care za detaljne
videoupute.




Odvojivi dijelovi

Kada cistiti
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Kako distiti

Posuda za talog
kave

Ispraznite posudu za talog

kave kada to zatrazi aparat.

Cistite je jednom tjedno.

Uklonite spremnik za mljevenu kavu dok je
aparat ukljucen. Isperite ga pod mlazom vode s
malo sredstva za pranje posuda ili ga operite u
perilici posuda. Prednja ploca posude za talog
kave ne smije se prati u perilici posuda.
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Pladanj za Svakodnevno praznite Izvadite pladanj (sl. 29) za prikuplianje tekucine i
prikuplianje pladanj za prikupljanje isperite ga pod mlazom vode s malo sredstva za
tekucine tekucine kada iz njega (sl. pranje posuda. Pladanj za prikupljanje tekucine
28)iskodi crveni indikator mozete pratii u perilici posuda. Prednja ploca
Ldrip tray full” (pladanj za posude za talog kave (sl. A15) ne smije se prati u
prikupljanje tekucine perilici posuda.
napunjen). Pladnja za
prikupljanje tekucine cistite
jednom tjedno.
LatteGo Nakon svake uporabe LatteGo perite pod mlazom vode ili u perilici

posuda.

Podmazivanje
sklopa za kuhanje

Svaka 2 mjeseca

Provjerite u tablici za podmazivanje i podmazite
sklop za kuhanje sredstvom za podmazivanje
tvrtke Philips.

Spremnik za vodu

Tjedno

Isperite spremnik za vodu pod mlazom vode

Ci&c¢enje sklopa za kuhanje

Redovito ¢iscenje sklopa za kuhanje sprecava da ostaci kave zacepe unutarnje krugove. Posjetite
www.philips.com/coffee-care za videopodréku o uklanjanju, umetanju i ¢is¢enju sklopa za kuhanje.

Cié¢enje sklopa za kuhanje pod mlazom vode

1 Uklonite sklop za kuhanje.

2 Temeljito vodom isperite sklop za kuhanje. Pazljivo odistite gorniji filtar (sl. 30) sklopa za kuhanije.

3 Pustite sklop za kuhanje da se osusi na zraku prije vra¢anja u aparat. sklop za kuhanje nemojte
brisati krpom kako biste sprijecili nakuplianje vlakana u sklopu.

Cigc¢enje sklopa za kuhanje tabletom za odmasdivanije kave

Za uklanjanje ulja od kave koristite se samo tabletama tvrtke Philips.

1 Stavite Salicu pod Zlijeb za kavu. Napunite spremnik za vodu sviezom vodom

2 Tabletu za uklanjanje masnoce od kave stavite u odjeljak za unaprijed mljevenu kavu.

3 Dodirnite ikonu kave i zatim pritisnite ikonu ja¢ine arome i drzite je 3 sekunde kako biste odabrali
znacajku (sl. 2) unaprijed mljevene kave.

4 Nemojte dodavati unaprijed mljevenu kavu. Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »a kako
biste pokrenuli ciklus kuhanja. Kad zakuha pola salice vode, iskopcajte uredaj iz napajanja.

5 Ostavite otopinu za uklanjanje ulja iz kave da djeluje najmanije 15 minuta.

6 Ukljucite utikal nazad u zidnu uti¢nicu i ponovno ukljucite stroj da zavrsite ciklus kuhanja. Ispraznite
Salicu.

7 Odvojite spremnik za vodu i otvorite servisna vratasca. Odvojite sklop za kuhanje i temeljito ga
isperite pod mlazom vode.

8 Ponovno umetnite sklop za kuhanje i spremnik za vodu te stavite salicu ispod Zlijeba za kavu.
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9 Dodirnite ikonu kave i zatim pritisnite ikonu jacine arome i drzite je 3 sekunde kako biste odabrali
znacajku (sl. 2) unaprijed mljevene kave. Nemojte dodavati unaprijed mljevenu kavu. Pritisnite
gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako biste pokrenuli ciklus kuhanja. Ponovite to dvaput.
Ispraznite salicu.

Podmazivanje sklopa za kuhanje

Sklop za kuhanje podmazuijte svaka 2 mjeseca kako bi se pomic¢ni dijelovi nesmetano kretali.
1 Nanesite tanak sloj masti na klip (sivi dio) sklopa (sl. 31) za kuhanje.

2 Nanesite tanak sloj masti oko vratila (sivi dio) na dnu sklopa (sl. 32) za kuhanije.

3 Nanesite tanak sloj masti na vodilice na obje strane (sl. 33).

Ciéc¢enje proizvoda LatteGo (posude za mlijeko)

iS¢enje proizvoda LatteGo nakon svake uporabe
Proizvod LatteGo uklonite iz aparata (sl. 34).
Izlijte preostalo mlijeko.
Pritisnite gumb za otpustanje i uklonite posudu za mlijeko s okvira proizvoda LatteGo (sl. 35).
Sve dijelove uredaja operite s malo tekucine za pranje u perilici posuda ili pod mlazom mlake vode.
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CiScenje klasi¢ne pjenilice mlijeka

Cig¢enje klasi¢ne pjenilice mlijeka nakon svake uporabe

Odistite pjenilicu mlijeka svaki put kad je koristite iz higijenskih razloga te kako biste izbjegli

nakupljanje ostataka mlijeka.

1 Stavite Salicu ispod pjenilice za mlijeko.

2 Dodirnite ikonu pare i zatim pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako bi zapocelo
ispustanije pare i uklanjanje mlijeka koje je preostalo u unutrasnjosti pjenilice.

3 Kako biste nakon nekoliko sekundi zaustavili ispustanje pare, ponovno pritisnite gumb za
pokretanje/zaustavljanje ra.

4 QOdistite pjenilicu mlijeka vlaznom krpom.

Svakodnevno cisc¢enje klasi¢ne pjenilice mlijeka

1 Ostavite neka se pjenilica mlijeka potpuno ohladi.

2 Nagnite pjenilicu mlijeka ulijevo (sl. 36) te skinite metalni i silikonski dio (sl. 37).

3 Rastavite oba dijela (sl. 38) i isperite ih sviezom vodom ili ih operite u perilici posuda. Mala rupa na
metalnoj cijevi (sl. 39) mora biti potpuno cista i ne smije biti zac¢epljena ostacima mlijeka.

4 Ponovno sastavite oba dijela pjenilice mlijeka i pjenilicu ponovno pricvrstite na uredaj.

Filtar vode AquacClean

Vas uredaj podrzava sustav AquaClean. Kako bi se sacuvao okus kave, u spremnik za vodu moze se
postaviti filtar vode AquaClean. Ovo takoder smanjuje potrebu za uklanjanjem kamenca jer smanjuje
nakupljanje kamenca u uredaju. Filtar za vodu AquaClean mozete kupiti kod svojeg lokalnog trgovca,
u ovlastenim servisnim centrima ili na web-adresi www.philips.com/parts-and-accessories.

Ikona i indikator filtra vode AguaClean

Uredaj je opremljen indikatorom (sl. 40) filtra vode AquaClean kako bi pokazao stanje filtra. Koristite
tablicu u nastavku kako biste vidijeli sto treba uciniti kada indikator svijetli ili treperi.
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%’ Kada prvi put koristite uredaj, indikator AquaClean pocdinje treperiti u narancastoj
boji. To oznacava da mozete poceti upotrebljavati filtar vode AquaClean. Ako ne
aktivirate filtar vode AguaClean, indikator se automatski iskljuc¢uje nakon nekog

Aqua Clean

vremena.
% Nakon sto instalirate filtar i aktivirate ga s pomocu ikone AguaClean, indikator
Aqua Clean AguaClean pocdinje svijetliti u plavoj boji, Sto je potvrda da je filtra za vodu
AqguaClean aktivan.
% Kada se filtar potrosi, indikator AquaClean ponovno pocinje treperiti u narancastoj
Aqua Clean boji kako bi vas podsjetio da filtar treba zamijeniti novim.
%’ Kada indikator AgquaClean prestane svijetliti u narancastoj boji, jos uvijek mozete 4—%
Aqua Clean aktivirati filtar AquaClean, ali najprije trebate odistiti kamenac iz uredaja. g
T

Aktiviranje filtra vode AquaClean (5 min)

i | Uredaj ne otkriva automatski da je filtar postavljen u spremnik za vodu. Zbog toga, svaki filtar vode
AqguaClean koji ste postavili trebate i aktivirati s pomocu ikone AquaClean.

Kada indikator AquaClean prestane svijetliti u narancastoj boji, jos uvijek mozete aktivirati filtar vode
AqguaClean, ali najprije trebate odistiti kamenac iz uredaja.

i | Prije pocetka uporabe filtra vode AquaClean trebate potpuno ukloniti kamenac iz uredaja.

Prije aktiviranja, filtar za vodu AguaClean treba se pripremiti potapanjem u vodu, onako kako je

opisano u nastavku. Ako to ne udinite, u uredaj se umjesto vode moze uvudi zrak, Sto uzrokuje puno

buke i onemogucuje kuhanje kave.

1 Provjerite je li aparat ukljucen.

Tresite filtar oko 5 sekundi (sl. 41).

Filtar uronite naopacke u vr¢ s hladnom vodom i protresite/pritisnite ga (sl. 42).

Sada je filtar pripremljen za uporabu i moze se umetnuti u spremnik za vodu.

Umetnite filtar okomito na odgovarajuci priklju¢ak u spremniku za vodu. Pritisnite ga prema dolje

do najnize moguce tocke (sl. 43).

Spremnik za vodu napunite sviezom vodom i vratite ga u uredaj.

Ako je postavljen, uklonite proizvod LatteGo.

Postavite zdjelu pod zlijeb za vruc¢u vodu / pjenilicu mlijeka.

Pritisnite ikonu AquaClean i drZite je 3 sekunde (sl. 44). Indikator pokretanja pocinje treperiti.

10 Pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »m kako biste pokrenuli postupak aktivacije.

11 Vruca voda istjece iz Zlijeba za vru¢u vodu / pjenilice mlijeka (3 min).

12 Nakon dovrsetka postupka aktivacije indikator AquaClean svijetli u plavoj boji, Sto potvrduje da je
AqguaClean filtar vode pravilno aktiviran.
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Zamijena filtra vode AguaClean (5 min)

Nakon sto 95 litara vode prode kroz filtar, filtar ¢e prestati raditi. Indikator AquaClean pocdinje treperiti
u narancastoj boji kako bi vas podsijetio da filtar treba zamijeniti novim. Dok god treperi, mozete
zamijeniti filtar bez prethodnog uklanjanja kamenca iz uredaja. Ako ne promijenite filtar vode
AqguaClean, indikator narancaste boje s vremenom ¢e prestati svijetliti. U tom slucaju jos uvijek mozete
zamijeniti filtar, ali najprije trebate odistiti kamenac iz uredaja.

Kada indikator AquaClean treperi u narancastoj boji:
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1 Izvadite stari filtar vode AquaClean.
2 Umetnite novi filtar i aktivirajte ga onako kako je opisano u poglavlju ,Aktiviranje filtra vode
AqguaClean (5 min)”.

i | Mijenjajte filtar vode AquaClean najmanje svaka 3 mjeseca, ¢ak i ako uredaj joS ne pokazuje da je
potrebna zamijena.

Deaktiviranje podsjetnika za zamjenu filtra AquaClean

Ako vise ne zelite koristiti filtre za vodu Philips AquaClean, uvijek mozete deaktivirati podsjetnike za

zamijenu filtra AquaClean (svjetlo AquaClean bljeska narancasto):

1 Pritisnite gumb za uklju¢ivanje/iskljucivanje kako biste iskljudili uredaj.

2 Kada je uredaj iskljucen, pritisnite i zadrzite ikonu AquaClean sve dok se indikator te ikone ne
iskljuci. Indikator pokretanija pocinje svijetliti.

3 Ponovno dodirnite ikonu AquaClean kako biste deaktivirali podsjetnike. Iskljucit ¢e se indikator
ikone AquaClean.

4 Za potvrdu odabira pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje.

5 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ponovno ukljucili uredaj. Sada su podsjetnici
za zamjenu filtra AquaClean deaktivirani.

Napomena: Aktivacija novog filtra AquaClean automatski ¢e ponovno aktivirati podsjetnike za
zamjenu filtra AquaClean.

Postavljanje tvrdoce vode

Savjetujemo vam da tvrdocu vode prilagodite tvrdodi u vasoj regiji radi optimalne ucinkovitosti i
duzeg vijeka trajanja uredaja. To takoder sprjecava prekomjerno uklanjanje kamenca iz uredaja.
Zadana tvrdoce vode postavljena je na postavku 4: tvrda voda.

Kako biste utvrdili tvrdo¢u vode podrudja na kojem se nalazite, upotrijebite
isporucenu traku za ispitivanje tvrdoce vode:

1 Uronite traku za ispitivanje tvrdoce vode na 1 sekundu (sl. 45) u vodu koju ste ispustili iz slavine.
2 Pricekajte T minutu. Broj crvenih kvadrata na traci za testiranje pokazuje tvrdocu (sl. 46) vode.

Uredaj postavite na pravilnu tvrdoc¢u vode:

1 Pritisnite gumb za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje kako biste iskljuéili uredaj.

2 Kada je uredaj iskljucen, dodirnite i zadrzite ikonu jacine arome sve dok se na ikoni ne ukljuce (sl. 2)
sva svjetla.

3 Dodirnite ikonujac¢ine arome 1, 2, 3ili 4 puta. Broj indikatora koji se tamo nalaze treba biti jednak
broju crvenih kvadrata na traci (sl. 47) za testiranje. Ako na traci za testiranje nema crvenih kvadrata
(svi su kvadrati zeleni) odaberite indikator 1.

4 Kada ste postavili pravilnu tvrdo¢u vode, pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »ra.

5 Pritisnite ikonu za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljudili uredaj.

H Bududi da samo jednom prilagodavate tvrdocu vode, za odabir tvrdoce vode koristi se funkcija
jacine arome. Ovo ne utjece na jacinu arome napitaka koje ¢ete nakon toga praviti.
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Postupak uklanjanja kamenca (30 min)

Koristite samo sredstvo za uklanjanje kamenca tvrtke Philips. Ni u kojem slu¢aju nemojte
upotrebljavati sredstvo za uklanjanje kamenca na bazi sumporne , klorovodi¢ne, sulfatne ili octene
kiseline (ocat) jer biste time mogli ostetiti sklop za vodu u aparatu i ne otopiti kamenac na primjeren
nacin. Neupotrebljavanje sredstva za uklanjanje kamenca tvrtke Philips ponistit ¢e vase jamstvo. Do
ponistenja jamstva dodi ¢e i ako iz aparata ne uklonite kamenac. Otopinu za uklanjanje kamenca
tvrtke Philips mozete kupiti u mreznoj trgovini na web-mjestu www.philips.com/coffee-care.

Kada indikator Calc/Clean (¢i$¢enje kamenca) pocne lagano treperiti, uredaja trebate odistiti od

kamenca.

1 Provjerite je li aparat ukljucen.

2 Ako je postavljen, uklonite proizvod LatteGo ili pjenilicu mlijeka.

3 Uklonite pladanj za prikupljanje tekucine i posudu za talog kave, ispraznite ih i vratite natrag na
mjesto.

4 |zvadite spremnik za vodu i ispraznite ga. Zatim uklonite filtar vode AguaClean.

5 Ulijte cijelu bocu sredstva za uklanjanje kamenca tvrtke Philips u spremnik za vodu te ga zatim
napunite vodom do razine oznake (sl. 48) Calc/Clean. Zatim ga vratite natrag u aparat.

6 Stavite veliku posudu (1,5 1) ispod Zlijeba za istjecanje kave i Zlijeba za vodu.

7 Pritisnite ikonu Calc/Clean i drzite je 3 sekunde, a zatim pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje
>l

8 Pocet ¢e prva faza postupka uklanjanja kamenca. Postupak uklanjanja kamenca traje priblizno 30
minuta i sastoji se od ciklusa uklanjanja kamenca i ciklusa ispiranja. Tijekom ciklusa ¢is¢enja
kamenca, indikator Calc/Clean (¢idcenje kamenca) treperi kako bi pokazao da se odvija faza
¢is¢enja kamenca.

9 Ostavite neka otopina za uklanjanje kamenca istjece iz aparata dok vas aparat ne podsjeti da je
spremnik za vodu prazan.

10 Ispraznite spremnik za vodu, isperite ga i ponovo napunite sviezom vodom do razine oznake
Calc/Clean.

1 Ispraznite posudu te je vratite natrag pod Zlijeb za istjecanje kave i zlijeb za vodu. Ponovno
pritisnite gumb za pokretanje/zaustavljanje »ra.

12 Zapocinje druga faza ciklusa uklanjanja kamenca, a to je ciklus ispiranja, zapocinje i traje 3 minute.
Tijekom ove faze pale se i gase indikatori na upravljackoj ploci kako bi oznadili da se odvija faza
ispiranja.

13 Pricekajte dok iz aparata ne prestane istjecati voda. Postupak ¢is¢enja kamenca dovrsen je kada iz
uredaja prestane istjecati voda.

14 Sada se uredaj moze ponovno grijati. Uredaj je ponovno spreman za uporabu kada indikatori u
ikonama napitaka neprekidno svijetle.

15 U spremnik za vodu umetnite i aktivirajte novi filtar za vodu AquaClean.

- Kada se dovrsi postupak ¢is¢enja kamenca, indikator AquaClean jedno vrijeme treperi kako bi
vas podsjetio da treba umetnuti novi filtar vode AquaClean.

Hrvatski

%] Savjet: Koristenjem filtra AquaClean smanjujete potrebu za uklanjanjem kamenca.

Nacin postupanja u slucaju prekida postupka uklanjanja
kamenca

MozZete izadi iz postupka uklanjanja kamenca pritiskom na tipku za ukljucivanje/iskljucivanje na
upravljackoj plodi. U slucaju prekida postupka uklanjanja kamenca prije nego sto se zavrsi, ucinite
sliedece:

1 Ispraznite spremnik za vodu i temeljito ga isperite.
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2 Spremnik za vodu napunite sviezom vodom do razine oznake Calc/Clean i ponovno ukljucite
uredaj. Aparat ¢e se zagrijati i izvrSiti automatski ciklus ispiranja.

3 Prije zakuhavanja bilo kojeg napitka provedite rucni ciklus ispiranja. Kako biste proveli ru¢ni ciklus
ispiranja, prvo uzastopnim dodirivanjem ikone (sl. 14) vruc¢e vode do pola ispraznite spremnik vruce
vode, a zatim skuhajte 2 Salice unaprijed mljevene kave bez dodavanja mljevene kave.

H ko postupak uklanjanja kamenca nije bio dovrsen, postupak treba ¢im prije ponoviti.

Narucivanje dodataka

Za ciscenje i uklanjanje kamenca iz aparata koristite samo Philips proizvode za odrzavanje. Te
proizvode mozete kupiti kod svojeg lokalnog trgovca, u ovlastenom servisnom centru ili na internetu
na www.philips.com/parts-and-accessories. Kako biste na internetu pronasli kompletan popis
pricuvnih dijelova, unesite broj modela svojeg aparata. Broj modela mozete pronadi na unutarnjoj
strani servisnih vratasca.

Proizvodi za odrzavanije i kataloski brojevi:

- Otopina za uklanjanje kamenca CA6700

- Filtar vode AquaClean CA6903

- Mast za sklop za kuhanje HD5061

- Tablete za uklanjanje ulja kave CA6704

Rjesavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine uobicajenih problema s kojima se mozete susresti upotrebom
aparata. Videopodrska i potpun popis ¢esto postavljanih pitanja dostupni su na
www.philips.com/coffee-care. Ako problem ne moZete rijesiti, kontaktirajte centar za korisni¢ku
podrsku tvrtke u svojoj zemlji. Detalje o kontaktima provjerite na jamstvenom letku.

Ikone upozorenja

lkona Rjesenje
upozorenja
& Svijetli indikator ,water tank empty” (prazan je spremnik za vodu)

- Spremnik za vodu skoro je prazan. Spremnik za vodu napunite sviezom vodom
do oznake za maksimalnu razinu.

- Spremnik za vodu nije na odgovaraju¢em mijestu. Spremnik za vodu vratite
natrag na mjesto.

Q/ Svijetli indikator ,empty coffee grounds container” (ispraznite posudu za talog kave)
- Posuda za talog je puna. Izvadite i ispraznite posudu za talog kave dok je uredaj
ukljuc¢en. Pricekajte najmanje 5 sekundi prije umetanja spremnika.

A Svijetli indikator alarma
- - Posuda za talog kave i/ili pladanj za prikupljanje tekucine nije na svojem mjestu
ili nije pravilno postavljen. Vratite posudu za talog kave i/ili pladanj za
prikupljanje tekucine natrag na svoje mjesto i provjerite jesu li u pravilnom
polozaju.
- Servisna vratasca su otvorena. Odvojite spremnik za vodu i provjerite jesu li
zatvorena servisna vratasca.
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lkona ) Rjesenje
upozorenja
A Treperi indikator alarma
i - Sklop za kuhanje nije postavljen ili nije pravilno postavljen. Odvojite sklop za
kuhanje i provjerite je li zaklju¢an na mjestu. Upute korak-po-korak potrazite u
poglavlju ,Vadenje i umetanje sklopa za kuhanje”.

- Sklop za kuhanie je blokiran. Odvojite sklop za kuhanje i temeljito ga isperite pod
mlazom vode. Zatim podmazite sklop za kuhanije i vratite ga u uredaj. Upute
korak-po-korak potrazite u poglavlju ,CiS¢enje i odrzavanje”.

N (@ Ukljucuje se indikator alarma i treperi indikator pokretanija.
2 U aparatu je ostala izvjesna koli¢ina zraka. Kako biste iz uredaja ispustili zrak,

spremnik vode napunite vodom, stavite salicu pod klasi¢nu pjenilicu mlijeka i
pritisnite gumb pokretanja/zaustavljanja koji treperi.

Budite oprezni: mali mlazovi vruce vode istjecu iz klasi¢ne pjenilice mlijeka kako bi
se oslobodio zrak.

Treperi indikator AquaClean: postavite ili zamijenite filtar vode AquaClean te ga
aktivirajte. Upute korak-po-korak potrazite u poglavlju ,Filtar vode AguaClean”.

Aqua Clean
@ Sporo treperi indikator za uklanjanje kamenca: Ocistite uredaj od kamenca.
) ||
Calc / clean
AS4 =4 Indikatori ikona napitaka zasvijetle i postupno se jedan za drugim gase.
- " Stroj se zagrijava i/ili pokus$ava izbaciti zrak koji je uvucen u stroj. Pri¢ekajte dok
R indikatori svih napitaka ne budu neprekidno svijetlili.
C\ Trepere sve ikone upozorenja.
] Ponovno postavite uredaj tako da ga iskopcate iz napajanja i ponovno ukopcate.
Prije ponovnog ukljuc¢ivanja uredaja slijedite ove korake:
- lzvadite filtar vode AquaClean iz spremnika za vodu.
|| - Spremnik za vodu vratite natrag na mjesto. Gurnite ga u uredaj sto je vise
moguce kako biste bili sigurni da je u pravilnom polozaju.
! - Otvorite poklopac odjeljika za unaprijed mljevenu kavu i provjerite je li zacepljen
[ | mljevenom kavom. Kako biste ga ocistili, umetnite drsku zlice u odjeljak za

unaprijed mljevenu kavu i pomicite rucku gore i dolje dok zacepliena mljevena
kava ne padne dolje (sl. 27). Izvadite sklop za kuhanje i uklonite svu mljevenu
kavu koja je pala dolje. Ocisceni sklop za kuhanje vratite natrag na mjesto.

- Ponovno ukljucite uredaj.

Ako je problem rijeSen, filtar AquaClean nije bio dobro pripremljen. Prije stavljanja
filtra AquaClean natrag na njegovo mjesto, pripremite ga u skladu s koracima 112 iz
poglavlja ,Aktiviranje filtra vode AquaClean (5 min).

Ako svjetla nastave treperiti, mozda je uredaj pregrijan. Iskljucite uredaj, pricekajte 30
minuta pa ga ponovno ukljucite. Ako indikatori i dalje trepere, kontaktirajte centar za
korisnicku podrsku u svojoj zemlji. Pojedinosti o kontaktima provjerite na
medunarodnom jamstvenom letku.

Tablica nacina rjeSavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine uobicajenih problema s kojima se mozete susresti upotrebom
aparata. Videopodrska i potpun popis ¢esto postavljanih pitanja dostupni su na
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www.philips.com/coffee-care. Ako problem ne mozete rijesiti, kontaktirajte centar za korisni¢ku
podrsku tvrtke u svojoj zemlji. Detalje o kontaktima provjerite na jamstvenom letku.

Problem

Uzrok

RjeSenje

Pladanj za prikupljanje
tekucine brzo se puni.

To je uobicajeno. Aparat koristi
vodu za ispiranje unutarnjeg
sklopa i sklopa za kuhanje.
Nesto vode kola unutarnjim
sustavom izravno u pladanj za
prikupljanje tekucine.

Svakodnevno praznite pladanj za
prikuplianje tekuc¢ine kada iz njegova
poklopca iskodi crveni indikator ,drip
tray full” (pladanj za prikupljanje
tekudine napunjen). Savjet: stavite salicu
ispod zlijeba za istjecanje kako biste
prikupili vodu za ispiranje koja iz njega
izlazi.

Ostao je svijetliti
indikator ,empty coffee
grounds container”
(ispraznite posudu za
talog kave).

Ispraznili ste posudu za talog

kave dok je aparat bio iskljucen.

Posudu za talog kave uvijek praznite
dok je aparat ukljucen. Izvadite posudu
za talog kave, pricekajte najmanje 5
sekundii zatim je ponovno umetnite.

Aparat trazi da se
isprazni posuda za talog
kave iako posuda nije
puna.

Aparat nije ponovno postavio
brojac posljedniji put kad ste
ispraznili posudu za talog kave.

Uvijek pricekajte otprilike 5 sekundi prije
nego Sto posudu za talog kave vratite
natrag na mjesto. Na taj ¢e nacin brojac
iskoriStene kave biti ponovno postavljen
na nulu.

Posudu za talog kave uvijek praznite
dok je aparat ukljucen. Ako ste posudu
za talog kave ispraznili dok je uredaj bio
iskljucen, brojac iskoristene kave nece
se modi ponovno vratiti na pocetnu
vrijednost.

Posuda za talog kave je
prepunjena, a nije
zasvijetlio indikator
LEmpty coffee grounds
container” (Ispraznite
posudu za talog kave).

Uklonili ste podlogu za kapanije,

a niste ispraznili posudu za
talog kave.

Kad uklonite pladanj za prikupljanje
tekucine, ispraznite i posudu za talog
kave cak i ako sadrzava samo malu
koli¢inu taloga. Na taj ¢e se nadin brojac
iskoriStene kave ponovno postaviti na
nulu te ¢e ponovno poceti pravilno
brojati plocice.

Ne mogu ukloniti sklop
za kuhanje.

Sklop za kuhanije nije u
pravilnom poloZzaju.

Ponovno postavite aparat na sljedeci
nadin: zatvorite servisna vratasca i
vratite spremnik za vodu na mjesto.
Iskljucite aparat i ponovno ga ukljucite.
Pokusajte ponovo ukloniti sklop za
kuhanje. Upute korak-po-korak
potraZzite u poglavlju ,Vadenije i
umetanje sklopa za kuhanje”.
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RjeSenje

Ne mogu umetnuti sklop
za kuhanje.

Sklop za kuhanije nije u
pravilnom polozaju.

Ponovno postavite aparat na sljededi
nacin: zatvorite servisna vratasca i
vratite spremnik za vodu na mjesto.
Sklop za kuhanje ostavite izvan aparata.
Iskljucite uredaj i iskopcajte ga iz
napajanja. Pricekajte 30 s i zatim
ponovno prikopcajte uredaj na
napajanje i ukljucite ga. Zatim sklop za
kuhanje postavite u pravilan polozaj i
gurnite ga natrag u aparat. Upute korak-
po-korak potrazite u poglavlju ,Vadenje
i umetanije sklopa za kuhanje”.

Kava je previse vodena.

Sklop za kuhanije prljav je ili ga
treba podmazati.

Hrvatski

Odvojite sklop za kuhanje, temeljito ga
isperite pod mlazom vode i ostavite ga
da se osusi. Zatim podmazite pokretne
dijelove.

Aparat izvodi postupak
samopodeSavanja. Ovaj
postupak zapocinje automatski
kada prvi put upotrijebite
uredaj, kada se prebacite na
drugu vrstu zrna kave ili nakon
dugog razdoblja nekoristenja.

Najprije skuhajte 5 kava kako biste
uredaju omogudili da izvrsi postupak
samopodeSavanja.

Mlinac je postavljen za
pregrubo mljevenije.

Podesite mlinac na (nizu postavku) finije
mljevenje. Skuhajte 2 do 3 napitka prije
nego Sto osjetite jasnu razliku.

Kava nije dovoljno vruca.

Postavili ste prenisku
temperaturu.

Temperaturu postavite na maksimalnu
vrijednost.

Hladna salica smanjuje
temperaturu napitka.

Prethodno zagrijte Salice tako da ih
isperete toplom vodom.

Dodano mlijeko smanjuje
temperaturu napitka.

Neovisno jeste li dodali toplo ili hladno
mlijeko, dodano ¢e mlijeko uvijek
smanjiti temperaturu kave. Prethodno
zagrijte Salice tako da ih isperete
toplom vodom.

Kava ne izlazi ili izlazi
Sporo.

Filtar vode AguaClean nije
pravilno pripremljen za
postavljanje.

Uklonite filtar vode AguaClean i ponovo
pokusajte skuhati kavu. Ako to
funkcionira, provjerite jeste li, prije
ponovnog postavljanja, pravilno
pripremili filtar vode AgquaClean. Upute
korak-po-korak potrazite u poglavlju
JFiltar vode AquaClean”.
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Problem

Uzrok

RjeSenje

Kada se filtar vode AquaClean ne koristi
dulje vrijeme, trebate ga pravilno
pripremiti za ponovnu uporabu prije
nego Sto ga vratite natrag na mjesto.
Pogledajte korake od 1do 3 u poglaviju
JAktiviranje filtra vode AguaClean”.

Filtar vode AquaClean je
zacepljen.

Mijenjajte filtar vode AquaClean svaka 3
mjeseca. Filtar stariji od 3 mjeseca moze
se zacepiti.

Mlinac je postavljen na jako
sitno mljevenje.

Podesite mlinac na (visu postavku)
grublie mljevenje. Imajte na umu da to
moze utjecati na okus kave.

Zaprljan je sklop za kuhanje.

Odvajite sklop za kuhanje i temeljito ga
isperite pod slavinom.

Zaprljian je zlijeb za istjecanje
kave.

Sredstvom za ¢iscenje cijevi ili iglom
odistite Zlijeb za istjecanje kave i
njegove otvore.

Zacepljen je odijeljak za
unaprijed mljevenu kavu

Iskljucite uredaj i izvadite sklop za
kuhanje. Otvorite poklopac odjelika za
mljevenu kavu i u odjeljak umetnite
drsku Zlice. Pomaknite drsku prema
gore i dolje dok zacepljena mljevena
kava ne padne dolje (sl. 27).

Kruzni rad aparata blokiran je
kamencem.

Kamenac iz uredaja uklanjajte
sredstvom za uklanjanje kamenca tvrtke
Philips. Uredaj uvijek ocistite od
kamenca kada pocne treperiti indikator
upozorenja za uklanjanje kamenca.

Aparat melje kavu u
zrnu, ali iz njega ne izlazi
kava.

Zacepljen je odijeljak za
unaprijed mljevenu kavu.

Iskljucite uredaj i izvadite sklop za
kuhanje. Otvorite poklopac odjelika za
mljevenu kavu i u odjeljak umetnite
drsku zlice. Pomaknite drsku prema
gore i dolje dok zacepljena mljevena
kava ne padne dolje (sl. 27).

Mlijeko ne pjeni.

Uredaji s opcijom LatteGo:
LatteGo nije pravilno sastavljen.

Provjerite je li posuda za mlijeko
pravilno sastavljena s okvirom za
LatteGo (klik).

Uredaji s opcijom LatteGo:
Zaprljani su posuda za mlijeko
i/ili okvir proizvoda LatteGo.

Rastavite LatteGo i oba dijela isperite
pod mlazom vode ili ih operite u perilici
posuda.

Uredaji s klasi¢nom pjenilicom
mlijeka: pjenilica mlijeka je
prljava.

Temeljito odistite pjenilicu mlijeka.
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RjeSenje

Vrsta mlijeka kojom se koristite
nije pogodna za pjenjenje.

Razlic¢ite vrste mlijeka daju pjenu
razli¢ite koli¢ine i kvalitete. Ispitali smo
sljedece vrste mlijeka koje dokazano
daju dobru mlije¢nu pjenu: poluobrano
ili punomasno kravlje mlijeko i mlijeko
bez laktoze.

|z donjeg dijela posude
za mlijeko LatteGo curi
mlijeko.

Okvir i posuda za mlijeko nisu
pravilno sastavljeni.

Najprije gornji dio posude za mlijeko
umetnite ispod kuke na gornjem dijelu
okvira. Zatim donji dio posude za
mlijeko pritisnite u kuciste. Kada se
uglavi na mjesto, ¢uti ¢ete zvuk klika.

Cini se da je aparat
procurio.

Aparat koristi vodu za ispiranje
unutarnjeg sklopa i sklopa za
kuhanje. Ova voda kola
unutarnjim sustavom izravno u

pladanj za prikupljanje tekucine.

To je uobicajeno.

Hrvatski

Svakoga dana praznite pladanj za
prikuplianje tekuc¢ine kada iz njegova
poklopca iskodi crveni indikator ,drip
tray full” (pladanj za prikupljanje
tekudine napunjen). Savjet: Stavite
Salicu ispod Zlijeba za istjecanje kako
biste prikupili vodu za ispiranje i smanjili
koli¢inu vode u pladnju za prikupljanje
tekucine.

Pladanj za prikupljanje tekucine
previse je napunjen i prelijeva

se pa izgleda kao da aparat curi.

Svakoga dana praznite pladanj za
prikuplianje tekuc¢ine kada iz njegova
poklopca iskodi crveni indikator ,drip
tray full” (pladanj za prikuplianje
tekudine napunjen).

Spremnik za vodu nije potpuno
umetnuti usao je zrak u uredaj.

Provjerite je li spremnik za vodu u
pravilnom polozaju: izvadite ga i zatim
ponovno umetnite tako da ga gurnete
Sto je moguce dalje.

Sklop za kuhanije je zaprljan ili
zacepljen.

Isperite sklop za kuhanje.

Aparat nije postavljen na
vodoravnu povrsinu.

Postavite uredaj na vodoravnu povrsinu
tako da pladanj za prikupljanje tekucine
na prelijeva te kako bi indikator ,Pladanj
za prikupljanje tekucine je pun” radio
ispravno.

Spremnik za vodu nije potpuno
umetnuti usao je zrak u uredaj.

Provjerite je li spremnik za vodu u
pravilnom polozaju: izvadite ga i zatim
ponovno umetnite tako da ga gurnete
Sto je moguce dalje.

Ne mogu aktivirati filtar
vode AquaClean i uredaj
trazi uklanjanje
kamenca.

Filtar nije bio umetnut ili
zamijenjen u vrijeme kada je na
zaslonu poceo treperiti
indikator filtra vode AguaClean.
Ovo znaci kako uredaj nije
potpuno ocis¢en od kamenca.

Najprije iz uredaja odistite kamenac, a
zatim postavite filtar vode AguaClean.
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Problem Uzrok

RjeSenje

Novi filtar za vodu ne
odgovara.

Pokusali ste umetnuti drugi filtar
vode koji nije model AquaClean.

Uredaju pristaje samo filtar vode
AqguaClean.

Nije postavljen gumeni prsten
na filtru vode AguaClean.

Vratite gumeni prsten na filtar vode
AqguaClean.

Uredaj glasno budi.
tijekom rada.

Normalno je da aparat buci

Ako aparat poc¢ne drugacdije zvucati,
ocistite sklop za kuhanje i podmarzite ga.

Filtar vode AguaClean nije
pravilno pripremljen i sadaje u

uredaj usao zrak.

Izvadite filtar vode AquaClean iz
spremnika za vodu i, prije nego sto ga
vratite natrag na mjesto, pravilno ga
pripremiti za uporabu: Upute korak-po-
korak potrazite u poglavlju ,Filtar vode
AqguaClean”.

Spremnik za vodu nije potpuno
umetnuti usao je zrak u uredaj.

Provjerite je li spremnik za vodu u
pravilnom polozaju: izvadite ga i zatim
ponovno umetnite tako da ga gurnete
Sto je moguce dalje.

Tehnicke specifikacije

Proizvodac pridrzava pravo na poboljSanje tehnickih specifikacija proizvoda. Sve unaprijed

postavljene koli¢ine su priblizne.
Opis

Vrijednost

Veli¢ina (S x V x D)

246 x 372 x 433 mm

Masa

7-75kg

Duljina kabela za napajanje

17000 mm

Spremnik za vodu

1,8 1, uklonjiv

Kapacitet lijevka za kavu u zrnu

2/5g

Kapacitet posude za talog kave

12 posluzivanja

Kapacitet proizvoda LatteGo (posuda za mlijeko)

250 ml

Podesiva visina mlaznice

85 -145 mm

Nazivni napon - Snaga - Napajanje

Pogledajte naljepnicu s podacima na unutrasnjoj
strani servisnih vratasca (sl. A1)
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Al Vadibas panelis A10  Apkopes vaks

A2 Tasu paliktnis A1l Datu etikete ar modela numuru

A3 Maltas kafijas nodalijlums A12  Udens tvertne

A4 Kafijas pupinu tvertnes vaks A13  Karsta udens tekne

A5  Reguléjama kafijas tekne Al4  Kafijas biezumu konteiners

A6 Elektribas kontaktdaksa A15  Kafijas biezumu tvertnes priekSpuse

A7  Smalcinataja iestatijumu slédzis Al6  PileSanas paplates parsegs

A8  Kafijas pupinu piltuve A17  PileéSanas paplate

A9  GatavoSanas vieniba A18 PileéSanas paplates pilnuma indikators

Piederumi

A19  Smeéervielas tubina A22 Udens cietibas parbaudes sloksnite

A20 Udens filtrs ,AquaClean” A23 Klasiskais piena putotajs (tikai
atseviskiem modeliem)

A21  Mérkarote A24 LatteGo (piena tvertne) (tikai

atseviskiem modeliem)

Vadibas panelis (B att.)

Parskatu par visam pogam un ikonam skatiet B attéla. Apaksa ir atrodams apraksts.

Latviesu
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Hbparas pogas/ikonas ir paredzétas tikai konkrétiem tipiem.

B1 leslég$anas/izslégéanas poga B7 Bridinajuma ikonas

B2 Dzérienaikonas* B8 Saksanas indikators

B3 Aromata stipruma / maltas kafijas ikona B9 Palaisana/apturésana »m poga
B4 Dzeériena daudzuma ikona B10 ,Calc / Clean” funkcijas ikona
B5 Piena daudzuma ikona (tikai konkrétiem tipiem)  BT1 AqguaClean funkdijas ikona

B6 Kafijas temperatiras ikona (tikai konkrétiem
tipiem)

* Dzériena ikonas: espreso, espreso lungo, kafija, americano, kapucino, late makjato, karstais ddens,
tvaiks (tikai konkrétiem tipiem)

levads

Apsveicam ar jusu Philips pilnigi automatiska kafijas automata pirkumul Lai pilntba izmantotu Philips

piedavatas atbalsta iespéjas, lidzu, registréjiet savu izstradajumu www.philips.com/welcome.

Pirms izmantojat ierici pirmo reizi, uzmanigi izlasiet atsevisko drosibas brostru un saglabajiet to, lai

vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ar turpmak.

Lai palidzétu jums uzsakt un izmantot kafijas automatu péc iespéjas efektivak, Philips piedava dazadu

veidu atbalstu. lepakojuma saturs:

1 Silieto$anas rokasgramata, kura ieklauti lieto$anas noradijumi ar attéliem un detalizétaka
informacija par ierices tirisanu un kopsanu.
i IS pieejamas vairakas $1 espreso automata versijas, un tam visam ir atskirigas funkcijas. Katrai
versijai ir savs modela numurs. Modela numurs ir redzams uz datu etiketes apkopes durtinu
iekspuseé (skatit A1l att.).

2 Atseviska drosibas brosura, kas satur noradijumus par ierices drosu lietosanu.

3 Lai sanemtu tieSsaistes atbalstu (biezi uzdotie jautajumi, filmas u. c.), noskenéjiet QR kodu uz
broddras vaka vai apmeklé&jiet vietni www.philips.com/coffee-care

A Siiericeir parbaudita ar kafiju. An rGpigi iztinta ierice iespéjamas kafijas paliekas. Tomér més
garantéjam, ka ierice ir pavisam jauna.

Siierice automatiski pielago maltas kafijas daudzumu, kas tiek izmantots visgar&igakas kafijas
pagatavosanai. Lai lautu iericei pabeigt tas pasregulaciju, pirmaja lietosanas reizé japagatavo piecas
kafijas pordijas.

Pirms pirmas lietoSanas reizes noteikti jaizskalo ,LatteGo” (piena tvertne) vai klasiskais piena putotajs.

Pirms pirmas lietosanas reizes

1. lekartas iestatisana

Kad iekarta tiek ieslégta, no karsta udens teknes vai no kafijas teknes var tikt izvadits neliels daudzums
Gdens. Tas ir normali.
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2. AquaClean udens filtra aktivizesana (5 min.)

Plasaku informaciju skatiet nodala ,AquaClean Gdens filtrs”.
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3. Udens cietibas iestatiSana
Noradijumus par darbibu secibu skatiet sadala ,Udens cietibas iestatidana”. Péc nokluséjuma tdens
cietibas iestatijums ir 4: ciets Gdens.

L)

4. LatteGo salikSana (tikai noteiktiem modeliem)

7

7
cuck-71\,
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5. Klasiska piena putotaja (tikai noteiktiem modeliem)
salikSana

-
A4
S \

Dzerienu gatavoSana

Vispanigas darbibas

1 lelejiet udens tvertné krana ddeni un ieberiet pupinu tvertné pupinas.

2 Laiieslégtu ierici, nospiediet ieslégdanas/izslégéanas pogu.
- lerice sak uzkarst un veic automatisko skaloSanas ciklu. UzsilSanas laika dzérienu ikonu

indikatori iedegas un pa vienam nodziest.

- lerceir gatava lietosanai, kad visi dzérienu ikonu indikatori deg nepartraukti.

3 Novietojiet tasi zem kafijas padeves teknes. Lai kafijas padeves teknes augstumu pielagotu
izmantotas (1. att.) tases vai glazes izméram, bidiet tekni uz augsu vai uz leju.

Dzeérienu personalizésana

Ar So ierici varat pielagot dzériena iestatijumus péc vélésanas. Péc dzériena izvélésanas ir iespéjams:

1 Pielagot aromata stiprumu, pieskaroties aromata stipruma ikonai (2. att.). No trim pieejamajam
stipruma pakapém zemaka ir vajaka, bet augstaka ir stipraka.

2 Pielagot dzériena daudzumu, pieskaroties dzériena daudzuma (3. att.) un/vai piena daudzuma
ikonai (tikai atseviSkiem modeliem). lesp&jamas ir tris augstuma izvéles: zema, vidéja un augsta.

B Atbilstosi savai izvélei varat pielagot an kafijas temperatdru.

Kafijas pagatavosana no kafijas pupinam

1 Lai pagatavotu kafiju, pieskarieties izraudzita dzériena ikonai.
- Aromata stipruma un daudzuma indikatori iedegas, attélojot ieprieks izraudzito iestatijumu.
- Tagad varat pielagot vélamajai garsai atbilstoSo dzérienu.

2 Nospiediet ieslég$anas/apturésanas »a pogu.
- Dzerienaizvadisanas laika dzériena ikonas indikators mirgo.
A Tikai atseviSkiem modeliem: Kafija amerikanu gaumé (@mericano) tiek pagatavota no espreso un
Udens. Pagatavojot americano, ierice vispirms izvada espreso un péc tam ddeni.

3 Lai apturétu dzériena vai kafijas padevi pirms ierice ir beigusi darbu, vélreiz nospiediet
saksanas/apturésanas »m pogu.

i JIEY pagatavotu divas kafijas vienlaikus, pieskarieties dzériena ikonai divreiz. Indikators 2x iedegas.
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Dzeérienu ar pienu pagatavosana, izmantojot LatteGo (piena
tvertni)

B LatteGo komplekta ir piena tvertne, ramis un glabasanas krlzites vaks. Lai novérstu nopludes risku,
pirms piena tvertnes uzpildiSanas parliecinieties, vai ramis ir pareizi samontéts ar piena tvertni.

1 Laisaliktu ,LatteGo”, vispirms ievietojiet piena tvertnes augspusi zem aka ramja augspusé (4. att.).
Tad iespiediet vieta piena tvertnes apakséjo dalu. Kad ta nofiksé&jas vieta, dzirdéesit klikski (5. att.).
Piezime. Pirms piena tvertnes un ramja savienosanas parliecinieties, vai tie ir tiri, it pasi So dalu
saskares virsmas.

2 Nedaudz sagaziet LatteGo un uzlieciet to uz karsta udens teknes (6. att.). Tad iespiediet to vieta,
[idz ta nofiksé&jas (7. att.).

3 Uzpildiet ,LatteGo” ar pienu lidz imenim, kas noradits uz piena tvertnes atbilstosi dzérienam, kuru
vélaties pagatavot (8. att.). Piena tvertni nedrikst uzpildit virs maksimala limena atzimes.

Hia piena daudzums ir personalizéts, iespé&jams, ka piena tvertné ir jaiepilda vairak vai mazak
piena, neka sim dzérienam ir noradits uz LatteGo.

Vienmeér izmantojiet pienu tiesi no ledusskapja, lai bUtu vislabakais rezultats.
4 Novietojiet tasi uz pilésanas paplates.
5 Pieskarieties izraudzita dzériena ar pienu ikonai.

- Tagad varat pielagot dzérienu iestatijumus péc vélésanas.
6 Nospiediet sakSanas/apturésanas pogu .

- DzerienaizvadiSsanas laika dzériena ikonas indikators mirgo. Gatavojot kapucino vai late
makjato, ierice vispirms izvada pienu un péc tam kafiju. Gatavojot caffe latte, iekarta vispirms
izvada kafiju un péc tam pienu.

- Lai apturétu piena padevi pirms ierice ir izvadijusi ieprieks iestatito daudzumu, nospiediet
saksanas/apturésanas »m pogu.

7 Lai apturétu visa dzériena (piena un kafijas) padevi, pirms ierice ir beigusi darbu, nospiediet un
pieturiet saksanas/apturésanas »m pogu.

Piena putosana ar klasisko piena putotaju
Lai iegltu vislabako putu kvalitati, vienmér izmantojiet tiesi no ledusskapja nemtu pienu.

1 Sasveriet uzierices esoso melno silikona rokturi pa kreisi un uzbidiet piena putotaju uz ta (9. att.).

2 Gatavojot kapucino, piena krizé iepildiet aptuveni 100ml piena, bet late makjato gadijuma iepildiet
aptuveni 150ml piena.

3 legremdejiet piena putotaju piena 1 cm dziluma.

4 Pieskarieties tvaika ikonai (10. att.).
- ledegas tvaika ikonas indikators, un sak mirgot saksanas indikators.

5 Nospiediet sak$anas/apturésanas pogu »m, lai saputotu pienu (11. att.).
- lerce sak uzsilt, tvaiks tiek iespiests piena, un piens tiek saputots.

6 Kad tasé ir iepildits vélamais daudzums piena putu, nospiediet sak$anas/apturé$anas pogu rm
vélreiz, lai partrauktu piena putoSanu.

A Nekad neputojiet pienu ilgak par 90 sekundém. Putosana tiek automatiski apturéta péc
90 sekundem.

HNav nepiecieSams putosanas laika kustinat piena trauku, lai iegltu vislabakas piena putas.

Latviesu
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Kafijas pagatavoSana no maltas kafijas

Ja, pieméram, jus dodat prieksroku citas Skirnes kafijai vai kafijai ar samazinatu kofeina daudzumu,

pupinu vieta varat izvéléties maltu kafiju.

1 Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu ierici, un nogaidiet, idz ta ir gatava darbam.

2 Atveriet maltas kafijas nodalijuma vaku un ieberiet taja (12. att.) vienu mérkaroti maltas kafijas.
Uzliediet vaku.

3 Novietojiet tasi zem kafijas padeves teknes.

|zvélieties vienu dzerienu.

5 Tns sekundes (13. att.) turiet nospiestu aromata stipruma ikonu.
- ledegas maltas kafijas indikators un sak pulsét saksanas indikators.

6 Nospiediet sakanas/apturésanas pogu »a.

7 Lai apturétu dzériena vai kafijas padevi pirms ierice ir beigusi darbu, vélreiz nospiediet
saksanas/apturésanas »m pogu.

n

i | Izmantojot malto kafiju, vienlaikus varat pagatavot tikai vienu kafijas dzérienu.

A Maltas kafijas indikators neietilpst saglabajamo iestatijumu klasta. Katru reizi, kad vélaties izmantot
maltas kafijas iestatijumu, turiet 3 sekundes nospiestu aromata stipruma ikonu.

H 12véloties malto kafiju, jus nevarat izvéléties citu aromata stiprumu.

Karsta udens padeve
1 JaLatteGo vai piena putotajs ir pievienots nonemiet to.
2 Pieskarieties karsta tdens ikonai (14. att.).
- Dzériena daudzuma indikatori iedegas, attélojot ieprieks izraudzito dzériena iestatijumu
attieciba uz karsto udeni.
3 Pieskaroties Udens daudzuma ikonai (3. att.), pielagojiet Gdens daudzumu atbilstosi savai izvélei.
4 Nospiediet ieslégSanas/apturésanas »m pogu.
- Karsta Gdens ikona esoSais indikators mirgo, un no karsta Gdens teknes (15. att.) tiek izvadits
karsts Gdens.
5 Lai apturétu karsta Gdens padevi, pirms ierice ir beigusi darbu, vélreiz nospiediet
saksanas/apturésanas »m pogu.

lerices iestatijumu pielagosana

Gaidstaves laika regulésana

1 Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégdanas/izslégsanas pogu.

2 Kadierice ir izslégta: pieskarieties ,Calc / Clean” (Atkalkosana/tifsana) ikonai (16. att.) un turiet to
nospiestu, idz iedegas (17. att.) ,Calc / Clean” indikators un aromata stipruma indikatori.

3 Pieskarieties aromata stipruma ikonai, lai izvélétos vajadzigo gaidstaves laiku: 15, 30, 60 vai 180
minUtes. Attiedigi iedegas 1, 2, 3 vai 4 aromata stipruma ikonas indikatori.

4 Kadir pabeigta gaidstaves laika iestatidana, nospiediet sak$anas/apturé$anas pogu. lerice tiek
izslegta.

5 Nospiediet ieslégdanas/izslégsanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierici.
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Augstaka nokluséjuma iestatijuma ieprogrammeésana jusu
dzérieniem
lericei ir tris nokluséjuma iestatijumi katram dzerienam: zems, vidéjs un augsts. JUs varat pielagot tikai

augstaka iestatijuma daudzuma vértibu. Jauno daudzuma vertibu var saglabat, tiklidz sak mirgot
saksanas indikators.

B Pirms sakat programmeét piena dzériena daudzumu, uzstadiet ,LatteGo” un ielejiet taja pienu.

1 Lai pielagotu lielako daudzuma iestatijumu, nospiediet un turiet izraudzita dzériena ikonu
nospiestu 3 sekundes.

- lerices dzériena daudzuma ikonas augséjais indikators un piena daudzuma ikonas augséjais
indikators (tikai atseviskiem modeliem) sak mirgot, un saksanas/apturésanas poga »a sak mirgot,
noradot, ka ir aktivizéts programmeésanas rezZims.

2 Nospiediet sakSanas/apturésanas pogu ra. lerice sak izraudzita dzériena pagatavosanu.

- Sakuma saksanas indikators deg nepartraukti. Kad ierice ir gatava izvietot pielagoto daudzumu,
sak mirgot ieslégsanas/apturésanas indikators.

3 Kad tasé ir vélamais kafijas vai piena daudzums, nospiediet sak$anas/apturésanas pogu rm vélreiz.

- Gatavojot kapucino vai late makjato, vispirms tiek izvadits piens. Kad tasé ir vélamais piena
daudzums, nospiediet sakSanas/apturésanas pogu . lerice automatiski sak izvadit kafiju. Kad
tasé ir vélamais daudzums, vélreiz nospiediet sak$anas/apturédanas pogu »a.

Latviesu

Péc jaunas augstaka iestatijuma nokluséjuma daudzuma vértibas ieprogrammeésanas ierice izvadis
Sadu daudzumu ikreiz, kad izvélésieties lielako dzériena daudzumui.

A J0s varat noregulét tikai augstako nokluséjuma daudzuma imeni.

H Ja vélaties atgriezties pie nokluséjuma daudzuma iestatijumiem, skatiet sadalu ,Rupnicas
jestatijumu atjaunosana”.

Kafijas temperatiras regulésana

lerices bez temperatiras ikonas

1 Laiizslégtu ienci, nospiediet ieslégsanas/izslégéanas pogu.

2 Kad ierice irizslégta: nospiediet un turiet nospiestu kafijas daudzuma ikonu, idz Sis ikonas
indikators iedegas (18. att.).

3 Pieskarieties daudzuma ikonai, lai izvélétos vajadzigo temperatiru: normala, augsta vai maksimala.
- ledegas attiedigi indikators 1, 2 vai 3.

4 Kadir pabeigta kafijas temperatUras iestatisana, nospiediet sakSanas/apturésanas pogu »a.

5 Nospiediet ieslégdanas/izslégdanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierci.

A Jaiend neizslégsiet, ta péc kada laika automatiski izslégsies.

lerices ar temperaturas ikonu (tikai EP3221)
1 Laiizvélétos vélamo temperaturas iestatijumu, atkartoti pieskarieties temperattras ikonai.

RUpnicas iestatijumu atjaunosSana

lerice piedava iespéju jebkura bridi atjaunot dzerienu nokluséjuma iestatijumus.

i | Nokluséjuma iestatijumus var atjaunot tikai tad, kad ierice ir izslégta.
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1 Nospiediet ieslég$anas/izslégéanas pogu, lai izslégtu ierci.

2 Nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu espreso ikonu.

- ledegas indikatori dzérienu iestatisanas ikonu centra. Sak mirgot sak$anas/apturé$anas indikators,
kas norada uz gatavibu iestatijumu atjaunosanai.

3 Lai apstiprinatu, ka vélaties atjaunot iestatijumus, nospiediet saksanas/apturésanas pogu »a.

4 Nospiediet ieslégdanas/izslégéanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierci.

Smalcinataja iestatijumu pielagosana

Kafijas stiprumu var mainit ar smalcinasanas iestatiSanas slédzi, kas atrodas pupinu tvertné. Jo
zemaks ir sasmalcinasanas iestatijums, jo smalkak kafijas pupinas tiek samaltas un jo spécigaka ir
kafija. Ir pieejami 12 dazadi smalcinasanas iestatijumi.

lerice ir veidota, lai no jusu kafijas pupinam iegutu vislabako garSu. Tapéc més iesakam nepielagot
smalcinataja iestatijumus, pirms nav pagatavotas 100-150 tases (aptuveni 1 lietoSanas ménesis).

H smalcinaganas iestatijumus var pielagot tikai tad, kad ierice smalcina kafijas pupinas. Lai pilniba
sajustu atskinbu, japagatavo divi vai tris dzérieni.

B Lai nebojatu smalcinataju, negrieziet smalcinataja iestatijumu slédzi vairak par vienu iedalu reize.

Novietojiet tasi zem kafijas padeves teknes.

Atveriet kafijas pupinu piltuves vaku.

Pieskarieties espreso ikonai un nospiediet ieslégéanas/apturésanas »a pogu.

Kad smalcinatajs sak smalcinat, nospiediet smalcinasanas iestatijuma slédzi uz leju un pagrieziet to
pa kreisi vai pa labi. (19. att.)

A wWN=

Vadibas panela pikstienu deaktivizéSana

1 Laiizslégtu ierici, nospiediet ieslégéanas/izslégsanas pogu.

2 Kad iekartairizslégta, pieskarieties un turiet kafijas ikonu (espresso lungo ikona EP3221), idz ikona
jedegas. Sak mirgot saksanas indikators.

3 Velreiz pieskarieties kafijas ikonai, lai deaktivizétu vadibas panela pikstienus. Kafijas ikonas
indikators nodziest.

4 Nospiediet sak$anas/apturésanas pogu, lai apstiprinatu savu izvéli.

5 Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierici. Tagad vadibas panela pikstieni ir
deaktivizéeti.

Piezime. Ja péc tam, kad turat nospiestu kafijas ikonu, tas indikators nenodziest, tas nozime, ka

vadibas panela pikstieni jau ir deaktivizéti. Lai tos atkal aktivizétu, vélreiz pieskarieties ikonai un
apstipriniet, nospiezot palaiSanas/apturésanas pogu.

leslégsanas/izslégsanas pogas un palaisanas/apturésanas pogas pikstienus nevar deaktivizét.

Gatavosanas vienibas iznemsana un ievietosana

Videopamacdibas par gatavosanas vienibas nonemsanu, ievietosanu un tinsanu skatiet vietné
www.philips.com/coffee-care.

Gatavosanas vienibas iznemsana no ierices

1 Izsledzietiendi.
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2 Iznemiet Udens tvertni un atveriet apkopes vaku (20. att.).
3 Nospiediet rokturi (21. att.) PUSH un velciet aiz gatavosanas vienibas roktura, lai to iznemtu no

jerices (22. att.).

Gatavosanas vienibas ievietosana

B Pirms iebidat gatavoSanas vienibu ierceé, parliecinieties, vai ta ir pareiza pozicija.

1 Parbaudiet, vai gatavosanas vieniba ir pareiza pozicija. Uz gatavosanas vienibas dzeltena cilindra
esosajai bultai ir jabut savietotai ar melno bultu un N (23. att.).
- Janoraditie punkti nav savietoti, spiediet sviru uz leju, idz ta saskaras ar gatavosanas vienibas
(24. att)) pamatni.
2 lebidiet gatavosanas vienibu atpakal iericé gar sanos (25. att.) eso$ajam vadotnem, idz ta
nofikséjas pozicija ar klikski (26. att.). Nespiediet pogu PUSH.
3 Aizveriet apkopes vaku un ievietojiet atpakal Gdens tvertni.

Tinsana un kopsSana

Jaiendi regulari tira un apkopj, ta ir lieliska stavokli un var ilgstosi nodrosinat gardu kafiju un

vienmérigu kafijas plismu.

Latviesu

LaiiegUtu informaciju, kad un ka tint ierices nonemamas dalas, skatiet turpmak sniegto tabulu. Vairak
informacijas un videopamacibas skatiet vietné www.philips.com/coffee-care. Parskatu par dalam,
kuras var iztirtt trauku mazgasanas masing, skatiet D attéla.

Nonemamas Tinsanas intervals Tinsanas veids

dalas

GatavoS$anas Katru nedélu Iznemiet gatavoSanas vienibu no ierices.
vieniba Noskalojiet to zem tekosa krana Gdens.

Katru ménesi

Tiriet gatavosanas vienibu ar Philips kafijas ellas
notinsanas tableti.

Klasiskais piena
putotajs

Péc katras lietosanas reizes

Vispirms izvadiet karsto Gdeni ar piena putotaju,
kas pievienots iericei ripigas tinsanas noltka.
Péc tam iznemiet piena putotaju no ierices un
izjauciet to. Notiriet visas detalas tekosa krana
Udent vai mazgajiet tas trauku mazgasanas
masina.

Maltas kafijas
nodalijums

Reizi nedéla parbaudiet, vai
maltas kafijas nodalijums
nav aizserejis.

Atvienojiet ierici no elektrotikla un iznemiet
gatavosanas vienibu. Nonemiet maltas kafijas
nodalijuma vaku un novietojiet uz ta karotes katu.
Kustiniet katu uz augsu un uz leju, idz piekepusie
kafijas biezumi izbirst (27. att.). Dodieties uz
www.philips.com/coffee-care. lai skatitu
izsmelosas videopamacibas.

Kafijas biezumu
tvertne

Iztuksojiet kafijas biezumu
tvertni pec ierices
aicinajuma. Tiriet to reizi
nedéla.

Iznemiet kafijas biezumu tvertni, kamér ierice ir
ieslegta. Noskalojiet to tekosa krana Gdeni ar
nelielu daudzumu trauku mazgasanas lidzekla vai
mazgajiet trauku mazgajamaja masina. Kafijas
biezumu tvertnes priekséjais panelis nav drosi
mazgajams trauku mazgasanas masina.
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Nonemamas Tinsanas intervals Tinsanas veids

dalas

Pilésanas paplate Katru dienu iztuksojiet Iznemiet piléSanas paplati (29. att.) un
piléesanas paplati (28. att.), nomazgajiet to tekosa krana tdent ar nelielu
kad pa to ir izbidijies daudzumu trauku mazgasanas lidzekla. Pilésanas
sarkanais pilnas pilésanas paplati varat mazgat an trauku mazgasanas
paplates indikators. Tiriet masina. Kafijas biezumu tvertnes prieksé&jais
pilésanas paplati reizi panelis (att. A15) nav drosi mazgajams trauku
nedéla. mazgasanas masina.

JLatteGo” Péc katras lietosanas reizes  Noskalojiet ,LatteGo” tekosa krana Gdeni vai

mazgajiet trauku mazgajamaja masina.

GatavoS$anas Ik péc 2 ménesiem Skatiet elloSanas tabulu un ieellojiet gatavosanas
vienibas elloSana vienibu ar Philips smérvielu.
Udens tvertne Katru nedeéelu Izskalojiet Gdens tvertni tekosa krana Gdeni.

Gatavosanas vienibas tinsana

Ja gatavosanas vienibu regulari tira, tiek novérsta iek3&jo sistemu aizsérésana kafijas palieku déel.
Vairak informacijas un atbalsta videoklipus par gatavosanas grupas nonemsanu, ievietosanu un
tindanu skatiet vietné www.philips.com/coffee-care.

Gatavosanas vienibas mazgasana tekosa krana tGdeni

1 Iznemiet gatavosanas vienibu.

2 RuUpigiizskalojiet gatavosanas vienibu ar tdeni. Uzmanigi tiriet augSéjo gatavosanas vienibas filtru
(30. att).

3 Pirms ievietojat gatavosanas vienibu, laujiet tai nozGt. Nesusiniet gatavo$anas vienibu ar dranu, lai
novérstu skiedru noklGsanu gatavosanas vieniba.

— =V

Gatavosanas vienibas mazgasana ar kafijas ellas notirisanas tabletém

Izmantojiet tikai Philips kafijas ellas notinsanas tabletes.

1 Novietojiet zem kafijas teknes tasi. Piepildiet Gdens tvertni ar svaigu Gdeni.

2 levietojiet kafijas ellas notinsanas tableti maltas kafijas nodalijuma.

3 Pieskarieties kafijas ikonai un péc tam nospiediet aromata stipruma ikonu un turiet to nospiestu 3
sekundes, lai izvélétos maltas kafijas funkciju (2. att.).

4 Nepievienojiet malto kafiju. Lai saktu gatavosanas ciklu, nospiediet palaisanas/apturésanas pogu
»a. Kad sagatavota pustase Gdens, atvienojiet automatu no stravas padeves.

5 Laujiet kafijas ellas notinsanas skidumam iedarboties vismaz 15 minutes.

6 lespraudiet kontaktdaksu atpakal kontaktligzda un ieslédziet automatu, lai pabeigtu gatavosanas
ciklu. Izlejiet tases saturu.

7 Iznemiet Udens tvertni un atveriet apkopes vaku. Nonemiet gatavo$anas vientbu un rapigi
noskalojiet to tekosa Gden.

8 lelieciet gatavosanas vienibu un tdens tvertni atpakal un novietojiet zem kafijas teknes tasi.

9 Pieskarieties kafijas ikonai un péc tam nospiediet aromata stipruma ikonu un turiet to nospiestu 3
sekundes, lai izvélétos maltas kafijas funkciju (2. att)). Nepievienojiet malto kafiju. Lai saktu
gatavosanas ciklu, nospiediet palaisanas/apturésanas pogu ra. Atkartojiet to divas reizes. Izlejiet
tases saturu.
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Gatavosanas vienibas elloSana

Ik péc 2 menesiem ellojiet gatavoSanas vienibu, lai nodrosinatu, ka kustigo detalu darbiba ir
vienmeériga.

1 Uzklajiet uz gatavosanas vienibas (31. att.) virzula (pelékas dalas) planu smérvielas kartu.

2 Uzklajiet planu smérvielas kartu uz gatavosanas vienibas (32. att.) varpstas (pelékas dalas).
3 Plana karta ieziediet abas pusés (33. att.) esosas sliedes (sk. attélu).

LatteGo (piena tvertnes) tirisSana

— —v

LatteGo tirisana péc katras lietosanas reizes

1 Iznemiet LatteGo” no ierices (34. att.).

2 Izlejiet visu atlikuSo pienu.

3 Nospiediet atbrivosanas pogu un nonemiet piena tvertni no ,LatteGo” ramja (35. att.).

4 Mazgajiet detalas trauku mazgajamaja masina vai remdena tekosa krana tdent ar nedaudz
tinsanas l(idzekla.

Klasiska piena putotaja tirnisana

Klasiska piena putotaja tirisana péc katras lietosanas reizes

Higiénas apsverumu dél tiriet piena putotaju katru reizi, kad to izmantojat, un pasargajiet to no piena

atlieku uzkrasanas.

1 Zem piena putotaja palieciet tasi.

2 Pieskarieties tvaika ikonai un péc tam nospiediet saksanas/apturésanas pogu »a, lai saktu tvaika
izvadisanu un neatstajiet piena atliekas piena putotaja.

3 Lai péc dazam sekundém apturétu tvaika padevi vélreiz nospiediet saksanas/apturésanas »a pogu.

4 Piena putotaju tiriet ar mitru dranu.

Klasiska piena putotaja ikdienas tirisana

1 Laujiet piena putotajam pilnigi atdzist.

2 Sagaziet piena putotaju pa kreisi (36. att) un nonemiet gan metala, gan silikona dalu (37. att.).

3 Izjauciet abas dalas (38. att.) un izskalojiet tira Gdent vai izmazgajiet trauku mazgasanas masina.
Raugieties, lai maza atvere uz metala caurulites (39. att.) ir pilnigi tira un nav nosprostota ar piena
paliekam.

4 No jauna uzstadiet abas piena putotaja dalas un piestipriniet piena putotaju pie ierices.

Udens filtrs ,,AquaClean”

JUsu ierice iriespéjota opcija ,AquaClean”. Varat ievietot ,AquaClean” tdens filtru Gdens tvertne, lai
saglabatu kafijas garsu. Tas arm mazina nepieciesamibu péc attirisanas, samazinot kalkakmens
veidoSanos iericé. ,AquaClean” Gdens filtru var iegadaties pie vietéja mazumtirgotaja, pilnvarota
tehniskas apkopes centra vai tieSsaisté vietné www.philips.com/parts-and-accessories.

AquacClean funkcijas ikona un indikators

Lai noraditu filtra statusu, jusu iekarta ir aprikota ar AquaClean tGdens filtra indikatoru (40. att.).
Izmantojiet talak sniegto tabulu, lai redzétu, kadas darbibas ir nepieciesams veikt, kad indikators ir
jeslégts vai mirgo.
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%’ Kad lietojat ienci pirmo reizi, parliecinieties, vai AguaClean indikators sak mirgot
oranza krasa. Tas norada, ka varat sakt izmantot AquaClean Udens filtru. Ja
neaktivizésiet AquaClean Gdens filtru, indikators péc briza automatiski izslégsies.

Aqua Clean

Kad filtru ir uzstadits un aktivizéts, izmantojot AquaClean ikonu, AquaClean
indikators klust Zils, lai apstiprinatu, ka AquaClean tdens filtrs ir aktivs.

Aqua Clean

Kad filtrs ir nolietots, AquaClean indikators atkal mirgo oranza krasa, lai atgadinatu,
ka filtrs jaaizstaj ar jaunu.

Aqua Clean

Kad oranzais AquaClean indikators ir izslégts, jUs joprojam varat aktivizét
AquacClean filtru, vispirms atkalkojot ierici.

Aqua Clean

L<AquaClean” udens filtra aktivizesana (5 min.)

B lerice automatiski nenosaka, ka Gdens tvertné ir ievietots filtrs. Tadél jaaktivizé katrs jauns
LJAquaClean” Gdens filtrs, kuru instalgjat, izmantojot ,AquaClean” ikonu.

Kad oranzais ,AquaClean” indikators ir izslégts, jUs joprojam varat aktivizét Gdens ,AquaClean filtru”,
bet vispirms jaatkalko ierice.

H ierice nebija pilntba atkalkota pirms ,AquaClean” tdens filtra lietoSanas saksanas.

Pirms ,AquaClean” Gdens filtra aktivizéSanas tas jasagatavo, mércéjot to Udent, ka aprakstits zemak. Ja

to neizdarisiet, udens vieta ierice varetu ieklut gaiss, kas izraisitu lielu troksni un nelautu iericei

pagatavot kafiju.

1 Parliecinieties, vai ierce ir ieslégta.

Kratiet filtru aptuveni 5 sekundes (41. att.).

legremdéjiet apvérstu filtru trauka ar aukstu Gdeni un sakratiet/saspiediet to (42. att.).

Filtrs tagad ir gatavs lietosanai, un to var ievietot Gdens tvertné.

levietojiet filtru vertikali Gdens tvertné esosaja filtra savienojuma. lespiediet to uz leju lidz

zemakajam iespéjamajam punktam (43. att.).

Piepildiet Gdens tvertni ar svaigu Gdeni un ievietojiet to atpakal automata.

Ja ,LatteGo” ir pievienots, nonemiet to.

Zem karsta Gdens padeves teknes/piena putotaja novietojiet blodu.

Nospiediet ,AquaClean” ikonu uz 3 sekundém (44. att.). Sak mirgot sakSanas indikators.

10 Lai saktu aktivizésanu, nospiediet saksanas/apturésanas pogu ra.

11 No karsta Gdens teknes / piena putotaja uzgala tiks izvadits karsts Gdens (3 min).

12 Kad aktivizéSanas process ir pabeigts, zilais ,AquaClean” indikators ieslédzas, apstiprinot, ka
LJAgquaClean” Gdens filtrs ir aktivizéts pareizi.
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AquaClean udens filtra nomaina (5 min.)

Kad caur filtru ir izpladusi 95 litri Gdens, filtrs vairs nedarbosies. AquaClean indikators klUst oranzs un
sak mirgot, lai atgadinatu, ka ir janomaina filtrs. Kamér tas mirgo, jus varat nomainit filtru, vispirms
neatkalkojot ierici. Ja jUs nenomainisiet AquaClean tdens filtru, oranzais indikators péc kada laika
parstas mirgot. Tada gadijuma jus joprojam varat nomainit filtru, tacu vispirms ierice ir jaatkalko.

Kad mirgo oranzais AquaClean indikators:

1 Iznemiet veco AquaClean tdens filtru.

2 Uzstadiet jaunu filtru un aktiviz&jiet to, ka aprakstits sadala “AquaClean filtra aktivizésana (5 min.)”.
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H Nomainiet AquaClean Gdens filtru vismaz reizi 3 ménesos pat tad, ja ierice vél nenorada par
nomainas nepieciesamibu.

L<AguaClean” atgadinajuma deaktivizésana

Ja vairs nevélaties izmantot Philips ,AquaClean” Gdens filtrus, jebkura laika varat deaktivizét
JAguaClean” atgadinajumus (,AguaClean” indikators mirgo oranza krasa):

1
2

3

4
5

Lai izslégtu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégéanas pogu.

kad ierice irizslégta, turiet nospiestu ,AquaClean” ikonu, idz Sis ikonas indikators iedegas. Sak
mirgot saksanas indikators.

Vélreiz nospiediet ,AquaClean” ikonu, lai deaktivizétu atgadinajumus. ,AquaClean” ikonas
indikators nodziest.

Nospiediet sak$anas/apturésanas pogu, lai apstiprinatu savu izveli.

Nospiediet ieslégdanas/izslégsanas pogu, lai vélreiz ieslégtu ierici. Tagad ,AquaClean” atgadingjumi
ir deaktivizeti.

Piezime. Aktivizéjot jaunu ,AquaClean” filtru, automatiski atkal tiks aktivizéti ,AquaClean” atgadinajumi.

Udens cietibas iestatigana

K3 Lai nodroginatu optimalu veiktspéju un ilgaku ierices darbibas laiku, ieteicams pielagot udens
cietibas iestatijumu jUsu regionam atbilstosajai Gdens cietibai. Tad&jadi tiek novérsta nepieciesamiba
parak biezi atkalkot ierici. Péc nokluséjuma Udens cietibas iestatijums ir 4: ciets tdens.

Lai noteiktu Gdens cietibu jlsu regiona, izmantojiet karba esoso Gdens cietibas testa
strémeli:

1
2

legremdéjiet Gdens cietibas testa strémeli vai turiet to krana Gdeni 1 sekundi (45. att.).

Uzgaidiet 1 mindti. Testa strémeles kvadratu skaits, kas parvéersas sarkana krasa, norada uz Gdens
cietibu (46. att.).

lestatiet ierici atbilstosSi Gdens cietibai:

1
2

3

4
5

Lai izslégtu ierici, nospiediet ieslégéanas/izslégsanas pogu.

Kad ierice irizslégta, pieskarieties aromata stipruma ikonai un turiet to nospiestu, lidz iedegas (2.
att.) visi ikonu indikatori.

Pieskarieties aromata stipruma ikonai 1, 2, 3 vai 4 reizes. leslégto indikatoru skaitam jaatbilst
sarkano kvadratu skaitam uz testa strémeles (47. att). Ja uz testa strémeles nav sarkano kvadratu
(visi kvadrati ir zali), atlasiet 1. indikatoru.

Kad ir iestatita pareiza Gdens cietiba, nospiediet saksanas/apturésanas pogu .
Nospiediet ieslégdanas/izslégsanas ikonu, lai ieslégtu ierci.

H Ja adens cietiba vienreiz jau ir iestatita, Gdens cietibas noteikSanai izmanto aromata stipruma
funkciju. Tas neietekmeée péc tam pagatavoto dzerienu aromata stiprumu.

Atkalkosanas procedura (30 min)

Izmantojiet tikai Philips atkalkosanas idzekli. Nekada gadijuma nedrikst izmantot atkalkosanas [idzekli
uz sérskabes, hloradenrazskabes vai etikskabes (etika) bazes, jo tas var bojat ierices Gdens sistému un
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speka. Ja ierice netiek atkalkota, garantija nav speka. Philips atkalkoSanas Skidumu iesp&jams

iegadaties tie$saistes veikala vietné www.philips.com/coffee-care.

Jaindikators ,Calc / Clean” sak mirgot |énam, ierici ir nepiecieSams atkalkot.

1 Parliecinieties, vai ierce ir ieslegta.

Ja ,LatteGo” vai piena putotajs ir pievienots, nonemiet to.

Iznemiet piléSanas paplati un kafijas biezumu tvertni un iztukSojiet tas, péc tam ievietojiet atpakal.

Iznemiet Gdens tvertni un iztuksojiet to. Iznemiet ,AquaClean” Gdens filtru.

lelejiet visu pudelé esoso Philips atkalkosanas Skidumu Gdens tvertné, péc tam ielejiet tvertné

Gdeni idz atzimei ,Calc / Clean (48. att.)” (Atkalkosana/tinsana). levietojiet tvertni iericé.

Novietojiet lielu tvertni (1,5 |) zem kafijas padeves teknes un zem tdens teknes.

7 Nospiediet uz 3 sek. ikonu ,Calc / Clean” (Atkalkosana/tirisana) un péc tam nospiediet
saksanas/apturésanas pogu »a.

8 Sakas atkalkosanas proceduras pirma faze. Atkalkosanas procedura ilgst aptuveni 30 minGtes. Ta
ietver atkalkosanas ciklu un skalosanas ciklu. Atkalkosanas cikla laika indikators ,Calc / Clean”
(AtkalkoSana/tirisana) mirgo, noradot, ka notiek atkalko$anas process.

9 Laujiet iericei dozét atkalkosanas skidumu, lidz displeja redzams atgadinajums, ka Gdens tvertne ir
tuksa.

10 Iztuksojiet Gdens tvertni, izskalojiet to un vélreiz piepildiet ar tiru Gdeni idz atzimei ,Calc / Clean”
(Atkalkosana/tinsana).

11 IztukSojiet tvertni un novietojiet to atpakal zem kafijas padeves teknes un Gdens teknes. Nospiediet
saksanas/apturésanas pogu »a vélreiz.

12 Sakas atkalko$anas procediras otrais cikls - skalosanas cikls -, kas ilgst 3 mindtes. Saja fazé
indikatori vadibas paneli ieslédzas un izslédzas, lai paraditu, ka ir aktivizéta skalosanas faze.

13 Uzgaidiet, idz ierice partrauc dozét Gdeni. Kad ierice parstdj izvadit udeni, atkalkoSanas procedura
ir pabeigta.

14 lerice atkal saks uzsilt. lerice atkal ir gatava lietosanai, kad dzérienu ikonu indikatori deg
nepartraukti.

15 Udens tvertné uzstadiet un aktivizéjiet jaunu ,AquaClean” Gdens filtru.

- Kad attinSanas procedira ir pabeigta, uz bridi iemirgojas ,AquaClean” indikators, lai atgadinatu
par nepieciesamibu uzstadit jaunu ,AquaClean” Gdens filtru.

aua b wWwN
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K2 Padoms: ,AquaClean’ filtra izmanto$ana samazina nepieciesamibu atkalkot!

Riciba, ja atkalkoSanas procedura ir apturéta

Varat partraukt atkalkosanas proceddru, nospiezot ieslégsanas/izslégsanas pogu vadibas panell. Ja

atkalkosanas proceddra ir apturéta, pirms ta ir pilniba pabeigta, rikojieties, ka aprakstits talak.

1 ROpigiiztuksSojiet un izskalojiet Gdens tvertni.

2 Arsvaigu Gdeni lidz atzimei Calc / Clean piepildiet Gdens tvertni un atkal ieslédziet ierici. lerice
uzkarsis un veiks automatisko skaloSanas ciklu.

3 Pirms dzérienu pagatavosanas palaidiet manualas skaloSanas ciklu. Lai veiktu manualas
skaloSanas ciklu, vispirms izlejiet pusi karsta ddens no Udens tvertnes, atkartoti pieskaroties karsta
Udens ikonai (14. att), un tad pagatavojiet 2 tases maltas kafijas, nepievienojot malto kafiju.

i [BEY atkalkosanas procedira netika pabeigta, iericei péc iespéjas atrak nepiecieSama atkartota
atkalkosanas procedura.
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Piederumu pasutisana

lerices tinganai un atkalko$anai izmantojiet tikai Philips kopsanas lidzeklus. Sos lidzeklus var
iegadaties pie vietéja mazumtirgotaja, pilnvarota tehniskas apkopes centra vai vietné
www.philips.com/parts-and-accessories. Lai tie3saisté varétu atrast pilno rezerves dalu sarakstu,
ievadiet savas ierices modela numuru. Modela numuru varat atrast apkopes vaka iekSpusé.
Kop$anas lidzekli un veida numuri:

- atkalkoSanas skidums CAG700;

- Udens filtrs ,AquaClean” CA6903

- gatavosanas vienibas smérviela HD506T;

- kafijas ellas notinsanas tabletes CA6704;

Traucejummeklesana

Saja nodala ir apkopotas visbiezakas problémas, kadas var rasties, lietojot So ierci. Atbalsta video un
pilns biezi uzdoto jautajumu saraksts ir pieejams vietné www.philips.com/coffee-care. Ja nespéjat

atrisinat problému, sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti. Kontaktinformaciju skatiet 2

garantijas bukleta. -g
T
—

Bridinajuma ikonas

Bridinajuma Risinajums

ikona

& Indikators ,Udens tvertne ir tuk3a” ir ieslégts.

- Udens tvertne ir gandnz tuk3a. Piepildiet Gdens tvertni ar svaigu Gdeni lidz
maksimala imena atzimei.
- Udens tvertne neatrodas vieta. Uzlieciet Gdens tvertni atpakal.

Q/ Deg indikators, kas norada uz nepiecieSamibu iztukSot kafijas biezumu tvertni.
- Kafijas biezumu tvertne ir pilna. Iznemiet un iztuksojiet kafijas biezumu tvertni,
kamér ierice ir ieslégta. Uzgaidiet vismaz 5 sekundes, pirms ievietojat atpakal
tvertni.

A Trauksmes indikators deg
- - Kafijas biezumu tvertne un/vai pilienu paplate nav ievietota vai ir ievietota
nepareizi. Novietojiet kafijas biezumu tvertni un/vai pilienu paplati atpakal sava
vieta un parliecinieties, vai tas atrodas pareizaja stavokl.
- Apkopes vaks ir atverts. Iznemiet Gdens tvertni un parliecinieties, vai servisa
durtinas ir aizvertas.

A Trauksmes indikators mirgo
£ - Gatavos$anas vieniba nav ievietota iericé vai ir ievietota nepareizi. Iznemiet
gatavosSanas vienibu un parliecinieties, vai ta nostiprinata. Pakapeniskus
noradijumus par darbibu secibu skatiet sadala ,Gatavosanas vieniba iznemsana
un ievietoSana”.

- Gatavosanas vieniba ir nosprostota. Iznemiet gatavosanas vienibu un noskalojiet
to tekosa krana tdent. Péc tam ieellojiet gatavosanas vienibu un ievietojiet to
atpakal ierice. Detalizétakus noradijumus par darbibu secibu skatiet sadala
JTinsana un apkope”.
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Bridinajuma
ikona

Risinajums

A G

Trauksmes indikators deg, un saksanas indikators mirgo.

lerice iriekluvis gaiss. Laiizvaditu gaisu no ierices, piepildiet udens tvertni ar tdeni,
novietojiet tasiti zem klasiska piena putotaja un nospiediet mirgojoso
saksanas/apturésanas pogu.

Uzmanieties! No klasiska piena putotaja var izSlakties karsts tGdens.

JAguaClean” indikators mirgo: levietojiet vai nomainiet ,AquaClean” tdens filtru un
aktivizéjiet to. Detalizétakus noradijumus par darbibu secibu skatiet sadala

1
Aauaclean LAquaClean Gdens filtrs”.
G Atkalkosanas indikators léni mirgo: Atkalkojiet ierici.
x []
Calc / clean
AS4 = Dzériena ikonu indikatori iedegas un pa vienam nodziest.
- = lerice uzsilst un/vai mégina izpast gaisu, kas ir iestiknéts iericé. Uzgaidiet, idz
:»:— f_;:— nepartraukti deg visu dzérienu indikatori.
é Visu bridinajuma ikonu indikatori mirgo.
[ Atiestatiet ierci, atvienojot to no stravas avota un pievienojot to atpakal. Pirms
jerices atkartotas ieslégsanas, rkojieties sadi:
- lznemiet AquaClean Udens filtru no Gdens tvertnes.
|| - Uzlieciet udens tvertni atpakal. levietojiet to iericé pec iespéjas dzilak un
parliecinieties, ka ievietojat pareizaja pozicija.
! - Atveriet maltas kafijas nodalijuma vaku un parbaudiet, vai tas nav aizséeréjis ar
] kafijas pulveri. Lai to notirtu, ievietojiet karotes katu maltas kafijas nodalijuma un

parvietojiet katu uz augsu un uz leju, idz aizséréjumu veidojosa malta kafija
nokrit nost (27. att.). Iznemiet gatavosanas vienibu un nonemiet nokrituso malto
kafiju. levietojot atpakal tiro gatavosanas vienibu.
- leslédziet ienci atpakal.
Ja probléma ir novérsta, tas nozimée, ka AquaClean filtrs nebija pareizi sagatavots.
Pirms AquaClean filtra ievietoSanas atpakal tam paredzétaja vieta sagatavojiet filtru,
ka noradits 1. un 2. darbiba nodala “AquaClean tdens filtra aktivizésana (5 min)”.
Jaindikatori turpina mirgot, iespéjams, ka ierice ir parkarsusi. Izslédziet ierci un,
nogaidiet 30 minUtes un atkal ieslédziet to. Ja indikatori joprojam mirgo, sazinieties
ar klientu apkalpoSanas centra darbiniekiem sava valsti. Kontaktinformaciju skatiet
starptautiskaja garantijas brosuara.

Probléemu novérsanas tabula

Saja nodala ir apkopotas visbiezakas problémas, kiadas var rasties, lietojot $o ierici. Atbalsta video un
pilns biezi uzdoto jautajumu saraksts ir pieejams vietné www.philips.com/coffee-care. Ja nespéjat
atrisinat problému, sazinieties ar klientu apkalpoSanas centru sava valstl. Kontaktinformaciju skatiet
garantijas bukleta.
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Pilésanas paplate atri
piepildas.

Tas ir normali. lerice izmanto
Udeni, lai izskalotu iekséjo
sistému un gatavosanas
vienibu. Dala udens plust caur
iekséjo sistéemu tiesi pilésanas
paplaté.

Katru dienu iztuksSojiet pilésanas paplati,
vai tad, kad pa to ir izbidijies sarkanais
pilnas pilésanas paplates vaka
indikators. Padoms. novietojiet krazi
zem padeves teknes, lai savaktu
skalojamo udeni, kas tiek no tas izvadits.

Indikators, kas norada uz
nepiecieSamibu iztuksot
kafijas biezumu tvertni,
joprojam deg.

Kafijas biezumu tvertne ir
iztukSota, kamér ierice ir
izslegta.

Vienmeér iztuksSojiet kafijas biezumu
tvertni, kameér ierice ir ieslégta. Iznemiet
un iztuksojiet kafijas biezumu tvertni,
nogaidiet 5 sekundes un tad ievietojiet
to atpakal.

lerice piedava iztuksSot
kafijas biezumu tvertni,
lai gan tvertne nav pilna.

Péc pédéjas kafijas biezumu
tvertnes iztukSosanas iericé

kafijas ciklu skaititajs netika

atiestatits.

Vienmeér péc kafijas biezumu tvertnes
novietosanas atpakal pagaidiet
apméram 5 sekundes. Tada veida
kafijas biezumu skaititajs tiks atiestatits
uz nulli.

Vienmeér iztukSojiet kafijas biezumu
tvertni, kamer ierice ir ieslégta. Ja kafijas
biezumu tvertne tiek iztuksota, kamer
jerice ir izslégta, kafijas biezumu
tvertnes skaititajs netiks atiestatits.

Kafijas biezumu tvertne
ir parpildita, bet
zinojums ,Empty coffee
grounds container”
(Iztuksojiet kafijas
biezumu tvertni)
neiesledzas.

Ir nonemta pilésanas paplate,
neiztuksojot kafijas biezumu
tvertni.

Nonemot piléSanas paplati, iztuksojiet
an kafijas biezumu tvertni, pat ja taja ir
tikai dazas kafijas biezumu ripas. Tada
veida kafijas biezumu skaititajs tiks
atiestatits uz nulli un no jauna saks veikt
pareizu kafijas biezumu ripu uzskaiti.

GatavoS$anas vienibu
nevariznemt.

Gatavosanas vieniba ir
nepareiza pozicija.

Atiestatiet ierici, ka aprakstits talak.
aizveriet apkopes vaku un ievietojiet
atpakal tGdens tvertni. Izsledziet un atkal
jesledziet ierici. Méginiet vélreiz iznemt
gatavoSanas vienibu. Stkakus
noradijumus par darbibu secibu skatiet
sadala ,Gatavosanas grupas iznemsana
un ievietosana”.

GatavosSanas vienibu
nevar ievietot.

Gatavosanas vieniba ir
nepareiza pozcija.

Atiestatiet ierici, ka aprakstits talak.
aizveriet apkopes vaku un ievietojiet
atpakal Gdens tvertni. Atstajiet
gatavosanas vienibu iznemtu. Izsleédziet
jerci un atvienojiet to no elektrotikla.
Pagaidiet 30 sekundes. Péc tam
pievienojiet iendi un ieslédziet to.
Novietojiet gatavosanas vienibu pareiza
pozicija un ievietojiet ierice. Stkakus
noradijumus par darbibu secibu skatiet
sadala ,Gatavosanas grupas iznemsana
un ievietosana”.
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Kafija ir Gdenaina.

Gatavosanas vieniba ir netira vai
ir jaieello.

Iznemiet gatavosanas vienibu,
noskalojiet to tekosa krana Gdent un
laujiet tai nozat. Péc tam ieellojiet
kustigas detalas.

lerice veic pasregulacijas
procediru. ST procedira tiek
sakta automatiski, lietojot ierci
pirmo reizi, mainot kafijas
pupinu veidu vai péc ilgstosa
neizmantoSanas perioda.

Lai lautu iericei pabeigt tas
pasregulaciju, pirmaja lietosanas reizé
japagatavo piecas kafijas porcijas.

Smalcinataja iestatijums ir parak
rupjs.

lestatiet smalcinatajam smalkaku
(zemaku) iestatijumu. Lai pilniba sajustu
atskinbu, pagatavojiet divus vai tris
dzérienus.

Kafija ir nepietiekami
karsta.

lestatita temperatara ir parak
zema.

lzvélne atlasiet maksimalo temperaturas
iestatijumu.

Auksta glaze samazina dzériena
temperaturu.

leprieks sasildiet tases, skalojot tas ar
karstu tdeni.

Piena pievienosana samazina
dzériena temperatdru.

Neatkarigi no ta, vai jus pievienojat
karstu vai aukstu pienu, piena
pievienosana vienmér samazina kafijas
temperatUru. leprieks sasildiet tases,
skalojot tas ar karstu Gdeni.

Kafija netek vai tek leni.

Uz AquaClean tdens filtrs nav
kartigi sagatavots uzstadisanai.

Iznemiet AquaClean tdens filtru un
vélreiz méeginiet pagatavot kafiju. Ja tas
izdodas, parliecinieties, vai AquaClean
Udens filtrs ir pareizi sagatavots, pirms
jevietojat to atpakal. Detalizetakus
noradijumus par darbibu secibu skatiet
sadala ,AquaClean tdens filtrs”.

Péc ilgstosa ierices neizmantosanas
perioda AguaClean udens filtrs ir
jasagatavo atkartotai izmantosanai, un
péc tam jaievieto atpakal. Skatiet 1.-3.
darbibu sadala ,AquaClean udens filtra
aktivizésana”.

AguaClean udens filtrs ir
aizserejis.

AqguaClean tdens filtrs janomaina ik péc
trim ménesiem. Filtrs, kas ir vecaks par
trimm ménesiem, var aizsérét.

Smalcinataja iestatijums ir parak
smalks.

lestatiet smalcinatajam rupjaku
(augstaku) iestatijumu. Nemiet véra, ka
tas ietekmeés kafijas garsu.

Gatavosanas vieniba ir netira.

Iznemiet gatavoSanas vienibu un
noskalojiet to tekosa krana adeni.
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Kafijas padeves tekne ir netira.

Iztiriet kafijas padeves tekni un tas
atvérumus ar caurulu tintaju vai adatu.

Maltas kafijas nodalijums ir
aizseérejis.

Izsledziet ierici un iznemiet gatavosanas
vienibu. Nonemiet maltas kafijas
nodalijuma vaku un novietojiet uz ta
karotes katu. Kustiniet katu uz augsu un
uz leju, idz piekepusie kafijas biezumi
izbirst (27. att.).

lerices sistéma ir aizséréjusi ar
katlakmeni.

lerices atkalkosanai izmantojiet tikai
Philips atkalko$anas lidzekli. Ja
atkalkosanas lampina sak mirgot, veiciet
jerices atkalkosanu.

lerice smalcina kafijas
pupinas, bet neiztek
kafija.

Maltas kafijas nodalijums ir
aizseérejis.

Izsledziet ierici un iznemiet gatavosanas
vienibu. Nonemiet maltas kafijas
nodalijuma vaku un novietojiet uz ta
karotes katu. Kustiniet katu uz augsu un
uz leju, idz piekepusie kafijas biezumi
izbirst (27. att).

Piens neputojas.

lerices ar LatteGo: ,LatteGo” nav
pareizi salikta.

Parliecinieties, vai piena tvertne ir
pareizi piestiprinata pie LatteGo ramja
(klikskis).

lerices ar LatteGo: piena tvertne
un/vai, LatteGo ramis ir netirs.

Izjauciet LatteGo un izskalojiet abas
detalas tira tdeni vai izmazgajiet trauku
mazgasanas masina.

lerices ar klasisko piena
putotaju: Piena putotajs ir
netirs.

RuUpigi iztiriet piena putotaju.

Piena veids nav piemérots
putosanai.

Dazadu veidu piens var veidot atskiriga
apjoma un atskirgas kvalitates putas.
Esam parbaudijusi, ka sadi piena veidi
veido labas putas: puskrejots vai
pilnpiena govs piens un laktozi
nesatuross piens.

No LatteGo piena
tvertnes apaksas
noplUst piens.

Piena tvertne nav pareizi
piestiprinata pie ramja.

Vispirms ievietojiet piena tvertnes
augspusi zem aka ramja augspusé. Tad
iespiediet vieta piena tvertnes apakséjo
dalu. Kad ta nofikséjas vieta, dzirdésit
klikski.

lericei, iespé&jams, ir
noplade.

lerice izmanto udeni, lai
izskalotu iekséjo sistému un
gatavosanas vienibu. Udens
plUst caur iekséjo sistému tiesi
pilésanas paplaté. Tas ir
normali.

Katru dienu iztuksSojiet pilésanas paplati,
vai tad, kad pa to ir izbidijies pilnas
pilésanas paplates vaka indikators.
Padoms. Novietojiet tasi zem padeves
teknes, lai uztvertu skalosanas Gdeni, un
samagziniet Gdens daudzumu pilésanas
paplaté.
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Pilésanas paplate ir parpildita
un parpludusi, tapéc izskatas, ka
jericei ir nopllde.

Katru dienu iztuksSojiet pilésanas paplati,
vai tad, kad pa to ir izbidijies pilnas
pilésanas paplates vaka indikators.

Udens tvertne nebija pilntba
jevietota, un iercé tika iestkts
gaiss.

Parliecinieties, vai dens tvertne ir
pareiza pozicija: nonemiet to un
jevietojiet to vélreiz, cik vien dzili
iespé&jams.

Gatavosanas vieniba ir
netira/aizséréjusi.

Izskalojiet gatavosanas vienibu.

lerice nav novietota uz
horizontalas virsmas.

Novietojiet iernci uz horizontalas
virsmas, neparpldst un pilnas pilésanas
paplates indikators darbojas pareizi.

Udens tvertne nebija pilntba
jevietota, un iericé tika iestkts
gaiss.

Parliecinieties, vai udens tvertne ir
pareiza pozicija: nonemiet to un
jevietojiet to vélreiz, cik vien dzili
iesp&jams.

AquaClean udens filtru
nevar aktivizét, un ierice
aicina veikt atkalkosanu.

Filtrs nav laicigi uzstadits péc
tam, kad displeja saka mirgot
AqguaClean Gdens filtra
indikators. Tas nozimg, ka iencée
ir kalkakmens nogulsnes.

Vispirms atkalkojiet ierici, tad uzstadiet
AqguaClean tdens filtru.

Jauno udens filtru nevar
jevietot.

JUs meéginat uzstadit citu filtru,
nevis AquaClean udens filtru.

lericei ir piemeéroti tikai AquaClean
udens filtri.

AquaClean udens filtra apalais
gumijas blivgredzens nav sava
vieta.

Uzlieciet sava vieta AquaClean udens
filtra apalo gumijas blivgredzenu.

lerice rada skalu troksni.

Tas ir normali, ka ierice
lietoSanas laika rada troksni.

Jaierices raditie trokSni mainas, iztiriet
gatavosanas vienibu un ieellojiet to.

AqguaClean tdens filtrs nebija
pareizi sagatavots, un iericé tika
jesukts gaiss.

No udens tvertnes iznemiet AquaClean
Udens filtru, atbilstosi sagatavojiet to un
jevietojiet atpakal. Detalizétakus
noradijumus par darbibu secibu skatiet
sadala ,AquaClean udens filtrs”.

Udens tvertne nebija pilntba
jevietota, un iericé tika iesukts
gaiss.

Parliecinieties, vai udens tvertne ir
pareiza pozicija: nonemiet to un
jevietojiet to vélreiz, cik vien dzili
iespé&jams.




Tehniskie raditaji

Razotajs patur tiesibas uzlabot produkta tehniskas specifikacijas. Visi iestatitie lielumi ir aptuveni.

Apraksts

LatvieSu

Vertiba

87

Izmeérs (platums x augstums x dzilums)

246 x 372 X433 mm

Svars

7-7.5 kg

Barosanas vada garums

1000 mm

Udens tvertne

1,8 |, nonemama

Kafijas pupinu piltuves ietilpiba 275¢
Kafijas biezumu tvertnes ietilpiba 12 ripas
JLatteGo” (piena tvertnes) ietilpiba 250 ml
Pielagojams teknes augstums 85-145 mm

Nominalais spriegums - jauda - energoapgades
avots

Skatiet datu etiketi apkopes durtinu iekSpusé
(skatit A11 att.).
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Masinos apzvalga (A pav.)

Al Valdymo pultas A10  PrieziGros dureles

A2  Puodelio laikiklis ATl Duomeny etikete su tipo numeriu

A3 IS anksto sumaltos kavos skyrius A12  Vandens bakas

A4 Kavos pupeliy bunkerio dangtelis A13  Karsto vandens pylimo snapelis

A5  Reguliuojamas kavos snapelis Al4  Kavos tirsdiy talpykla

A6 Maitinimo kiStukas A15  Kavos tirsdiy talpyklos priekinis
dangtelis

A7 Malimo nustatymo ratukas A16  Nuvarvejimo padeklo dangtis

A8  Kavos pupeliy bunkeris A17  Nuvarvejimo padeklas

A9  Virimo grupée A18  Nuvarvejimo padeklo prisipildymo
indikatorius

Priedai

A19  Tepalo tlbelé A22 Vandens kietumo testo juostelé

A20 ,AquaClean“ vandens filtras A23 Klasikinis pieno puty plakiklis (tik tam

tikriems tipams)

A21  Dozavimo kauselis A24  LatteGo* (pieno talpykla) (tik tam
tikriems tipams)

Valdymo skydelis (B pav.)

B paveiksle pateikta visy mygtuky ir piktogramy apzvalga. Zemiau pateikiamas apradymas.
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B Kai kurios funkcijos / piktogramos yra tik tam tikriems tipams.

BT Jjungimo iriSjungimo mygtukas B7 Ispé&jimo piktogramos

B2 Gerimy piktogramos* B8 Paleidimo lempute

B3 Aromato stiprumo / i§ anksto sumaltos kavos B9 Paleidimas ir stabdymas »a
piktograma. mygtukas

B4 Gérimo kiekio piktograma B10 Kalk. valymo piktograma

B5 Pieno kiekio piktograma (tik tam tikriems tipams) BT1 JAguaClean” piktograma

B6 Kavos temperatlros piktograma (tik tam tikriems
tipams)

*Gerimy piktogramos: espresas, silpnasis espresas, kava, amerikietiSka kava, kapucinas, pienas su
espresu, karstas vanduo, garai (tik konkretiems tipams)

Jvadas

Sveikiname nusipirkus visiskai automatine ,Philips* kavos masing! Noredami pasinaudoti visa ,Philips®

siGloma parama, uzregistruokite savo produktg adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodami masing pirma karta atidziai perskaitykite atskira saugos bukleta ir iSsaugokite ji

ateidiai.

Kad jums padéty pradéti naudoti ir kad gautumeéte is savo masinos visa, kas geriausia, ,Philips* sitlo

palaikyma jvairiais budais. Dézutéje rasite:

1 Sj naudotojo vadova, kuriame pateikiamos naudojimo instrukcijos paveiksly pagrindu ir issamesne
informacija apie valyma ir technine priezitra.

Lietuviskai

Hyra daug sios espreso masinos versijy, jos visos turi skirtingy funkciju. Kiekviena versija turi savo
tipo numerj. Tipo numerj galite rasti duomeny etiketéje priezitros dureliy viduje (zr. A1l pav.).

2 Atskirg saugos bukleta su masinos naudojimo saugiu bldu instrukcijomis.

3 Norédami gauti palaikyma prisijungus (daznai uzduodami klausimai, filmai ir pan.), nuskenuokite
QR koda ant Sio bukleto virselio arba apsilankykite www.philips.com/coffee-care

B Si masina buvo iSbandyta naudojant kava. Nors ji buvo kruopsciai iSvalyta, joje gali buti Siek tiek
kavos likuciy. Taciau mes garantuojame, kad masina visiskai nauja.

Masina automatiskai sureguliuoja sumaltos kavos kiekj, kuris naudojamas geriausio skonio kavai
paruosti. IS pradziy turite iSvirti kavos 5 kartus, kad masina uzbaigty susireguliavima.

Pries naudodami pirma karta, butinai iSskalaukite ,LatteGo* (pieno talpykla) arba klasikinj pieno puty
plakiklj.

PrieS naudojant pirma karta

1. Masinos nustatymas

ljungus masing i karsto vandens arba kavos snapelio gali bati iSpilta kazkiek vandens. Tai normalu.
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2. ,AquacClean” vandens filtro aktyvinimas (5 min.)

ISsamesne informacija zr. skyriuje ,AquaClean“ vandens filtras*.

A i } &)
Aqua Clean @ ‘ '7
/%’ Aqua Clean

3. Vandens kietumo nustatymas

ISsamias instrukcijas Zr. skyriuje ,Vandens kietumo nustatymas®. Numatytasis vandens kietumo
parametras yra 4: kietas vanduo.

z -7
cuck-71\,
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5. Klasikinio pieno puty plakiklio surinkimas (tik tam tikriems
tipams)

-
A4
S \

Gérimy virimas

Bendrieji veiksmai

1 Uzpildykite vandens baka vandentiekio vandeniu ir pripildykite bunkeri pupeliy.

2 Norédami jjungti masing, paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka.
- Masinaima silti ir atlieka automatinj skalavimo cikla. Kaistant lemputeés gerimy piktogramose

viena po kitos létai nusvis ir ges.

- Kai visos lemputes gérimy piktogramose sviecia nuolat, masina paruosta naudoti.

3 Puodelj padékite po kavos pylimo snapeliu. Paslinkite kavos iSpylimo snapelj aukstyn arba zemyn,
kad sureguliuotumeéte jo aukstj pagal naudojamo (pav. 1) puodelio arba stiklinés dyd;.

Geérimy suasmeninimas

Masina suteikia jums galimybe sureguliuoti gérimo nustatymus pagal savo pasirinkima. Pasirinke

gerima galite:

1 Sureguliuoti aromato stipruma, bakstelédami aromato stiprumo piktograma (pav. 2). Stiprumas yra
3 lygiy, Zemiausias yra Svelniausias, o auksdiausias yra stipriausias.

2 Sureguliuoti gerimo kiekj, bakstelédami gérimo kiekio (pav. 3) ir (arba) pieno kiekio piktograma (tik
tam tikriems tipams). Galimi 3 kiekiai: zema, vidutinj ir auksta.

Lietuviskai

i | Taip pat galite sureguliuoti kavos temperaturg pagal savo pageidavima.

Kavos virimas iS kavos pupeliy

1 NorédamiiSvirti kavos, bakstelékite pasirinkto gérimo piktograma.
- Aromato stiprumo ir kiekio lemputés nusvinta ir rodo anksciau buvusj pasirinkima.
- Dabar galite reguliuoti gérima pagal savo skonj.

2 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.
- Lempute gérimo piktogramoje mirksi, kai gérimas iSpilamas.
B Tik tam tikriems tipams: Amerikietiska kava ruosiama is espreso ir vandens. Kai verdate
amerikietiska kava, masina pirmiausia iSpila espresa, paskui vandeni.

3 Norédami sustabdyti kavos iSpylima prieS masinai jj uzbaigiant, dar karta paspauskite paleidimo ir
stabdymo »a mygtuka.

A Noredami vienu metu iévirti 2 kavos puodelius, bakstelekite gerimo piktograma dukart. Nusvinta
lempute ,2x“.
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Gérimy pieno pagrindu virimas naudojant ,LatteGo“ (pieno
talpykla)

B | atteGo* sudaro pieno talpykla, remas ir laikymo dangtelis. Kad iSvengtumeéte pratekéjimo, pries
pildydami pieno talpykla jsitikinkite, kad rémas ir pieno talpykla tinkamai surinkti.

1

Norédami surinkti ,LatteGo*, pirmiausia jstatykite pieno talpyklos virsy po kabliu rémo (pav. 4)
virsuje. Tada jspauskite j vieta apatine pieno talpyklos dalj. ISgirsite spragteléjima, kai ji uzsifiksuos
vietoje (pav. b).

Pastaba. Jsitikinkite, kad pieno talpykla ir remas Svards pries juos sujungdami.

Siek tiek pakreipkite ,LatteGo* ir uzdékite ant kardto vandens i$pylimo snapelio (pav. 6). Tada
spauskite, kol uzsifiksuos vietoje (pav. 7).

Pripildykite ,LatteGo* pieno iki lygio, nurodyto ant pieno talpyklos gerimui, kurj verdate (pav. 8).
Nepripildykite pieno talpyklos virs didZiausia lygj rodancios zymes.

B Jei suasmeninote pieno kiekj, jums gali prireikti jpilti j pieno talpykla daugiau ar maziau pieno,
negu nurodyta Siam gérimui ant ,LatteGo*.

Kad pasiektuméte optimaliy rezultaty, visada naudokite piena tiesiai is Saldytuvo.

Padeékite puodelj ant nuvarveéjimo padeklo.

Bakstelékite pasirinkto gérimo pieno pagrindu piktograma.

- Dabar galite sureguliuoti gérima pagal savo pageidavima.

Paspauskite paleidimo ir stabdymo »m mygtuka.

- Lemputé gérimo piktogramoje mirksi, kai gérimas ispilamas. Kai verdate kapucing arba piena su
espresu, masina pirmiausia iSpila piena, paskui kava. Kai verdate kava su pienu, masina
pirmiausia pila kava, paskui piena.

- Norédami sustabdyti pieno iSpylima pries masinai iSpilant i$ anksto nustatyta kieki, paspauskite
paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

Norédami sustabdyti viso gérimo (pieno ir kavos) iSpylima pries masinai jj uzbaigiant, nuspauskite ir

laikykite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

Pieno puty plakimas naudojant klasikinj pieno puty plakiklj

Kad puty kokybe blty geriausia, visada naudokite piena tiesiai iS saldytuvo.

1

Pakreipkite masinos juoda silikonine rankena j kaire ir uzstumkite pieno puty plakiklj ant jos (pav.
9).

Ipilkite i pieno asotj mazdaug 100 ml pieno, jei verdate kapucing, ir mazdaug 150 ml pieno, jei
verdate espresg su pienu.

Imerkite pieno puty plakikli mazdaug 1cm j piena.

Bakstelekite gary piktograma (pav. 10).

- Lempute gary piktogramoje nusvinta, o paleidimo lemputé pradeda pulsuoti.
Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, noredami plakti pieno putas (pav. 11).

- Masina pradeda silti, garai leidziami j piena ir suplakamos pieno putos.

Kai pieno puty taris pieno gsotyje pasiekia pageidaujama, dar karta paspauskite paleidimo ir
stabdymo »a mygtuka, kad sustabdytumeéte pieno puty plakima.

H Niekada neplakite pieno puty ilgiau kaip 90 sekundziy. Puty plakimas automatiskai sustabdomas
po 90 sekundziy.
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Houms nereikia judinti pieno gsocio plakant pieno putas, kad gautuméte geriausig pieno puty
kokybe.

Kavos virimas iS maltos kavos

Galite pasirinkti naudoti iS anksto sumalta kava vietoj pupeliy, pavyzdziui, jei jums labiau patinka kita

kavos rusis arba kava be kofeino.

1 Paspauskite masinos jjungimo ir iSjungimo mygtuka ir palaukite, kol ji bus paruosta naudoti.

2 Atidarykite iS anksto sumaltos kavos skyriaus dangtelj ir jpilkite viena lygmala matavimo kauselj is
anksto sumaltos kavosiji (pav. 12). Tada uzdarykite dangtelj.

3 Puoduka padékite po kavos pylimo snapeliu.

Pasirinkite vieng gerima.

5 3 sekundes (pav. 13) spauskite aromato stiprumo piktograma.
- IS anksto sumaltos kavos lemputeé uzgesta, o paleidimo lemputé pradeda pulsuoti.

6 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

7 Norédami sustabdyti kavos iSpylima prie$ masinai jj uzbaigiant, dar karta paspauskite paleidimo ir
stabdymo »a mygtuka.

E

A Naudodami i§ anksto sumalta kava, vienu metu galite isvirti tik viena puodelj kavos.

H 15 anksto sumaltos kavos nustatymas nejraSomas kaip anksciau pasirinktas stiprumo nustatymas.
Kaskart norédami naudoti iS anksto sumaltg kava, turite 3 sekundes spausti aromato stiprumo
mygtuka.

A kai pasirenkate is anksto sumalta kava, negalite pasirinkti kitokio aromato stiprumo.

Karsto vandens iSpylimas
1 Jeiuzdéta, nuimkite ,LatteGo*“ arba pieno puty plakiklj.
2 Bakstelékite karsto vandens piktograma (pav. 14).

- Gerimo kiekio lemputés nusvinta ir rodo anksciau pasirinkta gerimo nustatyma karstam
vandeniui.

3 Sureguliuokite karsto vandens kiekj pagal savo pasirinkima, bakstelédami gerimo kiekio piktograma
(pav. 3).
4 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.
- Lemputé karsto vandens piktogramoje mirksi, o karstas vanduo iSpilamas is karsto vandens
snapelio (pav. 15).
5 Norédami sustabdyti karsto vandens iSpylima pries masinai ji uzbaigiant, dar karta paspauskite
paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

Masinos nustatymy reguliavimas

Budéjimo laiko reguliavimas

1 Paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka, kad isSjungtumete masina.

2 Kai masina igjungta: paspauskite ir palaikykite kalkiy Salinimo / valymo piktograma (pav. 16), kol
nusvis (pav. 17) kalkiy salinimo / valymo lemputé ir aromato stiprumo lemputes.

3 Bakstelékite aromato stiprumo piktograma, kad pasirinktuméte reikiama budéjimo laika: 15, 30, 60
arba 180 minuciy. Atitinkamai nusvis 1, 2, 3 arba 4 aromato stiprumo piktogramos lemputés.

Lietuviskai
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4 Nustate budéjimo laika, paspauskite paleidimo ir stabdymo mygtuka. Aparatas issijungs.
5 Norédami vél jjungti masing, paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka.

Auksdciausio numatytojo jusy gérimy parametro
programavimas

Yra 3 numatytieji masinos nustatymai kiekvienam gérimui: mazas, vidutinis, didelis. Galite reguliuoti tik
didziausio parametro kiekj. Nauja kiekj galima jrasyti, kai paleidimo lempute pradeda pulsuoti.

H Pries pradédami pieno gerimo kiekio programavima, surinkite ,LatteGo* ir jpilkite i ji pieno.

1 Norédami reguliuoti didZziausio kiekio nustatyma, nuspauskite ir 3 sekundes laikykite gérimo, kurj
norite reguliuoti, piktograma.

- VirSutineé gerimy kiekio piktogramos lemputé ir virSutine pieno kiekio piktogramos lemputé (tik
tam tikriems tipams) pradeda pulsuoti, taip pat paleidimo ir stabdymo »a mygtukas pradeda
pulsuoti, tai indikacija, kad jjungéte programavimo rezima.

2 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka. Masina pradeda virti pasirinktg gérima.

- Paleidimo lemputeé pirmiausia sviec¢ia nuolat. Kai masina pasiruosusi jrasyti sureguliuota tar,
paleidimo ir stabdymo lemputé pradeda pulsuoti.

3 Vél paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, kai puodelyje bus pageidaujamas kavos arba
pieno kiekis.

- Kai verdate kapucing arba piena su espresu, pirmiausia bus iSpiltas pienas. Paspauskite
paleidimo ir stabdymo »m mygtuka, kai puodelyje bus pageidaujamas pieno kiekis. Masina
automatiskai pradeda pilti kava. Vél paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, kai
puodelyje bus pageidaujamas kiekis.

Po to, kai uzprogramavote nauja didziausia numatytajj gerimo kiekj, masina ispils Sj nauja kiekj, kaskart
jums pasirinkus didZiausiag Sio gérimo kieki.
H Galite reguliuoti tik didziausio numatytojo kiekio lygi.

B Jei norite sugrazinti numatytuosius kiekio nustatymus, zr. ,Gamyklos nustatymy atktrimas*.

Kavos temperaturos reguliavimas

Masinos be temperatiros piktogramos

1 Paspauskite jjlungimo ir iSjungimo mygtuka, kad iSjungtumeéte masina.

2 Kai masina isjungta: nuspauskite ir laikykite kavos kiekio piktograma, kol lemputés Sioje
piktogramoje nusvis (pav. 18).

3 Baksteleékite kiekio piktograma, kad nustatytumete reikiama temperattra: normalia, auksta arba
maks.
- Atitinkamai nusvinta 1, 2 arba 3 lemputés.

4 Kai baigiate kavos temperatlros nustatyma, paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

5 Norédami vél jjungti masing, paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka.

H Jei masinos neisjungsite patys, praéjus tam tikram laikui ji iSsijungs automatiskai.

Masinos su temperatiros piktograma (tik EP3221)
1 Baksnokite kavos temperattros piktograma, kad nustatytuméte pageidaujama temperatlra.
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Gamyklos nustatymy atktrimas

Masina pasitlo jums galimybe bet kuriuo momentu atkurti numatytuosius gerimy nustatymus.
B Galite atkurti numatytuosius nustatymus tik kai masina iSjungta.

1 Norédami isjungti masing, paspauskite ijlungimo ir iSjungimo mygtuka.
2 Nuspauskite ir 3 sekundes laikykite espreso piktograma.
Nusvinta vidurines lemputés gerimy nustatymo piktogramose. Paleidimo ir stabdymo lemputé
pradeda pulsuoti, tai indikacija, kad pasiruosta nustatymuy atkGrimui.
3 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, kad patvirtintuméte, kad norite atkurti nustatymus.
4 Noredami vel jjungti masing, paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka.

Mallnélio nustatymy reguliavimas

Galite pakeisti kavos stipruma, naudodami malimo nustatymo ratuka pupeliy talpykloje. Kuo mazesnis
malimo nustatymas, tuo smulkiau sumalamos kavos pupelés ir tuo stipresné kava. Yra 12 skirtingi
malimo nustatymai, i$ kuriy galite pasirinkti.

Aparatas nustatytas, kad gauty geriausig skonj is jlsy kavos pupeliy. Todél patariame nereguliuoti
maldnélio nustatymuy, kol neisviréte 100-150 puodeliy (po mazdaug 1 mén. naudojimo).

A Galite reguliuoti malimo nustatymus tik masinai malant kavos pupeles. Jums reikes isvirti nuo 2 iki 3

gérimy, kad pajustumete visg skirtuma.

Y Nesukite malimo nustatymo ratuko daugiau kaip per viena jranta is karto, kad neblty apgadintas
malunélis.

Lietuviskai

Puoduka padékite po kavos pylimo snapeliu.

Atidarykite kavos pupeliy bunkerio dangtelj.

Bakstelékite espreso piktograma, tada paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

Kai mallneélis pradés malti, nuspauskite malimo nustatymo ratuka ir pasukite jj j kaire arba j desine.
(pav. 19)

HhwWwN =

Valdymo skydelio pypséjimo iSjungimas

1 Paspauskite jjlungimo ir iSjungimo mygtuka, kad isjungtumete masina.

2 Kai masinaisjungta, bakstelékite ir laikykite kavos piktograma (EP3221 silpnojo espreso
piktograma), kol piktogramos lemputé uzges. Paleidimo lempute pradeda mirkseti.

3 Vel bakstelékite kavos piktograma, kad i&jungtumete valdymo skydelio pypséjima. Sviesa kavos
piktogramoje uzgesta.

4 Paspauskite paleidimo ir sustabdymo mygtuka, kad patvirtintuméte savo pasirinkima.

5 Norédami vel jungti masing, paspauskite jjungimo ir isjungimo mygtuka. Valdymo skydelio
pypséjimas dabar isjungtas.

Pastaba. Jei Sviesa kavos piktogramoje neuzgesta baksteléjus ir laikant piktograma, tai reiskia, kad
valdymo skydelio pypséjimas jau isjungtas. Norédami jj vel jjungti, vel bakstelekite piktograma ir
patvirtinkite, paspausdami paleidimo ir sustabdymo mygtuka.

liungimo ir iSjungimo bei paleidimo ir sustabdymo mygtuko pypsejimo isjungti negalima.
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Virimo grupés iSémimas ir jstatymas

ISsamiy instrukcijy apie tai, kaip iSimti, jstatyti ir valyti virimo grupe vaizdo jrasas pateikiamas
www.philips.com/coffee-care.

Virimo grupés nuémimas nuo masinos
1 ISjunkite masina.
2 Nuimkite vandens baka ir atidarykite prieziGros dureles (pav. 20).

3 Paspauskite rankena (pav. 21) PUSH (Stumti) ir patraukite uz viimo grupés rankenélés, kad
nuimtuméte ja nuo masinos (pav. 22).

Virimo grupeés jstatymas
B prieg jstumdami virimo grupe atgal j masing jsitikinkite, kad jos padétis tinkama.

1 Patikrinkite, ar virmo grupés padetis tinkama. Rodyklé ant geltono cilindro virimo grupés Sone turi
bUti sutapdinta su juoda rodykle ir N (pav. 23).
- Jeijos nesutapdintos, spauskite svirtj Zemyn, kol ji susilies su virimo grupeés (pav. 24) pagrindu.

2 Stumkite viimo grupe atgal j masina isilgai nukreipimo beégiy Sonuose (pav. 25), kol ji uzsifiksuos
savo vietoje ir pasigirs spragteléjimas (pav. 26). Nespauskite mygtuko ,PUSH* (Stumti).

3 Uzdarykite priezitros dureles ir atgal jdékite vandens baka.

3 . N @
Valymas ir prieziura
Reguliariai valant ir priziGrint palaikoma geriausia jisy masinos buklé ir uztikrinama, kad kava ilgai
isliks skani, o kavos srautas bus pastovus.
ISsamia informacija apie taip, kada ir kaip valyti visas nuimamas masinos dalis zr. tolesnéje lenteléje.

ISsamesne informacijg ir vaizdo jrasy su instrukcijomis rasite www.philips.com/coffee-care. Apzvalga,
kuras dalis galima plauti indaplovéje, pateikiama D paveiksle.

Nuimamos Kada valyti Kaip valyti
dalys
Virimo grupé Kas savaite Nuimkite virimo grupe nuo masinos. ISskalaukite

po vandentiekio ¢iaupu.

Kas menes;j Valykite viimo grupe, naudodami ,Philips* kavos
aliejaus salinimo tablete.

Klasikinis pieno Po kiekvieno naudojimo Pirmiausia ispilkite karsta vandeni, prie masinos

puty plakiklis esant prijungtam pieno puty plakikliui, kad buty
uztikrintas kruopstus valymas. Tada nuimkite
pieno puty plakikli nuo masinos ir isrinkite jj.
ISskalaukite visas dalis po vandentiekio ¢iaupu
arba isplaukite indaplovéje.

IS anksto sumaltos Tikrinkite i$ anksto sumaltos  Atjunkite masing ir nuimkite virimo grupe.
kavos skyrius kavos skyriy kas savaite, ar jis Atidarykite is anksto sumaltos kavos skyriaus
neuzkimstas. dangtelj ir jkiSkite j ji Sauksto kota. Judinkite kota
aukstyn ir zemyn, kol uzkimsusi malta kava iSkris
(pav. 27). Eikite j www.philips.com/coffee-care,
ten pateikiamas vaizdo jrasas su iSsamiomis
instrukcijomis.
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Kada valyti

dalys
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Kaip valyti

Kavos tirsciy
talpykla

IStustinkite kavos tirsciy
talpykla masinai paraginus.
Valykite kas savaite.

ISimkite kavos tirsdiy talpykla masinai esant
jjungtai. Skalaukite jj po vandentiekio ¢iaupu,
naudodami Siek tiek plovimo skyscio, arba
iSplaukite indaplovéje. Kavos tirsciy talpyklos
priekinj skydelj plauti indaplovéje nesaugu.

Nuvarvéejimo

IStustinkite nuvarvejimo

ISimkite nuvarvejimo padékla (pav. 29) ir

padéklas padeékla kasdien arba kai tik  skalaukite po vandentiekio ¢iaupu, naudodami
raudonas pilno nuvarvéjimo  Siek tiek plovimo skysd&io. Nuvarvejimo padeékla
padéklo indikatorius iskyla galite plauti ir indaploveéje. Kavos tirsc¢iy
per nuvarvéjimo padekla talpyklos priekinj skydelj (A15 pav.) plauti
(pav. 28). Valykite indaplovéje nesaugu.
nuvarvéjimo padekla kas
savaite.

LatteGo Po kiekvieno naudojimo ISskalaukite ,LatteGo“ po vandentiekio daupu

arba isplaukite indaplovéje.

Virimo grupés

Kas 2 meénesius

tepimas

Pasitikrinkite tepimo lenteléje ir sutepkite virimo
grupe ,Philips” tepalu.

Vandens bakas

Kas savaite

ISskalaukite vandens baka po vandentiekio
ciaupu.

Virimo grupés valymas
Reguliariai valant virimo grupe uzkertamas kelias kavos liekanoms uzkimsti vidinius kontGrus.

Aplankykite www.philips.com/coffee-care, ¢ia pateikiama palaikymo vaizdo jrasy apie tai, kaip iSimti,
jdetiir valyti viimo grupe.
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Virimo grupés valymas po vandentiekio ¢iaupu

1
2

3

Nuimkite virimo grupe.

Kruopsdciai isskalaukite viimo grupe vandeniu. Kruopsdiai iSvalykite virSutinj virimo grupeés filtra

(pav. 30).

Leiskite virimo grupei iSdziGti ore pries jdédami ja atgal. Nesausinkite virimo grupés audeklu, kad

pluosto nesusikaupty virimo grupés viduje.

Virimo grupés valymas naudojant tabletes kavos aliejui Salinti

Naudokite tik ,Philips“ kavos aliejaus Salinimo tabletes.

Padekite puoduka po kavos snapeliu. Vandens baka pripildykite SvieZio vandens.

|dékite kavos riebaly sSalinimo tablete j is anksto sumaltos kavos talpykla.

Bakstelekite kavos piktograma ir paskui 3 sekundes spauskite aromato stiprumo piktograma, kad
pasirinktumete is anksto sumaltos kavos funkcija (pav. 2).

Nedekite maltos kavos. Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, kad pradetumete virimo
cikla. Kai pusé puodelio vandens iSvirta, atjunkite masina.

Leiskite kavos aliejaus Salinimo tirpalui veikti maziausiai 15 minuciy.

Ikiskite maitinimo kiStuka atgal j sieninj elektros lizda ir jjunkite masing, kad buty baigtas virimo

1
2
3

ciklas. IStustinkite puoduka.

Nuimkite vandens baka ir atidarykite priezidros dureles. Nuimkite virimo grupe ir kruopsciai

iSskalaukite po vandentiekio ¢aupu.

Vel jdekite virimo grupe ir vandens baka bei padékite puodelj po kavos snapeliu.
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9 Bakstelékite kavos piktograma ir paskui 3 sekundes spauskite aromato stiprumo piktograma, kad
pasirinktumete iS anksto sumaltos kavos funkcija (pav. 2). Nedékite maltos kavos. Paspauskite
paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, kad pradetumeéte virimo cikla. Pakartokite tai du kartus.
IStustinkite puoduka.

Virimo grupés tepimas

Sutepkite virimo grupe kas 2 ménesius, kad judancios dalys ir toliau sklandziai judety.

1 Uztepkite plona sluoksnj tepalo ant virimo grupeés (pav. 31) stumoklio (pilka dalis).

2 Uztepkite plona sluoksnj tepalo apie velena (pilka dalis) viimo grupés (pav. 32) apacioje.
3 Uztepkite plona sluoksnj tepalo ant bégiy abiejose puseése (pav. 33).

,LatteGo“ (pieno talpyklos) valymas

,LatteGo“ valymas po kiekvieno naudojimo

1 Nuimkite ,LatteGo*“ nuo masinos (pav. 34).

2 ISpilkite visa likusj piena.

3 Paspauskite atlaisvinimo mygtuka ir nuimkite pieno talpykla nuo ,LatteGo* (pav. 35) remo.

4 Visas dalis iSplaukite indaplovéje arba po vandentiekio ¢iaupu, naudodami Silta vandenj ir Siek tiek
plovimo skyscio.

Klasikinio pieno puty plakiklio valymas

Klasikinio pieno puty plakiklio valymas po kiekvieno naudojimo

Higienos sumetimais valykite pieno puty plakiklj kaskart panaudoje, kad bdty iSvengta pieno liekany

susikaupimo.

1 Padeékite puodelj po pieno puty plakikliu.

2 Bakstelékite gary piktograma ir tada paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, kad buty
pradeéti leisti garai ir bty pasalintas visas pienas, kuris galéjo likti pieno puty plakiklyje.

3 Norédami sustabdyti gary iSleidima po keliy sekundziy, dar karta paspauskite paleidimo ir
stabdymo »m mygtuka.

4 Valykite pieno puty plakiklj dregna Sluoste.

Kasdieninis klasikinio pieno puty plakiklio valymas

1 Leiskite pieno puty plakikliui visiSkai atvesti.

2 Pakreipkite pieno puty plakiklj kairén (pav. 36) ir pasalinkite metaline dalj ir silikonine dalj (pav. 37).

3 ISrinkite dvi dalis (pav. 38) ir iSskalaukite jas Svieziame vandenyje arba isSplaukite indaploveéje.
Patikrinkite, ar maza skyluté (pav. 39) metaliniame vamzdelyje yra visiskai Svari ir neuzsikimsusi
pieno likuciais.

4 Vel surinkite dvi pieno puty plakiklio dalis ir vél prijunkite pieno puty plakiklj prie masinos.

L7AquaClean“ vandens filtras

JUsy masinai jgalintas ,AquaClean”. Galite jdeti ,AquaClean® vandens filtra j vandens baka, kad
iSsaugotumete kavos skonj. Jis taip pat sumazina nuoviry Salinimo poreiki, sumazindamas kalkiy
nuosedy susikaupima jasy masinoje. Galite nusipirkti ,AquaClean* filtra is jUsy vietos mazmenininko,
jgaliotuose priezidros centruose arba internetu, adresu www.philips.com/parts-and-accessories.
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~AguaClean” piktograma ir lemputé

JGsy masina aprUpinta ,AquaClean* vandens filtro lempute (pav. 40) filtro bUsenos indikacijai.
Pasinaudokite tolesne lentele, noredami suzinoti, kokie veiksmai reikalingi, kai lemputé nuolat Sviecia
arba mirksi.

%’ Kai naudojate masing pirma karta, ,AquaClean“ lemputé pradeda Sviesti oranZine
spalva. Tai indikacija, kad galite pradeti naudoti ,AquaClean“ vandens filtrg. Jei
nesuaktyvinsite ,AquaClean“ vandens filtro, praéjus Siek tiek laiko lempute bus
iSjungta automatiskai.

Aqua Clean

% Kai sumontuojate filtra ir suaktyvinate jj, pasinaudodami ,AquaClean* piktograma,
JAguaClean® lempute Sviecia mélynai, tai patvirtinimas, kad ,AquaClean® vandens
filtras aktyvus.

Aqua Clean

/0 Kai filtras iSeikvojamas, ,AquaClean” lempute vél pradeda mirkséti oranzine spalva,
Aqua Clean tai priminimas, kad turite pakeisti filtrg nauju.

%’ Kai oranzine ,AquaClean” lemputé iSjungta, vis tiek galite suaktyvinti ,AquaClean*
Aqua Clean filtra, jums reikés pirmiausia pasalinti iS masinos nuoviras.

L<AquaClean“ vandens filtro aktyvinimas (5 min.)

H vagina neaptinka automatiskai, ar filtras jdétas j vandens baka. Dél to jums reikia suaktyvinti
kiekviena nauja sumontuota ,AquaClean“ vandens filtrg, pasinaudojant ,AquaClean“ piktograma.

Lietuviskai

Kai oranzine ,AquaClean“ lemputé iSjungta, vis tiek galite suaktyvinti ,AquaClean vandens filtra, bet
jums reikés pirmiausia pasalinti i$ masinos nuoviras.

i | JUsy masina turi buti visiskai iSvalyta nuo kalkiy nuosédy pries pradedant naudoti ,AquaClean®
vandens filtra.

Pries suaktyvinant ,AquaClean® vandens filtrg, jj reikia paruosti mirkant vandenyije, kaip aprasyta

zemiau. Jei to nepadarysite, i masing vietoj vandens gali bUti jtraukta oro, dél to sukeliama daug

triukSmo ir masina negali virti kavos.

1 Patikrinkite, ar aparatas jjungtas.

Pakratykite filtrg apie 5 sekundes (pav. 41).

Imerkite apversta filtra j asotj su Saltu vandeniu ir ji (pav. 42) papurtykite ar paspauskite.

Filtras dabar paruostas naudoti ir galima jj jstatyti j vandens baka.

|statykite filtra vertikaliai ant filtro jungties vandens bake. Spauskite jj iki zemiausios galimos

padéties (pav. 43).

| vandens baka pripilkite Sviezio vandens ir jdékite jj atgal i masina.

Jei uzdeta, nuimkite ,LatteGo*.

Padékite dubenj po karséto vandens snapeliu / pieno puty plakikliu.

3 sekundes (pav. 44) spauskite ,AquaClean“ piktograma. Paleidimo lemputé pradeda pulsuoti.

10 Paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka, kad pradetumete aktyvinimo procesa.

1 Karstas vanduo bus pilamas i$ karsto vandens snapelio / pieno puty plakiklio (3 min.).

12 Kai aktyvinimo procesas baigtas, jsijungia melyna ,AquaClean” lempute, kad buty patvirtinta, kad
LJAguaClean® vandens filtras suaktyvintas tinkamai.

ua h wWN

© 00N O



100 Lietuviskai

~<AguaClean”“ vandens filtro pakeitimas (5 min.)

95 litrams vandens peréjus per filtra, filtras nustos veikti. ,AquaClean” lempute pasidaro oranzine ir

pradeda mirkseti, tai priminimas, kad turite pakeisti filtra. Kol ji mirksi, galite pakeisti filtrg, pirmiausia

nepasaline nuoviry iS masinos. Jei nepakeisite ,AquaClean® vandens filtro, galy gale oranziné lemputé

iSsijungs. Tokiu atveju vis tiek galite pakeisti filtrg, bet pirmiausia turite pasalinti nuoviras iS masinos.

Kai mirksi oranziné ,AquaClean“ lemputé:

1 ISimkite seng ,AquaClean” vandens filtra.

2 Sumontuokite nauja filtra ir ji suaktyvinkite, kaip aprasyta skyriuje ,AquaClean“ vandens filtro
suaktyvinimas (5 min.)".

H Keiskite JAguaClean“ vandens filtrg bent kas 3 ménesius, net jei masina dar nenurodé, kad
pakeitimas reikalingas.

LAgquaClean“ priminimo iSjungimas

Jei nebenorite naudoti ,Philips AquaClean® vandens filtry, visada galite iSjungti ,AquaClean®

priminimus: (,AquaClean® lemputé mirksi oranzine spalva):

1 Paspauskite jjlungimo ir iSjungimo mygtuka, kad isSjungtuméte masina.

2 Kai masinaisjungta, nuspauskite ir laikykite ,AquaClean” piktograma, kol Sviesa Sioje piktogramoje
jsijungs. Paleidimo lemputé pradeda mirkseti.

3 Norédamiigjungti priminimus, veél bakstelékite ,AquaClean” piktograma. Sviesa ,AquaClean®
piktogramoje uzgesta.

4 Paspauskite paleidimo ir sustabdymo mygtuka, kad patvirtintumeéte savo pasirinkima.

5 Norédami vél jjungti masing, paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka. ,AquaClean priminimai
dabar isjungti.

Pastaba. Suaktyvinus nauja ,AquaClean* filtra, automatiskai bus vél suaktyvinti ,AquaClean®
priminimai.

Vandens kietumo nustatymas

¥ Mes jums patariame sureguliuoti vandens kietuma pagal vandens kietuma jusuy regione, kad
masinos veikimas bty optimalus ir jos naudojimo laikas bty ilgesnis. Dél to jums taip pat neprireiks
Salinti nuoviry is masinos pernelyg daznai. Numatytasis vandens kietumo parametras yra 4: kietas
vanduo.

Pasinaudokite vandens kietumo testo juostele, tiekiama dézutéje, kad
nustatytumeéte vandens kietuma jusy regione:

1 |merkite vandens kietumo testo juostele j vandenj is vandentiekio ¢iaupo arba palaikykite ja po
vandentiekio ¢iaupu 1sekunde (pav. 45).

2 Palaukite 1 minute. Paraudusiy kvadraty testo juosteléje skaicius nurodo vandens kietuma (pav.
46).

Nustatykite tinkama vandens kietuma masinoje:

1 Paspauskite jjlungimo ir iSjungimo mygtuka, kad iSjungtuméte masina.

2 Kai masinaisjungta, bakstelékite ir laikykite aromato stiprumo piktograma, kol visos lemputés
piktogramoje nusvis (pav. 2).
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3 Bakstelékite aromato stiprumo piktograma 1, 2, 3 arba 4 kartus. |sijungusiu lempuciy skaicius turi
bUti lygus raudony kvadraty testo juosteléje (pav. 47) skaiciui. Jei testo juosteléje néra raudony
kvadraty (visi kvadratai zali), pasirinkite 1 lempute.

4 Kai nustatote tinkama vandens kietuma, paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

5 Paspauskite jjungimo ir isjungimo piktograma, kad jjlungtumeéte masina.

i | Kadangi tik karta nustatote vandens kietuma, aromato stiprumo funkcija naudojama vandens
kietumui pasirinkti. Tai nepaveikia jasy veliau ruoSiamy gerimy aromato stiprumo.

. 4 . . — .

Nuoviry salinimo procedura (30 min.)

Naudokite tik ,Philips* nuoviry salinimo priemone. Jokiomis aplinkybémis nenaudokite nuoviry

Salinimo priemoneés sieros rlgsties, druskos ragsties, sulfamo ar acto rlgsties (acto) pagrindu, nes ji

gali apgadinti vandens grandine jlsy masinoje ir tinkamai neistirpdyti kalkiy nuoviry. Jei nenaudosite

LPhilips* nuoviry salinimo priemonés, bus panaikinta jusy garantija. Jei neSalinsite nuoviry i prietaiso,

taip pat bus panaikinta jasy garantija. ,Philips“ tirpalo nuoviroms Salinti galite nusipirkti internetinéje

parduotuvéje www.philips.com/coffee-care.

Kai lemputé ,Calc / Clean® pradeda retai mirkséti, turite pasalinti nuoviras i$ masinos.

1 Patikrinkite, ar aparatas jjungtas.

Jei uzdeta, nuimkite ,LatteGo* arba pieno puty plakiklj.

ISimkite nuvarvéjimo padekla ir kavos tirSc¢iy talpykla, iStustinkite ir jdékite atgal j vieta.

ISimkite vandens baka ir jj iStustinkite. Tada iSimkite ,AquaClean“ vandens filtra.

Supilkite j vandens baka visa butelj ,Philips® nuoviry Salinimo priemoneés ir paskui pripilkite i ji

vandens iki ,Calc / Clean® indikacijos (pav. 48). Tada jdékite jj atgal i masina.

Padékite didele talpykla (1,5 ) po kavos isSpylimo snapeliu ir vandens snapeliu.

7 3 sekundes spauskite ,Calc / Clean® piktograma, tada paspauskite paleidimo ir stabdymo »rm
mygtuka.

8 Prasideda pirmas nuoviry salinimo proceduros etapas. Nuoviry salinimo procedura uztrunka apie
30 minudiy, ja sudaro nuoviry Salinimo ciklas ir skalavimo ciklas. Per nuoviry Salinimo cikla ,Calc /
Clean® lemputé mirksi, kad parodyty, kad vyksta nuoviry salinimo etapas.

9 Leiskite masinai iSpilti tirpala nuoviroms Salinti, kol ekrane jums bus priminta, kad vandens bakas
tuscias.

10 IStustinkite vandens baka, i$skalaukite jj ir jpilkite SvieZio vandens iki ,Calc / Clean indikacijos.

1 Stustinkite talpykla ir padeékite ja atgal po kavos iSpylimo snapeliu ir vandens snapeliu. Vel
paspauskite paleidimo ir stabdymo »a mygtuka.

12 Prasideda antras nuoviry Salinimo ciklo etapas, skalavimo ciklas, jis trunka 3 minutes. Per Sj etapa
lemputés valdymo pulte jsijungia ir iSsijungia, kad parodyty, kad vyksta skalavimo etapas.

13 Palaukite, kol masina nustos pilti vandenj. Nuoviry salinimo procedira baigta, kai masina nustoja
pilti vanden;.

14 Masina vélims kaisti. Kai lemputes gérimy piktogramose Sviedia nuolat, masina vél paruosta
naudoti.

15 Sumontuokite ir suaktyvinkite nauja ,AquaClean” vandens filtrg vandens bake.

- Kai nuoviry salinimo procedra baigta, ,AquaClean® lempute Siek tiek laiko mirksi, kad jums
priminty sumontuoti nauja ,AquaClean“ vandens filtra.
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K3 patarimas. Naudojant ,AquaClean* filtra sumazeja poreikis Salinti nuoviras.
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Ka daryti, jei nuoviry salinimo procedura nutraukiama

Gallite baigti nuoviry Salinimo procedura, valdymo pulte paspaude jjungimo ir iSjungimo mygtuka. Jei

nuoviry Salinimo procedura nutraukiama pries ja visiSkai uzbaigiant, atlikite Siuos veiksmus:

1 IStustinkite vandens baka ir kruopsdiai ji iSskalaukite.

2 Pripilkite j vandens baka $viezio vandens iki ,Calc / Clean® lygio indikacijos ir vel jjunkite maging.
Masina jSils ir atliks automatinj skalavimo cikla.

3 Pries virdami bet kokius gérimus atlikite rankinj skalavimo cikla. Norédami atlikti rankinj skalavimo
cikla, pirmiausia ispilkite puse vandens bako karsto vandens, baksnodami karsto vandens
piktograma (pav. 14), ir tada isvirkite 2 puodelius iS anksto sumaltos kavos, nepridédami sumaltos
kavos.

i IS nuoviry salinimo procedira neuzbaigiama, reikia kuo greiciau atlikti kita nuoviry salinimo is
masinos procedura.

3 A4
Priedy uzsakymas
Aparatui valyti ir nuoviroms $alinti naudokite tik ,Philips* priezitros produktus. Siy produkty galima
nusipirkti i$ jasy vietos mazmenininko, jgaliotuose prieziGros centruose arba internetu, adresu
www.philips.com/parts-and-accessories. Norédami rasti visa atsarginiy daliy sarasa internete,
jveskite savo aparato modelio numerj. Modelio numerj galite rasti priezitros dureliy viduje.
Priezilros produktai ir tipo numeriai:
- Tirpalas nuoviroms salinti CA6700
- ,AquaClean” vandens filtras CA6903
- Virimo grupés tepalas HD5061
- Kavos alyvos salinimo tabletés CA6704

3 Ve 3 3 . 4 . 3
TrikCiy diagnostika ir salinimas
Siame skyriuje apibendrintos daZzniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami masina.
Palaikymo vaizdo jrasus ir visas daznai uzduodamuy klausimy sarasa zr. www.philips.com/coffee-care.
Jei negalite iSspresti problemos, kreipkités j savo salies klienty aptarnavimo centra. Kontaktinius
duomenis zr. garantijos lankstinuke.

Ispéjimo piktogramos

Ispé&jimo Sprendimas
piktograma
& Lemputé ,Vandens bakas tusc¢ias” Sviecia

- Vandens bakas beveik tuscias. Pripilkite j vandens baka sviezio vandens iki
maksimalaus lygio indikacijos.
- Vandens bakelis netinkamai jdétas. Jdekite atgal vandens baka.

Q, Lemputé ,IStustinkite kavos tirSciy talpykla® Sviedia.
- Kavos tirsciy talpykla pilna. ISimkite ir istustinkite kavos tirsciy talpykla masinai
esant jjungtai. Pries jdédami talpykla, palaukite bent 5 sekundes.




Ispéjimo

piktograma
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Sprendimas

A

Pavojaus signalo lempute Sviecia

- Kavos tirsciy talpykla ir (arba) nuvarveéjimo padéklo néra arba jdéta netinkamai.
|dekite atgal kavos tirsciy talpykla ir (arba) nuvarvejimo padékla, jsitikinkite, kad ju
padetis tinkama.

- Atidarytas eksploatavimo dangtelis. ISimkite vandens baka ir jsitikinkite, kad
priezitros durelés uzdarytos.

Pavojaus signalo lemputeé mirksi
- Virimo grupés néra arba ji nejstatyta tinkamai. ISimkite virimo grupe ir jsitikinkite,

| |
kad ji uzfiksuota vietoje. ISsamias instrukcijas zr. skyriuje ,Virimo grupés iSémimas
ir jdejimas”.
- Virimo grupé uzblokuota. ISimkite virimo grupe ir iSskalaukite ja vandeniu po
vandentiekio ¢iaupu. Tada sutepkite virimo grupe ir jdékite jg atgal j masina.
ISsamias instrukcijas zr. skyriuje ,Valymas ir technine priezidra“.
AN (@ Pavojaus signalo lempute jjungta, o paleidimo lemputé mirksi.

2 Siek tiek oro sulaikyta masinoje. Norédami i§leisti org i$ masinos, pripilkite vandens
baka vandens, padékite puodelj po klasikiniu pieno puty plakikliu ir paspauskite
mirksintj paleidimo ir sustabdymo mygtuka.

Bukite atsargiis: mazos karsto vandens ciurkslés sklis i$ klasikinio pieno puty
plakiklio, kad bty iSleistas oras.

/0 LJAquaClean” lemputée mirksi: jdékite arba pakeiskite ,AquaClean” vandens filtrg ir jj

Aqua Clean = suaktyvinkite. ISsamias instrukcijas zr. skyriuje ,AquaClean” vandens filtras*.
O Nuoviry salinimo lemputé retai mirksi: pasalinkite nuoviras i masinos.
o) | |
Calc / clean
= s Lemputés gérimo piktogramose viena po kitos nusvis ir uzges.
- w Masina kaista ir (arba) bando isSleisti i masing jtraukta ora. Palaukite, kol visos gerimy
;ﬁgé’ .\if‘j lemputés Svies nuolat.
C\ Visy jspé&jimo piktogramy lemputés mirksi.
(] Nustatykite masing iS naujo, ja atjungdami ir vel prijungdami. Pries vel jjungdami
masing, atlikite Siuos veiksmus:
- Nuimkite ,AquaClean” vandens filtra nuo vandens bako.
|| - ]dékite atgal vandens baka. Stumkite jj j masing tiek, kiek eina, kad
uztikrintumete, kad jo padetis tinkama.
! - Atidarykite is anksto sumaltos kavos skyriaus dangtelj ir patikrinkite, ar jis
] neuzkimstas kavos milteliais. Norédami jj iSvalyti, jkiSkite Sauksto kota j i anksto

sumaltos kavos skyriy ir judinkite kota aukstyn ir zemyn, kol uzstrigusi sumalta
kava nukris Zzemyn (pav. 27). ISimkite virimo grupe ir pasalinkite visg zemyn
nukritusia sumalta kava. |dekite atgal ir iSvalykite virimo grupe.
- Véljjunkite masina.
Jei problema isnyksta, ,AquaClean* filtras nebuvo tinkamai paruostas. Paruoskite
JAgquaClean® filtrg pries idedami atgal, atlikdami 1ir 2 veiksmus, aprasytus skyriuje
JAguaClean® vandens filtro suaktyvinimas (5 min.)*.
Jei lemputés vis tiek mirksi, masina gali buti perkaitusi. ISjunkite masing, palaukite 30
minudciy ir vél ja jjunkite. Jei lemputes vis tiek mirksi, kreipkités j savo salies klienty
aptarnavimo centra. Kontaktinius duomenis zr. tarptautinés garantijos lankstinuke.

Lietuviskai
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Trikciy Salinimo lentelée
Siame skyriuje apibendrintos dazniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami masina.
Palaikymo vaizdo jradus ir visas daznai uzduodamy klausimy sarasa zr. www.philips.com/coffee-care.
Jei negalite iSspresti problemos, kreipkités j savo Salies klienty aptarnavimo centra. Kontaktinius
duomenis zr. garantijos lankstinuke.

Problema

Priezastis

Sprendimas

Nuvarvejimo padéklas
greitai prisipildo.

Tai normalu. MaSina naudoja
vandenj vidiniam kontdrui ir
virimo grupei skalauti. Siek tiek
vandens teka per vidine sistema
tiesiai j nuvarvéjimo padekla.

IStustinkite nuvarvéjimo padekla
kasdien arba kai tik raudonas pilno
nuvarvejimo padeklo indikatorius iskyla
per nuvarvéjimo padeklo dangtelj.
Patarimas. padékite puodelj po iSpylimo
snapeliu, kad surinktumete is jo
iStekantj skalavimo vandeni.

Lemputé ,IStustinkite
kavos tirsciy talpykla*
lieka Sviesti.

JUs iStustinote kavos tirsciy
talpykla, kai masina buvo
iSjungta.

Visada iStustinkite kavos tirsciy talpykla
masinai esant jjungtai. ISimkite kavos
tirs¢iy talpykla, palaukite maziausiai 5
sek. ir vél ja jstatykite.

Masina ragina istustinti
kavos tirsciy talpykla,
net talpyklai esant
neuzpildytai.

Masina neatkdrée skaitiklio
paskutinj kartg jums istustinus
kavos tirsciy talpykla.

Visada palaukite apie 5 sekundes pries
atgal jdédami kavos tirsciy talpykla.
Tokiu bldu kavos tirsc¢iy skaitiklis bus
nustatytas j nulj.

Visada istustinkite kavos tirsciy talpykla
masinai esant jjungtai. Jei kavos tirsciy
talpykla istustinate iSjunge masing,
kavos tirsc¢iy skaitiklis neatkuriamas.

Kavos tirsc¢iy talpykla
perpildyta, o lemputé
LIStustinkite kavos tirsciy
talpykla“ nesviedia.

JUs iSéemeéte nuvarvéjimo
padeékla, bet neistustinote kavos
tirsciy talpyklos.

Kai isSimate nuvarvéjimo padeékla, taip
pat iStustinkite kavos tirsciy talpykla, net
jei joje yra nedaug kavos tirsciy. Tokiu
bldu kavos tirsciy skaitiklis bus
nustatytas j nulj, bus paleistas i$ naujo,
kad teisingai skaiciuoty kavos tirsc¢ius.

Negaliu nuimti virimo
grupes.

Virimo grupés padetis
netinkama.

Atkurkite masing taip: uzdarykite
priezilros dureles ir atgal idekite
vandens baka. ISjunkite masing ir vel
jjunkite. Dar karta bandykite iSimti
virimo grupe. ISsamias instrukcijas zr.
skyriuje ,Virimo grupés isemimas ir
jdéjimas*.

Negaliu jdéti virimo
grupes.

Virimo grupés padétis
netinkama.

Atkurkite masing taip: uzdarykite
priezitros dureles ir atgal jdékite
vandens baka. Palikite virimo grupe
iSimta. Masing isjunkite ir atjunkite.
Palaukite 30 sek., tada vél prijunkite
masing ir ja jjunkite. Tada nustatykite
tinkama virimo grupés padet;j ir vél
jstatykite ja i masina. ISsamias
instrukcijas zr. skyriuje ,Virimo grupés
iSémimas ir jdéjimas®.
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Sprendimas

Kava kaip vanduo.

Virimo grupé nesvari arba ja
reikia sutepti.

ISimkite virimo grupe, iSskalaukite ja po
vandentiekio ¢iaupu ir palikite iSdziuti.
Tada sutepkite judancias dalis.

Masina atlieka susireguliavimo
proceddra. Si procedira
pradedama automatiskai, kai
naudojate masing pirma karta,
kai pakeiciate kavos pupeliy rasj
arba ilgai nenaudojus.

IS pradziy isvirkite 5 puodelius kavos,
kad masina uzbaigty susireguliavimo
procedura.

Parinktas per stambaus
malunelio nustatymas.

Nustatykite smulkesnio malimo
(mazesnj) malunelio nustatyma. ISvirkite
nuo 2 iki 3 gerimy, kad pajustumeéte visg
skirtuma.

Kava nepakankamai
karsta.

Nustatyta per zema
temperatura.

Nustatykite maksimalig temperattra.

Saltas puodelis sumazina
gerimo temperatura.

Pasildykite puodelius, skalaudami juos
karstu vandeniu.

lpylus pieno sumazeja gerimo
temperatura.

Nepriklausomai nuo to, ar jpilate karsto
ar Salto pieno, visada sumazéja kavos
temperatUra. Pasildykite puodelius,
skalaudami juos karstu vandeniu.

Lietuviskai

Kava neisteka arba
iSteka létai.

LJAquaClean” vandens filtras
nebuvo tinkamai paruostas
sumontavimui.

ISimkite ,AquaClean“ vandens filtrg ir vel
bandykite virti kava. Jei tai padeda,
pries jdédami filtrg atgal jsitikinkite, kad
LAgquaClean® filtra tinkamai paruoséte.
ISsamias instrukcijas zr. skyriuje
LAguaClean” vandens filtras®.

llgai nenaudojus turite vel paruosti
LAguaClean” vandens filtra naudojimui ir
jdeti jj atgal. Zr. 1-3 veiksmus skyriuje
LJAgquaClean” vandens filtro
suaktyvinimas*.

JAguaClean“ vandens filtras
uzkimstas.

Keiskite ,AquaClean” filtrg kas 3
menesius. Senesnis kaip 3 méenesiy
filtras gali uzsikimsti.

Parinktas per smulkus
mallnelio nustatymas.

Nustatykite Stambesnjv(au kStesnj)
maltnelio nustatyma. Zinokite, kad tai
paveiks kavos skonj.

Virimo grupé nesvari.

ISimkite virimo grupe ir iSskalaukite po
vandentiekio ¢iaupu.

Kavos iSpylimo snapelis
nesvarus.

ISvalykite kavos iSpylimo snapelj ir jo
kiaurymes vamzdziy valikliu arba adata.
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Problema

Priezastis

Sprendimas

IS anksto sumaltos kavos skyrius
uzkimstas

ISjunkite masing ir iSimkite virimo grupe.
Atidarykite i$ anksto sumaltos kavos
skyriaus dangtelj ir jkiskite j ji Sauksto
kota. Judinkite kotg aukstyn ir zemyn,
kol uzkimsusi malta kava iskris (pav. 27).

Masinos kontirg uzkimso kalkiy
nuosedos.

Pasalinkite nuoviras i$ masinos,
naudodami ,Philips“ nuoviry salinimo
priemone. Visada Salinkite nuoviras is
masinos, kai nuoviry salinimo lempute
pradeda mirkséti.

Masina mala kavos
pupeles, bet kava
neisteka.

IS anksto sumaltos kavos skyrius
uzkimstas.

ISjunkite masing ir iSimkite virimo grupe.
Atidarykite iS anksto sumaltos kavos
skyriaus dangtelj ir jkiskite j ji Sauksto
kota. Judinkite kotg aukstyn ir zemyn,
kol uzkimsusi malta kava iskris (pav. 27).

Pienas neputoja.

Masinos su ,LatteGo*: , LatteGo*
netinkamai surinkta.

Isitikinkite, kad pieno talpykla tinkamai
surinkta prie ,LatteGo" remo
(spragteléjo).

Masinos su ,LatteGo*: , LatteGo*
pieno talpykla ir (arba) remas
nesvarus.

ISrinkite ,LatteGo* ir iSskalaukite abi
dalis po vandentiekio ¢iaupu arba
iSplaukite indaplovéje.

Masinos su klasikiniu pieno
puty plakikliu: pieno puty
plakiklis nesvarus.

Kruopsciai iSvalykite pieno puty plakiklj.

Naudojamo pieno rusis netinka
putoms daryti.

IS skirtingy rasiy pieno gaunamas
skirtingas puty tuaris ir skirtinga puty
kokybeé. Mes patikrinome tolesniy rasiy
piena ir nustatéme, kad i$ jo gaunamos
geros pieno putos: pusiau nugriebta ir
nenugriebta karves pieng ir piena be
laktozes.

Pienas teka i$ ,LatteGo*
pieno talpyklos dugno.

Netinkamas rémo ir pieno
talpyklos surinkimas.

Pirmiausia jstatykite pieno talpyklos
virsy po kabliu remo virSuje. Tada
jspauskite j vietg apatine pieno
talpyklos dalj. ISgirsite spragteléjima, kai
ji uzsifiksuos vietoje.

Atrodo, kad masina
prateka.

Masina naudoja vandenj
vidiniam kontuarui ir viimo
grupei skalauti. Sis vanduo teka
per vidine sistema tiesiai j
nuvarvejimo padekla. Tai
normalu.

IStustinkite nuvarvéjimo padékla
kasdien arba kai tik raudonas pilno
nuvarvejimo padeéklo indikatorius iskyla
per nuvarvejimo padéklo dangtelj.
Patarimas. Padékite puodelj po iSpylimo
snapeliu, kad surinktumete skalavimo
vandenj ir sumazintuméte vandens kiekj
nuvarvejimo padekle.
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Sprendimas

Nuvarvejimo padéklas per
pilnas ir perpildytas, del to
atrodo, kad masina prateka.

IStustinkite nuvarvéjimo padeékla
kasdien arba kai tik raudonas pilno
nuvarvéejimo padeklo indikatorius iskyla
per nuvarvejimo padéklo dangtelj.

Vandens bakas ne visai jstatytas
ir oras traukiamas j masina.

Isitikinkite, kad vandens bako padeétis
tinkama: isimkite jj ir vel jstatykite,
stumdami jj tiek, kiek galima.

Virimo grupé nesvari / uzkimsta.

ISskalaukite virimo grupe.

Masina padéta ne ant
horizontalaus pavirsiaus.

Padekite masing ant horizontalaus
pavirsiaus, kad nuvarvéjimo padeklas
nebuty perpildytas ir pilno nuvarvejimo
padeklo indikatorius veikty tinkamai.

Vandens bakas ne visai jstatytas
ir oras traukiamas j masina.

Isitikinkite, kad vandens bako padetis
tinkama: isimkite jj ir vel jstatykite,
stumdami jj tiek, kiek galima.

Negaliu suaktyvinti
JAquaClean” vandens
filtro ir masina praso
pasalinti nuoviras.

Filtras nebuvo sumontuotas
arba pakeistas laiku po to, kai
LAguaClean” vandens filtro
lemputé pradéjo mirkseti. Tai
reiskia, kad i jusy masinos
pasalintos ne visos kalkiuy
nuosedos.

Pirmiausia pasalinkite nuoviras is
masinos ir tada sumontuokite
LAguaClean” vandens filtra.

Lietuviskai

Naujo vandens filtro
jstatyti nepavyksta.

Bandote sumontuoti kitg filtra,
ne ,AquaClean” vandens filtra.

Masinai tinka tik ,AquaClean“ vandens
filtras.

Guminis ziedas ant ,AquaClean®
vandens filtro ne vietoje.

Uzdékite guminj zieda atgal ant
LJAguaClean” vandens filtro.

Masina kelia didelj
triukSma.

Normalu, kad naudojant jasy
masina kelia triuksma.

Jei masina pradeda skleisti kitokios
rasies triukSma, iSvalykite virimo grupe ir
sutepkite ja.

JAguaClean“ vandens filtras
tinkamai neparuostas ir dabar
oras traukiamas j masing.

ISimkite ,AquaClean“ vandens filtrg iS
vandens bako ir tinkamai jj paruoskite
pries jdédami atgal. ISsamias instrukcijas
zr. skyriuje ,AquaClean“ vandens filtras".

Vandens bakas ne visai jstatytas
ir oras traukiamas j masina.

Isitikinkite, kad vandens bako padetis
tinkama: isimkite jj ir vel jstatykite,
stumdami jj tiek, kiek galima.
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Technineés specifikacijos

Gamintojas pasilieka teise gerinti produkto technines specifikacijas. Visi i§ anksto nustatyti kiekiai yra

apytiksliai.
Aprasymas

Verteé

Dydis (pxax g)

246 x 372 x 433 mm

Svoris

7-75 kg

Maitinimo laido ilgis

17000 mm

Vandens bakas

1,8 litro, nuimamas

Kavos pupeliy bunkerio talpa 2758
Kavos tirsciy talpyklos talpa 12 brikety
JLatteGo* (pieno talpyklos) talpa 250 ml
Reguliuojamas snapelio aukstis 85-145 mm

Nurodytoji jtampa — nurodytoji galia - maitinimo
Saltinis

Zr. duomeny etikete priezitros dureliy vidinéje
dalyje (A11 pav.)
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A készulek bemutatasa (,,A” abra)

Al Kezeldpanel A10  Szervizajtd

A2  Csészetarto A1l Adatcimke tipusszammal

A3 Orolt kavé taroloja A2 Viztartaly

A4 Szemeskave-tartaly fedele A13  Forré viz kifolydcsove

A5 Allithato kavékifolyd Al4  Kavédrlemény-tartd

A6 Halozati csatlakozodugod A15  Kavézacctarto eldlapja

A7 Orlésbeallité gomb Al Cseppfelfogo talca fedele

A8  Szemeskaveé-tartaly A17  Cseppfelfogo talca

A9  Fozbegyseg A18 ,Cseppfelfogd talca megtelt” kijelzd
Tartozékok

A19  Zsirzotubus A22 Vizkeménységi tesztcsik

A20 AquaClean vizszUlrd A23 Klasszikus tejhabosito (csak bizonyos

tipusoknal)
A21  Mérdkanal A24 LatteGo (tejtartd) (csak bizonyos

tipusoknal)

KezelOpanel (,B” abra)

A ,B” dbra segitségével tekintse at az 6sszes gombot és ikont. Az alabbiakban talalja a leirast.

Magyar
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i | Egyes gombok/ikonok csak bizonyos tipusokon vannak.

BT Be- és kikapcsoléogomb B7 Figyelmeztetd ikonok
B2 Italok ikonjai* B8 Inditas lampa

B3 Aroma erdssége/6rolt kavé ikon B9 Start/stop »m gomb
B4 Ital mennyisége ikon B10 Vizkbmentesités ikon
B5 Tejmennyiség ikon (csak bizonyos tipusoknal) BT AqguaClean ikon

B6 Kavéhdmeérséklet ikon (csak bizonyos tipusoknal)

* ltalok ikonjai: espresso, espresso lungo, coffee americano, cappuccino, latte macchiato, forroé viz, gbéz
(csak bizonyos tipusoknal)

Bevezeteés

Koszonjuk, hogy teliesen automatikus Philips kavefézot vasarolt! A Philips altal biztositott teljes kort

tamogatasért regisztralja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

A készulék elsd hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a kulonalld biztonsagi fuzetet, és érizze meg

késbbbi hasznalatra.

A hasznalat konnyl megkezdéséhez és annak érdekében, hogy a legtdbbet hozza ki a kavefézébol, a

Philips tobbféle moédon nyUjt tamogatast. A kovetkezdket taldlja a dobozban:

1 Ez ahasznalati itmutato kép alapu hasznalati utasitasokat tartalmaz és részletes tajékoztatas ad a
készulék tisztitasarol és karbantartasarol.

B Ennek az eszpresszogépnek tbbféle valtozata van, és mindegyiknek mas funkcioi vannak.
Mindegyik valtozatnak sajat tipusszama van. A tipusszam a szervizajtd belsd oldalan levd
adatcimkeén talalhato (lasd az A1l abrat).

2 Egy kulon biztonsagi flzet tartalmazza a készulék biztonsagos hasznalatdhoz szikséges
utasitasokat.

3 Online tdmogatashoz (gyakran felmeruld kérdések, videodk stb.) olvassa be a QR-kddot a flizet
boritojarol vagy latogasson el a www.philips.com/coffee-careweboldalra.

Bl £2t a készuléket kavéval probaltak ki. Gondosan ki van tisztitva, de lehetséges, hogy maradtak
benne kavémaradékok. Garantaljuk azonban, hogy a készulék teljesen uj.

A készulék automatikusan bedllitia a legizletesebb kavé készitéséhez szlikséges 6rolt kavé
mennyiségét. Eloszor le kell féznie 5 kavét, hogy a készulék be tudija fejezni dGnbeallitasi funkcidjat.

Ne felejtse el az els6é hasznalat eldtt kidbliteni a LatteGo tejtartot vagy a hagyomanyos tejhabositot.

Teendok az elso hasznalat elott

1. A késziulék beallitasa

A készilék bekapcsolasat kdovetden a forrod viz vagy a kave kifolydcsove vizet engedhet ki magabol. Ez
normalis jelenseg.
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2. Az AquaClean vizszUré aktivalasa (5 perc)

A tovabbi informacidkat lasd az ,AquaClean vizszlird” fejezetben.

g, %
PR

‘Ez
A4

Aqua Clean

Aqua Clean }/%

3. A vizkeményseég beallitasa

A lépésenkénti utasitasokat lasd ,A vizkemeénység bedllitasa” cimU fejezetben. Vizkeménység

alapértelmezett bedllitasa 4: kemény viz.
' 1
=i o | I

2O | Y e

30 sec.

aY

Aqua Clean

CLICK-

7,

Magyar
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5. A klasszikus tejhabositd 6sszeszerelése (csak bizonyos
tipusoknal)

}fg
S

Italok fozése

Altalanos lépések

1 Toltse meg a viztartalyt csapvizzel, és toltse meg a szemeskavé-tartalyt szemes kavéval.
2 A bekapcsologombbal kapcsolja be a készuléket.
- Akészulék elkezd felmelegedni, és automatikus oblitési ciklust hajt végre. Felmelegités kdzben
az ital ikonokban levd lampak egyenként vilagitani kezdenek, majd lassan kialszanak.
- Amikor az 6sszes lampa az ital ikonokon folyamatosan vilagit, a készulék hasznalatra kész.
3 Tegyen egy csészét a kavéadagolo kifolydja ala. A hasznalt csésze vagy bogre méretéhez vald
bedllitasahoz csusztassa a kavéadagolod kifolyodjat felfelé vagy lefelé .

Az italok testreszabasa

Ezzel a készllékkel a sajat izlése szerint szabhatja személyre az italok bedllitasait. Az ital kivalasztasa

utan a kovetkezdket teheti:

1 Bedllithatja az aroma erésségét az aroma eréssége ikon (2. dbra) megérintésével. 3 erésség kozul
valaszthat: a legkisebb a leggyengébb, mig a legnagyobb a legerdsebb.

2 Beadllithatja az ital mennyiségét az ital mennyisége (3. dbra) és/vagy a tej mennyisége ikon
megérintésével (csak bizonyos tipusoknal). 3 mennyiség kdzul valaszthat: alacsony, kdzepes és
magas.

H A kavé hdmérsékletét is beallithatja sajat izlése szerint.

Kavéefdzeés szemes kavebol

1 Kavéfézéshez érintse meg a kivalasztott ital ikont.
- Az aroma erdssége és a mennyiseg lampai vilagitani kezdenek, mutatva az el6zdleg kivalasztott
beallitast.
- Ekkor lehet6sége van az ital izlése szerinti beallitasara.
2 Nyomja meg a start/stop »m gombot.
- Azital ikon ldmpadja villog az ital adagolasa kdzben.

A csak bizonyos tipusoknal: Az americano espressobol és vizbol all. Ha americano italt f6z, akkor a
készllék elészor egy espressot ad ki, majd pedig forro vizet.

3 Akavé adagolasanak befejezés eldtti ledllitasahoz nyomja meg Ujra a start/stop »a gombot.

B Egyszerre 2 csésze kavé fézéséhez kétszer érintse meg az ital ikont. A 2x lampa vilagitani kezd.
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Tejes italok készitése a LatteGo (tejtartd) hasznalataval

Y A LatteGo egy tejtartobdl, egy keretbdl és egy tarolofedélbdl all A szivargas elkertilése érdekében a
tejtarto feltoltése elott ellendrizze, hogy a keret és a tejtartd megfeleléen van-e ésszeszerelve.

1 A LatteGo 6sszeszereléséhez elészor helyezze be a tejtarto felséd részét a horog ala a keret (4. abra)
felsd részénél. Ezutan nyomija a helyére a tejtartd also részét. Ha a tejtartd helyére (5. abra) kerdilt,
egy kattanas hallhato.

Megjegyzés: A tejtartd és a keret csatlakoztatasa elétt ellendrizze azok tisztasagat.
2 Enyhén dontse meg a LatteGo egységet és helyezze a forré viz kifolydcsdvére (6. abra). Ezutan
nyomja be, amig a helyére (7. dbra) nem kattan.

3 Alefézni (8. abra) kivant italhoz toltse fel a LatteGo egységet tejjel a tejtarton jelzett szintig. Ne
toltse a tejtartdét a maximum jelzésen tul.

Ha személyre szabta a tej mennyiségét, el6fordulhat, hogy a LatteGo egységen erre az italra
jelzett mennyiségnél kevesebb vagy tobb tejet kell Gntenie a tejtartoba.

K3 Az optimalis eredmény érdekében mindig kdzvetlenil a hitébél vegye eld a tejet.

4 Helyezzen egy csészét a cseppfelfogd talcara.
5 Erintse meg a kivalasztott tejalapu ital ikont.

- Ekkor lehetésége van az ital testreszabasara.
6 Nyomja meg a start/stop »a gombot.

- Azital ikon ldmpadja villog az ital adagolasa kdzben. Ha cappuccino vagy latte macchiato italt
foz, akkor a készllék elészor a tejet adja ki, majd a kavét. Caffe latte készitésekor a készulék
elészor a kavét adja ki, majd pedig a tejet.

- Atej adagolasanak elére megadott mennyiségll adagolasa elétti leallitasdhoz nyomija meg a
start/stop »m gombot.

7 Ateljes ital (tej és kaveé) adagolasanak befejezés elétti ledllitasahoz nyomija meg hosszan a
start/stop »m gombot.

Tejhabositas a klasszikus tejhabositoval

K3 A hab lehetd legjobb mindseége érdekéeben mindig kdzvetlendl a hitébdl vegye eld a tejet.

1 Dontse balra a készUléken levo fekete szilikon fogantyut, és csusztassa bele a tejhabositot (9.
abra).

2 Toltson a tejeskannaba cappuccino esetén kb. 100 ml, latte macchiato esetén kb. 150 ml tejet.

Meritse bele a tejhabositot kortlbelll Tcm mélyen a tejbe.

4 Erintse meg a géz ikont (10. dbra).
- A godzikon lampdja vilagitani kezd és az Inditas lampa villog.

5 Nyomja meg a start/stop »m gombot a tej habositasahoz (11. abra).
- Akészulék elkezd felmelegedni, a gbz bejut a tejbe, és a készllék felhabositja a tejet.

6 Amikor a hab mennyisége a tejeskannaban eléri a kivant mennyiséget, a tej habositasanak
ledllitashoz nyomja meg ismét a start/stop »m gombot.

w

B soha ne habositsa a tejet 90 masodpercnél tovabb. A habositas 90 masodperc utan
automatikusan leall.

B Tejhabositas kézben nem kell mozgatnia a tejeskannat a lehetd legiobb mindségl tejhabositas
eléréséhez.

Magyar
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Kavé készitése o6rolt kavebol

Szemes kavé helyett 6rolt kavét hasznalatat is valaszthatja, példaul ha mas kavetipust kivan vagy

koffeinmentes kavét szeretne.

1 Akészulék bekapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot, és varjia meg, amig hasznalatra
kész allapotba kerul.

2 Nyissa fel az 6rolt kavé tarolojanak a fedelét, és 6ntson egy szinUltig toltott meérdkanal orolt kavét a
taroloba (12. abra). Ezutan zarja vissza a fedelet.

3 Tegyen egy csészét a kaveadagolo kifolydja ala.

Valasszon egy szimpla italt.

5 Tartsa lenyomva 3 masodpercig (13. abra) az aroma erdssége ikont.
- Az 6rolt kavé lampaja vilagitani kezd és az inditas lampa villog.

6 Nyomja meg a start/stop »m gombot.

7 A kavé adagolasanak befejezés el6tti ledllitasahoz nyomja meg Ujra a start/stop »m gombot.

n

A Orolt kavébol egyszerre csak egy kavét lehet fézni.

H Az 8161t kdvé nem tartozik az elmentett elézd erdsség-bedllitasok kdze. Minden alkalommal, amikor
Orolt kavét szeretne hasznalni, meg kell nyomnia 3 masodpercre az aroma erbssége ikont.

A Ha rolt kavét valaszt, nem valaszthat masik aromaerosseget.

Forr6 viz adagolasa

1 Ha csatlakoztatva van, tavolitsa el a LatteGo egységet vagy a tejhabositot.
2 Erintse meg a forrd viz ikont (14. bra).
- Azital mennyiségének lampai vilagitani kezdenek, mutatva a forrd vizhez elézoéleg kivalasztott
beallitast.
3 Allitsa be a forré viz kivant mennyiségét az ital mennyisége ikon (3. abra) megérintésével.
4 Nyomija meg a start/stop »m gombot.
- Aforro viz ikon lampadja villog és a készUlék forrod vizet adagol a forrd viz kifolydcséveén (15. abra)
keresztul.
5 Aforro viz adagolasanak befejezés el6tti ledllitdsahoz nyomja meg Ujra a start/stop »a gombot.

A késziilék beallitasa

A készenléti id6 beallitasa

1 Akészulék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot.

2 Amikor a készulék ki van kapcsolva: Nyomja meg és tartsa nyomva a vizkémentesités ikont (16.
abra), és tartsa megérintve, amig a vizkdémentesités lampaja és az aroma erdssége lampai be (17.
abra) nem kapcsolodik.

3 Az aroma er6ssége ikon megérintésével valassza ki a kivant készenléti idét: 15, 30, 60 vagy 180
perc. A valasztasnak megfeleléen az aroma eréssége ikon 1, 2, 3, illetve 4 lampaja kezd vilagitani.

4 Amikor befejezte a készenléti id6 beallitdsat, nyomja meg a start/stop gombot. A készulék
kikapcsolodik.

5 A bekapcsologombbal kapcsolja be Ujra a készuléket.
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Az italok legnagyobb alapértelmezett beallitasanak
beprogramozasa

A készulék minden italhoz 3 alapértelmezett beallitassal rendelkezik: alacsony, kdzepes, magas. Csak
a legnagyobb beallitas mennyiségét modosithatja. Az Uj mennyiséget az inditas lampa villogasanak
megkezdése utan tarolhatja el.

i I/ tejes italhoz tartozdé mennyiség programozasanak megkezdése el6tt szerelje fel a LatteGo
egységet, és 6ntson bele tejet.

1 Alegnagyobb mennyiség beallitasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a valasztott ital ikonjat 3
masodpercig.

- Azital mennyisége ikon felsé lampaja és a tej mennyisége ikon felsé lampaja (csak bizonyos
tipusoknal) villogni kezd és a start/stop »m gomb is villog, ami azt jelzi, hogy programozasi
Uzemmodban van.

2 Nyomja meg a start/stop »m gombot. A készilék elkezdi fézni a kivalasztott italt.

- Az inditas [ampa kezd folyamatosan vilagitani elészor. Amikor a készulék készen all a beallitott
mennyiseég eltarolasara, a start/stop lampa elkezd villogni.

3 Haa csésze a kivant mennyiségli kavét vagy tejet tartalmazza, nyomja meg Ujra a start/stop »m
gombot.

- Cappuccino vagy latte macchiato esetén a készulék eldszor a tejet adja ki. Ha a csésze a kivant
mennyiségl tejet tartalmazza, nyomja meg a start/stop »m gombot. A készilék automatikusan
elkezd kaveét adagolni. Ha a csésze a kivant mennyiséget tartalmazza, nyomja meg Ujra a
start/stop »m gombot.

Miutan beprogramozta egy ital Uj legnagyobb alapértelmezett mennyiségét, a készllék ezt a
mennyiséget adagolja minden alkalommal, amikor ennek az italnak a legnagyobb mennyiségét
valasztja.

B Csak a legnagyobb mennyiségi szint alapértelmezett értékét allithatja be.

Magyar

B Ha vissza szeretne térni az alapértelmezett mennyiség beallitasahoz, lasd: ,Gyari beallitasok
visszaallitasa”.

A kaveé homeérsékletének beallitasa

Hémeérséklet ikon nélkili késziilékek

1 Akészulék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot.

2 Amikor a készulék ki van kapcsolva: nyomja meg és tartsa nyomva a kavé mennyisége ikont, amig
az ikon lampai vilagitani (18. abra) kezdenek.

3 Erintse meg a mennyiség ikont a kivant hdmérséklet kivalasztasahoz: normal, magas vagy
maximalis.
- Sorrendben 1, 2 vagy 3 lampa vilagit.

4 Amikor befejezte a kavé hémérsékletének beallitasat, nyomja meg a start/stop »m gombot.

5 A bekapcsologombbal kapcsolja be Ujra a készuléket.

H Ha 6n nem kapcsolja ki a kavefézot, az bizonyos idd utan automatikusan kikapcsol.

Homérséklet ikonnal rendelkezé késziilékek (csak az EP3221)
1 Akivant hdmérseklet beallitdsahoz érintse meg toblbszor a kavé hémérséklete ikont.



116 Magyar

Gyari bedllitasok visszaallitasa

A készulék lehet6veé teszi, hogy barmikor visszaallitsa az italok alapértelmezett beallitasait.
A Csak akkor allithatja vissza az alapértelmezett beallitasokat, ha a készulék ki van kapcsolva.

1 Akészulék kikapcsolasahoz nyomja meg a bekapcsologombot.

2 Nyomija meg, és tartsa lenyomva az espresso ikont 3 masodpercen keresztul.
Az ital beallitdsa ikonok kozépsd lampai vilagitani kezdenek. A start/stop lampa elkezd villogni,
jelezve, hogy a készUlék készen all a beallitasok visszaallitasara.

3 A visszaallitasi szandék megerdésitéséhez nyomja meg a start/stop »m gombot.

4 A bekapcsologombbal kapcsolja be Ujra a készuléket.

A kavedaralo beallitasa

A kave erdsségének modositasat a szemeskave-tartalyban talalhatd daraldbedllitd gombbal
végezheti el. Minél alacsonyabb az érlés bedllitdsa, annal finomabbra érli a készulék a kavészemeket,
és annal erésebb lesz a kavé. Osszesen 12-féle kavédaralo-beallitds kozul valaszthat.

A készllék beallitasa befejezddott, igy az a legjobb izt hozza majd ki a kavébabokbol. Ezért azt
javasoljuk, hogy ne valtoztasson a kavédarald bedllitasain, amig nem fézott 100-150 csésze kavét (kb. 1
havi mennyiség).

Bl Csak akkor lehet beallitani a kavédaralo beallitasait, ha a készilék szemes kave brlését végzi. 2-3
italt el kell készitenie, miel6tt teljes mértékben érezhetédve valik a kulonbség.

Y A dardlé karosodasanak megeldzése érdekében ne forgassa el egyszerre egynél tdbb fokkal a
daralébeallitd gombot.

Tegyen egy csészét a kaveadagolo kifolydja ala.

Nyissa fel a szemes kave tartalyanak fedelét.

Erintse meg az espresso ikont, majd nyomja meg a start/stop »a gombot.

Amikor a daralo elkezdi a daralast, nyomja le a daraldbeallité gombot, és forgassa balra vagy
jobbra. (19. dabra)

A WN =

A kezel6panel hangjanak kikapcsolasa

1 Akészulék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot.

2 Amikor a készulék ki van kapcsolva, érintse meg a kavé ikont (espresso lungo ikon az EP3221 tipusu
készllék esetében), és tartsa megérintve, amig az ikon lampaja vilagitani nem kezd. Az inditas
ldampa villogni kezd.

3 A kezeldpanel hangjanak kikapcsolasahoz érintse meg Ujra a kave ikont. A kave ikon lampaja
kialszik.

4 Valasztasat a start/stop gomb megnyomasaval hagyhatja jova.

5 A bekapcsologombbal kapcsolja be Ujra a készuléket. A kezelépanel hanga ki lett kapcsolva.

Megjegyzés: Ha a kave ikon lampaja nem kezd el vilagitani az ikon megérintése és nyomva tartasa
utan, az azt jelenti, hogy a kezel6panel hangja mar ki volt kapcsolva. Ha Ujra szeretné aktivalni, érintse
meg ismét az ikont, és hagyja jova a start/stop gomb megnyomasaval.

A be-/kikapcsold gomb és a start/stop gomb hangjat nem lehet kikapcsolni.
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A fozOegység eltavolitasa és behelyezése

A fozbegység eltavolitasaval, behelyezésével és tisztitasaval kapcsolatos tovabbi tudnivalokért
tekintse meg a www.philips.com/coffee-care weboldalt.

A f6z6egység kivétele a készlléekbol

1 Kapcsolja ki a készuléket.

2 Vegye le a viztartalyt, és nyissa ki a szervizajtot.

3 Nyomja meg a PUSH (NYOMNI) kart (21. abra), majd a fogantyunal meghuzva vegye ki a
fézoegységet a készulékbol (22. abra).

A f6z6egység visszahelyezése

Y Mieldtt visszacsUsztatja a fézdegységet a készilékbe, ellendrizze, hogy az megfeleld pozicioban all-
e.

1 Ellendrizze, hogy megfeleld helyzetben van-e a fézdegység. A fézdegyseég oldalan talalhato sarga
hengernek illeszkednie kell a fekete nyilhoz és az N (23. dbra) jelhez.
- Haa henger nemilleszkedik ezekhez, nyomja le a kart, amig az hozza nem ér a fézbegység (24.
abra) aljghoz.
2 Az oldalso (25. dbra) vezetdsinek mentén csusztassa vissza a fézdegységet a készulékbe, amig a
helyére nem rogzul egy kattanassal (26. abra). Ne nyomja meg a PUSH (MEGNYOMNI) gombot.
3 Csukja vissza a szervizajtot, és helyezze vissza a viztartalyt.

Tisztitas és karbantartas

A rendszeres tisztitdssal és karbantartassal kivalo allapotban tarthatja a készuléket, és hosszu idon at
biztosithatja az izletes kavét és az egyenletes kavéadagolast.

Az alabbi tablazatban lathatja annak részletes ismertetését, hogy mikor és hogyan kell tisztitani a
készllék dsszes levehetd alkatrészét. Tovabbi részletes informaciok és tajékoztatd videok:
www.philips.com/coffee-care. A ,D” dbran lathat egy attekintést arrol, hogy mely elemek tisztithatok
mosogatogépben is.

Levehetd Tisztitas ideje Tisztitas modja
alkatrészek
F&zbegység Hetente Vegye ki a fézdegységet a készilekbsl Oblitse le
csap alatt.
Havonta Tisztitsa a fézdegyseéget Philips kavéolaj-

eltavolito tablettaval.

Klasszikus Hasznalat utan Az alapos tisztitas érdekeében eldszor engedijen ki

tejhabosito forrd vizet a készulékhez csatlakoztatott
tejhabositoval. Utana vegye le a tejhabositot a
készUlékrol, és szedje szét. Tisztitsa meg az
Osszes alkatrészt csapviz alatt, vagy tisztitsa meg
az alkatrészeket mosogatogeppel.
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Leveheto
alkatrészek

Tisztitas ideje

Tisztitas modja

Orolt kavé taroldja Hetente ellendrizze, hogy
nem tomodott-e el az 6rolt

kave taroldja.

Huzza ki a készulék halozati dugdjat a fali
aljzatbol, és vegye ki a fézdegységet. Nyissa fel az
orolt kave taroldjanak fedelét, és helyezze be a
kanal nyelét a kavécsatornaba. Mozgassa a
nyelet fel és le, amig az eltomoddott kave le (27.
abra) nem esik. Lasd: www.philips.com/coffee-
care webhelyet a részletes tajékoztatd videokert.

Kavedrlemeny- Akkor Uritse ki a

A kavézacctarto Uritése a készUlék bekapcsolt

tartd kavézacctartot, amikor a allapotaban torténjen. Oblitse le vizcsap alatt
készulék erre kéri. Tisztitsa némi mosogatoszerrel vagy tisztitsa meg
hetente. mosogatogepben. A kavézacctarto eldlapja

mosogatogepben nem moshato.

Cseppfelfogo talca Naponta, vagy ha a Vegye ki a cseppfelfogo talcat (29. abra), és
cseppfelfogo talca fedelén tisztitsa meg azt a csap alatt folyekony
keresztul felemelkedik a mososzerrel. A cseppfelfogo talcat
piros ,Cseppfelfogd talca mosogatogépben is tisztithatja. A kavézacctarto
megtelt” jelzo, Uritse ki a elélapja (A15 abra) mosogatogépben nem
cseppfelfogd talcat (28. moshato.
abra). A cseppfelfogo talcat
hetente tisztitsa.

LatteGo Hasznalat utan Oblitse le a LatteGo egységet csapviz alatt, vagy

tisztitsa meg mosogatobgépben.

A fozoegység 2 havonta Nézze meg a kenési tablazatot, és a fézdegység

kenése kenéséhez hasznaljon Philips kendzsirt.

Viztartaly Hetente Oblitse ki a viztartalyt a csap alatt

A f6z6egység tisztitasa

A fézbegység rendszeres tisztitasaval megeldzhetd az, hogy a kavémaradvanyok eltomitsék a belsd
koroket. A fozdegység eltavolitasaval, behelyezésével és tisztitasaval kapcsolatos tdmogatasi
videdkeért tekintse meg a www.philips.com/coffee-care weboldalt.

A f6zOegység tisztitasa csap alatt
1 Vegye ki a fézdegységet.

2 Alaposan dblitse ki a fézdegységet langyos vizzel. Ovatosan tisztitsa meg a fézdegység felsd

szuréjét (30. abra).

3 Hagyja a fézdegységet megszaradni, miel6tt visszahelyezné. Ne tisztitsa a fézdegységet ruhaval,
mert a belsejében dsszegyllhetnek a ruhabol szarmazo szalak.

A f6z6egység tisztitasa kavéolaj-eltavolitod tablettaval

Csak Philips kavéolaj-eltavolitd tablettat hasznaljon.

1 Tegyen egy csészét a kavé kifolydcsove ala. Toltse fel a viztartalyt friss vizzel.

2 Helyezzen egy kavéolaj-eltavolito tablettat az érolt kave tartalyaba.

3 Erintse meg a kavé ikont, majd nyomja meg 3 masodpercre az aroma eréssége ikont az érolt kavé

funkcio (2. dbra) hasznalatahoz.

4 Ne helyezzen bele 6rolt kavét. Nyomja meg a start/stop »m gombot a fézési ciklus elinditasahoz. Ha
egy fél csészényi viz le van fézve, hizza ki a készuléket a halozatbol.
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A kaveéolaj-eltavolitd oldatot hagyja hatni kérulbelul 15 percig.

Dugja be a haldzati csatlakozodugot a fali aljzatba, majd kapcsolja be a készUléket, hogy befejezze
a fézési ciklust. Uritse ki a csészét.

Vegye le a viztartalyt, és nyissa ki a szervizajtot. Tavolitsa el a fozdegységet, és alaposan dblitse le
folyo viz alatt.

Helyezze vissza a fézdegységet és a viztartalyt, és helyezzen egy csészét a kavekifolyo ala.

Erintse meg a kavé ikont, majd nyomja meg 3 masodpercre az aroma eréssége ikont az érolt kave
funkcio (2. dbra) hasznalatédhoz. Ne helyezzen bele érolt kavét. Nyomja meg a start/stop »m gombot
a fézési ciklus elinditdsahoz. Ezt ismételje meg kétszer. Uritse ki a csészét.

A f6zbegység kenése

2 havonta végezze el a fézdegyseég kenését, hogy a mozgd alkatrészek mikodeése zokkendmentes
maradjon.

1
2
3

Kenje be zsirral vékonyan a fézéegység (31. abra) dugattyujat (szlrke alkatrész).
Kenje be zsirral vékonyan a fézdegység (32. abra) aljan a tengely (szUrke alkatrész) kornyeékét.
Kenjen zsirt vékonyan mindkét oldalon (33. abra) a sinekre.

A LatteGo egység (tejtarto) tisztitasa

A LatteGo egység hasznalat utani tisztitasa

1

2
3
4

Vegye ki a LatteGo egységet a készulékbol (34. dbra).

Ontse ki a maradék tejet.

Nyomija meg a kioldogombot, majd tavolitsa el a tejtartot a LatteGo (35. dbra) keretébdl.
Tisztitsa meg az 6sszes alkatrészt mosogatdgeépben vagy a vizcsap alatt langyos vizben,
mosogatodszerrel.

A klasszikus tejhabosito tisztitasa

A klasszikus tejhabosit6 tisztitasa hasznalat utan

Higiéniai okokbdl tisztitsa meg a tejhabositdt minden hasznalat utan, hogy elkerilhesse a
tejmaradvanyok lerakodasat.

1
2

3

4

Helyezzen egy csészét a tejhabosito ala.

Erintse meg a géz ikont, majd nyomja meg a start/stop »a gombot a géz adagoldsanak
elinditasahoz, amivel eltavolithatja a tejhabositéban maradt tejet.

A g6z adagolasanak néhany masodperc utani leallitdsahoz nyomja meg ismét a start/stop »a
gombot.

Nedves ruhaval tisztitsa meg a tejhabositot.

A klasszikus tejhabositd napi tisztitasa

1
2
3

Hagyija teljesen lehtlni a tejhabositot.

Dontse balra (36. abra) a tejhabositot, és tavolitsa el a fém és a szilikon alkatrészt (37. dbra).
Szerelje szét a két alkatrészt (38. abra), és friss vizzel dblitse le vagy mosogatdgeépben tisztitsa meg
azokat. Gydzédjon meg arrol, hogy a fémcsovon (39. abra) talalhato kis lyuk teljesen tiszta, és nincs
eltobmodve tejmaradvanyokkal.

Szerelje 6ssze a tejhabositod ket részét, és csatlakoztassa vissza a tejhabositot a készulékhez.
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AqguaClean vizsziiro

A készulék AquaClean-kompatibilis. Az AquaClean vizszUrét behelyezheti a viztartalyba, hogy
megobrizze a kave izét. Ezzel el lehet kerllni a vizkdmentesitést is, mivel csdkkenti a vizkd lerakddasat a
készllékben. Az AqguaClean vizszUrét megvasarolhatja a helyi forgalmazotol, a jovahagyott
szakszerviztdl, illetve online a www.philips.com/parts-and-accessories webhelyrél.

AquaClean ikon és lampa

A készulék egy AguaClean vizszUrd lampaval (40. abra) is rendelkezik, amely jelzi a szUré allapotat. Az
alabbi tablazatban nézze meg, hogy mit kell tenni, ha a lampa vilagit, vagy ha villog.

%’ A készulék elsd hasznalatakor az AquaClean lampa narancssargan villogni kezd. Ez
aztjelenti, hogy elkezdheti az AquaClean sz(ré hasznalatat. Ha On nem aktivalja
az AquaClean vizszUrét, a lampa egy idé utan automatikusan kikapcsol.

Aqua Clean

%’ Ha behelyezte a szUrét, és aktivalta azt az AquaClean ikonnal, akkor az AquaClean
Aqua Clean lampa keék szinUre valt, hogy megerdsitse az AquaClean sz(rd aktiv allapotat.

%’ Ha a szUré elhasznaldodott, az AquaClean lampa ismét narancssargan kezd villogni,
Aqua Clean hogy figyelmeztesse Ont a szUré kivételére és egy Uj szlirdvel valo kicserélésere.

% Amikor a narancssarga AquaClean lampa kialszik, még aktivalhat egy AquaClean
Aqua Clean szUrét, de elébb vizkémentesitenie kell a kesziléket.

Az AquaClean vizszUré aktivalasa (5 perc)

B A készilék nem érzékeli automatikusan, hogy behelyeztek egy sz(rét a viztartalyba. Ezért az
AqguaClean ikonnal aktivalni kell minden Uj behelyezett AquaClean szUrét.

Amikor a narancssarga AquaClean lampa kialszik, még aktivalhatja az AquaClean vizszUrét, de elébb
vizk&émentesitenie kell a készlléket.

A A késziiléknek teljesen vizkdmentesnek kell lennie az AguaClean vizszUrd hasznalata elott.

Az AguaClean vizszUr6 aktivaldsa eldtt vizbe aztatassal eld kell azt késziteni az alabbiak szerint. Ha ezt
nem teszi meg, akkor a készulék levegdt szivhat be, ami nagy zajjal jar, és megakadalyozza a
készuléket a kavefdzesben.

1 Gydzddjion meg arrol, hogy a készulék be van kapcsolva.

2 Réazza a szUroét kordlbelll 5 masodpercig (41. abra).

3 Meritse bele a szUrét a tetejével lefelé egy hideg vizet tartalmazo edénybe, és razza/nyomja le (42.
abra).

A szUrd mar eld van készitve a hasznalatra, és behelyezhet6 a viztartalyba.

Helyezze a szUrét flggdlegesen a viztartalyban levéd szlUrdcsatlakozora. Nyomia le Utkozésig (43.
abra).

Toltse fel a viztartalyt friss vizzel, és helyezze vissza a készUlékbe.

Ha csatlakoztatva van, vegye ki a LatteGo egységet.

Helyezzen egy edényt a forro viz kifolydcsdve/tejhabositd ala.

Tartsa lenyomva 3 masodpercig (44. abra) az AquaClean ikont. Az inditas lampa villogni kezd.

10 Nyomija meg a start/stop »m gombot az aktivalasi folyamat elinditasahoz.

11 Forrd vizet adagol a készulék a forrd viz kifolydcsovébol/tejhabositobol (3 perc).

(S BN
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12 Az aktivalasi folyamat befejezése utan a kék AquaClean lampa vilagitani kezd, ami az AquaClean
vizszUrd megfeleld aktivalasat jelzi.

Az AgquaClean vizszUré cseréje (5 perc)

Miutan 95 liter viz atfolyt a szUrén, a szUré mukddése megszUiinik. Az AquaClean lampa narancssargan

kezd villogni, hogy figyelmeztesse Ont a sz(rd kicserélésére. Amig villog, kicserélheti a szUrét a

készllék eldézetes vizkdmentesitése nelkil. Ha nem cseréli ki az AquaClean vizszUrot, akkor a

narancssarga lampa kialudhat. Ilyenkor is kicserélheti a sz(irét, de eldtte vizkdmentesiteni kell a

készlléket.

Amikor a narancssarga AquaClean lampa villog:

1 Vegye ki a régi AquaClean vizszUrot.

2 Tegyen be egy Uj szUrét, és aktivalja ,Az AquaClean vizszUr6 aktivalasa (5 perc)” fejezetben
ismertetett modon.

i | Cserélje ki az AquaClean vizszUroét legalabb 3 havonta, még akkor is, ha a készllék még nem jelezte,
hogy csere szlkséges.

Az AquaClean emlékezteto6 kikapcsolasa

Ha nem szeretné tdbbet hasznalni a Philips AquaClean vizszUrét, akkor barmikor kikapcsolhatja az

AguaClean emlékeztetdket (az AquaClean lampa narancssargan kezd villogni):

1 Akészulék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot.

2 Amikor a készulék ki van kapcsolva, érintse meg az AguaClean ikont, és tartsa megérintve, amig az
ikon lampaja vilagitani nem kezd. Az inditas lampa villogni kezd.

3 Erintse meg ismét az AquaClean ikont az emlékeztetdk kikapcsoldsahoz. Az AquaClean ikon
lampaja kialszik.

4 Valasztasat a start/stop gomb megnyomasaval hagyhatja jova.

5 A bekapcsologombbal kapcsolja be Ujra a készuléket. Ezzel kikapcsolta az AguaClean
emlékeztetdket.

Megjegyzés: Egy Uj AguaClean szUré aktivalasa automatikusan Ujra aktivalja az AquaClean
emlékeztetdket.

A vizkeményseég beallitasa

¥ Javasoljuk, hogy a készulék optimalis teljesitmeénye és hosszabb élettartama érdekében a helyi viz
kemeénységéhez allitsa be a vizkeménységet. Ezzel megelézheti a készulék tul gyakori
vizkébmentesitését is. Vizkeménység alapértelmezett beallitasa 4: kemény viz.

A helyi viz keménységének meghatarozasahoz hasznalja a dobozban talalhato
tesztcsikot.

1 Martsa csapvizbe vagy tartsa folyoviz alatt a vizkeménységi tesztcsikot 1 masodpercig (45. abra).

2 Varjon 1 percig. A tesztcsikon levd pirossa vald négyzetek szama jelzi a viz keménységét (46. dbra).

Allitsa be a késziiléket a megfeleld vizkeménységhez:

1 A készilék kikapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot.

2 Amikor a készulék ki van kapcsolva, érintse meg az aroma eréssége ikont, és tartsa megérintve,
amig az ikon 6sszes lampaja vilagitani kezd (2. abra).
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3 Erintse meg az aroma erdssége ikont 1, 2, 3 vagy 4 alkalommal. Annyi ldampanak kell vilagitania,
amennyi piros négyzet van a tesztcsikon (47. abra). Ha nincs piros négyzet a tesztcsikon (minden
négyzet zold), akkor valassza az 1 lampas beallitast.

4 Ha beallitotta a megfeleld vizkeménységet, nyomja meg a start/stop »a gombot.

5 A készulék bekapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold ikont.

H Mivela vizkemeénységet csak egyszer kell beallitani, az aroma erdssege funkciot lehet hasznalni a
vizkeményseg kivalasztasahoz. Ez nem befolyasolja a késébb készitett italok aromaerdsséget.

Vizkdmentesités (30 perc)

Csak Philips vizkbmentesitét hasznaljon. Semmilyen kérilmeények kozott ne hasznaljon olyan
vizkémentesitd szert, kénsavat, sosavat, szulfat savat vagy ecetsavat (pl. ecet) tartalmaz, mivel ezek
karosithatjak készulék vizkorét, és eldfordulhat, hogy nem oldjak fel a vizkovet megfelelden. Ha nem a
Philips vizkbmentesitét hasznalja, a jotallas érvénytelenné valik. A vizkdémentesités elhagyasakor a
jotallas szintén érvénytelenné valik. Philips vizkdmentesitd oldat az online boltban, a
www.philips.com/coffee-care cimen vasarolhato.

Ha a vizkémentesités lampa elkezd lassan villogni, a készUléket vizkdmentesiteni kell.

1 Gy6zbdjon meg arrdl, hogy a készUlék be van kapcsolva.

2 Ha csatlakoztatva van, tavolitsa el a LatteGo egységet vagy a tejhabositot.

3 Vegye ki a cseppfelfogd talcat és a kavézacctartdt, majd a kitrités utan illessze vissza ezeket a
helyUkre.

4 Tavolitsa el a viztartalyt, és Uritse ki. Ezutan tavolitsa el az AquaClean vizszUrét.

5 Ontse bele az egész (iveg Philips vizkdmentesitdt a viztartalyba, majd toltse meg a viztartalyt vizzel
a Calc / Clean (vizkbmentesités) jelzésig (48. dbra). Ezutan helyezze vissza azt a készulékbe.

6 Helyezzen egy nagy (1,5 ) edényt a kavéadagolo kifolydja és a viz kifolydcsove ala.

7 Tartsa nyomva a vizkémentesités ikont 3 masodpercig, majd nyomja meg a start/stop »m gombot.

8 Elkezdddik a vizkdmentesitési eljaras elsd fazisa. A vizkbmentesitési eljaras nagyjabol 30 percet
vesz igénybe, és egy vizk&émentesitési ciklusbol és egy oblitési ciklusbol all. A vizkbmentesitési
ciklus kozben a vizkdmentesités lampa villog, hogy jelezze, folyamatban van a vizkémentesitési
fazis.

9 Varja meg, amig a készulék kiadagolja a vizkdmentesitési oldatot, és egy Uzenetben tajékoztatja,
hogy a viztartaly kiGrult.

10 Uritse ki a viztartalyt, éblitse at, majd téltse fel Ujra friss vizzel a Calc / Clean (vizkdmentesités)
jelzésig.

11 Uritse ki az edényt, majd helyezze vissza a kavéadagolo kifolydja és a viz kifolydcsdve ald. Nyomja
meg Ujra a start/stop »m gombot.

12 Elkezdddik a vizkdmentesitési ciklus masodik fazisa, az dblitési fazis, amely 3 percig tart. Ebben a
fazisban a kezeldépanel lampai be-, illetve kikapcsolnak, hogy jelezzék, az dblitési fazis folyamatban
van.

13 Varja meg, amig a készulék abbahagyja a viz adagolasat. A vizkémentesitési folyamat akkor ér
véget, amikor a készulék befejezi a viz adagolasat.

14 A készulék Ujra felfiit. Amikor az ital ikonok ldmpai folyamatosan vilagitani kezdenek, a készulék
ismét hasznalatra kész.

15 Helyezzen be a viztartalyba és aktivaljon egy Uj AquaClean szUrét a viztartalyba.

- Avizkémentesitési folyamat befejezése utan az AquaClean lampa ismét villog egy darabig, hogy
figyelmeztesse Ont egy Uj AquaClean vizszUrd behelyezésére.

Tipp: Az AquaClean szUré hasznalata csokkenti a vizkémentesités sziiksegessegét.
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Mi a teendo, ha félbe kellett szakitani a vizkbmentesitési

eljarast?

A vizkdbmentesitési eljarasbol a vezérldpult be- és kikapcsold gombjanak lenyomasaval léphet ki. Ha a

vizkdbmentesitési eljaras a befejezés eldtt szakad meg, tegye a kbvetkezot:

1 Uritse ki és 6blitse ki alaposan a viztartalyt.

2 Toltse fel friss vizzel a viztartalyt egészen a Calc / Clean szintjelzéséig, majd kapcsolja be Ujra a
készuléket. A készulék felmelegszik, és automatikus oblitési ciklust hajt végre.

3 Miel6tt italokat fézne, végezzen el egy kézi dblitési ciklust. Kézi oblitési ciklus végzésehez eldszor
adagoljon fél viztartalynyi forrd vizet, a forrod viz ikon (14. dbra) ismételt megérintésével, majd fézzon
2 csésze kavet érolt kavebol tovabbi érolt kave hozzaadasa nelkul.

B Ha a vizkdmentesitési folyamat nem fejezddott be, a lehetd leghamarabb Ujra el kell végezni a
vizkébmentesitest.

Tartozékok rendelése

A készllék tisztitdsahoz és vizkdmentesitéséhez csak Philips karbantartasi termékeket hasznaljon.
Ezeket a termékeket megvasarolhatja a helyi forgalmazotol, a jovahagyott szakszerviztdl, illetve online
a www.philips.com/parts-and-accessories webhelyrél. Készuléke modellszamanak megadasaval a
potalkatrészek teljes listajat megkeresheti weboldalunkon. A modellszam a szervizajto belsé oldalan
talalhato.

Karbantartasi termékek és tipusszamok:

- Vizkdbmentesitd oldat CA6700

- AqguaClean vizszlré CA6903

- Fozbegység-zsir HD5061

- Kavéolaj-eltavolito tablettak CA6704

. 4 r 4
Hibaelhantas
Ez a fejezet 6sszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. A
tamogatasi videdk és a gyakran feltett kérdések teljes listaja a www.philips.com/coffee-care
weboldalon talalhato. Ha On nem tudja megoldani a problémat, forduljon az orszagaban muikddd
Ugyfélszolgalathoz. Az elérhetdségek a jotallasi flzetben talalhatok.

Figyelmeztetd ikonok
Figyelmezte Megoldas

t6 ikon
& Az Ures viztartalyt jelzd lampa vilagit
- Aviztartaly majdnem kiaralt. Toéltse meg friss vizzel a viztartalyt a maximalis
szintjelzésig.
- Aviztartaly nincs a helyén. Helyezze vissza a viztartalyt.
Q/ Az ,Uritse ki a kavézacctartot” lampa vilagit.

- Akavézacctartd megtelt. Vegye ki és Uritse ki a kavézacctartot, mikdzben a
készulék be van kapcsolva. Legalabb 5 masodpercig varjon, mielétt
visszahelyezné a tartalyt.

Magyar
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Figyelmezte Megoldas
t6 ikon
A A figyelmeztetd lampa vilagit

- Akavézacctartd és/vagy a cseppfelfogo talca nincs a helyén vagy nem
megfelelden van behelyezve. Helyezze vissza a kavézacctartdt és/vagy a
cseppfelfogo talcat, és ellendrizze, hogy megfeleld helyzetben vannak-e.

- A szervizajtd nyitva van. Vegye le a viztartalyt, és ellendrizze, hogy be van-e
csukva a szervizajto.

A figyelmeztetd lampa villog
- Afézbdegyseég nincs a helyén vagy nem megfelelden van behelyezve a

| |

készulékbe. Vegye ki a fézdegységet, és gydzddjon meg arrodl, hogy rogzilt-e a
helyére. A lépésenkénti utasitasokat lasd ,A fézbegység eltavolitasa és
behelyezése” cimU fejezetben.

- Afézbegyseg eltomoddott. Tavolitsa el a fézdegységet, és alaposan Oblitse le
vizzel a csap alatt. Ezutan kenje meg a fézbegységet, majd helyezze vissza a
készulékbe. A lépésenkénti utasitasokat lasd a , Tisztitas és karbantartas” cimu
fejezetben.

iN (@ A figyelmeztetd lampa vilagit és az inditas l@mpa villog.

2 Valamennyi levegd szorult a készllékbe. A készulékben levd levegd kiengedéséhez
toltse meg vizzel a tartalyt, tegyen egy csészét a klasszikus tejhabositd ala, és nyomja
meg a villogd start/stop gombot.

Vigyazat: a levegd tavozasa soran a klasszikus tejhabosito kis mennyiségt forro
vizet enged ki magabol.

%r Az AquaClean lampa villog: helyezze be vagy vissza az AquaClean vizszUrét, és

Aqua Clean = aktivalja. A lépésenkénti utasitasokat lasd az ,AquaClean vizszUrd” cimU fejezetben.

O A vizkdbmentesités lampa lassan villog: Vizkdmentesitse a készlléket.

o) | |
Calc / clean
IS4 S/ Az ital ikonokban levéd lampak egyenként vilagitani kezdenek, maijd kialszanak.

A készilék felmelegszik és/vagy probalja kiengedni a készilékbe jutott levegét.
Varjon, amig az italok ldmpai folyamatosan nem kezdenek vilagitani.
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Figyelmezte Megoldas

t6 ikon
& Minden figyelmeztetd ikon l@mpéaja villog.
] Allitsa alaphelyzetbe a készuléket csatlakozodugdjanak fali alizatbol vald
kihuzasaval, majd visszadugasaval. A készulék bekapcsolasa eldtt kdvesse az alabbi
lépéseket:
[ ] - Tavolitsa el az AquaClean vizszUroét a viztartalybol.
- Helyezze vissza a viztartalyt. Nyomja be a készllékbe, amennyire csak
A lehetséges, hogy az a megfeleld pozicidban legyen.
] - Nyissa fel az 6rolt kave taroldjanak fedelét, és ellendrizze, nincs-e kavéportol

eldugulva. Megtisztitasahoz helyezze be egy kanal nyelét az érolt kave
taroldjaba, és mozgassa azt felfelé és lefelé, mig az elakadt daralt kave le nem
esik (27. dbra). Vegye ki a fozdegységet, és tavolitsa el a leesett &rolt kavet.
Helyezze vissza a tiszta fozbegységet.

- Kapcsolja vissza a készUléket.

Ha a probléma megoldddott, akkor az AguaClean szUrét nem készitették eld
megfeleldéen. Visszahelyezés el6tt készitse eld az AquaFilter szUrét az ,Az AquaClean
vizsz(ré aktivalasa (5 perc)” fejezet els6 és masodik lépése szerint.

Ha a lampak tovabbra is villognak, a készilék tulmelegedhetett. Kapcsolja ki a
készlléket, varjon 30 percet, majd kapcsolja vissza. Ha a lampak még mindig
villognak, forduljon orszaga vevdszolgdlatdhoz. Az elérhetdségek a nemzetkodzi
jotallasi fuzetben talalhatok.

Hibaelharitasi tablazat
Ez a fejezet 6sszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. A

tamogatasi videdk és a gyakran feltett kérdések teljes listaja a www.philips.com/coffee-care
weboldalon talalhato. Ha On nem tudja megoldani a problémat, forduljon az orszagaban mikodd

Ugyfélszolgalathoz. Az elérhetdségek a jotallasi flzetben talalhatok.
Probléma Ok Megoldas
A cseppfelfogé talca Ez normalis jelenség. A készulék Naponta, vagy ha a cseppfelfogo talca
gyorsan megtelik. vizzel tisztitja a belsé kort ésa fedelén keresztul felemelkedik a piros
fézoegységet is. Valamennyiviz cseppfelfogd talca megtelt” jelzd, Uritse
a belsé korboél egyenesen a ki a cseppfelfogo talcat. Tipp: helyezzen
cseppfelfogod talcaba folyik. egy csészét az adagolocso ala a kifolyo

Oblitéviz bsszegylijtésére.

Az ,Uritse ki a

A kavézacctartot olyankor A kavézacctartot mindig olyankor kell

kaveézacctartot” lampa Uritette ki, amikor a készulék ki kiUriteni, amikor a készulék be van

tovabbra is vilagit. volt kapcsolva.

kapcsolva. Vegye ki a kavézacctartot,
varjon legaldbb 5 masodpercet, majd
tegye vissza.

A készulék a A készulék nem allitotta Varjon mindig legalabb 5 masodpercet,
kaveézacctarto kitritését  alapallapotba a szamlalot, mielétt visszahelyezi a kavézacctartot.
kéri, pedig az nincs is amikor legutdbb kilritette a lgy a készulék lenullazza a

tele.

kavézacctartot. kavézacctartd szamlalojat.

Magyar
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Probléma

Ok

Megoldas

A kavézacctartot mindig olyankor kell
kiGiriteni, amikor a készUulék be van
kapcsolva. Ha a kavézacctartot akkor
Uritette ki, amikor a készulék ki volt
kapcsolva, a kavézacctartd szamlaldja
nem all vissza alaphelyzetbe.

A kavézacctarto a
kelleténél jobban tele
van, de nem kezdett el
vilagitani az ,Uritse ki a
kaveézacctartot" lampa.

Eltavolitotta a cseppfelfogd
talcat, de nem Uritette ki a
kavézacctartot.

A cseppfelfogo talca eltavolitasakor
Uritse ki a kavézacctartot is, akkor is, ha
csak néhany adag kavét tartalmaz. igy a
készulék nullazni fogja a kavézacctartd
szamlalojat, Ujraindul és megfeleléen
folytatja a kavéadagok szamlalasat.

A fézbegységet nem
tudom eltavolitani.

A fézdegység nincs megfelelden
elhelyezve.

A készulék alaphelyzetbe allitasat a
kovetkezdképpen végezze: csukja vissza
a szervizajtot, és helyezze vissza a
viztartalyt. Kapcsolja ki, majd ismeét be a
készuléket. Probalja meg Ujra kivenni a
fézoegységet. A lépésenkeénti
utasitasokat lasd ,A fozdegység
eltavolitasa és behelyezése” cimu
fejezetben.

A fézbegységet nem
tudom behelyezni.

A fézdegység nincs megfelelden
elhelyezve.

A készulék alaphelyzetbe allitasat a
kovetkezdképpen végezze: csukja vissza
a szervizajtot, és helyezze vissza a
viztartalyt. Hagyja kint a fézdegységet.
Kapcsolja ki a készuléket, és a
csatlakozodugot huzza ki a fali aljzatbol
Varjon 30 masodpercig, majd
csatlakoztassa vissza és kapcsolja be a
készuléket. Ezutan allitsa a megfeleld
helyzetbe a fozdegységet, és helyezze
vissza a készulékbe. A lépésenkénti
utasitasokat lasd ,A fozdegység
eltavolitasa és behelyezése” cimu
fejezetben.

A kaveé vizizU.

A fézbegyseég szennyezett vagy
meg kell olajozni.

Tavolitsa el a fézdegységet, dblitse le a
csap alatt, majd hagyja megszaradni.
Utana kenje meg a mozgd
alkatrészeket.

A készulék dnbeallitasi eljarast
hajt végre. Ez a folyamat
automatikusan indul el, amikor
elészor hasznalja a késziléket,
amikor masfajta szemes kavéra
valt vagy miutan hosszu ideig
nem hasznalta a készuléket.

F&zzon le 5 csésze kavét, hogy a
készUulék be tudija fejezni dGnbeallitasi
folyamatot.
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Megoldas

A daralo tul durva daralasi
fokozatra van allitva.

Allitsa a kavédaralot finomabb
szemcseméretre (alacsonyabb
bedllitasra). Készitsen el 2-3 italt, hogy
teljes mértékben érezhesse a
kilonbséget.

A kavé nem elég forro.

Tul alacsony hémérséklet van
beallitva.

Allitsa a hdmérsékletet maximumra.

A hideg csésze csokkenti az ital
hoémeérsekletét.

A csészék eldmelegitéséhez ezeket
Oblitse at forro vizzel.

A tej hozzaadasa csokkenti az
ital hémeérsékletét.

Akar meleg, akar hideg a tej,
hozzaadasa mindenképpen csdkkenti a
kave hémeérsékletét. A csészék
elémelegitéséhez ezeket dblitse at forrd
vizzel.

Nem folyik ki, illetve tul
lassan folyik ki a kavé.

Az AquaClean vizszUrét nem
készitették eld megfelelden az
Uzembe helyezéshez.

Tavolitsa el az AquaClean vizszUrot, és
probaljon meg Ujra kavét fézni. Ha ez
bevalik, akkor a visszahelyezés elott
ellendrizze, hogy megfeleléen
készitette-e eld az AquaClean vizszUrét.
A lépésenkénti utasitasokat lasd az
JAguaClean vizszUré” cimU fejezetben.

Ha hosszabb ideig nem hasznalta a
készuléket, Ujra eld kell készitenie az
AquacClean vizszUrét a hasznalatra,
majd vissza kell tennie a készulékbe.
Lasd az ,Az AquaClean vizszUrod
aktivalasa” cimU fejezet 1-3. [épését.

Az AquaClean vizszUrd
eltomaodott.

A AquaClean vizszUrét 3 havonta
cserélje ki. A 3 honapnal 6regebb szlrd
eltomodhet.

A daralo tul finom daralasi
fokozatra van allitva.

Allitsa a kavédaralot nagyobb
szemcseméretre (magasabb beallitdsra).
Vegye figyelembe, hogy ez hatassal lesz
a kavée izére.

A fézbegyseég szennyezett.

Tavolitsa el a fézdegységet, és alaposan
Oblitse le csap alatt.

A kaveéadagolo kifolydja
szennyezett.

Tisztitsa meg a kaveéadagolo kifolydjat
és a nyilasait pipatisztitoval vagy tlvel.

Az 6rolt kavé taroldja
eltbmaodott

Kapcsolja ki a készuléket, és vegye ki a
fézoegységet. Nyissa fel az érolt kave
taroldjanak fedelét, és helyezze be a
kanal nyelét a kavécsatornaba.
Mozgassa a nyelet fel és le, amig az
eltomodott kavé le (27. abra) nem esik.

Magyar
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Probléma

Ok

Megoldas

A készulék vezetékeét vizkd
tomiti el.

Vizkbmentesitse a késziléket Philips
vizkbémentesitdvel. Mindig
vizkébmentesitse a készlléket, ha a
vizkbémentesités lampa villogni kezd.

A készuléek megédrli a
kavészemeket, de nem
folyik ki kavé.

Az &rolt kave taroloja
eltbmodott.

Kapcsolja ki a készuléket, és vegye ki a
fézoegységet. Nyissa fel az érolt kave
tarolojanak fedelét, és helyezze be a
kanal nyelét a kavécsatornaba.
Mozgassa a nyelet fel és le, amig az
eltomodott kave le (27. abra) nem esik.

A tej nem habosodik.

LatteGo egyseéggel felszerelt
készulékek: A LatteGo nincs
megfelelden Gsszeszerelve.

Ellendrizze, hogy a tejtartd megfelelden
van-e csatlakoztatva (kattanas) a
LatteGo keretére.

LatteGo egyseéggel felszerelt
készulékek: A tejtartd és/vagy a
LatteGo kerete szennyezett.

Szerelje szét a LatteGo egységet, és
csap alatt oblitse le vagy
mosogatogeépben tisztitsa meg mindkét
részét.

Klasszikus tejhabositoval
felszerelt gépek: a tejhabositod
szennyezett.

Alaposan tisztitsa meg a tejhabositot.

Olyan tipusu tejet hasznal,
amely nem alkalmas a
habositasra.

A kilonb6z6 tejtipusokbol kilonbozd
mennyisegl és mindsegl hab
termelddik. A kdvetkezo tejfajtakat
probaltuk ki, és igazoltuk, hogy jo
tejhabot adnak: Felzsiros vagy teljes
zsirtartalmu tehéntej és laktdzmentes
tej.

Tej szivarog a LatteGo
tejtarto aljabol.

A keret és a tejtartd nincsenek
egymashoz megfelelden
csatlakoztatva.

Eloszor helyezze be a tejtarto felsd
részét a horog ala a keret fels6 részénél.
Ezutan nyomija a helyére a tejtarto also
részét. Ha a tejtartd helyére kerdlt, egy
kattanas hallhato.

Ugy tlnik, hogy a
készlilék szivarog.

A készulék vizzel tisztitja a belsd
kort és a fozdegységetis. Ez a
viz a belsé korbdl egyenesen a
cseppfelfogo talcaba folyik. Ez
normalis jelenség.

Minden nap, vagy ha a cseppfelfogd
talca fedelén keresztll felemelkedik a
piros ,cseppfelfogod talca megtelt” jelzo,
Uritse ki a cseppfelfogo talcat. Tipp: Az
oblitéskor kifolyd viz 6sszegyljtésére
helyezzen egy csészét az adagolocsd
ala, hogy kevesebb viz jusson a
cseppfelfogo talcaba.

A cseppfelfogo talca teljesen
megtelt, és tulcsordult, emiatt
Ugy tlnhet, hogy a készuléek
szivarog.

Minden nap, vagy ha a cseppfelfogd
talca fedelén keresztll felemelkedik a
piros ,cseppfelfogd talca megtelt” jelzo,
Uritse ki a cseppfelfogd talcat.
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Megoldas

A viztartaly nincs teljesen
betolva a készllékbe, ezért
levegd jutott a keészulékbe.

Ellendrizze, hogy a viztartaly a
megfeleld helyzetben van-e: vegye ki,
majd helyezze vissza, és teljesen
Utkozésig tolja be.

A fézbegység
szennyezett/eltdomodott.

Oblitse ki a fézdegységet.

A készulék nem vizszintes
felUletre van helyezve.

Helyezze a készluléket vizszintes
fellletre, hogy ne csorduljon tul a
cseppfelfogo talca, és a ,cseppfelfogd
talca megtelt” jelzd megfelelden
mUkodjon.

A viztartaly nincs teljesen
betolva a keészllékbe, ezért
levegd jutott a keszulékbe.

Ellendrizze, hogy a viztartaly a
megfeleld helyzetben van-e: vegye ki,
majd helyezze vissza, és teljesen
Utkozésig tolja be.

Az AquaClean vizszUrot
nem tudom aktivalni, és
a készilék
vizkbmentesitést kér.

Nem tortént meg a szird
behelyezése vagy cseréje
idében azutan, hogy az
AquacClean vizszUré lampa
villogni kezdett. Ez azt jelent],
hogy a készulék nem teljesen
mentes a vizk&tol

Eloszor végezzen vizkdmentesitést,
majd szerelje be az AquaClean
vizszUrot.

Az Uj szUré nemillik a
készulekbe.

Nem AgquaClean tipusu
vizszUroét probal beszerelni.

Csak az AquaClean vizszuré illik a
készulékbe.

Az AquaClean vizszlrén levd
gumigyUrl nincs a helyén.

Helyezze vissza a gumigylrit az
AquacClean vizszUrére.

Magyar

A készulék hangos zajt
bocsajt ki.

Normalis jelenség, hogy a
készulék mukodeés kozben
73jos.

Ha a készulék masféle zajjal kezd
mUkddni, tisztitsa meg és olajozza meg
a fézbegyseéget.

Az AquaClean vizszlrd nem volt
megfelelden eldkeészitve, ezért

levegd jutott a készulékbe.

Vegye ki az AquaClean vizszUrét a
viztartalybol, és a visszahelyezés elott
megfelelden készitse eld a hasznalatra.
A lépésenkénti utasitasokat lasd az
JAguaClean vizszUrd” cimU fejezetben.

A viztartaly nincs teljesen
betolva a készulékbe, ezért
levegd jutott a készulékbe.

Ellendrizze, hogy a viztartaly a
megfeleld helyzetben van-e: vegye ki,
majd helyezze vissza, és teljesen
Utkozésig tolja be.
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Mdszaki jellemzok

A gyarto fenntartja a jogot a termék muUszaki jellemzéinek javitasara. Az alapbeallitas szerinti

mennyisegek hozzavetdleges értékek.
Leiras

Value

Méret (sz x ma x me)

246 x 372 x433 mm

Tomeg

7-75kg

Tapkabel hossza

1000 mm

Viztartaly 1,8 liter, kivehetd
Szemes kaveé tartalyanak kapacitasa 275¢g
Kavedrlemeény-tartd kapacitasa 12 adag

LatteGo (tejtartd) kapacitasa 250 ml

Allithatd csdmagassag 85-145 mm

Névleges feszlltseg - névleges teljesitmény -
tapellatas

Lasd a szervizajto belsejében (A1l dbra) talalhato
adatcimket
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Al Panel sterowania A10  Klapka serwisowa

A2 Uchwyt na filizanke ATl Etykieta znamionowa z numerem typu
A3 Pojemnik na zmielong kawe A12  Zbiornik na wode

A4 Pokrywka pojemnika na ziarna kawy A13  Kranik wrzatku

A5  Regulowany dozownik kawy Al4  Pojemnik na fusy kawowe

A6  Wtyczka przewodu sieciowego A15  Panel przedni kasetki na fusy

A7 Pokretto ustawiania sposobu mielenia A16  Pokrywa tacki ociekowej

A8  Pojemnik na ziarna kawy A17  Tacka ociekowa

A9  Jednostka zaparzajaca A18 Wskaznik zapetnienia tacki ociekowej
Akcesoria

A19  Tubka smaru A22 Pasek do pomiaru twardosci wody
A20 Filtr wody AquaClean A23 Klasyczny spieniacz do mleka (tylko
wybrane modele)
A21  Miarka A24 Dzbanek LatteGo (pojemnik na mleko)

(tylko wybrane modele)

Panel sterowania (Rys. B)

Przeglad wszystkich przyciskow i ikon zamieszczono na rysunku B. Ponizej mozna znalez¢ ich opis.
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A Niektore przyciski/ikony wystepuia tylko w wybranych modelach.

B1  Wytacznik B7 lkony ostrzezenia

B2 lkony napojow* B8 Wskaznik uruchomienia

B3 lkona mocy aromatu/kawy mielonej B9 Przycisk uruchomienia/zatrzymania
4 ]

B4 lkonailosci napoju B10 Ikona funkdji antywapiennej Calc /
Clean

B5 lkonailosci mleka (tylko wybrane modele) BT lkona AquaClean

B6 lkona temperatury kawy (tylko wybrane modele)

* lkony napojow: espresso, espresso lungo, kawa, americano, cappuccino, latte macchiato, goraca

woda, para (tylko wybrane modele)

Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu w petni automatycznego ekspresu do kawy firmy Philips! Aby w petni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swoéj produkt na stronie internetowej

www.philips.com/welcome.

Przed skorzystaniem z urzadzenia po raz pierwszy zapoznaj sie doktadnie z osobng broszurg na temat

bezpieczenstwa i zachowaj ja na przysztosc.

Aby pomdc w opanowaniu podstawowych zasad obstugi ekspresu oraz zapewnic¢ maksymalny
komfort jego uzytkowania, firma Philips oferuje wsparcie na wiele sposobéow. W opakowaniu

urzadzenia znajduje sie:

1 Niniejsza instrukcja obstugi zawierajgca ilustrowane wskazéwki dotyczace korzystania z urzadzenia
oraz bardziej szczegdtowe informacje na temat jego czyszczenia i konserwagiji.

i | Istnieje wiele wersji tego ekspresu do kawy, ktore maja rézne funkcje. Kazda wersja ma swoj
numer typu. Numer typu znajduje sie na etykiecie znamionowej wewnatrz klapki serwisowej (patrz

rys. A11).

2 Osobna broszura z opisem zasad bezpiecznego uzytkowania ekspresu.
3 Aby uzyska¢ pomoc techniczng online (czesto zadawane pytania, filmy itd.), nalezy zeskanowac
kod QR zamieszczony na oktadce tej broszury lub odwiedzi¢ strone www.philips.com/coffee-care.

Ao urzadzenie zostato przetestowane przy uzyciu kawy. Wprawdzie zostato gruntowanie
oczyszczone, ale w srodku mogty pozostac resztki kawy. Gwarantujemy jednak, ze urzadzenie jest

catkowicie nowe.

Ekspres automatycznie dostosowuje ilos¢ zmielonej kawy niezbedna do uzyskania jak najlepszego w
smaku napoju. Aby umozliwi¢ urzadzeniu przeprowadzenie samoreguladji, nalezy zaparzyc¢ na

poczatku 5 kaw.

Przed pierwszym uzyciem dzbanka LatteGo (pojemnika na mleko) lub klasycznego spieniacza do

mleka nalezy je optukac.



Polski 133
Przed pierwszym uzyciem

1. Konfiguracja urzadzenia

Po wtaczeniu maszyny z dozownika goracej wody lub dozownika kawy moze zaczac sie wydobywac

woda. Jest to zjawisko normalne.
B —
> ) : [ >

2. Aktywacija filtra wody AguaClean (5 min)

Wiecej informacji na ten temat zawiera rozdziat ,Filtr wody AquaClean”.

g: . > AquaClea: g > ‘ } m }
S
O

3. Ustawianie twardosci wody

Szczegotowe instrukcje zawiera rozdziat ,Ustawianie twardosci wody”. Domyslnie ustawienie

twardosci wody to 4: woda twarda.
' 2 I
- (] !

70 5 or

T e o oy
v

5 sec. 30 sec.

aY

Aqua Clean

Ve

A 4
Polski
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4. Sktadanie dzbanka LatteGo (tylko wybrane modele)

v

-7,
cLick-,

5. Sktadanie klasycznego spieniacza do mleka (tylko wybrane
modele)

Y Bind

Parzenie napojow

Instrukcje ogolne
1 Napetnij zbiornik woda z kranu i wsyp ziarna kawy do pojemnika.
2 Nacisnij wytacznik, aby wiaczyc ekspres.
- Urzadzenie zacznie sie nagrzewac i wykona automatyczne ptukanie. W trakcie nagrzewania
wskazniki w ikonach napojow powoli, jeden po drugim zapalaja sie i gasna.
- Urzadzenie jest gotowe do uzycia, gdy wszystkie wskazniki w ikonach napojow swieca sie w
sposob ciggty.
3 Umiesc filizanke pod dozownikiem kawy. Aby dostosowad wysokosc wylewki dozownika kawy do
wysokosci filizanki lub szklanki, przesun dozownik w gore albo w dot (rys. 1).

Personalizowanie napojow

Ekspres ten umozliwia dostosowanie ustawien napoju do swoich preferencji. Po wybraniu napoju

mozna:

1 Dostosowac moc kawy poprzez nacisniecie ikony mocy kawy (rys. 2). Dostepne sa 3 moce —
najnizsza moc oznacza kawe najstabsza, a najwyzsza najmocniejsza.

2 Dostosowac ilos¢ napoju poprzez nacisniecie ikony ilosci napoju (rys. 3) i/lub ilosci mleka (tylko
wybrane modele). Dostepne sa 3ilosci: mata, srednia i duza.

H Do swoich preferencji mozna rowniez dostosowac temperature kawy.

Zaparzanie kawy z ziaren kawy

1 Aby zaparzy<¢ kawe, nacisnij ikone wybranego napoju.
- Wskazniki mocy aromatu iilosci zaswieca sie, pokazujac poprzednio wybrane ustawienie.
- Mozesz teraz dostosowac napdj do swoich preferencji smakowych.

2 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.
- W trakcie nalewania napoju wskaznik na jego ikonie miga.
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i | Tylko wybrane modele: kawa americano jest przygotowywana z espresso i wody. W trakcie jej
parzenia urzadzenie najpierw nalewa espresso, a nastepnie wode.

3 Aby zatrzymac nalewanie kawy, zanim urzadzenie zakonczy caty proces, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »a ponownie.

i | Aby zaparzy¢ w tym samym czasie 2 kawy, nacisnij ikone napoju dwukrotnie. Zaswieci sie wskaznik
2X.

Zaparzanie napojow na bazie mleka z uzyciem dzbanka
LatteGo (pojemnik na mleko)

BN Dzbanek LatteGo sktada sie z pojemnika na mleko, ramy i pokrywki na pojemnik. Aby zapobiec
wyciekowi, przed napetnieniem pojemnika na mleko upewnij sie, ze rama i pojemnik sg poprawnie
ztozone.

1 Aby ztozyc dzbanek LatteGo, najpierw zatdz gérng czesc pojemnika na mleko pod zaczep u gory
ramy (rys. 4). Nastepnie docisnij dolng czes¢ pojemnika na mleko. Gdy obydwa elementy sie
potacza (rys. 5), bedzie stychac klikniecie.

Uwaga: Przed potaczeniem pojemnika na mleko i ramy upewnij sie, ze obydwa elementy sa czyste.

2 Pochyl troche dzbanek LatteGo i zatdz go na dozownik goracej wody (rys. 6). Nastepnie docisnij go,
az zablokuje sie na swoim miejscu (rys. 7).

3 Napetnij dzbanek LatteGo mlekiem do oznaczonego na pojemniku poziomu odpowiadajacego
zaparzanemu (rys. 8) napojowi. Nie napetniaj pojemnika na mleko powyzej wskaznika maksimum.

A jeqi wybierzesz spersonalizowana ilos¢ mleka, konieczne moze byc¢ wlanie do pojemnika ilosci
mleka wiekszej lub mniejszej niz wskazano na dzbanku LatteGo dla danego napoju.

Aby uzyskac najlepsze rezultaty, zawsze uzywaj mleka wyjetego bezposrednio z lodowki.
4 Postaw filizanke na tacce ociekowej.
5 Nacisnij ikone wybranego napoju na bazie mleka.

- Mozesz teraz dostosowac napdj do swoich preferencii.
6 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.

- W trakcie nalewania napoju wskaznik na jego ikonie miga. Jesli zaparzasz cappuccino lub latte
macchiato, urzadzenie najpierw naleje mleko, a nastepnie kawe. Podczas parzenia caffe latte
urzadzenie najpierw nalewa kawe, a nastepnie mleko.

- Aby zatrzymac nalewanie mleka, zanim urzadzenie naleje jego zaprogramowana ilos¢, nacisnij
przycisk uruchomienia/zatrzymania sa.

7 Aby zatrzymac nalewanie catego napoju (mleka i kawy), zanim urzadzenie zakonczy

zaprogramowany proces, nacisnij i przytrzymaj przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.

Polski

Spienianie mleka za pomoca klasycznego spieniacza
Aby uzyskac pianke najwyzszej jakosci, zawsze uzywaj mleka wyjetego bezposrednio z lodowki.

1 Odchyl czarny silikonowy trzonek na urzadzeniu w lewo i wsun na niego spieniacz do mleka (rys. 9).

2 Nalej do dzbanka okoto 100 ml mleka na filizanke cappuccino i okoto 150 ml mleka na filizanke
latte macchiato.

3 Zanurz spieniacz na okoto 1cm w mleku.
4 Nacisnij ikone pary (rys. 10).
- Wskaznik na ikonie pary zaswiedi sie, a wskaznik uruchomienia zacznie pulsowac.
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5 Naciénij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby spieni¢ mleko (rys. 17).
- Urzadzenie zaczyna sie rozgrzewac, a para jest wttaczana do mleka, spieniajac je.
6 Gdy pianka z mleka w dzbanku osiggnie pozadana objetos¢, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »m ponownie, aby zatrzymac spienianie mleka.

i | Nigdy nie spieniaj mleka dtuzej niz przez 90 sekund. Po 90 sekundach spienianie jest
automatycznie wytaczane.

H Nie trzeba przesuwac dzbanka podczas spieniania, aby uzyskac¢ najlepsza jakosc spienionego
mleka.

Zaparzanie kawy z kawy mielonej

Zamiast ziaren mozna uzy<¢ kawy mielonej, jesli na przyktad wolisz inny rodzaj kawy lub kawe

bezkofeinowa.

1 Nacisngc¢ przycisk on/off, aby wiaczy¢ urzadzenie i poczekad, az bedzie gotowe do pracy.

2 Otworz pokrywke pojemnika na kawe mielona i wsyp do niego jedna ptaska miarke kawy mielonej
(rys. 12). Nastepnie zamknij pokrywke.

3 Umiesc filizanke pod dozownikiem kawy.

Wybierz pojedynczy napdj.

5 Nacisnij i przytrzymaj ikone mocy aromatu przez 3 sekundy (rys. 13).
- Wskaznik kawy mielonej zaswieci sie, a wskaznik uruchomienia zacznie pulsowac.

6 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.

7 Aby zatrzymac nalewanie kawy, zanim urzadzenie zakonczy caty proces, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »a ponownie.

»

A Jedli uzywa sie kawy mielonej, mozna jednorazowo zaparzyc tylko jedna filizanke napoju.

A Ustawienie dotyczace uzycia takiej kawy nie zostanie zapamietane w celu zaprezentowania go jako
poprzednio wybranego ustawienie mocy. Za kazdym razem, gdy chcesz uzy<¢ kawy mielonej, musisz
nacisnac i przytrzymac ikone mocy aromatu przez 3 sekundy.

i | Wybranie kawy mielonej uniemozliwia wybranie innej mocy aromatu.

Podawanie goracej wody
1 Jesli na urzadzenie jest zatozony dzbanek LatteGo lub spieniacz do mleka, zdejmij go.
2 Nacisnij ikone goracej wody (rys. 14).
- Wskaznik ilosci napoju zaswiedi sie, pokazujac poprzednio wybrane ustawienie ilosci goracej
wody dla danego napoju.
3 Dostosujilos¢ goracej wody do swoich preferendji poprzez nacisniecie ikony ilosci napoju (rys. 3).
4 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »ra.
- Wskaznik na ikonie goracej wody zacznie migac i gorgca woda zostanie nalana z dozownika
goracej wody (rys. 15).
5 Aby zatrzymad nalewanie goracej wody, zanim urzadzenie zakonczy caty proces, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »a ponownie.
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Dostosowywanie ustawien urzadzenia

Ustawianie czasu przejscia w tryb gotowosci

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Gdy urzadzenie jest wytgczone: nacisnij i przytrzymaj ikone Calc / Clean (rys. 16), az zapali sie
wskaznik funkcji Calc / Clean i wskazniki mocy aromatu (rys. 17).

3 Nacisnij ikone mocy aromatu, aby wybrac¢ wymagany czas przejscia w tryb gotowosci: 15, 30, 60 lub
180 minut. Zapala sie odpowiednio 1, 2, 3 lub 4 wskazniki ikony mocy aromatu.

4 Gdy zakonczysz ustawianie czasu przejscia w tryb gotowosci, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania. Urzadzenie wytaczy sie.

5 Nacisnij wytacznik, aby ponownie wiaczyc urzadzenie.

Programowanie najwyzszego domyslnego ustawienia
napojow

Urzadzenie oferuje 3 domyslne ustawienia ilosci kazdego z napojow: mata, srednia i duza. Mozna
dostosowac jedynie ilos¢ ustawienia najwyzszego. Nowa ilos¢ mozna zapisac, gdy wskaznik
uruchomienia zacznie pulsowac.

A zanim zaczniesz programowac ilos¢ napoju z mlekiem, ztdz dzbanek LatteGo i nalej do niego
mleka.

1 Aby dostosowac ustawienie najwiekszej ilosci, nacisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy ikone napoju,
ktory chcesz spersonalizowac.

- Zacznie wtedy pulsowac gorny wskaznik ikony ilosci napojow i gorny wskaznik ikony ilosci mleka
(tylko wybrane modele), a takze przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, sygnalizujac, ze jestes w
trybie programowania.

2 Nacis$nij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a. Urzadzenie zacznie zaparzac¢ wybrany napdj.

- Poczatkowo wskaznik uruchomienia bedzie swieci¢ w sposob ciggty. Gdy urzadzenie bedzie
gotowe do zapisania dostosowanej ilosci, wskaznik uruchomienia/zatrzymania zacznie
pulsowac.

3 Gdy w filizance znajdzie sie zadana ilos¢ kawy lub mleka, nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »m ponownie.

- W przypadku cappuccino lub latte macchiato najpierw nalewane jest mleko. Gdy w filizance
znajdzie sie zadana ilo$¢ mleka, nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a. Urzadzenie
zacznie wtedy automatycznie nalewac kawe. Gdy w filizance znajdzie sie zadana ilo$¢ napoju,
nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a ponownie.

Po zaprogramowaniu najwyzszego domyslnego ustawienia napoju urzadzenie bedzie nalewac nowa
ilos¢ napoju za kazdym razem, gdy wybierzesz jego najwieksza ilosc.

H Mozna dostosowac jedynie najwieksza ilog¢ domyélna.

Bl Jesli cheesz przywroci¢ domyslne ustawienia ilosci, zapoznaj sie z trescig rozdziatu ,Przywracanie
ustawien fabrycznych”.

Polski
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Dostosowywanie temperatury kawy

Urzadzenia bez ikony temperatury

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Gdy urzadzenie jest wytaczone: nacisnij i przytrzymaj ikone ilosci kawy do czasu, az zaswieca sie
wskazniki na tej ikonie (rys. 18).

3 Nacisnij ikone ilosci, aby wybrac zadana temperature: normalng, wysoka lub maksymalna.
- Odpowiednio zaswieca sie wskazniki 1, 2 lub 3.

4 Gdy zakonczysz ustawianie temperatury kawy, nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.

5 Nacisnij wytacznik, aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie.

A Jedlinie wylgczysz urzadzenia wiasnorecznie, po pewnym czasie wytaczy sie ono automatycznie.

Urzadzenia z ikong temperatury (tylko model EP3221)

1 Nacisnij kilkakrotnie ikone temperatury kawy, aby wybrac¢ zadana temperature.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Urzadzenie oferuje mozliwosc przywrocenia w dowolnym momencie domyslnych ustawien napojow.
A Ustawienia domyslne mozna przywrocic tylko wtedy, gdy urzadzenie jest wytgczone.

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Nacisnij i przytrzymaj ikone espresso przez 3 sekundy.

- Zaswieca sie wtedy srodkowe wskazniki na ikonach ustawien napojow. Wskaznik
uruchomienia/zatrzymania zacznie pulsowad, sygnalizujgc gotowosc ustawier do przywracania.

3 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby potwierdzi¢, ze chcesz przywrdcic¢ ustawienia.

4 Nacdisnij wytacznik, aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie.

Dostosowywanie ustawien mtynka

Moc kawy mozna zmieni¢ za pomoca specjalnego pokretta do ustawiania sposobu mielenia
znajdujacego sie w pojemniku na ziarna. Im nizsze jest ustawienie mtynka, tym drobniej beda mielone
ziarna kawy i tym silniejszy bedzie napdj. Do wyboru jest 12 ustawien miynka.

Ekspres skonfigurowano tak, aby uzyskac najlepszy smak z ziaren kawy. W zwigzku z tym zalecamy nie
zmieniac¢ ustawien miynka do kawy az do zaparzenia 100-150 filizanek (po ok. 1 miesigcu
uzytkowania).

A Ustawienia mtynka mozna dostosowywac wytacznie w czasie mielenia kawy. Ro6znice smaku mozna
poczuc w petni po zaparzeniu od 2 do 3 napojow.

4] Aby zapobiec uszkodzeniu mtynka, nie nalezy obracac pokretta do ustawiania sposobu mielenia
wiecej niz o jeden stopien za jednym razem.

Umies¢ filizanke pod dozownikiem kawy.

Otworz pokrywke pojemnika na ziarna kawy.

Naci$nij ikone espresso, a nastepnie nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »a.

Gdy mtynek rozpocznie mielenie, nacisnij pokretto ustawiania sposobu mielenia i obrod je w lewo
lub w prawo. (rys. 19)

A WN =
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Wylaczanie sygnatdw dzwiekowych panelu sterowania

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Po wytaczeniu urzadzenia nacisnij i przytrzymaj ikone kawy do czasu, (ikone espresso lungo w
przypadku EP3221) az zapali sie wskaznik na ikonie. Zacznie miga¢ wskaznik uruchomienia.

3 Ponownie nacisnij ikone kawy, aby wytaczyc sygnaty dzwiekowe panelu sterowania. Wskaznik na
ikonie kawy zgasnie.

4 Nacisnij przycisk start/stop, aby potwierdzi¢ wybor.

5 Nacisnij wytacznik, aby ponownie wiaczyc¢ urzadzenie. Sygnaty dzwiekowe panelu sterowania
zostaty wytaczone.

Uwaga: Jesli po nacisnieciu i przytrzymaniu ikony kawy wskaznik na ikonie kawy nie zaswiedi sie,
oznacza to, ze sygnaty dzwiekowe panelu sterowania zostaty juz wytaczone. Aby ponownie je wiaczyc,
nacisnij ponownie ikone i potwierdz, naciskajac przycisk start/stop.

Sygnaty dzwiekowe przycisku on/off oraz w przycisku start/stop nie moga zostac¢ wytaczone.

Wyjmowanie i wkladanie jednostki zaparzajacej

Aby obejrzec film zawierajacy informacje na temat montazu, demontazu i czyszczenia jednostki
zaparzajacej, odwiedz witryne www.philips.com/coffee-care.

Wyjmowanie jednostki zaparzajacej z ekspresu

1 Wytacz urzadzenie.

2 Wyjmij zbiornik na wode i otworz klapke serwisowa (rys. 20).

3 Nacisnij uchwyt PUSH (rys. 21) i pociagnij za uchwyt jednostki zaparzajacej, aby wyjac ja z
urzadzenia (rys. 22).

Ponowne wkiadanie jednostki zaparzajacej do urzadzenia

B Przed wsunieciem jednostki zaparzajacej z powrotem do urzadzenia upewnij sie, ze jest
prawidtowo ustawiona.

1 Sprawdz, czy blok zaparzajacy znajduje sie w prawidtowej pozydji. Strzatka na zéttym cylindrze z
boku jednostki zaparzajacej musi sie znalez¢ w jednej linii z czarng strzatka i litera N (rys. 23).
- Jesli nie, nacisnij dzwignie, az dotknie podstawy jednostki (rys. 24) zaparzajacej.

2 Korzystajac z prowadnic po bokach (rys. 25), wsun jednostke zaparzajaca z powrotem do
urzadzenia, az zatrzasnie sie (rys. 26) we wiasciwej pozydji. Nie naciskaj przycisku PUSH (Nacisnij).

3 Zamknij klapke serwisowa i wtdz ponownie zbiornik na wode.

Czyszczenie i konserwacja

Regularne czyszczenie i konserwadja utrzymuija ekspres w doskonatym stanie, zapewniajac
wysmienity smak kawy przez dtugi czas oraz stabilny wyptyw napoju.

W tabeli ponizej znajdziesz szczegdtowy opis tego, kiedy ijak czysci¢ wszystkie zdejmowane czesci
urzadzenia. Szczegodtowe informacje oraz film z instrukcjami mozna znalez¢ na stronie
www.philips.com/coffee-care. Rysunek D zawiera przeglad czesci, ktbre mozna my<¢ w zmywarce.

Polski
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Zdejmowane Kiedy czyscic Jak czyscic
czesci
Jednostka Raz na tydzien Wyjmij jednostke zaparzajaca z ekspresu. Wymyj
zaparzajaca ja pod biezaca woda.

Co miesiac Czysc jednostke zaparzajaca przy uzyciu tabletek

Philips do czyszczenia.

Klasyczny Po kazdym uzyciu Najpierw przepusc nieco goracej wody przez
spieniacz do przymocowany do urzadzenia spieniacz do
mleka mleka, aby go starannie wyczysci¢. Nastepnie

wyjmij spieniacz z urzadzenia i zdemontuj go.
Wyptucz wszystkie czesci pod biezaca woda lub
umyj je w zmywarce.

Sprawdzaj co tydzien, czy
pojemnik na kawe mielona
nie jest zapchany.

Pojemnik na
zmielong kawe

Wytacz urzadzenie i wyjmij jednostke
zaparzajgca. Otworz pokrywke pojemnika na
kawe mielona i wtdz do niego trzonek tyzki.
Poruszaj nim w gore i w dot, az zatykajaca otwor
kawa mielona spadnie (rys. 27). Przejdz do
witryny www.philips.com/coffee-care aby
zapoznac sie z filmem instruktazowym.

Oprozniaj kasetke na fusy,
kiedy na urzadzeniu pojawi
sie odpowiedni monit. Myj ja
raz na tydzien.

Pojemnik na fusy
kawowe

Oproznij kasetke na fusy, gdy urzadzenie jest
wiaczone. Optucz ja pod biezacg woda z
dodatkiem ptynu do mycia naczyn lub umyjja w
zmywarce. Panel przedni kasetki na fusy nie jest
przystosowany do mycia w zmywarce.

Tacka ociekowa Oprozniaj tacke ociekowa
codziennie lub gdy czerwony
wskaznik zapetnienia tacki
ociekowej wystaje z pokrywy
tacki (rys. 28). Raz

w tygodniu umyj tacke

ociekowa.

Wyjmij tacke ociekowa (rys. 29) i umyj ja pod
biezaca woda z dodatkiem ptynu do mycia
naczyn. Tacke ociekowa mozna rowniez myc¢ w
zmywarce. Panel przedni kasetki na fusy (rys.
A15) nie jest przystosowany do mycia w
zmywarce.

Dzbanek LatteGo  Po kazdym uzyciu

Wyptucz dzbanek LatteGo pod biezaca woda lub
umyj go w zmywarce.

Smarowanie
jednostki
zaparzajacej

Co 2 miesiace

Sprawdz w tabeli smarowania i nasmaruj
jednostke zaparzajaca smarem firmy Philips.

Zbiornik nawode  Raz na tydzien

Wyptucz zbiornik pod biezaca woda.

Czyszczenie jednostki zaparzajacej

Regularne czyszczenie jednostki zaparzajacej zapobiega zatkaniu wewnetrznych obiegbéw przez
pozostatosci kawy. Aby obejrzec filmy instruktazowe na temat montazu, demontazu i czyszczenia
jednostki zaparzajacej, odwiedz witryne www.philips.com/coffee-care.

Czyszczenie jednostki zaparzajacej pod biezaca woda

1 Wyjmij jednostke zaparzajaca.

2 Optucz doktadnie jednostke zaparzajaca w wodzie. Starannie wyczysc gorny filtr (rys. 30) jednostki

zaparzajacej.
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3 Pozostaw jednostke zaparzajaca do wyschniecia przed ponownym zamontowaniem. Nie osuszaj
jednostki zaparzajacej szmatka, aby wewnatrz niej nie zbieraty sie wtdkienka.

Czyszczenie jednostki zaparzajacej przy uzyciu tabletek do czyszczenia

Do czyszczenia uzywaj tylko specjalnych tabletek Philips.

1 Podstaw filizanke pod kranik. Nalej swiezej wody do zbiornika.

2 Witz tabletke do czyszczenia do pojemnika na kawe mielona.

3 Aby wybrac funkcje kawy mielonej, nacisnij ikone kawy, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj ikone
mocy aromatu przez 3 sekundy (rys. 2).

4 Nie wsypuj kawy mielonej. Naci$nij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby rozpoczac cykl
parzenia. Po zaparzeniu potowy filizanki wody wytacz ekspres i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

5 Pozostaw roztwor tabletki na co najmniej 15 minut.

6 Wtoz wtyczke z powrotem do gniazdka i wiacz ekspres, aby dokonczyc cykl parzenia. Oproznij
filizanke.

7 Wyjmij zbiornik na wode i otworz klapke serwisowa. Wyjmij jednostke zaparzajaca, a nastepnie
optucz jg doktadnie pod biezaca woda.

8 Wibdz ponownie do urzadzenia jednostke zaparzajaca i zbiornik na wode oraz podstaw filizanke
pod dozownik kawy.

9 Aby wybrac funkcje kawy mielonej, nacisnij ikone kawy, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj ikone
mocy aromatu przez 3 sekundy (rys. 2). Nie wsypuj kawy mielonej. Nacisnij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »m, aby rozpoczac cykl parzenia. Powtdrz czynnosé dwukrotnie. Oproznij
filizanke.

Smarowanie jednostki zaparzajacej

Aby ruchome czesci jednostki zaparzajacej mogty sie ptynnie poruszac, nalezy ja co 2 miesigce

smarowac.

1 Natodz cienka warstwe smaru na ttok (szary element) jednostki zaparzajacej (rys. 31).

2 Natoéz cienka warstwe smaru na watek (szary element) w dolnej czesci jednostki zaparzajacej (rys.
32).

3 Natdz cienka warstwe smaru na prowadnice po obu stronach (rys. 33).

Czyszczenie dzbanka LatteGo (pojemnik na mleko)

Polski

Czyszczenie dzbanka LatteGo po kazdym uzyciu

1 Zdejmij dzbanek LatteGo z urzadzenia (rys. 34).

2 Wylej resztke mleka.

3 Nacisnij przycisk zwalniajacy i zdejmij pojemnik na mleko z ramy dzbanka LatteGo (rys. 35).

4 Wymyj wszystkie czesci w zmywarce lub pod letnia biezaca woda z odrobing srodka do mycia
naczyn.

Czyszczenie klasycznego spieniacza do mleka

Czyszczenie klasycznego spieniacza do mleka po kazdym uzyciu

Spieniacz do mleka nalezy my¢ po kazdym uzyciu z powododw higienicznych oraz aby uniknac

gromadzenia sie osadow z mleka.

1 Umiesc filizanke pod spieniaczem do mleka.

2 Nacisnij ikone pary, a nastepnie naci$nij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby rozpoczac
dozowanie pary oraz usunac wszelkie resztki mleka, ktore mogty pozosta¢ wewnatrz spieniacza.
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3 Aby przerwac dozowanie pary po kilku sekundach, nacisnij ponownie przycisk
uruchomienia/zatrzymania »a.
4 Przetrzyj spieniacz do mleka wilgotna szmatka.

Codzienne czyszczenie klasycznego spieniacza do mleka

1 Poczekaj, az spieniacz do mleka catkowicie ostygnie.

2 Odchyl spieniacz do mleka w lewo (rys. 36) i zdejmij czes¢ metalowa oraz silikonowa (rys. 37).

3 Roztacz dwie czesci spieniacza (rys. 38) i optucz je czysta woda lub wymyj je w zmywarce. Upewnij
sie, ze maty otwor w metalowej rurce (rys. 39) jest catkowicie czysty i nie jest zatkany osadami z
mleka.

4 Zt6z ponownie dwie czesci spieniacza do mleka i zamocuj go ponownie na urzadzeniu.

Filtr wody AquaClean

Twoje urzadzenie jest zgodne z AquaClean. W zbiorniku na wode mozna umiescic filtr wody
AqguaClean, aby zapewnic¢ doskonaty smak parzonej kawy. Filtr ten redukuje takze odktadanie sie
osadow wapnia w urzadzeniu, zmniejszajac potrzebe jego odkamieniania. Filtr do wody AquaClean
mozna kupic¢ u lokalnego sprzedawcy, w autoryzowanych punktach serwisowych lub online na stronie
www.philips.com/parts-and-accessories.

Ikona i wskaznik AquaClean
Twoje urzadzenie jest wyposazone we wskaznik filtra wody AguaClean (rys. 40), ktory wskazuje stan
filtra. W tabeli ponizej opisano dziatania, ktore nalezy podjac, gdy wskaznik swieci Swiattem statym lub
miga.

% Podczas pierwszego uzycia urzadzenia wskaznik AguaClean zacznie migac¢ na
pomaranczowo. Oznacza to, ze mozesz zaczac¢ uzywac filtra. Jesli nie aktywujesz

Aqua Clean
filtra wody AgquaClean, po chwili wskaznik wytaczy sie automatycznie.

% Po zainstalowaniu filtra i jego aktywacji za pomoca ikony AquaClean wskaznik
Aqua Clean AguaClean zacznie swieci¢ na niebiesko, aby potwierdzi¢, ze filtr jest aktywny.

%’ Po zuzyciu sie filtra wskaznik AquaClean zacznie ponownie migac na
Aqua Clean pomaranczowo, aby przypomniec Ci, ze trzeba wymienic filtr na nowy.

%’ Jesli pomaranczowy wskaznik AquaClean jest wytaczony, mozna filtr AquaClean
Aqua Clean aktywowac, najpierw jednak trzeba urzadzenie odkamienic.

Aktywacja filtra wody AquaClean (5 min)

i | Urzadzenie nie wykrywa automatycznie, ze w zbiorniku na wode umieszczono filtr. Dlatego trzeba
aktywowac kazdy nowo zainstalowany filtr wody AquaClean za pomoca ikony AquaClean.

Jesli pomaranczowy wskaznik AquaClean jest wytaczony, mozna filtr wody AquaClean aktywowac,
najpierw jednak trzeba urzadzenie odkamienic.

A zanim zaczniesz uzywac filtra wody AquaClean, urzadzenie musi zostac catkowicie odkamienione.

Przed aktywacia filtra nalezy go przygotowac poprzez zanurzenie w wodzie, jak opisano ponizej. Jesli
tego nie zrobisz, do urzadzenia zamiast wody moze sie dostac¢ powietrze, w wyniku czego ekspres
bedzie bardzo hatasowac i nie mozna bedzie w nim zaparzac kawy.
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Upewnij sie, ze urzadzenie jest wtaczone.

Potrzasaj filtrem przez okoto 5 sekund (rys. 41).

Zanurz filtr spodem do gory w naczyniu z zimna woda i potrzasnij filtrem/naciénij go (rys. 42).
Filtr jest teraz przygotowany do uzycia i mozna go umiescic¢ w zbiorniku na wode.

Wit6Z filtr pionowo do ztacza filtra w zbiorniku na wode. Wcisnij filtr do najnizszego mozliwego
potozenia (rys. 43).

Napetnij zbiornik swieza woda i wtdz go z powrotem do urzadzenia.

Jesli do urzadzenia jest podtaczony dzbanek LatteGo, zdejmij go.

Umies¢ miske pod dozownikiem goracej wody/spieniaczem do mleka.

Nacisnij i przytrzymaj ikone AquaClean przez 3 sekundy (rys. 44). Zacznie pulsowac wskaznik
uruchomienia.

10 Nacisnij przycisk uruchomienia/zatrzymania »m, aby rozpoczad¢ proces aktywacii.

1 Z dozownika goracej wody/spieniacza do mleka zacznie sie wydobywac gorgca woda (3 min).
12 Po zakonczeniu procesu aktywacji wskaznik AquaClean zacznie swiecic¢ na niebiesko, aby
potwierdzi¢, ze filtr wody AquaClean zostat prawidtowo aktywowany.
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Wymiana filtra wody AquaClean (5 min)

Gdy przez filtr przeptynie 95 litrow wody, przestanie on dziata¢. Wskaznik AquaClean zacznie wtedy

migac na pomaranczowo, aby przypomniec Ci, ze trzeba wymienic filtr. Tak dtugo, jak wskaznik miga,

mozna wymienic filtr bez koniecznosci uprzedniego odkamienienia urzadzenia. Jesli nie wymienisz

filtra wody AquaClean, pomaranczowy wskaznik w koricu zgasnie. W takim przypadku mozna wcigz

wymienic filtr, jednak trzeba bedzie najpierw odkamieni¢ urzadzenie.

Gdy wskaznik AquaClean miga na pomaranczowo:

1 Wyjmij stary filtr wody AquaClean.

2 Zainstaluj nowy filtr i aktywuj go w sposob opisany w rozdziale ,Aktywacja filtra wody AquaClean (5
min)”.

i | Wymieniaj filtr wody AguaClean co najmniej raz na 3 miesigce, nawet jesli urzadzenie nie

sygnalizuje jeszcze koniecznosci wymiany.

Wylaczanie przypomnienia dotyczacego filtra AquaClean

Jesli nie chcesz juz uzywac filtrow AquaClean firmy Philips, mozesz zawsze wytaczy¢ przypomnienia

dotyczace filtra AguaClean (wskaznik AquaClean btyskajacy na pomaranczowo):

1 Nacdisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Po wytaczeniu urzadzenia nacisnij i przytrzymaj ikone AquaClean do czasu, az zapali sie wskaznik
na ikonie. Zacznie migac¢ wskaznik uruchomienia.

3 Nacisnij ikone AguaClean ponownie, aby wytaczy¢ powiadomienia. Wskaznik na ikonie AquaClean
zgasnie.

4 Naci$nij przycisk start/stop, aby potwierdzi¢ wybor.

5 Nacisnij wytacznik, aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie. Przypomnienia dotyczace filtra AquaClean
sg teraz wytaczone.

Polski

Uwaga: Aktywacja nowego filtra AquaClean spowoduje automatyczne wiaczenie powiadomien
dotyczacych filtra AquaClean.
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Ustawianie twardosci wody

%] Aby zapewnic¢ optymalne funkcjonowanie i dtuzszy czas eksploatacji ekspresu, zalecamy
dostosowanie jego ustawien do twardosci wody w Twoim regionie. Zapobiegnie to rowniez
koniecznosci zbyt czestego odkamieniania urzadzenia. Domyslnie ustawienie twardosci wody to 4:
woda twarda.

Do okreslenia twardosci wody w swoim regionie uzyj dostarczonego w opakowaniu

paska do pomiaru twardosci wody:

1 Zanurz pasek do pomiaru twardosci wody w wodzie z kranu lub potrzymaj go pod biezaca woda
przez 1sekunde (rys. 45).

2 Odczekaj 1 minute. Liczba czerwonych kwadratow na pasku testowym wskazuje twardos¢ wody
(rys. 46).

Ustaw na urzadzeniu prawidtowa twardos¢ wody:

1 Nacisnij wytacznik, aby wytaczy¢ urzadzenie.

2 Po wytaczeniu urzadzenia nacisnij i przytrzymaj ikone mocy aromatu do czasu, az zapala sie
wszystkie wskazniki na ikonie (rys. 2).

3 Nacisnij ikone mocy aromatu 1, 2, 3 lub 4 razy. Liczba swiecacych wskaznikow powinna byc rowna
liczbie czerwonych kwadratdw na pasku testowym (rys. 47). Jesli na pasku nie ma zadnych
czerwonych kwadratow (czyli wszystkie kwadraty sa zielone), wybierz wskaznik 1.

4 Po ustawieniu prawidtowej twardosci wody naciénij przycisk uruchomienia/zatrzymania ra.

5 Nacisnij ikone wytacznika, aby wiaczy¢ urzadzenie.

B Z uwagi na fakt, ze twardo$¢ wody ustawia sie tylko raz, do wyboru wiasciwej twardoéci uzywa sie
funkcji mocy aromatu. Nie ma to wptywu na moc aromatu przygotowywanych pozniej napojow.

Procedura odwapniania (30 min)

Nalezy uzywac wytacznie odkamieniacza Philips. Nigdy nie stosuj odkamieniaczy na bazie kwasu
siarkowego, kwasu solnego, kwasu sulfaminowego lub octowego (octu), poniewaz moga uszkodzic¢
obieg wody w urzadzeniu i nie rozpuszczaja prawidtowo ztogdbw wapnia. Uzywanie odkamieniacza
innego niz Philips moze spowodowac uniewaznienie gwarancji. Nieodkamienianie urzadzenia takze
moze doprowadzi¢ do uniewaznienia gwarandji. Srodek odwapniajacy Philips mozna kupi¢ w sklepie
internetowym pod adresem www.philips.com/coffee-care.
Gdy zacznie powoli miga¢ wskaznik funkcji antywapiennej Calc / Clean, musisz odkamienic¢
urzadzenie.
1 Upewnij sie, ze urzadzenie jest wigczone.
Jesli na urzadzenie jest zatozony dzbanek LatteGo lub spieniacz do mleka, zdejmij go.
Wyjmij tacke ociekowa oraz kasetke na fusy, opréznij je i wtdz z powrotem do urzadzenia.
Wyjmij zbiornik na wode i opréznij go. Nastepnie wyjmij filtr wody AquaClean.
Wlej do zbiornika na wode cata butelke odkamieniacza firmy Philips i dopetnij go woda do
poziomu wskaznika Calc / Clean (rys. 48). Nastepnie umiesc zbiornik z powrotem w urzadzeniu.
Umiesc duzy pojemnik (1,5 1) pod dozownikiem kawy i dozownikiem wody.
7 Nacisnij i przytrzymaj ikone Calc / Clean przez 3 s, a nastepnie naciénij przycisk
uruchomienia/zatrzymania »a.
8 Rozpocznie sie pierwsza faza procedury odwapniania. Procedura odkamieniania trwa okoto
30 minut i sktada sie z cyklu usuwania kamienia oraz cyklu ptukania. Podczas cyklu odkamieniania
wskaznik Calc / Clean wolno miga, sygnalizujac, ze faza odkamieniania jest w toku.
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9 Z urzadzenia bedzie sie wylewac srodek odwapniajacy. Poczekaj, az wyswietli sie powiadomienie o
oproznieniu zbiornika na wode.

10 Oproznij zbiornik na wode, przeptucz go i napetnij Swieza woda do poziomu oznaczonego napisem
Calc / Clean.

1 Oproznij pojemnik i ustaw go ponownie pod dozownikiem kawy i dozownikiem wody. Nacisnij
ponownie przycisk uruchomienia/zatrzymania ra.

12 Rozpocznie sie druga faza cyklu odwapniania — faza ptukania — ktéra trwa 3 minuty. Podczas tej
fazy wskazniki na panelu sterowania zapalaja sie i gasna, sygnalizujac, ze faza ptukania jest w toku.

13 Poczekaj, az z urzadzenia przestanie wylewac sie woda. Gdy urzadzenie przestanie wylewac¢ wode,
procedura odkamieniania dobiegta konca.

14 Urzadzenie rozgrzeje sie teraz ponownie. Ekspres jest gotowy do uzycia, gdy wszystkie wskazniki w
ikonach napojow swieca sie w sposodb ciggty.

15 Zainstaluj i aktywuj nowy filtr wody AquaClean w zbiorniku na wode.
- Po zakonczeniu procedury odkamieniania wskaznik AquaClean bedzie migac przez chwile, aby

przypomniec Ci, ze trzeba zainstalowac nowy filtr wody AquaClean.

K3 Wskazowka: Stosowanie filtra AqguaClean ogranicza koniecznos¢ odwapnianial

Co zrobid, jesli procedura odwapniania zostanie przerwana

Procedure odwapniania mozna przerwac, naciskajac wytacznik na panelu sterowania. Jesli procedura

odwapniania zostanie przerwana przed zakonczeniem, wykonaj nastepujgce czynnosci:

1 Oproznij zbiornik na wode i doktadnie go wyptucz.

2 Napetnij zbiornik $wieza woda do poziomu oznaczonego napisem Calc / Clean i ponownie wtacz
urzadzenie. Urzadzenie nagrzeje sie i wykona automatyczne ptukanie.

3 Przed zaparzeniem jakichkolwiek napojéw przeprowadz reczne ptukanie. Aby wykonac reczne
ptukanie, nalej z urzadzenia pot zbiornika goracej wody poprzez wielokrotne naciskanie ikony
goragcej wody (rys. 14), a nastepnie zaparz 2 filizanki kawy mielonej, nie dodajac kawy.

i AT procedura odkamieniania nie zostata zakonczona, konieczne bedzie jak najszybsze
przeprowadzenie kolejnej takiej procedury.

Zamawianie akcesoriow

Do czyszczenia i odkamieniania uzywaj wytacznie produktow Philips do konserwaciji. Produkty te
mozna kupic¢ u lokalnego sprzedawcy, w autoryzowanych punktach serwisowych lub online na stronie
www.philips.com/parts-and-accessories. Aby wyswietli¢ petna liste czesci w trybie online, wprowadz
numer modelu urzadzenia. Numer modelu znajduje sie wewnatrz klapki serwisowej.

Produkty do konserwadji i numery rodzajow:

- Srodek do usuwania kamienia CA6700

- Filtr wody AquaClean CAG6903

- Smar do jednostki zaparzajacej HD5061

- Tabletki do czyszczenia z ttuszczu CAG6704

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, ktore moga wystapic¢ podczas uzywania urzadzenia.
Filmy z instrukcjami i petna lista czesto zadawanych pytan znajduija sie na stronie

Polski
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www.philips.com/coffee-care. Jesli nie uda sie rozwigzac¢ problemu, skontaktuj sie z Centrum Obstugi
Klienta w swoim kraju. Informacje kontaktowe znajdziesz na ulotce gwarancyjnej.

Ikony ostrzezenia

lkona Rozwigzanie
ostrzezenia
& Wskaznik pustego zbiornika nha wode $wieci sie
= - Zbiornik na wode jest niemal pusty. Napetnij zbiornik swieza woda do

maksymalnego poziomu.

- Zbiornik na wode nie jest umieszczony na swoim miejscu. Umiesc zbiornik na
wode we wiasciwym miejscu.

Wskaznik oprozniania kasetki na fusy swieci sie

= - Kasetka na fusy jest petna. Wyjmuj i oprozniaj kasetke na fusy tylko wtedy, gdy
urzadzenie jest wigczone. Przed ponownym witozeniem kasetki odczekaj
przynajmniej 5 sekund.

Swiedi sie wskaznik alarmu

= - W urzadzeniu nie ma kasetki na fusy i/lub tacki ociekowej lub sg one
umieszczone nieprawidtowo. Wtdz kasetke na fusy i/lub tacke ociekowa z
powrotem do urzadzenia i upewnij sie, ze znajduja sie w prawidtowej pozydji.

- Klapka serwisowa jest otwarta. Wyjmij zbiornik na wode i upewnij sie, ze klapka
serwisowa jest zamknieta.

Wskaznik alarmu miga

- W urzadzeniu nie ma jednostki zaparzajacej lub nie zostata ona wtozona
prawidtowo. Wyjmij jednostke zaparzajaca i wtdz jg jeszcze raz, upewniajac sie,
ze zatrzasneta sie i znajduje sie we witasciwym miejscu. Szczegodtowe instrukcje
zawiera rozdziat ,Wyjmowanie i wktadanie jednostki zaparzajacej”.

- Jednostka zaparzajaca jest zablokowana. Wyjmij jednostke zaparzajaca i optucz
ja pod biezaca woda. Nastepnie nasmaruj jednostke zaparzajaca i wtodz ja z
powrotem do urzadzenia. Szczegdtowe instrukcje zawiera rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”.

(@ Wskaznik alarmu swieci sie, a wskaznik uruchomienia miga.

Wewnatrz urzadzenia uwiezione jest powietrze. Aby uwolni¢ powietrze z urzadzenia,
napetnij zbiornik na wode, umiesc¢ kubek pod klasycznym spieniaczem mleka i
naci$nij migajacy przycisk uruchomienia/zatrzymania.

Nalezy zachowac ostroznos¢: niewielkie strumienie goracej wody beda wydobywaé
sie z klasycznego spieniacza do mleka, aby uwolni¢ powietrze.

/ Wskaznik AquaClean miga: wtdz lub wymien filtr wody AguaClean oraz aktywuj go.
0 ] s . . . . . »
Szczegotowe instrukcje zawiera rozdziat ,Filtr wody AquaClean”.
Aqua Clean
O Wskaznik odkamieniania miga wolno: wykonaj odkamienianie urzadzenia.
X (]
Calc / clean
AS4 = Wskaznik na ikonie napoju, jeden po drugim zapalaja sie i gasna.
- " Urzadzenie nagrzewa sie i/lub probuje uwolnié powietrze, ktdre zostato zassane do
& O urzadzenia. Poczekaj, az wszystkie wskazniki napojow zaczna sie swieci¢ w sposob

- Ciagty.
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lkona Rozwigzanie
ostrzezenia
& Wskazniki wszystkich ikon ostrzezenia migaja.
u Zresetuj urzadzenie poprzez odtgczenie go od zasilania i ponowne podtaczenie do

sieci. Przed ponownym witaczeniem urzadzenia nalezy wykonac nastepujgce kroki:
- Wyjmij filtr AguaClean ze zbiornika na wode.

g
%

] - Umiesc zbiornik na wode we wiasciwym miejscu. Wsun jednostke zaparzajaca tak
steboko, jak to mozliwe, aby upewnic sie, ze jest prawidtowo ustawiona.

! - Otworz pokrywke pojemnika na kawe mielong i sprawdz, czy nie jest zatkany

] przez zmielona kawe. Aby wyczysci¢ pojemnik, wtdz do niego trzonek tyzki i

poruszaj trzonkiem w gore i w dot, do chwili az zatykajaca otwor zmielona kawa

spadnie (rys. 27). Wyjmij jednostke zaparzajaca i usun cata zmielona kawe, ktoéra

spadta. Wtdz wyczyszczong jednostke zaparzajaca z powrotem do urzadzenia.
- Wigcz ponownie urzgdzenie.

Jesli problem zostat usuniety, Filtr AguaClean nie zostat odpowiednio przygotowany.
Przed ponownym witozeniem go, przygotuij filtr AquaClean w sposéb opisany w 11 2
kroku w rozdziale ,Aktywacja filtra AquaClean (5 min)”.

Jesli wskazniki nadal migaja, urzadzenie moze by¢ przegrzane. Wytgcz urzadzenie,
poczekaj 30 minut i wiacz je ponownie. Jesli wskazniki nadal migaja, skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju. Informacje kontaktowe znajdziesz na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej.

Tabela rozwigzywania problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, ktore moga wystapic¢ podczas uzywania urzadzenia.
Filmy z instrukcjami i petna lista czesto zadawanych pytan znajduija sie na stronie
www.philips.com/coffee-care. Jesli nie uda sie rozwigzac problemu, skontaktuj sie z Centrum Obstugi
Klienta w swoim kraju. Informacje kontaktowe znajdziesz na ulotce gwarancyjnej.

Problem Przyczyna Rozwiazanie
Tacka ociekowa szybko  Jest to zjawisko normalne. Oprozniaj tacke ociekowa codziennie
sie zapetnia. Urzadzenie uzywa wody do lub gdy czerwony wskaznik zapetnienia

ptukania obiegu wewnetrznego tacki ociekowej wystaje z pokrywy tacki.
ijednostki zaparzajacej. Czes¢  Wskazowka: ustaw filizanke pod

=
wody sptywa bezposrednio z wylewka dozownika, aby zbiera¢ wode %’
systemu wewnetrznego do tacki ptuczaca, ktéra bedzie sie z niej o
ociekowej. wydostawac.
Wskaznik oprozniania Kasetka na fusy zostata Oprozniaj kasetke na fusy tylko wtedy,
kasetki na fusy caty czas oprdzniona, gdy urzadzenie gdy urzadzenie jest wigczone. Wyjmij
sie sSwieci. byto wytaczone. kasetke na fusy, poczekaj co najmniej 5

sekund i nastepnie wtb6z jg ponownie.

Urzadzenie wyswietla Urzadzenie nie zresetowato Zawsze nalezy odczekac okoto 5

monit z poleceniem licznika po ostatnim sekund przed wtozeniem kasetki na fusy
oproznienia kasetki na oproznieniu kasetki na fusy. na miejsce. Dzieki temu licznik fusow
fusy, mimo ze kasetka wyzeruje sie.

nie jest petna.
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Problem

Przyczyna

Rozwigzanie

Oprozniaj kasetke na fusy tylko wtedy,
gdy urzadzenie jest wtaczone. Jesli
kasetka na fusy zostanie oprézniona w
czasie, gdy urzadzenie jest wytaczone,
licznik fusow nie zostanie zresetowany.

Kasetka na fusy jest
przepetniona, a
wskaznik jej oprozniania
nie swiedi sie.

Wyjeto tacke ociekowa bez
oprozniania kasetki na fusy.

Jesli tacka ociekowa zostata wyjeta,
nalezy takze oproznic kasetke na fusy,
nawet gdy zawiera bardzo matg ilos¢
fusow. Dzieki temu licznik fusow
wyzeruje sie i bedzie prawidtowo
naliczac ilos¢ fusow.

Nie mozna wyjac
jednostki zaparzajacej.

Jednostka zaparzajaca nie
znajduje sie w prawidtowej
pozydji.

Zresetuj urzadzenie w nastepujacy
sposob: zamknij klapke serwisowa i
witoz ponownie zbiornik na wode.
Wytacz urzadzenie i wiacz je ponownie.
Sprébuj ponownie wyjac jednostke
zaparzajaca. Szczegotowe instrukcje
zawiera rozdziat ,Wyjmowanie i
wktadanie jednostki zaparzajacej”.

Nie mozna wtozy¢
jednostki zaparzajacej.

Jednostka zaparzajaca nie
znajduje sie w prawidtowej
pozydji.

Zresetuj urzadzenie w nastepujacy
sposob: zamknij klapke serwisowa i
wtdz ponownie zbiornik na wode.
Pozostaw jednostke zaparzajaca na
zewnatrz. Wytacz urzadzenie i wyjmij
jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Odczekaj 30 sekund i nastepnie
podtacz urzadzenie ponownie do sieci i
wiacz je. Nastepnie umiesc jednostke
zaparzajaca w prawidtowej pozycji i
witbdz ja ponownie do urzadzenia.
Szczegotowe instrukcje zawiera rozdziat
Wyijmowanie i wktadanie jednostki
zaparzajacej”.

Kawa jest zbyt wodnista.

Jednostka zaparzajaca jest
brudna lub musi zostac
nasmarowana.

Wyjmij jednostke zaparzajaca, optucz ja
pod biezacg woda i pozostaw do
wyschniecia. Nastepnie nasmaruj
ruchome czesci.

Urzadzenie wykonuje procedure
samoreguladji. Procedura ta jest
uruchamiana automatycznie,
gdy urzadzenie jest uzywane po
raz pierwszy, gdy przechodzisz
na inny typ ziaren kawy lub po
dtugim czasie nieuzywania.

Zaparz na poczatku 5 filizanek kawy,
aby umozliwic¢ urzadzeniu
przeprowadzenie procedury
samoreguladji.

Ustawienie mtynka powoduije,
ze kawa jest mielona zbyt
grubo.

Zmien ustawienie na drobniejsze
mielenie (nizsza wartosc). Roznice
smaku mozna poczuc w petni po
zaparzeniu od 2 do 3 napojow.
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Rozwigzanie

Kawa nie jest

wystarczajaco goraca.

Ustawiona temperatura jest
zbyt niska.

Ustaw temperature na maksimum.

Zimna filizanka obniza
temperature napoju.

Podgrzej filizanki, optukujac je goraca
woda.

Dodanie mleka obniza
temperature napoju.

Dodanie mleka zawsze obniza
temperature kawy, niezaleznie od tego,
czy mleko jest ciepte czy zimne.
Podgrzej filizanki, optukujac je goraca
woda.

Kawa wyptywa z
urzadzenia wolno lub
nie wyptywa w ogole.

Filtr wody AquaClean nie zostat
odpowiednio przygotowany do
instaladji.

Wyjmij filtr wody AquaClean i sprobuj
ponownie zaparzy¢ kawe. Jesli to
zadziata, przed ponownym witozeniem
filtra sprawdz, czy zostat on prawidtowo
przygotowany. Szczegdtowe instrukcje
zawiera rozdziat ,Filtr wody AquaClean”.

Po dtugim okresie nieuzywania filtr
wody AquaClean trzeba ponownie
przygotowac do uzycia i nastepnie
umiescic¢ go w zbiorniku na wode. Patrz
punkty 1-3 w rozdziale ,Aktywacja filtra
wody AguaClean”.

Filtr wody AquaClean jest
zatkany.

Filtr wody AguaClean nalezy wymieniac
co 3 miesigce. Filtr uzywany dtuzej niz
przez 3 miesigce moze sie zatkac.

Ustawienie mtynka powoduije,
ze kawa jest mielona zbyt
drobno.

Zmien ustawienie na grubsze mielenie
(wyzsza wartosc). Pamietaj, ze to
wptynie na smak kawy.

Jednostka zaparzajaca jest
brudna.

Wyjmij jednostke zaparzajaca i optucz ja
pod biezaca woda.

Dozownik kawy jest
zabrudzony.

Polski

Wyczys¢ wylewke dozownika kawy i jej
otwory za pomocga wycioru lub igty.

Pojemnik na kawe mielong jest
zatkany

Wytacz urzadzenie i wyjmij jednostke
zaparzajaca. Otworz pokrywke
pojemnika na kawe mielona i wtdz do
niego trzonek tyzki. Poruszaj nim w gore
iw dot, az zatykajgca otwor kawa
mielona spadnie (rys. 27).

Obieg urzadzenia jest
zablokowany przez osady
wapnia.

Usun kamien z urzadzenia za pomoca
odkamieniacza firmy Philips. Gdy
wskaznik usuwania kamienia zaczyna
migac, musisz zawsze odwapnic
urzadzenie.
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Problem

Przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie mieli ziarna
kawy, ale nie wyptywa z
niego kawa.

Pojemnik na kawe mielong jest
zatkany.

Wytacz urzadzenie i wyjmij jednostke
zaparzajaca. Otworz pokrywke
pojemnika na kawe mielona i wtdz do
niego trzonek tyzki. Poruszaj nim w gore
iw dot, az zatykajaca otwor kawa
mielona spadnie (rys. 27).

Mleko nie jest spieniane.

Ekspresy z dzbankiem LatteGo:
dzbanek LatteGo jest
niepoprawnie zamontowany.

Upewnij sie, ze pojemnik na mleko jest
prawidtowo przymocowany do ramy
dzbanka LatteGo (musisz ustyszec
Jklikniecie”).

Ekspresy z dzbankiem LatteGo:
pojemnik na mleko i/lub rama
dzbanka LatteGo sa brudne.

Zdemontuj dzbanek LatteGo i optucz
jego obie czesci pod biezaca woda lub
wymyj je w zmywarce.

Ekspresy z klasycznym
spieniaczem do mleka:
spieniacz do mleka jest brudny.

Doktadnie wyczys$¢ spieniacz do mleka.

Rodzaj uzytego mleka nie
nadaje sie do spieniania.

Rozne rodzaje mleka daja rozne ilosci
piany i rozna jej jakosc. Z naszych
testow wynika, ze nastepujace rodzaje
mleka daja dobre efekty spieniania:
potttuste lub petne mleko krowie i
bezlaktozowe.

Z dolnej czesci
pojemnika na mleko
LatteGo wycieka mleko.

Rama i pojemnik na mleko nie
zostaty ztozone prawidtowo.

Najpierw wsun goérna czes¢ pojemnika
na mleko pod zaczep u gory ramy.
Nastepnie docisnij dolng czes¢
pojemnika na mleko. Gdy obydwa
elementy sie potacza, bedzie stychac
klikniecie.

Wydaje sie, ze
urzadzenie przecieka.

Urzadzenie uzywa wody do
ptukania obiegu wewnetrznego
ijednostki zaparzajacej. Woda
ta przeptywa z systemu
wewnetrznego bezposrednio do
tacki ociekowej. Jest to zjawisko
normalne.

Oproézniaj tacke ociekowa codziennie
lub gdy czerwony wskaznik zapetnienia
tacki ociekowej wystaje z pokrywy tacki.
Wskazowka: Ustaw pod wylewka
dozownika filizanke, aby zbiera¢ wode
ptuczaca i ograniczyc ilos¢ wody w
tacce ociekowej.

Tacka ociekowa jest
przepetniona, co sprawia, ze
wyglada, jakby urzadzenie
przeciekato.

Oprozniaj tacke ociekowa codziennie
lub gdy czerwony wskaznik zapetnienia
tacki ociekowej wystaje z pokrywy tacki.

Zbiornik na wode nie zostat
wsuniety do koncai do
urzadzenia dostaje sie
powietrze.

Upewnij sie, ze zbiornik na wode jest
ustawiony we witasciwej pozycji: wyjmij
g0 i wtdz z powrotem, wciskajac jak
najgtebiej.

Jednostka zaparzajaca jest
brudna/zatkana.

Przeptucz jednostke zaparzajaca.
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Rozwigzanie

Urzadzenie nie stoi na poziomej
powierzchni.

Ustaw urzadzenie na poziomej
powierzchni, aby tacka ociekowa sie nie
przelewata i aby wskaznik przepetnienia
tacki ociekowej dziatat prawidtowo.

Zbiornik na wode nie zostat
wsuniety do koncai do
urzadzenia dostaje sie
powietrze.

Upewnij sie, ze zbiornik na wode jest
ustawiony we wiasciwej pozydji: wyjmij
g0 i wtdz z powrotem, wciskajac jak
najgtebiej.

Nie mozna aktywowad
filtra wody AquaClean, a
urzadzenie domaga sie
odkamienienia.

Filtr nie zostat zainstalowany
lub wymieniony na czas, gdy
zaczat migac wskaznik filtra
wody AguaClean. Oznacza to,
ze urzadzenie nie zostato
catkowicie odkamienione.

Najpierw wykonaj odkamienianie
urzadzenia, a nastepnie zainstaluj filtr
wody AgquaClean.

Nowy filtr wody nie
pasuije.

Probujesz zainstalowac filtr inny
niz filtr wody AquaClean.

Do urzadzenia pasuja wytacznie filtry
wody AquaClean.

Na filtrze wody AquaClean nie
ma gumowej uszczelki.

Zatdbz ponownie gumowa uszczelke na
filtr wody AgquaClean.

Urzadzenie bardzo
gtosno pracuje.

Gtosna praca uzywanego
urzadzenia jest normalnym
zjawiskiem.

Jesli zmieni sie charakter hatasu
powodowanego przez urzadzenie,
oczys¢ jednostke zaparzajaca i
nasmaruj ja.

Filtr wody AquaClean nie zostat
prawidtowo przygotowany i do
urzadzenia dostaje sie
powietrze.

Wyjmij filtr wody AquaClean ze
zbiornika na wode i przygotuj go
wiasciwie do uzycia przed ponownym
umieszczeniem w zbiorniku.
Szczegotowe instrukcje zawiera rozdziat
JFiltr wody AquaClean”.

Zbiornik na wode nie zostat
wsuniety do koncai do
urzadzenia dostaje sie
powietrze.

Upewnij sie, ze zbiornik na wode jest
ustawiony we witasciwej pozycji: wyjmij
g0 i wtdz z powrotem, wciskajac jak
najgtebiej.
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Dane techniczne

Producent zastrzega sobie prawo poprawiania parametrow technicznych urzadzenia. Wszystkie

ustawione wartosci sg przyblizone.
Opis

Wartosc¢

Wymiary (szer. x wys. x gteb.)

246 x 372 x 433 mm

Waga

7-75 kg

Dtugosc przewodu zasilajacego

1000 mm

Zbiornik na wode

1,8 litra, wyjmowany

Pojemnosc¢ pojemnika na ziarna kawy

2/5¢

Pojemnosc¢ pojemnika na fusy kawowe

12 brykietow

Pojemnosc¢ dzbanka LatteGo (pojemnika na 250 ml
mleko)
Regulacja wysokosci dozownika 85-145 mm

Napiecie znamionowe — Moc znamionowa —
Zasilanie

Sprawdz etykiete znamionowa na wewnetrznej
stronie klapki serwisowej (rys. A11)
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Tnainte de prima utilizare 155
Prepararea bauturilor 156
Reglarea setarilor aparatului 159
Scoaterea si introducerea unitatii de infuzare 161
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Depanare 167
Specificatii tehnice 173

el . o

Prezentarea generala a aparatului (Fig. A)

Al Panou de comanda A10  Usa de serviciu

A2 Suport pentru ceasca A1l Eticheta de date cu numarul tipului

A3 Compartiment pentru cafea premacinata A12  Rezervor de apa

A4 Capacul compartimentului pentru cafea boabe A13  Gurd de scurgere apa calda

A5 Distribuitor de cafea reglabil Al4  Compartiment de zat

A6 Stecher de alimentare A15  Panou frontal al compartimentului

pentru zat

A7 Buton de setare a rasnirii Ale Capac tava de scurgere

A8  Compartiment pentru cafea boabe A17  Tava de scurgere

A9  Unitate de infuzare A18 Indicator ,tava de scurgere plind”
Accesorii

A19  Tub de lubrifiant A22 Banda de testare a duritatii apei

A20 Filtru de apa AguaClean A23 Sistem clasic de spumare a laptelui

(numai la anumite modele)
A21  Masura A24 LatteGo (recipient pentru lapte) (numai

la anumite modele)

Panou de control (Fig. B)

Consultati figura B pentru o prezentare generald a tuturor butoanelor si pictogramelor. Mai jos gasiti
descrierea.
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H Unele dintre butoane/pictograme sunt doar pentru tipuri specifice.

B1 Buton de pornire/oprire B7 Pictograme avertismente
B2 Pictograme bautura* B8 Led de pornire
B3 Pictograma intensitate aroma/cafea pre- B9 Buton »m Start/stop
macinata
B4 Pictograma cantitate bautura B10 Pictograma detartrare/curatare
B5 Pictograma cantitate lapte (numai la anumite BT Pictograma AguaClean
modele)

B6 Pictograma temperatura cafea (numai la anumite
modele)

* Pictograme bautura: espresso, espresso lungo, cafea, americano, cappuccino, latte macchiato, apa
calda, aburi (numai la anumite modele)

Introducere

Felicitar pentru achizitionarea unei cafetiere complet automate Philips! Pentru a beneficia pe deplin

de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Cititi cu atentie brosura separata cu informatii referitoare la siguranta inainte de a utiliza pentru prima

oara aparatul si pastrati-o pentru consultare ulterioara.

Pentru a va ajuta sa incepeti si sa va bucurati pe deplin de cafetiera dumneavoastrd, Philips va ofera

asistenta in diferite moduri. In cutie veti gdsi:

1 Acest manual de utilizare cu instructiuni de utilizare bazate pe imagini si informatii mai detaliate cu
privire la curdtare si intretinere.

B £xista mai multe versiuni ale acestui espressor, fiecare avand caracteristici diferite. Fiecare
versiune are propriul numar de tip. Puteti gdsi numarul de tip pe eticheta de date de pe interiorul
usitei de service (consultati figura All).

2 Brosura de sigurantad separata cu instructiuni pentru utilizarea sigura a aparatului.

3 Pentru asistenta online (intrebari frecvente, filme etc.), scanati codul QR de pe coperta acestei
brosuri sau vizitati www.philips.com/coffee-care

B Acest aparat a fost testat cu cafea. Desi a fost curdtat cu atentie, este posibil s& fi rdmas cateva
reziduuri de cafea. Cu toate acestea, va garantam ca aparatul este complet nou.

Aparatul regleaza automat cantitatea de cafea macinata utilizata pentru a prepara cea mai gustoasa
cafea. Mai intai, ar trebui sa preparati 5 cafele pentru a permite aparatului sa finalizeze reglarea
automata.

Clatiti dispozitivul LatteGo (recipientul pentru lapte) sau dispozitivul clasic de spumare a laptelui
inainte de prima utilizare.



Inainte de prima utilizare

1. Configurarea aparatului

Dupa ce ati pornit aparatul, este posibil ca o anumita cantitate de apa sa curga din distribuitorul de

apa fierbinte sau din distribuitorul de cafea. Acest lucru este normal.
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2. Activarea filtrului de apa AquacClean (5 min.)

Pentru informatii suplimentare, consultati capitolul ,Filtru de apa AquaClean”.
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3. Setarea duritatii apei

Consultati capitolul ,Setarea duritdtii apei” pentru instructiuni pas cu pas. Duritatea implicitd a apei

este setata la 4: apa dura.
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4. Asamblarea LatteGo (numai anumite tipuri)

v

-7
cLick-7,

5. Asamblarea dispozitivului clasic de spumare a laptelui
(numai la anumite modele)

Prepararea bauturilor

Pasi generali
1 Umpleti rezervorul de apa cu apa de la robinet si compartimentul pentru cafea boabe cu boabe de
cafea.
2 Apasati butonul pornire/oprire pentru a porni aparatul.
- Aparatul incepe s se incalzeasca si efectueazd ciclul de cltire automatd. In timpul incalzirii,
luminile din pictogramele bauturilor se aprind si se sting lent, una cate una.
- Atunci cand toate luminile din pictogramele bauturilor sunt aprinse continuu, aparatul este
pregatit de utilizare.
3 Asezati o ceasca sub distribuitorul de cafea. Glisati distribuitorul de cafea in sus sau in jos pentru a
regla inaltimea acestuia la dimensiunea cestii sau a paharului de cafea pe care il folositi (Fig. 1).

Personalizarea bauturilor

Acest aparat va permite sa reglati setarile unei bauturi dupa preferintele dvs. Dupa selectarea unei

bauturi puteti:

1 Sareglati intensitatea aromei atingand pictograma (Fig. 2) aferentd. Sunt disponibile 3 intensitati,
cea mai joasa este cea mai delicatd, iar cea mai inalta este cea mai puternica.

2 Reglati cantitatea de bautura atingand pictograma pentru cantitatea (Fig. 3) de bautura si/sau
cantitatea de lapte (doar la anumite modele). Sunt disponibile 3 cantitati: redus, mediu si ridicat.

H De asemenea, puteti regla temperatura cafelei conform propriilor preferinte.

Prepararea cafelei cu boabe de cafea

1 Pentru a prepara o cafea, atingeti pictograma bauturii dorite.
- Luminile pentru intensitatea aromei si cantitate se aprind si indica setarea selectata anterior.
- Acum, puteti regla bautura conform gustului preferat.

2 Apasati butonul de pornire/oprire »a.
- Lumina din pictograma bauturii clipeste in timp ce este distribuita bautura.
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B Numai la anumite modele: Un americano este compus din espresso si apa. Atunci cand
preparati americano, aparatul distribuie mai intai un espresso si apoi apa.

3 Pentru a opri distribuirea cafelei inainte ca aparatul sa finalizeze procesul, apasati din nou butonul
start/stop »rm.

H rentru a prepara 2 cafele in acelasi timp, atingeti pictograma bauturii de doua ori. Indicatorul
luminos 2x se aprinde.

Prepararea bauturilor pe baza de lapte cu LatteGo (recipient
pentru lapte)

B L atteGo este compus dintr-un recipient pentru lapte, un cadru si un capac de depozitare. Pentru a
evita scurgerile, asigurati-va ca recipientul pentru lapte si cadrul sunt asamblate corespunzator,
fnainte sa umpleti recipientul pentru lapte.

1 Pentru a asambla LatteGo, introduceti mai intai partea superioara a recipientului pentru lapte sub
carligul din partea superioara a cadrului (Fig. 4). Apoi, apasati inapoi partea inferioarad a
recipientului pentru lapte. Atunci cand se blocheaza pe pozitie (Fig. 5) se aude un clic.

Nota: Asigurati-va ca recipientul pentru lapte si cadrul sunt curate inainte sa le conectati.

2 Inclinati usor aparatul LatteGo si puneti-1 pe distribuitorul (Fig. 6) de apa fierbinte. Apoi, apasati
inapoi pana se blocheaza pe pozitie (Fig. 7).

3 Umpleti LatteGo cu lapte pana la nivelul indicat pe recipientul pentru lapte pentru bautura pe care
o preparati (Fig. 8). Nu umpleti recipientul pentru lapte peste indicatia de nivel maxim.

A paca ati personalizat cantitatea de lapte, atunci este posibil sa trebuiasca sa umpleti recipientul
pentru lapte cu o cantitate mai mica sau mai mare decat cea indicata pentru aceasta bautura pe
LatteGo.

¥ Utilizati mereu lapte de la frigider pentru rezultate optime.

4 Pune o ceasca pe tava de scurgere.
5 Atingeti pictograma bauturii pe baza de lapte dorite.

- Acum, puteti regla setarile bauturii dupa propriile preferinte.
6 Apasati butonul de pornire/oprire »a.

- Lumina din pictograma bauturii clipeste in timp ce este distribuita bdautura. Atunci cand
preparati un cappuccino sau latte macchiato, aparatul distribuie mai intai lapte, apoi cafea.
Atunci cand preparati caffe latte, aparatul distribuie mai intai cafeaua, apoi laptele.

- Pentru a opri distribuirea laptelui inainte ca aparatul sa distribui cantitatea presetatd, apasati
butonul start/stop »a.

7 Pentru a opri distribuirea bauturii (lapte si cafea) inainte ca aparatul sa finalizeze procesul,

mentineti apdsat butonul start/stop »a.

Spumarea laptelui cu dispozitivul clasic de spumare a laptelui

Utilizati intotdeauna lapte de la frigider pentru cea mai buna calitate a spumei.

1 Inclinati catre stanga tija neagra din silicon de pe aparat si glisati dispozitivul de spumare a laptelui
pe aceasta (Fig. 9).

2 Umpleti un vas pentru lapte cu aprox. 100 ml de lapte pentru cappuccino si aprox. 150 ml de lapte
pentru latte macchiato.

3 Introduceti dispozitivul de spumare a laptelui aprox. 1cm in lapte.

4 Atingeti pictograma (Fig. 10) pentru aburi.
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- Lumina pictogramei pentru aburi se aprinde si lumina de pornire incepe sa pulseze.

5 Apasati butonul Start/Stop »m pentru a spuma laptele (Fig. 11).
- Aparatul incepe sa se incalzeasca, aburii sunt fortati in lapte si acesta este spumat.

6 Atunci cand spuma de lapte din vasul de lapte ajunge la volumul dorit, apdsati din nou butonul
start/stop »m pentru a opri spumarea laptelui.

H o spumati niciodata lapte mai mult de 90 de secunde. Spumarea se opreste automat dupa 90 de
secunde.

B Nu trebuie sa schimbati pozitia vasului pentru lapte in timpul spumadrii pentru a obtine cea mai
buna calitate a spumei.

Prepararea cafelei cu cafea premacinata

Puteti alege sa utilizati cafea pre-mdcinata in loc de boabe, de exemplu daca preferati o varietate

diferita de cafea sau cafea decofeinizata.

1 Apasati butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul si asteptati pana cand este pregatit de
utilizare.

2 Deschideti capacul compartimentului de cafea pre-madcinata si turnati o masurd rasa de cafea pre-
mécinatd in acesta (Fig. 12). Inchideti apoi capacul.

3 Asezati o ceasca sub distribuitorul de cafea.

Selectati o singurd bautura.

5 Tineti apdsata pictograma pentru intensitatea aromei timp de 3 secunde (Fig. 13).
- Lumina pentru cafea pre-macinatd se aprinde si lumina de pornire incepe sa pulseze.

6 Apasati butonul de pornire/oprire »a.

7 Pentru a opri distribuirea cafelei inainte ca aparatul sa finalizeze procesul, apasati din nou butonul
start/stop »a.

N

A Atunci cand folositi cafea premdcinatd, puteti prepara numai o singura bauturd pe baza de cafea
pe rand.

A cafeaua pre-macinata nu are o setare care este salvata ca setare de intensitate selectata anterior.
De fiecare data cand doriti sa folositi cafea pre-macinata, trebuie sa apdsati pictograma pentru
intensitatea aromei timp de 3 secunde.

H Atunci cand selectati cafeaua pre-macinatd, nu puteti selecta o intensitate diferita a aromei.

Distribuirea apei fierbinti
1 Daca este atasat, indepartati LatteGo sau dispozitivul de spumat lapte.
2 Atingeti pictograma (Fig. 14) pentru apa fierbinte.
- Luminile pentru cantitatea de bautura se aprind siindica setarea bauturii selectata anterior
pentru apa fierbinte.
3 Reglati cantitatea de apa fierbinte conform preferintelor atingand pictograma (Fig. 3) pentru
cantitatea de bautura.
4 Apasati butonul de pornire/oprire »a.
- Lumina din pictograma pentru apa fierbinte clipeste si apa fierbinte este distribuita din
distribuitorul (Fig. 15) de apa fierbinte.
5 Pentru a opri distribuirea apei fierbinti inainte ca aparatul sa finalizeze procesul, apasati din nou
butonul start/stop »a.
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Reglarea setarilor aparatului

Reglarea timpului pana la starea de asteptare

1 Apésati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Cu aparatul oprit: apasati lung pictograma (Fig. 16) de detartrare/curatare, pana cand lumina de
detartrare/curatare si luminile de intensitate a aromei se aprind (Fig. 17).

3 Atingeti pictograma pentru intensitatea aromei pentru a selecta timpul dorit pana la starea de
asteptare: 15, 30, 60 sau 180 de minute. Se aprind, respectiv, luminile 1, 2, 3 sau 4 ale pictogramei
pentru intensitatea aromei.

4 Dupa ce terminati de setat timpul pana la starea de asteptare, apasati butonul de pornire/oprire.
Aparatul se opreste.

5 Apadsati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul.

Programarea celei mai ridicate setari implicite pentru bauturi

Aparatul are 3 setari implicite pentru fiecare bautura: redusa, medie si ridicata. Puteti regla doar
cantitatea pentru cea mai ridicata setare. Noua cantitate poate sa fie memorata de indata ce lumina
de pornire incepe sa clipeasca.

Hinainte de aincepe programarea cantitatii unei bauturi pe baza de lapte, asamblati LatteGo si
turnati lapte in acesta.

1 Pentru aregla cea mai ridicata setare a cantitatii, mentineti apasata timp de 3 secunde pictograma
bauturii pe care doriti sa o reglati.

- Lumina superioarad a pictogramei pentru cantitatea de bdutura si lumina superioard a
pictogramei pentru cantitatea de lapte (doar la anumite modele) incepe sa clipeasca si butonul
start/stop »mincepe sa clipeasca, indicand faptul ca va aflati in modul de programare.

2 Apasati butonul de pornire/oprire »a. Aparatul incepe sa prepare bautura selectata.

- Lumina de pornire se aprinde continuu initial. Atunci cand aparatul este pregatit sa stocheze
volumul ajustat, lumina start/stop incepe sé clipeasca.

3 Apasati butonul start/stop »m din nou cand ceasca contine cantitatea dorita de cafea sau lapte.

- Daca preparati cappuccino sau latte macchiato, mai intai este distribuit lapte. Apdsati butonul
start/stop »m cand ceasca contine cantitatea doritd de lapte. Aparatul incepe automat sa
distribuie cafeaua. Apasati din nou butonul start/stop »m cand ceasca contine cantitatea dorita
de lapte.

Dupa ce ati programat nivelul cel mai ridicat pentru cantitatea implicita pentru o bautura, aparatul
distribuie noua cantitate de fiecare data cand selectati cea mai mare cantitate din aceasta bautura.

i | Puteti regla doar nivelul cel mai ridicat pentru cantitatea implicita.

Bl Dac doriti s& reveniti la setérile pentru cantitatea implicitd, consultati ,Restaurarea setarilor din
fabrica”.

Reglarea temperaturii cafelei

Aparatele fara pictograma pentru temperatura

1 Apasati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Cu aparatul oprit: mentineti apdsata pictograma pentru cantitatea de cafea pana cand luminile din
aceasta pictograma se aprind (Fig. 18).
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3 Atingeti pictograma pentru cantitate pentru a selecta temperatura necesara: normala, ridicata sau
maxima.
- Lumina, 2 sau 3 este aprinsa.

4 Dupa ce terminati de setat temperatura cafelei, apasati butonul start/stop »a.

5 Apadsati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul.

H Daci nu opriti aparatul, aceasta se opreste automat dupa un timp.

Aparatele cu pictograma pentru temperatura (doar EP3221)
1 Atingetiin mod repetat pictograma pentru temperatura cafelei pentru a selecta temperatura doritd.

Restaurarea setarilor din fabrica

Aparatul va ofera posibilitatea de a restaura in orice moment setarile implicite pentru bautura.
i | Puteti restaura setarile implicite doar atunci cand aparatul este oprit.

1 Apasati butonul de pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Apadsati si mentineti apasata pictograma pentru espresso timp de 3 secunde.

- Luminile din mijloc din pictogramele setarii pentru bauturi se aprind. Lumina start/stop incepe sa
clipeasca, indicand faptul ca setarile sunt pregatite pentru a fi restaurate.

3 Apasati butonul start/stop »m pentru a confirma ca doriti sa restaurati setdrile.

4 Apdsati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul.

Reglarea setarilor rasnitei

Puteti modifica intensitatea cafelei cu butonul de setare a rasnirii, aflat in interiorul recipientului
pentru boabe. Cu cat setarea pentru rasnire este mai redusg, cu atat boabele de cafea sunt rasnite
mai fin si cafeaua este mai tare. Exista 12 setdri diferite pentru rasnire, dintre care puteti alege.
Aparatul este configurat pentru a obtine cel mai bun gust din boabele de cafea. De aceea, va
recomandam sa nu reglati setarile rasnitei decat dupa ce ati preparat 100-150 de cesti (aprox. 1luna
de utilizare).

H puteti regla setrile de rasnire numai atunci cand aparatul rasneste boabe de cafea. Trebuie sa
preparati 2 pana la 3 bauturi inainte de a simti intreaga diferenta.

B Nu rotiti butonul de setare a rasnirii mai mult de o treaptad o datd, pentru a preveni deteriorarea
rasnitei.

Asezati o ceasca sub distribuitorul de cafea.

Deschideti capacul compartimentului pentru boabele de cafea.

Atingeti pictograma pentru espresso, apoi apasati butonul start/stop »a.

Cand rasnita incepe sa rasneasca, impingeti in jos butonul de setare a rasnirii si rotiti-1 catre stanga
sau catre dreapta. (Fig. 19)

A WN =

Dezactivati semnalele sonore ale panoului de comanda

1 Apasati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Atunci cand aparatul este oprit, mentineti apasata pictograma de cafea (pictograma espresso
lungo la EP3221), pana cand lumina din pictograma se aprinde. Lumina de pornire incepe sa
clipeasca.

3 Atingeti din nou pictograma cafelei pentru a dezactiva semnalele sonore ale panoului de comanda.
Lumina din pictograma cafelei se stinge.
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4 Apasati butonul de pornire/oprire pentru a confirma selectia.
5 Apasati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul. Semnalele sonore ale panoului de
comanda au fost acum activate.

Nota: Daca lumina din pictograma cafelei nu se aprinde dupa ce mentineti apasata pictograma,
aceasta inseamna ca semnalele sonore ale panoului de comanda au fost deja dezactivate. Pentru a le
reactiva, atingeti din nou pictograma si confirmati apasand butonul de pornire/oprire.

Semnalele sonore din butonul de pornire/oprire nu poate fi dezactivat.

Scoaterea si introducerea unitatii de infuzare

Accesati www.philips.com/coffee-care pentru instructiuni video detaliate despre cum sa demontati,
sa introduceti si sa curatati unitatea de infuzare.

Scoaterea grupului de infuzare din aparat

1 Opriti aparatul.

2 Scoatetirezervorul de apa si deschideti usita (Fig. 20) de service.

3 Apadsati manerul (Fig. 21) PUSH si trageti de manerul unitatii de infuzare pentru a o scoate din
aparat (Fig. 22).

Introducerea unitatii de infuzare la loc

B inainte de glisa unitatea de infuzare inapoi in aparat, asigurati-va ca se afla in pozitia corecta.

1 Verificati dacd unitatea de infuzare se afla in pozitia corectd. Sdgeata de pe cilindrul galben de pe
latura cu unitatea de infuzare trebuie sa fie aliniata cu sageata neagra si cu N (Fig. 23).
- Dacd acestea nu sunt aliniate, apdsati in jos maneta pana intrd in contact cu baza unitatii de
infuzare (Fig. 24).
2 Glisati unitatea de infuzare inapoi in aparat pe fantele de ghidare de pe partile laterale (Fig. 25),
panad cand se fixeaza pe pozitie cu un clic (Fig. 26). Nu apasati butonul PUSH (Apdsare).
3 Inchideti usita de service si montati la loc rezervorul de ap&.

Curatare si intretinere

Curdtarea siintretinerea regulatd mentin aparatul dvs. in conditie perfecta de functionare si asigura

aroma cafelei pentru un timp Indelungat, cu un flux constant de cafea. g
Consultati tabelul de mai jos pentru a afla in detaliu cand si cum sa curatati toate piesele detasabile ‘g
ale aparatului. Puteti afla informatii mai detaliate si instructiuni video pe www.philips.com/coffee- @

care. Consultati figura D pentru o prezentare generald a pieselor care pot fi curdtate in masina de
spalat vase.

Piese Cand se curata Cum se curata
detasabile
Unitate de Saptamanal Scoateti grupul de infuzare din aparat. Clatiti-1
infuzare sub jet de apa.
In fiecare luna Curatati unitatea de infuzare cu tableta de

indepartare a uleiului de cafea Philips.
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Piese
detasabile

Cand se curata

Cum se curata

Sistem clasic de
spumare a laptelui

Dupa fiecare utilizare

Mai intai distribuiti apa fierbinte cu dispozitivul
de spumare a laptelui atasat la aparat pentru a-1
curata bine. Apoi, scoateti dispozitivul de
spumare de pe aparat si dezasamblati-l. Curatati
toate partile componente cu apa de la robinet
sau in masina de spalat vase.

Compartiment
pentru cafea
premacinata

Verificati saptamanal
compartimentul de cafea
pre-macinatad pentru a
vedea daca s-a colmatat.

Scoateti aparatul din priza si demontati unitatea
de infuzare. Deschideti capacul compartimentului
pentru cafea pre-macinata si introduceti coada
lingurii in acesta. Miscati coada in sus siin jos
pana cade (Fig. 27) toata cafeaua lipita. Accesati
www.philips.com/coffee-care pentru instructiuni
video detaliate.

Compartiment de
zat

Goliti compartimentul de zat
cand va solicita aparatul.
Curatati-l saptamanal.

Scoateti compartimentul de zat in timp ce
aparatul este pornit. Clatiti-l sub jet de apa cu
putin lichid de spalat vasele sau curatati-o in
masina de spalat vase. Panoul frontal al
compartimentului de cafea boabe nu poate fi
introdus in masina de spalat vase.

Tava de scurgere  Goliti zilnic tava de scurgere
cand indicatorul rosu ,tava
de scurgere plind” iese la
iveald prin tava de scurgere
(Fig. 28). Curatati saptamanal
tava de scurgere.

Scoateti tava de scurgere si clatiti-o sub jet de
apa (Fig. 29) cu putin lichid de spalat vasele.
Puteti de asemenea sa curatati tava de scurgere
in masina de spalat vase. Panoul frontal al
compartimentului de cafea boabe (fig. A15) nu
poate fi introdus in masina de spalat vase.

LatteGo Dupa fiecare utilizare

Clatiti LatteGo cu apa de la robinet sau curatati-1
fn masina de spalat vase.

Lubrifierea unitatii O data la 2 luni Consultati tabelul de lubrifiere si lubrifiati
de infuzare unitatea de infuzare cu lubrifiantul Philips.
Rezervor de apa Saptamanal Clatiti rezervorul de apa sub jet de apa

Curatarea unitatii de infuzare

Curatarea regulata a unitatii de infuzare previne colmatarea circuitelor interne cu reziduuri de cafea.
Vizitati www.philips.com/coffee-care pentru instructiuni video despre cum sa demontati, sa

introduceti si sa curatati unitatea de infuzare.

Curatarea unitatii de infuzare sub jet de apa

1 Scoateti unitatea de infuzare.

2 (Clatiti bine unitatea de infuzare cu apa. Curatati cu atentie filtrul superior (Fig. 30) al unitatii de

infuzare.

3 Lasati unitatea de infuzare sd se usuce la aer inainte de a o remonta. Nu uscati unitatea de infuzare
Cu o carpa, pentru a evita acumularea fibrelor in interiorul acesteia.

Curatarea unitatii de infuzare cu tablete de indepartare a uleiului de cafea

Utilizati exclusiv tablete de indepartare a uleiului de cafea Philips.
1 Amplasati o ceasca sub gura de scurgere a cafelei. Umpleti rezervorul cu apa proaspata.
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2 Introduceti o tableta de indepartare a uleiului de cafea in compartimentul pentru cafea
premacinata.

3 Atingeti pictograma pentru cafea si apoi apadsati pictograma pentru intensitatea aromei timp de 3
secunde pentru a selecta functia (Fig. 2) pentru cafea pre-macinata.

4 Nu addugati cafea premacinata. Apdsati butonul start/stop »m pentru a incepe ciclul de preparare.
Dupa ce se distribuie jumatate de ceasca de apa, scoateti aparatul din priza.

5 Lasati solutia de indepartare a uleiului de cafea sa actioneze cel putin 15 minute.

6 Introduceti stecherul de alimentare inapoi in priza de perete si porniti aparatul pentru a finaliza
ciclul de infuzare. Goliti ceasca.

7 Scoateti rezervorul de apa si deschideti usita de service. Scoateti unitatea de infuzare si clatiti-o
bine sub jet de apa.

8 Reintroduceti unitatea de infuzare si rezervorul de apa si asezati o ceasca sub distribuitorul de
cafea.

9 Atingeti pictograma pentru cafea si apoi apasati pictograma pentru intensitatea aromei timp de 3
secunde pentru a selecta functia (Fig. 2) pentru cafea pre-macinata. Nu adaugati cafea
premdcinatd. Apasati butonul start/stop »a pentru a incepe ciclul de preparare. Repetati procedura
de doua ori. Goliti ceasca.

Lubrifierea unitatii de infuzare

Lubrifiati unitatea de infuzare la fiecare 2 luni, pentru a va asigura ca piesele mobile continua sa se

miste lin.

1 Aplicati un strat subtire de lubrifiant pe pistonul (piesa gri) a unitatii (Fig. 31) de infuzare.

2 Aplicati un strat subtire de lubrifiant in jurul axului (piesa gri) din partea inferioara a unitatii (Fig. 32)
deinfuzare.

3 Aplicati un strat subtire de lubrifiant pe sinele de pe ambele parti (Fig. 33).

Curatarea LatteGo (recipient pentru lapte)

Curatarea LatteGo dupa fiecare utilizare

1 Scoateti LatteGo din aparat (Fig. 34).

2 Varsati tot laptele ramas.

3 Apadsati butonul de decuplare si scoateti recipientul pentru lapte din cadrul LatteGo (Fig. 35).
4 Curdtati toate piesele in masina de spadlat sau sub jet de apd caldutd cu putin detergent lichid.

Curatarea dispozitivului clasic de spumare a laptelui

Curatarea dispozitivul clasic de spumare a laptelui dupa fiecare utilizare

Curatati dispozitivul de spumare a laptelui de fiecare data cand il utilizati din motive de igiena si

pentru a evita acumularea de reziduuri de lapte.

1 Asezati o ceasca sub dispozitivul de spumare a laptelui.

2 Atingeti pictograma pentru aburi si apoi apadsati butonul start/stop »a pentru a incepe sa distribuiti
aburi si sa indepartati laptele care poate sa fi ramas pe interiorul dispozitivului de spumare a
laptelui.

3 Pentru a opri distribuirea aburilor dupa cateva secunde, apdsati din nou butonul start/stop »m.
4 Curdtati dispozitivul de spumare a laptelui cu o carpa umeda.

Curatarea zilnica a dispozitivului clasic de spumare a laptelui
1 Lasati dispozitivul de spumare a laptelui sa se raceasca complet.
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2 Inclinati dispozitivul de spumare a laptelui citre stanga (Fig. 36) si indepartati componenta
metalica si componenta (Fig. 37) din silicon.

3 Dezasamblati cele doua piese (Fig. 38) si clatiti-le cu apa proaspata sau curatati-le in masina de
spalat. Asigurati-va ca orificiul mic al tubului (Fig. 39) metalic este perfect curat si nu este infundat
cu resturi de lapte.

4 Reasamblati cele doua piese ale dispozitivului de spumare a laptelui si reatasati dispozitivul la
aparat.

Filtru de apa AquaClean

Aparatul dvs. este compatibil cu AquaClean. Puteti plasa filtrul de apa AquaClean in rezervorul de apa
pentru a pastra gustul cafelei. De asemenea, diminueaza necesitatea detartrarii prin reducerea
acumularilor de calcar din aparat. Puteti achizitiona un filtru de apa AquaClean de la magazinul dvs.
local, de la centrele de asistenta autorizate sau online la www.philips.com/parts-and-accessories.

Pictograma si lumina AquaClean

Aparatul dvs. este echipat cu o lumina (Fig. 40) pentru filtrul de apa AquaClean, care indica starea
acestuia. Folositi tabelul de mai jos pentru a vedea ce actiuni sunt necesare atunci cand lumina este
aprinsa sau clipeste.

%’ Atunci cand utilizati aparatul pentru prima datd, lumina pentru AquaClean incepe
sd clipeasca cu portocaliu. Acest lucru indica faptul ca puteti incepe sa utilizati
filtrul de apa AquaClean. Daca nu activati un filtru de apa AquaClean, lumina se va
stinge automat dupd un timp.

Aqua Clean

%’ Dupa ce montati filtrul si il activati cu ajutorul pictogramei AquaClean, lumina
pentru AquaClean se coloreaza in albastru pentru a confirma ca filtrul de apa
AquaClean este activ.

Aqua Clean

%’ Atunci cand filtrul este epuizat, lumina pentru AqguaClean incepe din nou sa
Aqua Clean clipeasca cu portocaliu pentru a va reaminti sa inlocuiti filtrul cu unul nou.

%’ Atunci cand lumina portocalie pentru AquaClean este stinsgd, puteti in continuare
Aqua Clean sa activati un filtru AquaClean, dar va trebui sa detartrati mai intai aparatul.

Activarea filtrului de apa AquacClean (5 min.)

B Aparatul nu detecteazad automat c& un filtru a fost amplasat in rezervorul de ap&. Prin urmare,
trebuie sa activati fiecare filtru de apa AquaClean nou pe care il montati cu pictograma AquaClean.

Atunci cand lumina portocalie pentru AquaClean este stinsd, puteti in continuare sa activati un filtru
de apa AquaClean, dar va trebui sa detartrati mai intai aparatul.

i | Aparatul trebuie sa fie complet lipsit de calcar inainte de a incepe sa utilizati filtrul de apa
AquaClean.

Tnainte de a activa filtrul de apd AquaClean, trebuie si fie pregtit prin scufundarea acestuia in apa
dupa cum se descrie mai jos. Daca nu faceti acest lucru, in aparat este posibil sa fie tras aer in loc de
apa, ceea ce scoate un zgomot puternic si impiedica aparatul sa prepare cafea.

1 Asigurati-va ca aparatul este pornit.

2 Scuturati filtrul aproximativ 5 secunde (Fig. 41).

3 Scufundati filtrul, cu capul in jos, intr-o cand cu apa rece si scuturati-l/apasati-1 (Fig. 42).
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Filtrul este acum pregatit pentru utilizare si poate fi introdus in rezervorul de apa.

Introduceti filtrul vertical pe racordul filtrului din rezervorul de apa. Apasati-l pand in cel maijos

punct (Fig. 43) posibil.

Umpleti rezervorul cu apa proaspata si amplasati-1 inapoi in aparatul de cafea.

Scoateti LatteGo, daca este atasat.

Amplasati un bol sub distribuitorul de apa fierbinte/dispozitivul de spumare lapte.

Apadsati pictograma AguaClean timp de 3 secunde (Fig. 44). Lumina incepe sa lumineze intermitent.

10 Apdsati butonul start/stop »m pentru a porni procesul de activare.

1 Apa fierbinte va fi distribuita din distribuitorul de apa fierbinte/dispozitivul de spumare lapte (3
minute).

12 Atunci cand procesul de activare este terminat, lumina AguaClean albastra se aprinde pentru a

confirma ca filtrul de apa AquaClean a fost activat corect.

[§)]
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Inlocuirea filtrului de apa AquaClean (5 min.)

Dupa ce prin filtru curg 95 de litri de apg, filtrul inceteaza sa mai functioneze. Lumina pentru

AguaClean se coloreaza in portocaliu si incepe sa clipeascd pentru a va reaminti sd inlocuiti filtrul. Cat

timp clipeste, puteti inlocui filtrul fara sa trebuiasca sa detartrati mai intai aparatul. Daca nu inlocuiti

filtrul de ap& AquaClean, lumina portocalie se stinge dupd un timp. In acest caz, puteti in continuare

sd inlocuiti filtrul, dar, mai intai, trebuie sa detartrati aparatul.

Atunci cand lumina portocalie pentru AquaClean clipeste:

1 Scoateti filtrul de apa AquaClean vechi.

2 Montati un filtru nou si activati-l dupa cum se descrie in capitolul ,Activarea filtrului de apa
AqguaClean (5 min.)”.

ﬂTnlocuiti filtrul de apa AquaClean la interval de cel putin 3 luni, chiar daca aparatul nu a indicat inca
necesitatea inlocuirii.

Dezactivarea mementoului AquaClean

Daca nu mai doriti sa utilizati filtrele de apa Philips AquaClean, puteti sa dezactivati mementourile

AquacClean (lumina AguaClean care clipeste portocaliu):

1 Apasati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Atunci cand aparatul este oprit, mentineti apasata pictograma AquaClean pana cand lumina din
aceasta pictograma se aprinde. Lumina de pornire incepe sa clipeasca.

3 Atingeti pictograma AquaClean din nou, pentru a dezactiva mementourile. Lumina din pictograma
AqguaClean se stinge.

4 Apasati butonul de pornire/oprire pentru a confirma selectia.

5 Apasati butonul pornire/oprire pentru a porni din nou aparatul. Mementourile AquaClean sunt
acum dezactivate.

Nota: Activarea unui nou filtru AquaClean va reactiva automat mementourile AquaClean.

Setarea duritatii apei

K3 va recomandam sa reglati duritatea apei la valoarea din regiunea dvs. pentru performante optime
si o durata mai lungd de viata a aparatului. Acest lucru previne, de asemenea, necesitatea detartrarii
aparatului prea des. Duritatea implicita a apei este setata la 4: apa dura.
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Utilizati banda de testare a duritatii apei furnizata in cutie pentru a determina

duritatea apei din regiunea dvs.:

1 Scufundati banda testului pentru duritatea apei sau mentineti-o sub jet de apa timp de 1 secunda
(Fig. 45).

2 Asteptati 1 minut. Numadrul de patrate de pe banda de testare care se coloreaza cu rosu indica
duritatea (Fig. 46) apei.

Setati aparatul la duritatea corecta a apei:

1 Apasati butonul pornire/oprire pentru a opri aparatul.

2 Atunci cand aparatul este oprit, mentineti apasata pictograma pentru intensitatea aromei pana
cand toate luminile de pe pictograma se aprind (Fig. 2).

3 Atingeti pictograma pentru intensitatea aromei 1 data, de 2 ori, de 3 ori sau de 4 ori. Numarul de
lumini care sunt aprinse ar trebui sa fie acelasi cu numarul de patrate rosii de pe banda (Fig. 47) de
testare. Atunci cand pe banda de testare nu exista patrate rosii (toate patratele sunt verzi),
selectati 1 lumina.

4 Dupa ce setati duritatea corectd a apei, apasati butonul start/stop »a.

5 Apdsati butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

A pentru ca setati duritatea apei o singurad data, functia de intensitate a aromei este utilizata pentru a
selecta duritatea apei. Acest lucru nu afecteaza intensitatea aromei bauturilor preparate dupa aceea.

Procedura de detartrare (30 de minute)

Utilizati numai detartrantul Philips. Nu utilizati in nicio situatie detartrant pe baza de acid sulfuric, acid
clorhidric, acid sulfamic sau acid acetic (otet) deoarece acesta poate deteriora circuitul de apa din
aparatul dvs. si nu dizolva calcarul in mod corespunzator. Neutilizarea detartrantului Philips va duce la
pierderea garantiei. De asemenea, neindepadrtarea calcarului din aparat va duce la pierderea garantiei.
Puteti cumpara solutia de detartrare Philips din magazinul online, de la adresa
www.philips.com/coffee-care.

Cand lumina de detartrare/curdtare incepe sa clipeascd lent, trebuie sd detartrati aparatul.

1 Asigurati-va ca aparatul este pornit.

2 Daca este atasat, indepartati LatteGo sau dispozitivul de spumat lapte.

3 Scoateti tava de scurgere si compartimentul de zat, goliti-le si asezati-le inapoi in pozitie.

4 Scoateti rezervorul de apa si goliti-L. Scoateti apoi filtrul de apa AquaClean.

5 Turnati intreaga sticla de solutie de detartrare Philips in rezervorul de apa si umpleti apoi
rezervorul de apa pana la indicatia (Fig. 48) pentru detartrare/curatare. Apoi instalati-l inapoi in
aparat.

6 Asezati un recipient mare (1,5 |) sub distribuitorul de cafea si sub distribuitorul de apa.

7 Apasati pictograma de detartrare/curdtare timp de 3 secunde, apoi apasati butonul »ade
pornire/oprire.

8 Tncepe prima fazd a procedurii de detartrare. Procedura de detartrare dureaza aproximativ 30 de
minute si consta dintr-un ciclu de detartrare si un ciclu de clatire. Pe parcursul ciclului de
detartrare, lumina pentru detartrare/curatare clipeste pentru a indica faptul cd faza de detartrare
este n curs de desfasurare.

9 Lasati aparatul sa distribuie solutia de detartrare pana cand ecranul va informeaza cd rezervorul de
apa este gol.

10 Goliti rezervorul de apa, clatiti-L si apoi reumpleti-1 cu apa curata pana la indicatia de
detartrare/curatare.

1 Goliti recipientul, apoi asezati-| la loc sub distribuitorul de cafea si cel de apa. Apasati din nou
butonul start/stop »a.
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12 incepe a doua fazd a ciclului de detartrare, anume faza de clitire, care dureaza 3 minute. in timpul
acestei faze, luminile de pe panoul de control se aprind si se sting pentru a indica faptul ca faza de
clatire este in curs de desfdsurare.

13 Asteptati pana cand aparatul nu mai distribuie apad. Procedura de detartrare este finalizata atunci
cand aparatul nu mai distribuie apa.

14 Aparatul se va incalzi acum din nou. Atunci cand toate luminile din pictogramele bauturilor sunt
aprinse continuu, aparatul este pregatit din nou de utilizare.

15 Montati si activati un nou filtru de apa AquaClean in rezervorul de apa.

- Atundi cand procedura de detartrare este finalizatd, lumina AquaClean clipeste un timp pentru a
va reaminti sa montati noul filtru de apa AquaClean.

¥ Sugestie: Utilizarea filtrului AquaClean reduce frecventa detartrarii!

Ce e de facut in cazul in care procedura de detartrare este
intrerupta

Puteti pardsi procedura de detartrare apasand pe butonul pornit/oprit din panoul de control. Daca
procedura de detartrare este intrerupta inainte de a se fi incheiat in intregime, efectuati urmatorii pasi:
1 Goliti rezervorul de apa si clatiti-1 temeinic.

2 Umpleti rezervorul de apd cu apd curatd pand la nivelul detartrare/curatare si porniti din nou
aparatul. Aparatul se va incalzi si va efectua un ciclu de clatire automata.

3 Inainte de a infuza bauturi, efectuati un ciclu de clatire manual. Pentru a efectua un ciclu manual
de clatire, mai intai distribuiti o jumadtate de rezervor de apa fierbinte atingand repetat pictograma
(Fig. 14) pentru apa fierbinte si apoi preparati 2 cesti de cafea pre-macinata fara a adauga cafea
macinata.

A paca procedura de detartrare nu s-a finalizat, aparatul va necesita efectuarea unei alte proceduri
de detartrare cat mai curand posibil.

Comandarea accesoriilor

Pentru a curdta si detartra aparatul, utilizati numai produse de intretinere Philips. Aceste produse pot
fi achizitionate de la magazinul dvs. local, de la centrele de asistenta autorizate sau online la
www.philips.com/parts-and-accessories. Pentru a gasi o listd completd de piese de schimb online,
introduceti numarul de model al aparatului dvs. Gasiti numarul de model in partea interioard a usitei
de service.

Produse de intretinere si numerele tipurilor:

- Solutie de detartrare (CA6700)

- Filtru de apa AguaClean CAG6903

- Lubrifiant pentru unitatea de infuzare HD5061

- Tablete de indepartare a uleiului de cafea CA6704

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Clipuri
video de asistenta si o lista completa de intrebari frecvente sunt disponibile la
www.philips.com/coffee-care. Dacd nu puteti rezolva problema, contactati Centrul national de
asistenta clienti. Pentru detalii referitoare la contact, consultati brosura de garantie.
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Pictograme avertismente

Pictograma Solutie
avertisment
& Lumina care indica faptul ca rezervorul de apa este gol se aprinde
= - Rezervorul de apa este aproape gol. Umpleti rezervorul de apa cu apa curata
pana la nivelul maxim.
- Rezervorul de apa nu este in pozitie. Puneti rezervorul de apa la loc.
Lumina de golire a compartimentului de zat este aprinsa
= - Recipientul pentru cafea macinata este plin. Scoateti si goliti intotdeauna
compartimentul de zat in timp ce aparatul este pornit. Asteptati cel putin 5
secunde inainte de a reintroduce recipientul.
A Lumina de alarma este aprinsa
.' - Compartimentul pentru zat si/sau tava de scurgere nu este pe pozitie sau nu

este amplasata corect. Puneti la loc compartimentul pentru zat si/sau tava de
scurgere si asigurati-va ca sunt in pozitia corecta.

- Usita de service este deschisa. Scoateti rezervorul de apa si asigurati-va ca usita
de service este inchisa.

Lumina de alarma clipeste

- Unitatea de infuzare nu este pe pozitie sau nu este amplasata corect. Scoateti
unitatea de infuzare pentru a va asigura ca este fixata pe pozitie. Consultati
capitolul ,Scoaterea si introducerea unitatii de infuzare” pentru instructiuni pas
cu pas.

- Unitatea de infuzare este blocata. Scoateti unitatea de infuzare si clatiti-o sub jet
de apa. Apoi, lubrifiati unitatea de infuzare si puneti-o inapoi in aparat. Consultati
capitolul ,Curatare si intretinere” pentru instructiuni pas cu pas.

Lumina de alarma se aprinde si lumina de pornire incepe sa clipeasca.

O anumita cantitate de aer este captiva in interiorul aparatului. Pentru a elibera
aerul din aparat, umpleti rezervorul cu apa, asezati o ceasca sub dispozitivul clasic de
spumare a laptelui si apdsati butonul de pornire/oprire care clipeste.

Atentie: jeturi mici de apa fierbinte vor fi distribuite din dispozitivul clasic de
spumare a laptelui pentru a elibera aerul.

Lumina AquaClean clipeste: amplasati sau reamplasati filtrul de apa AquaClean si
activati-L. Consultati capitolul ,Filtru de apa AquaClean” pentru instructiuni pas cu

Aqua Clean
pas.
G Lumina de detartrare clipeste lent: Detartrati aparatul.
\J ||
Calc / clean
54 = Luminile din pictogramele bduturilor se aprind si se sting una cate una.

Aparatul se incalzeste si/sau incearca sa elibereze aerul care a fost tras in masina.
Asteptati pana cand toate luminile bauturilor lumineaza continuu.
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avertisment
& Luminile tuturor pictogramelor de avertizare clipesc.
u Resetati aparatul deconectandu-l de la priza si conectandu-! la loc. nainte de a

reporni aparatul, urmati pasii de mai jos:

0
.
MY

- Scoateti filtrul de apa AquaClean din rezervorul de apa.
- Puneti rezervorul de ap4 la loc. impingeti-1 in aparat cat mai mult posibil, pentru

a va asigura ca acesta se afla in pozitia corecta.
! - Desfaceti capacul compartimentului pentru cafea pre-macinata si verificati daca
| este colmatat cu pudra de cafea. Pentru a-al curdta, introduceti o coada de
lingura n compartimentul de cafea pre-macinata si deplasati-1in sus pana cand
cafeaua macinata cade (Fig. 27). Scoateti unitatea de infuzare si indepartati toata
cafeaua macinata care a cazut. Puneti la loc unitatea de infuzare curata.
- Reporniti aparatul.

Daca problema este remediata, filtrul AquaClean nu a fost pregatit corespunzator.
Pregatiti filtrul AquaClean inainte de a-l aseza la loc, urmand pasii 15si 2 din capitolul
JActivarea filtrului de apa AquaClean (5 min.)”.

Daca luminile continua sa clipeasca, unitatea s-ar putea supraincalzi. Opriti aparatul,
asteptati 30 de minute si reporniti-L. Daca luminile clipesc in continuare, contactati
centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs. Pentru detalii referitoare la contact,
consultati brosura de garantie internationala.

Tabel depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Clipuri
video de asistenta si o lista completa de intrebari frecvente sunt disponibile la
www.philips.com/coffee-care. Dacd nu puteti rezolva problema, contactati Centrul national de
asistenta clienti. Pentru detalii referitoare la contact, consultati brosura de garantie.

Problema

Cauza

Solutie

Tava de scurgere se
umple repede.

Acest lucru este normal.
Aparatul foloseste apa pentru a
clati circuitul intern si unitatea
de infuzare. O anumita cantitate
de apa curge prin sistemul
intern direct in tava de scurgere.

Goliti zilnic tava de scurgere cand
indicatorul rosu ,tava de scurgere plind”
jese la iveala prin capacul tavii de
scurgere. Sugestie: asezati o ceasca sub
gura de distribuire pentru a colecta apa
de clatire care iese din aceasta.

Lumina de golire a

Ati golit compartimentul de zat

compartimentului de zat n timp ce aparatul era oprit.

ramane aprinsa.

Goliti intotdeauna compartimentul de
zat in timp ce aparatul este pornit.
Scoateti compartimentul de zat,
asteptati cel putin 5 secunde si
reintroduceti-L.

Aparatul imi solicita sa
golesc compartimentul
de zat chiar daca acesta
nu este plin.

Aparatul nu a resetat contorul
dupa ultima golire a
compartimentului de zat.

Asteptati intotdeauna aproximativ 5
secunde atunci cand asezati la loc
compartimentul de zat. In acest mod,
contorul de zat se va reseta la zero.

Goliti intotdeauna compartimentul de
zat in timp ce aparatul este pornit. n
cazulin care goliti compartimentul de
zat cu aparatul oprit, contorul de zat nu
se va reseta.
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Problema

Cauza

Solutie

Compartimentul de zat
este prea plin si lumina
care indica necesitatea
golirii compartimentului
pentru zat nu s-a aprins.

Ati scos tava de scurgere fara sa
goliti compartimentul de zat.

Atunci cand scoateti tava de scurgere,
goliti si compartimentul de zat, chiar
daca acesta contine numai putin zat. In
acest mod, contorul de zat va fi resetat
la zero si va reincepe sa contorizeze
corect zatul.

Nu pot sa scot unitatea
de infuzare.

Unitatea de infuzare nu se afla
in pozitia corecta.

Resetati aparatul astfel: inchideti usita
de service si montati la loc rezervorul de
apa. Opriti si porniti aparatul din nou.
Incercati din nou s& scoateti unitatea de
infuzare. Consultati capitolul ,Scoaterea
siintroducerea unitatii de infuzare”
pentru instructiuni pas cu pas.

Nu pot sa introduc la loc
unitatea de infuzare.

Unitatea de infuzare nu se afla
in pozitia corecta.

Resetati aparatul astfel: inchideti usita
de service si montati la loc rezervorul de
apa. Lasati unitatea de infuzare afara.
Opriti aparatul si scoateti stecherul din
priza. Asteptati 30 de secunde apoi
reconectati aparatul la priza si porniti-L.
Apoi instalati unitatea de infuzare in
pozitia corecta si reintroduceti-o in
aparat. Consultati capitolul ,Scoaterea
si introducerea unitatii de infuzare”
pentru instructiuni pas cu pas.

Cafeaua este apoasa.

Unitatea de infuzare este
murdara sau necesita ungere.

Scoateti unitatea de infuzare, clatiti-o
sub jet de apa si lasati-o sa se usuce.
Apoi lubrifiati piesele mobile.

Aparatul efectueaza procedura
de autoreglare. Aceasta
procedura este pornita automat
atunci cand utilizati aparatul
pentru prima data, atunci cand
schimbati tipul de boabe de
cafea sau dupa o lunga
perioada in care nu este utilizat.

Initial, preparati 5 cesti de cafea pentru
a permite aparatului sa finalizeze
procedura de reglare automata.

Rasnita este reglata la o setare
prea grosiera.

Setati rasnita la o setare mai fina.
Preparati 2-3 bauturi pentru a putea sa
simtiti intreaga diferenta.

Cafeaua nu este
suficient de fierbinte.

Temperatura setata este prea
mica.

Setati temperatura la nivelul maxim.

O ceasca rece reduce
temperatura bauturii.

Preincalziti cestile clatindu-le cu apa
fierbinte.

Adaugarea de lapte reduce
temperatura bauturii.

Indiferent daca adaugati lapte cald sau
rece, acest lucru reduce intotdeauna
temperatura cafelei. Preincalziti cestile
clatindu-le cu apa fierbinte.
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Cauza

Romana 171

Solutie

Cafeaua nu iese sau iese
foarte incet.

Filtrul de apa AquaClean nu a
fost pregatit corespunzator
pentru instalare.

Scoateti filtrul de apa AquaClean si
fncercati sa preparati din nou o cafea.
Daca functioneaza, asigurati-va ca filtrul
de apa AguaClean a fost pregatit
corespunzator inainte de a-l monta la
loc. Consultati capitolul ,Filtru de apa
AquaClean” pentru instructiuni pas cu
pas.

Dupa o perioada lunga de inactivitate,
trebuie sa pregatiti filtrul de apa
AqguaClean pentru reinceperea utilizarii
si apoi sa il plasati la loc. Consultati pasii
1-3 ai capitolului ,Activarea filtrului de
apa AguaClean”.

Filtrul de apa AquaClean este
colmatat.

Tnlocuiti filtrul de apa AquaClean la
fiecare 3 luni. Un filtru mai vechi de 3
luni se poate colmata.

Rasnita este reglata la o setare
prea fina.

Setati rasnita la o setare mai grosiera.
Retineti cd acest lucru va afecta gustul
cafelei.

Unitatea de infuzare este
murdara.

Scoateti unitatea de infuzare si clatiti-o
sub robinet.

Distribuitorul de cafea este
murdar.

Curatati gura de distribuire a cafelei si
orificiile acesteia cu o solutie de
curatare pentru conducte sau un ac.

Compartimentului pentru cafea
pre-macinata este colmatat

Opriti aparatul si demontati unitatea de
infuzare. Deschideti capacul
compartimentului pentru cafea pre-
macinata si introduceti coada lingurii in
acesta. Miscati coada in sus siin jos
pana cade (Fig. 27) toata cafeaua lipita.

Circuitul aparatului este blocat
cu calcar.

Detartrati aparatul cu detartrant Philips.
Detartrati intotdeauna aparatul atunci

cand lumina de detartrare incepe sa
clipeasca. o]

Aparatul macina
boabele de cafea, dar
cafeaua nu este
distribuita.

Compartimentului pentru cafea
pre-macinata este colmatat.

Opriti aparatul si demontati unitatea de
infuzare. Deschideti capacul o
compartimentului pentru cafea pre-
macinata si introduceti coada lingurii in
acesta. Miscati coada in sus siin jos

pana cade (Fig. 27) toata cafeaua lipita.

Laptele nu se spumeaza.

Aparate cu LatteGo: LatteGo
este asamblat incorect.

Asigurati-va ca gura recipientul pentru
lapte este asamblat corect pe cadrul
LatteGo (,clic”).
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Problema

Cauza

Solutie

Aparate cu LatteGo: recipientul
pentru lapte si/sau cadrul
LatteGo sunt murdare.

Dezasamblati LatteGo si clatiti ambele
piese sub jet de apa sau curatati-le in
masina de spalat vase.

Aparate cu dispozitiv clasic de
spumare a laptelui: dispozitivul
de spumare a laptelui este
murdar.

Curatati bine dispozitivul de spumare a
laptelui.

Tipul de lapte utilizat nu este
adecvat pentru spumare.

Tipurile de lapte diferite determina
cantitati si calitati diferite de spuma. Am
testat urmatoarele tipuri de lapte care
oferd rezultate bune la spumare: lapte
semi-degresat sau lapte de vaca
integral si lapte fara lactoza.

Din partea inferioara a
recipientului pentru
lapte LatteGo se scurge
lapte.

Cadrul si recipientul pentru
lapte nu sunt asamblate corect.

Introduceti mai intai partea superioara a
recipientului pentru lapte sub carligul
din partea superioara a cadrului. Apoi,
apasati inapoi partea inferioara a
recipientului pentru lapte. Atunci cand
se blocheaza pe pozitie se aude un clic.

Aparatul pare sa
prezinte scurgeri.

Aparatul foloseste apa pentru a
clati circuitul intern si unitatea
de infuzare. Apa curge prin
sistemul intern direct in tava de
scurgere. Acest lucru este
normal.

Goliti zilnic tava de scurgere cand
indicatorul rosu ,tava de scurgere plind”
jese la iveald prin capacul tavii de
scurgere. Sugestie: Asezati o ceasca sub
gura de distribuire pentru a colecta apa
de clatire si pentru a reduce cantitatea
de apa din tava de scurgere.

Tava de scurgere este prea
plind si a curs pe afard, de
aceea aparatul pare sa prezinte
scurgeri.

Goliti zilnic tava de scurgere cand
indicatorul rosu ,tava de scurgere plind”
jese la iveald prin capacul tavii de
scurgere.

Rezervorul de apa nu este
introdus complet siin aparat se
trage acum aer.

Asigurati-va ca rezervorul de apa se afla
in pozitia corecta: scoateti-1 si
reintroduceti-1, impingand cat mai mult.

Unitatea de infuzare este
murdard/colmatata.

Clatiti unitatea de infuzare.

Aparatul nu este asezat pe o
suprafata orizontala.

Asezati aparatul pe o suprafata
orizontald, astfel incat tava de scurgere
nu se varsa si indicatorul ,tava de
scurgere plind” functioneaza corect.

Rezervorul de apa nu este
introdus complet siin aparat se
trage acum aer.

Asigurati-va ca rezervorul de apa se afla
in pozitia corecta: scoateti-1 si
reintroduceti-1, impingand cat mai mult.
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Solutie

Nu pot activa filtrul de
apa AquaClean si
aparatul solicita
efectuarea procedurii de
detartrare.

Filtrul nu a fost montat sau
inlocuit la timp dupa ce lumina
pentru filtrul de apa AquaClean
ainceput sa clipeasca. Aceasta
fnseamna ca aparatul nu este

Detartrati mai intai aparatul si apoi
instalati filtrul de apa AquaClean.

complet curatat de calcar.

Noul filtru de apa nu se
potriveste.

Ati incercat sd instalati un filtru
de apa diferit de AquaClean.

Doar filtrul de apa AquaClean se
potriveste in aparat.

Garnitura de cauciuc de pe
filtrul de apa AquaClean nu este

fixatd pe pozitie.

Amplasati la loc garnitura de cauciuc pe
filtrul de apa AquaClean.

Aparatul emite un
zgomot puternic.
utilizarii.

Este normal ca aparatul dvs. sa
emitda zgomote in timpul

Daca aparatul incepe sa emita alt tip de
zgomote, curdtati unitatea de preparare
si lubrifiati-o.

Filtrul de apa AquaClean nu a
fost pregatit corespunzator siin
aparat se trage acum aer.

Scoateti filtrul de apa AquaClean din
rezervorul de apa si pregatiti-l in mod
adecvat pentru utilizare inainte de a-1
pune Inapoi. Consultati capitolul ,Filtru
de apa AquaClean” pentru instructiuni
pas cu pas.

Rezervorul de apa nu este
introdus complet siin aparat se

trage acum aer.

Asigurati-va ca rezervorul de apa se afla
in pozitia corecta: scoateti-1 si
reintroduceti-1, impingand cat mai mult.

Specificatii tehnice

Producatorul isi rezerva dreptul de a imbunatati specificatiile tehnice ale produsului. Toate cantitatile

presetate sunt aproximative.
Descriere

Valoare

Dimensiuni (L x1x a)

246 x 372 x 433 mm

Greutate

7-75kg

Lungime cablu de alimentare

17000 mm

Rezervor de apa

1,8 litri, detasabil

Capacitatea compartimentului pentru cafea
boabe

2/5g

Capacitatea recipientului pentru cafea macinata

12 portii de zat

Capacitate LatteGo (recipient pentru lapte)

250 ml

Tndltime gura de scurgere ajustabila

85-145 mm

Tensiune nominala - Putere nominald -
Alimentare

Consultati eticheta de date de pe interiorul usitei
de service (fig. A1)
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Tehnicni podatki

Predstavitev aparata (sl. A)

Al Nadzorna plosca A10  Servisna vratca

A2  Drzalo za skodelice A1l Oznaka s podatki in Stevilko vrste

A3 Predel za mleto kavo A2 Zbiralnik za vodo

A4 Pokrov posode za zrna A13  Dulec za vroco vodo

A5  Prilagodljiv dulec za kavo Al4  Posoda za odpadno mleto kavo

A6 Omrezni vtikac A15  Sprednja plosc¢a posode za odpadno
mleto kavo

A7  Gumb za nastavitev mletja A16  Pokrov pladnja za kapljanje

A8  Posoda za kavna zrna A17  Pladenj za kapljanje

A9  Kuhalni sklop A18 Indikator polnega pladnja za kapljanje

Dodatna oprema

A19  Tuba z mazivom A22 Trak za trdoto preskusanje trdote vode

A20 Vodni filter AquaClean A23 Klasi¢ni penilnik mleka (samo nekateri
modeli)

A21  Merilna lopatka A24 LatteGo (posoda za mleko) (samo

nekateri modeli)

Nadzorna plosca (sl. B)

Oglejte si sliko B, da vidite vse gumbe in ikone. V nadaljevanju boste nasli opis.
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A Nekateri gumbi/ikone so samo za dolo¢ene modele.

B1 Gumb za vklop/izklop B7 Opozorilne ikone

B2 lkone za napitke* B8 Lucka za zacetek

B3 lkona za mo¢ arome/mleto kavo B9 Zacni/ustavi »m gumb

B4 lkona za koli¢ino napitka B10 Ilkona za odstranjevanje vodnega
kamna

B5 lkona za koli¢ino mleka (samo nekateri modeli) BT Ilkona za filter AquaClean

B6 |kona za temperaturo kave (samo nekateri
modeli)

* lkone za napitke: espresso (ekspresna kava), espresso lungo (podaljiSana ekspresna kava), coffee
(kava), americano (ekspresna kava z dodano vroco vodo), cappuccino (kapucino), latte macchiato
(mleko s kavo), hot water (vroc¢a voda) in steam (para) (samo nekateri modeli)

Uvod

Cestitamo za nakup popolnoma samodejnega kavnega aparata Philips. Ce Zelite v celoti izkoristiti

podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pred prvo uporabo aparata natanéno preberite lo¢eno knjiZzico z varnostnimi informacijami in jo

shranite za poznejSo uporabo.

Philips ponuja raznoliko podporo, ki vam bo v pomoc v zacetku in da boste lahko na najboljSi nadin

izkoristili svoj aparat. Vsebina skatle:

1 Uporabniski priro¢nik z navodili za uporabo s slikami in podrobnimi informacijami o ¢is¢enju in
vzdrzevanju.
HnNa voljo je vec razli¢ic tega aparata za pripravo ekspresne kave in vsaka ima drugac¢ne funkdcije.
Vsaka razli¢ica ima svojo Stevilko vrste. Stevilka vrste je navedena na oznaki s podatki na notranii
strani servisnih vratc (glejte sliko A11).

2 Dodatna knjiZica, v kateri so informacije glede varnosti z navodili o varni uporabi aparata.

3 Zaspletno podporo (pogosta vprasanja, videoposnetki ipd.) opti¢no preberite kodo QR na platnici
te knjizice ali obis¢ite www.philips.com/coffee-care

HTa aparat je bil preskusen s kavo. Sicer je bil skrbno ocis¢en, vendar so lahko ponekod Se ostanki
kave. Kljub temu jamcimo, da je aparat popolnoma nov.

Aparat samodejno prilagodi koli¢ino mlete kave, ki je potrebna za kavo najboljSega okusa. Najprej
morate pripraviti pet kav, da bo aparat lahko izvedel samodejno nastavitev.

Pred prvo uporabo izperite LatteGo (posodo za mleko) ali klasi¢ni penilnik mleka.

Slovenscina

Pred prvo uporabo

1. Nastavitev aparata

Ko vklopite aparat, lahko ta iz dulca za vro¢o vodo ali za kavo iztodi nekaj vode. To je obicajno.
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2. Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5 min.)

Za vec informacij glejte poglavje »Vodni filter AquaClean.

% m

Aqua Clean

‘Ez
A4

30 sec.

3. Nastavitev trdote vode

Za podrobna navodila glejte poglavje »Nastavitev trdote vode«. Privzeta nastavitev trdote vode je 4:
trda voda.

CLICK-";

- <7
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5. Sestavljanje klasi¢nega penilnika mleka (samo nekateri
modeli)

-
A4
S \

Priprava napitkov

Splosni koraki

1 Zbiralnik za vodo napolnite z vodo iz pipe, posodo za zrna pa z zrni.
2 Aparat vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.
- Aparat se zac¢ne segrevati in izvede samodejni cikel izpiranja. Med segrevanjem se lucke v
ikonah za napitke prizgejo in druga za drugo pocasi ugasnejo.
- Ko vse lucke v ikonah za napitke neprekinjeno svetijo, je aparat pripravljen za uporabo.
3 Pod dulec za kavo postavite skodelico. Ce Zelite vigino dulca za kavo prilagoditi velikosti skodelice
ali kozarca, ki ga uporabljate (Sl. 1), potisnite dulec navzgor ali navzdol.

Prilagajanje napitkov

Ta aparat vam omogoca, da nastavitve za napitek prilagodite svojemu okusu. Po izbiri napitka lahko:

1 Moc arome prilagodite tako, da se dotaknete ikone (SL. 2) za moc¢ arome. Na voljo so tri stopnje
modi, najnizja je najbolj blaga in najvisja najmocnejsa.

2 Koli¢ino napitka prilagodite tako, da se dotaknete ikone za koli¢ino (SL. 3) napitka in/ali ikone za
koli¢ino mleka (samo nekateri modeli). Na voljo so 3 kolic¢ine: nizka, srednja in visoka.

A 1udi temperaturo kave lahko prilagodite svojemu okusu.

Priprava kave z zrni

1 Ce Zelite pripraviti kavo, se dotaknite ikone za napitek po svoiji izbiri.
- Lucki za moc¢ arome in koli¢ino se prizgeta in prikazeta predhodno izbrano nastavitev.
- Zdaj lahko napitek prilagodite svojemu okusu.

2 Pritisnite »m gumb zacni/ustavi.
- Lucka v ikoni napitka utripa, medtem ko se napitek todi.

B samo nekateri modeli: Napitek americano je narejen iz ekspresne kave in vode. Ce izberete
napitek americano, aparat najprej iztoci ekspresno kavo in nato vodo.

3 Ce Zelite ustaviti to¢enje kave, preden aparat kon¢a postopek, $e enkrat pritisnite gumb
zacni/ustavi ra.

Slovenscina

H Ce zelite pripraviti 2 kavi hkrati, se dvakrat dotaknite ikone za napitek. Zasveti lucka 2x.
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Priprava mlecnih napitkov s sklopom LatteGo (posoda za
mleko)

B LatteGo sestavljajo posoda za mleko, okvir in pokrov za shranjevanje. Preden v posodo natocite
mleko, preverite, da sta okvir in posoda za mleko pravilno sestavljena, da preprecite iztekanje.

1

LatteGo sestavite tako, da najprej vstavite vrhnji del posode za mleko pod zaklep na vrhu okvira (SL
4). Nato na mesto pritisnite spodniji del posode za mleko. Ko se zaskodi na mesto (Sl. 5), boste
zaslisali klik.

Opomba: Preden posodo za mleko in okvir staknete skupaj, poskrbite, da bosta ¢ista.
LatteGo rahlo nagnite in ga nasadite na dulec (Sl. 6) za vro¢o vodo. Nato ga pritisnite, da se zaskodi
na svoje mesto (SL 7).

LatteGo napolnite z mlekom do oznacene ravni na posodi za mleko za napitek, ki ga pripravljate
(SL. 8). Posode za mleko ne napolnite ¢ez oznako za najvisjo raven.

B Ce ste si koli¢ino mleka prilagodili svojemu okusu, potem boste morali v posodo za mleko naliti
vec oziroma manj mleka, kot je za ta napitek oznac¢eno na sklopu LatteGo.

Za najboljse rezultate vedno uporabite mleko neposredno iz hladilnika.

Skodelico postavite na pladenj za kapljanje.

Dotaknite se ikone za mlecni napitek po svoji izbiri.

- Zdaj lahko napitek prilagodite svojemu okusu.

Pritisnite »m gumb zacni/ustavi.

- Lucka v ikoni napitka utripa, medtem ko se napitek toci. Kadar pripravljate cappuccino
(kapucino) ali latte macchiato (mleko s kavo), aparat najprej toci mleko in nato kavo. Ce izberete
pripravo napitka caffe latte (ekspresna kava z mlekom), aparat najprej toci kavo in nato mleko.

- Ce Zelite ustaviti to¢enje mleka, preden aparat izto¢i vnaprej dolo¢eno koli¢ino, pritisnite gumb
zacni/ustavi »a.

Ce zelite ustaviti to¢enje celotnega napitka (mleko in kava), preden aparat konca postopek,

pritisnite in pridrzite gumb zacni/ustavi ra.

Penjenje mleka s klasi¢cnim penilnikom mleka

Za najboljso kakovost pene vedno uporabite mleko neposredno iz hladilnika.

1
2

Crni silikonski ro¢aj na aparatu nagnite v levo in nanj (SL 9) nataknite penilnik mleka.

V vr¢ za mleko nalijte priblizno 100 ml mleka za cappuccino (kapucino) in priblizno 150 ml mleka za
latte macchiato (mleko s kavo).

Penilnik mleka potisnite priblizno Tcm v mleko.

Dotaknite se ikone (SL. 10) za paro.

- Lucka v ikoni za paro zasveti, lucka gumba za zacetek pa zacne utripati.

Pritisnite gumb zac¢ni/ustavi »m, da spenite mleko (SL. 11).

- Aparat se za¢ne segrevati, para pritisne v mleko in mleko se speni.

Ko mle¢na pena v vréu za mleko doseze zeleno koli¢ino, $e enkrat pritisnite gumb za¢ni/ustavi ra,
da se mleko neha peniti.

A Mieka ne penite vec kot 90 sekund. Penjenje se samodejno ustavi po 90 sekundah.

H Med penjenjem mleka ni treba premikati vréa za mleko, da bi dobili najboljSo kakovost mlecne
pene.
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Priprava kave z mleto kavo

Namesto kavnih zrn lahko izberete mleto kavo, ¢e na primer Zelite druga¢no kavo ali morda kavo brez

kofeina.

1 Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite aparat, in pocakajte, dokler ni pripravljen za uporabo.

2 Odprite pokrov predela za mleto kavo in vanj (Sl. 12) stresite eno do roba polno merilno lopatko
mlete kave. Nato zaprite pokrov.

3 Pod dulec za kavo postavite skodelico.

|zberite samo en napitek.

5 Pritisnite in 3 sekunde (SL. 13) drZite ikono za moc¢ arome.
- Lucka za mleto kavo zasveti, lu¢ka gumba za zacetek pa za¢ne utripati.

6 Pritisnite »m gumb zacni/ustavi.

7 Ce zelite ustaviti tocenje kave, preden aparat kon¢a postopek, e enkrat pritisnite gumb
zacni/ustavi s,

n

Hce uporabljate mleto kavo, lahko naenkrat pripravite samo eno kavo.

H Mieta kava ni nastavitev, ki se shrani kot predhodno izbrana nastavitev mocdi. Vsakic, ko zelite
uporabiti mleto kavo, morate pritisniti in 3 sekunde drzati ikono za moc arome.

H Ko izberete mleto kavo, ne morete izbrati druga¢ne moci kave.

Tocenje vroce vode

1 LatteGo ali penilnik mleka odstranite z aparata, ¢e je nanj pritrjen.
2 Dotaknite se ikone (Sl. 14) za vroco vodo.
- Lucke za koli¢ino napitka se prizgejo in prikazejo predhodno izbrano nastavitev za vroco vodo.
3 Kolicino vroce vode prilagodite svojemu okusu tako, da se dotaknete ikone za koli¢ino (SL. 3)
napitka.
4 Pritisnite »m gumb zac¢ni/ustavi.
- Lucka v ikoni za vroco vodo utripa in iz dulca (Sl. 15) za vroco vodo tece vroca voda.
5 Ce zelite ustaviti tocenje vro¢e vode, preden aparat koné¢a postopek, e enkrat pritisnite gumb
zacni/ustavi s,

Prilagajanje nastavitev aparata

Nastavitev ¢asa pripravljenosti

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Kadar je aparat izklopljen: pritisnite in pridrzite ikono (Sl. 16) za odstranjevanje vodnega kamna
(Calc/Clean), dokler ne zasvetita (Sl. 17) lu¢ka za odstranjevanje vodnega kamna in lu¢ka za moc
arome.

3 Dotaknite se ikone za moc¢ arome in izberite ustrezen c¢as pripravljenosti: 15, 30, 60 ali 180 minut. Na
ikoni za moc¢ arome zasvetijo 1, 2, 3 ali 4 lucke.

4 Ko nastavite ¢as pripravljenosti, pritisnite gumb zac¢ni/ustavi. Aparat se izklopi.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.

Slovenscina
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Programiranje najvisje privzete nastavitve napitkov

Aparat ima 3 privzete nastavitve za vsak napitek: nizka, srednja in visoka. Prilagodite lahko le koli¢ino
najvisje nastavitve. Novo koli¢ino lahko shranite, takoj ko za¢ne utripati luc¢ka za zacetek.

A preden za¢nete programirati koli¢ino mlec¢nega napitka, sestavite sklop LatteGo in vanj nalijte
mleko.

1 Ce Zelite prilagoditi najvisjo koli¢ino, pritisnite in 3 sekunde drZite ikono napitka, ki ga Zelite
prilagoditi.

- Zgornja lu¢ka v ikoni za koli¢ino napitka in zgornja lucka v ikoni za koli¢ino mleka (samo nekateri
modeli) za¢neta utripati in gumb za¢ni/ustavi »m za¢ne utripati, kar pomeni, da ste v nacinu
programiranja.

2 Pritisnite »m gumb zacni/ustavi. Aparat za¢ne pripravljati izbrani napitek.

- Lucka za zacetek najprej sveti neprekinjeno. Ko je aparat pripravljen, da shrani prilagojeno
koli¢ino, za¢ne lucka zac¢ni/ustavi utripati.

3 Se enkrat pritisnite gumb za¢ni/ustavi »m, ko je v skodelici Zelena koli¢ina kave ali mleka.

- Kadar pripravljate cappuccino (kapucino) ali latte macchiato (mleko s kavo), aparat najprej toci
mleko. Pritisnite gumb zac¢ni/ustavi »m, ko je v skodelici Zelena koli¢ina mleka. Aparat za¢ne
samodejno tociti kavo. Se enkrat pritisnite gumb zac¢ni/ustavi e, ko je v skodelici Zelena koli¢ina.

Po tem, ko ste programirali novo najvisjo privzeto koli¢ino za napitek, bo aparat iztodil to novo koli¢ino
vsakic, ko izberete najvisjo koli¢ino za ta napitek.

i | Prilagodite lahko le najvisjo privzeto raven koli¢ine.

H Ce se Zelite vniti na privzete nastavitve koli¢ine, glejte »Obnovitev tovarniskih nastavitev«.

Prilagoditev temperature kave

Aparati brez ikone za temperaturo

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Kadar je aparat izklopljen: pritisnite in drZite ikono za koli¢ino kave, dokler se ne prizgejo (SL. 18)
lucke v tej ikoni.

3 Dotaknite se ikone za koli¢ino, da izberete ustrezno temperaturo: obicajno, visoko ali najvisjo.
- Vtem zaporedju gorijo 1, 2 ali 3 lucke.

4 Ko ste dokoncali nastavitev temperature kave, pritisnite gumb zacni/ustavi ra.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.

Hce aparata ne izklopite vi, se bo cez c¢as izklopil samodejno.

Aparati z ikono za temperaturo (samo model EP3221)
1 Veckrat se dotaknite ikone za temperaturo kave, da izberete Zeleno temperaturo.

Obnovitev tovarniskih nastavitev

Aparat ponuja moznost, da kadar koli obnovite privzete nastavitve za napitke.
B Privzete nastavitve lahko obnovite samo, kadar je aparat izklopljen.

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.
2 Pritisnite in za 3 sekunde pridrzite ikono za espresso (ekspresno kavo).
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- Zasvetijo srednje luc¢ke v ikonah za nastavitev napitka. Luc¢ka za¢ni/ustavi za¢ne utripati in s tem
nakazuje, da so nastavitve pripravljene za obnovitev.

3 Pritisnite gumb za¢ni/ustavi e, da potrdite obnovitev nastavitev.

4 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop.

Prilagajanje nastavitev mlincka

Nastavitev moci kave lahko spremenite z gumbom za nastavitev mletja v posodi za zrna. Nizja ko je
nastavitev mletja, bolj drobno bodo kavna zrna zmleta in moc¢nejSa bo kava. Izbirate lahko med 12
razli¢cnimi nastavitvami mletja.

Aparat je nastavljen tako, da bo iz vasih kavnih zrn pripravil najokusnejSo kavo. Zato svetujemo, da
nastavitev mlincka ne prilagajate, dokler ne pripravite od 100 do 150 skodelic kave (priblizno mesec
dni uporabe).

H Nastavitve mletja lahko prilagodite samo takrat, ko aparat melje kavna zrna. Razliko boste cutili Sele
po pripravi dveh ali treh napitkov.

B Gumb za nastavitev mletja obracajte samo za eno stopnjo naenkrat, da ne bi poskodovali mlincka.

Pod dulec za kavo postavite skodelico.

Odprite pokrov posode za kavna zrna.

Dotaknite se ikone za espresso (ekspresno kavo) in nato pritisnite gumb za¢ni/ustavi ra.

Ko za¢ne mlincek mleti, potisnite gumb za nastavitev mletja navzdol in ga obrnite v levo ali v
desno. (SL.19)

A WN =

Izklop piskov nadzorne plosce

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Ko je aparat izklopljen, se dotaknite ikone za kavo (pri modelu EP3221je to ikona za espresso
lungo) in jo drzite, dokler ne zasveti lucka v ikoni. Utripati za¢ne lucka za zacetek.

3 Ce zelite izklopiti piske nadzorne ploéce, se znova dotaknite ikone za kavo. Lu¢ka v ikoni za kavo
ugasne.

4 Za potrditev izbire pritisnite gumb zacni/ustavi.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop. Piski nadzorne plos¢e so zdaj
izklopljeni.

Opomba: Ce lu¢ka v ikoni za kavo ne zasveti po tem, ko ste se ikone dotaknili in jo pridrzali, pomeni,
da so bili piski nadzorne plosce ze izkloplieni. Ce jih Zelite spet vklopiti, se znova dotaknite ikone in
potrdite s pritiskom gumba za¢ni/ustavi.

Piskov v gumbu za vklop/izklop in gumbu zacni/ustavi ni mogoce izklopiti.

Odstranjevanje in vstavljanje kuhalnega sklopa

Na spletnem mestu www.philips.com/coffee-care so na voljo podrobna videonavodila za
odstranjevanje, vstavljanje in ¢is¢enje kuhalnega sklopa.

Slovenscina

Odstranjevanje kuhalnega sklopa iz aparata
1 Izklopite aparat.
2 Zbiralnik za vodo odstranite in odprite servisna vratca (Sl. 20).
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3 Pritisnite rocaj (Sl 21) PUSH (Pritisni) in povlecite zanj, da kuhalni sklop odstranite iz aparata (Sl 22).

Vnovic¢no vstavljanje kuhalnega sklopa

B pred vstavljanjem kuhalnega sklopa nazaj v aparat se prepricajte, da je v pravilnem polozaju.

1 Prepricajte se, da je kuhalni sklop v pravilnem polozaju. Pus¢ica na rumenem valju na strani
kuhalnega sklopa mora biti poravnana s ¢rno pusdcico in ¢rko N (SL 23).
- Ce ni, potisnite rocico navzdol, dokler se ne dotakne podstavka kuhalnega sklopa (Sl 24).

2 Kuhalni sklop vstavite nazaj v aparat po vodilih na stranicah (Sl 25), da se zaskodi (Sl. 26) v pravilen
polozaj. Ne pritisnite gumba PUSH (Pritisni).

3 Zaprite servisna vratca in namestite nazaj zbiralnik za vodo.

Ci$éenje in vzdrzevanje

Z rednim cis¢enjem in vzdrzevanjem boste zagotovili dolgoro¢no optimalno delovanje aparata in
pripravo dobre kave z enakomernim tocenjem.

Podrobna navodila o tem, kdaj in kako odistiti vse odstranljive dele aparata, so v spodniji tabeli.
Podrobnejse informacije in videonavodila so na voljo na spletnem mestu www.philips.com/coffee-
care. Glejte sliko D za prikaz delov, ki jih lahko pomivate v pomivalnem stroju.

Odstranljivi deli Kdaj Cistiti Kako cistiti

Kuhalni sklop Tedensko |z aparata odstranite kuhalni sklop. Izperite ga
pod tekoco vodo.

Mesecno Kuhalni sklop ocistite s tableto za odstranjevanje
kavnega olja Philips.

Klasi¢ni penilnik Po vsaki uporabi Za temeljito ¢iSc¢enje najprej tocite vroco vodo, ko

mleka je penilnik mleka namescen na aparat. Nato
penilnik mleka odstranite z aparata in ga
razstavite. Vse dele odistite pod tekoco vodo ali v
pomivalnem stroju.

Predel za mleto Vsak teden preverite, ali je Aparat odklopite in odstranite kuhalni sklop.
kavo predel za mleto kavo Odprite pokrov predela za mleto kavo in vanj
zamasen. vstavite roc¢aj Zlice. Rocaj premikajte navzgor in

navzdol, dokler ne izpade (Sl. 27) mleta kava, s
katero je lijak zamasen. Na spletnem mestu
www.philips.com/coffee-care za podrobna
videonavodila.

Posoda za Posodo za odpadno mleto Posodo za odpadno mleto kavo odstranite, ko je

odpadno mleto kavo izpraznite, ko to aparat vklopljen. Izperite jo pod tekoc¢o vodo z

kavo zahteva aparat. Cistite jo nekaj detergenta za pomivanje posode ali
tedensko. pomijte v pomivalnem stroju. Sprednja plos¢a

posode za odpadno mleto kavo ni primerna za
pomivanje v pomivalnem stroju.
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Odstranljivi deli Kdaj Cistiti Kako distiti

Pladenj za Pladenj za kapljanje Odstranite pladenj (Sl. 29) za kapljanje in ga

kapljanje izpraznite vsak dan oziroma izperite pod tekoco vodo z nekaj detergenta za
takoj ko se skozenj (Sl. 28) pomivanje posode. Pladenj za kapljanje lahko
prikaze rdedi kazalnik, ki tudi pomijete v pomivalnem stroju. Sprednja
kaze, da je pladenj poln. plos¢a posode za odpadno mleto kavo (sl. A15)
Pladenj za kapljanje cistite ni primerna za pomivanje v pomivalnem stroju.
tedensko.

LatteGo Po vsaki uporabi LatteGo izperite pod tekoco vodo ali ga pomijte v

pomivalnem stroju.

Mazanje Vsaka dva meseca Glejte tabelo za mazanje in kuhalni sklop
kuhalnega sklopa namaczite s Philipsovim mazivom.
Zbiralnik za vodo  Tedensko Zbiralnik za vodo izperite pod tekoco vodo.

Ciscenje kuhalnega sklopa
Z rednim ¢is¢enjem kuhalnega sklopa preprecite, da bi ostanki kave zamasili notranje krogotoke. Na
splethnem mestu www.philips.com/coffee-care so na voljo podporni videoposnetki z navodili, kako

odstranite, vstavite in ocistite kuhani sklop.

Cis¢enje kuhalnega sklopa s teko¢o vodo

1 Odstranite kuhalni sklop.

2 Kuhalni sklop temeljito izperite z vodo. Previdno odistite zgorniji filter (SL. 30) kuhalnega sklopa.

3 Pred vnovi¢nim vstavljanjem kuhalnega sklopa pocakajte, da se posusi na zraku. Kuhalnega sklopa
ne susite s krpo, da prepredite nabiranje vlaken v njem.

Cis¢enje kuhalnega sklopa s tabletami za odstranjevanje kavnega olja

Uporabljajte samo tablete za odstranjevanje kavnega olja Philips.

1 Pod dulec za kavo postavite skodelico. Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo.

2 V predel za mleto kavo vstavite tableto za odstranjevanje kavnega olja.

3 Dotaknite se ikone za kavo in nato 3 sekunde drZite ikono za moc¢ arome, da izberete nadin (Sl. 2)
za mleto kavo.

4 Ne dodajajte mlete kave. Pritisnite gumb zacni/ustavi »a, da za¢nete cikel priprave. Ko je
pripravljene pol skodelice vode, aparat izkljucite.

5 Raztopina za odstranjevanje kavnega olja naj ucinkuje vsaj 15 minut.

6 Vti¢ napajalnega kabla vstavite nazaj v zidno vti¢nico in vklopite aparat, da dokoncate postopek
priprave. Izpraznite skodelico.

7 Zbiralnik za vodo odstranite in odprite servisna vratca. Odstranite kuhalni sklop in ga temeljito
izperite pod tekoco vodo.

8 Kuhalni sklop in zbiralnik za vodo vstavite nazaj in pod dulec za kavo postavite skodelico.

9 Dotaknite se ikone za kavo in nato 3 sekunde drzite ikono za moc arome, da izberete nacin (SL 2)
za mleto kavo. Ne dodajajte mlete kave. Pritisnite gumb zac¢ni/ustavi »m, da za¢nete cikel priprave.
To dvakrat ponovite. Izpraznite skodelico.

Mazanje kuhalnega sklopa

Kuhalni sklop je treba namazati vsaka 2 meseca, da zagotovite neovirano gibanje premikajocih se
delov.

1 Na bat (sivi del) kuhalnega sklopa (Sl 31) nanesite tanko plast maziva.

Slovenscina
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2 Okoli gredi (sivi del) na spodnjem delu kuhalnega sklopa (SL. 32) nanesite tanko plast maziva.
3 Tanko plast maziva nanesite na vodila na obeh stranicah (SL. 33).

Cié&enje sklopa LatteGo (posoda za mleko)

Cis¢enje sklopa LatteGo po vsaki uporabi

1 LatteGo odstranite iz aparata (Sl. 34).

2 Izlijte morebitno preostalo mleko.

3 Pritisnite gumb za sprostitev in posodo za mleko odstranite z okvira LatteGo (SL. 35).

4 Vse dele odistite v pomivalnem stroju ali pod tekoc¢o mla¢no vodo z nekaj detergenta za pomivanje
posode.

Cis¢enje klasi¢nega penilnika mleka

Cis¢enje klasi¢nega penilnika mleka po vsaki uporabi

Penilnik mleka odistite po vsaki uporabi iz higienskih razlogov in da se ne bodo nabirali ostanki mleka.

1 Pod penilnik mleka postavite skodelico.

2 Dotaknite se ikone za paro in nato pritisnite gumb zac¢ni/ustavi »m, da se za¢ne izpuscati para in da
se odstranijo morebitni ostanki mleka iz notranjosti penilnika mleka.

3 Ce Zelite po nekaj sekundah ustaviti izpuécanije pare, e enkrat pritisnite gumb za¢ni/ustavi »a.

4 Penilnik mleka odistite z vlazno krpo.

Dnevno c¢iscenje klasi¢nega penilnika mleka

1 Pocakaijte, da se penilnik mleka povsem ohladi.

2 Penilnik mleka nagnite v levo (SL. 36) in odstranite tako kovinski kot tudi silikonski del (SL. 37).

3 Dva dela (Sl 38) razstavite in ju izperite s svezo vodo ali pomijte v pomivalnem stroju. Poskrbite, da
bo mala odprtina na kovinski cevki (Sl. 39) popolnoma ¢ista in ne bo zamasena z ostanki mleka.

4 Ponovno sestavite oba dela penilnika mleka in penilnik mleka spet namestite v aparat.

Vodni filter AquaClean

Vas aparat ima omogocen filter AquaClean. Vodni filter AquaClean lahko postavite v zbiralnik za vodo,
da ohranite okus kave. Zmanijsa tudi potrebo po odstranjevanju vodnega kamna, ker preprecuje
nabiranje apnenca v vasem aparatu. Vodni filter AquaClean lahko kupite pri lokalnem prodajalcu, v
pooblascenih servisnih centrih ali na spletnem mestu www.philips.com/parts-and-accessories.

Ikona in lucka za filter AquaClean

Vas aparat ima lucko (Sl. 40) za vodni filter AquaClean, ki kaze stanje filtra. V spodniji tabeli si oglejte,
kateri ukrepi so potrebni, kadar lucka gori oziroma utripa.

%’ Ko aparat prvic¢ uporabite, zac¢ne lucka za filter AquaClean utripati oranzno. To
Aqua Clean pomeni, da lahko za¢nete uporabljati vodni filter AquaClean. Ce vodnega filtra
AguaClean ne aktivirate, bo luc¢ka ¢ez ¢as samodejno ugasnila.
%’ Ko namestite filter in ga aktivirate z ikono AguaClean, bo lu¢ka AquaClean
Aqua Clean zasvetila modro, kar je potrditev, da je vodni filter AquaClean aktiven.
%’ Ko je filter izrablien, za¢ne lu¢ka AquaClean spet utripati oranzno in vas tako

Aqua Clean opomni, da je treba filter zamenjati z novim.
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%’ Ko oranzna lu¢ka AguaClean ne sveti, lahko vseeno aktivirate filter AquaClean,

Aqua Clean vendar morate najprej iz aparata odstraniti vodni kamen.

Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5 min.)

i | Aparat ne zazna samodejno, da ste filter dali v zbiralnik za vodo. Zato morate z ikono AquaClean
aktivirati vsak nov vodni filter AquaClean, ki ga namestite.

Ko oranzna lu¢ka AquaClean ne sveti, lahko vseeno aktivirate vodni filter AquaClean, vendar morate
najprej iz aparata odstraniti vodni kamen.

B Pred zatetkom uporabe vodnega filtra AquaClean mora biti iz aparata odstranjen ves vodni kamen.

Preden vodni filter AquaClean aktivirate, ga morate pripraviti, in sicer tako, da ga potopite v vodo, kot
je opisano spodaj. Ce tega ne naredite, se lahko zgodi, da v aparat pride zrak namesto vode, kar
povzroci precej hrupa, aparat pa ne bo mogel pripraviti kave.

1 Poskrbite, da bo aparat vklopljen.

2 Priblizno pet sekund (Sl. 41) ga tresite.

3 Filter z zgornjim delom naprej potopite v vré hladne vode in ga (Sl. 42) stresite oziroma pritisnite.

4 Filter je zdaj pripravljen za uporabo in ga lahko vstavite v zbiralnik za vodo.

5 Filter vstavite navpi¢no na nastavek zanj v zbiralniku za vodo. Potisnite ga navzdol do najnizje
mozne tocke (Sl. 43).

6 Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo in ga namestite nazaj v aparat.

7 Odstranite LatteGo, ¢e je namescen.

8 Pod dulec za vroco vodo/penilnik mleka postavite posodo.

9 Pritisnite in 3 sekunde (Sl. 44) drzite ikono AquaClean. Utripati za¢ne lu¢ka za zacetek.

10 Pritisnite gumb zac¢ni/ustavi »m, da se za¢ne postopek aktivacije.

1 Iz dulca za vro¢o vodo/penilnika mleka bo tekla vro¢a voda (3 minute).

12 Ko je postopek aktivacije koncan, zasveti modra lu¢ka AquaClean, kar je potrditev, da je bil vodni
filter AguaClean pravilno aktiviran.

Zamenjava vodnega filtra AquaClean (5 min.)

Filter bo nehal delovati, ko bo skozenj steklo 95 litrov vode. Lu¢ka AquaClean zasveti oranzno in za¢ne

utripati ter vas tako opomni, da je treba filter zamenjati. Dokler utripa, lahko filter zamenjate brez

predhodnega odstranjevanja vodnega kamna iz aparata. Ce ne zamenjate vodnega filtra AquaClean,

bo oranzna lu¢ka scasoma ugasnila. V tem primeru lahko filter Se vedno zamenjate, vendar morate iz

aparata najprej odstraniti vodni kamen.

Kadar oranzna luc¢ka AguaClean utripa:

1 Odstranite stari vodni filter AquaClean.

2 Vstavite nov filter in ga aktivirajte, kot je opisano v poglavju »Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5
min.«.

A vodni filter AguaClean zamenjajte vsaj vsake tri mesece, tudi ¢e aparat Se ne kaze, da je potrebna
zamenjava.
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Izklop opomnika za filter AquaClean

Ce ne Zelite ve¢ uporabljati vodnih filtrov Philips AquaClean, lahko izklopite opomnike za filtre
AqguaClean (lu¢ka AquaClean utripa oranzno):
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1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Ko je aparat izklopljen, pritisnite in drzite ikono AquaClean, dokler ne zasveti lu¢ka v tej ikoni.
Utripati za¢ne luc¢ka za zacetek.

3 Znova se dotaknite ikone AquaClean, da izklopite opomnike. Lucka v ikoni AguaClean ugasne.

Za potrditev izbire pritisnite gumb zacni/ustavi.

5 Aparat spet vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop. Opomniki za filter AquaClean so zdaj
izklopljeni.

n

Opomba: Aktivacija novega filtra AquaClean bo samodejno znova vklopila opomnike za AquaClean.

Nastavitev trdote vode

%] Priporocamo, da trdoto vode prilagodite trdoti vode na vasem obmocdju, da bo aparat optimalno
deloval in da bo njegova zivljenjska doba daljsa. Tako vam tudi ne bo treba prepogosto odstranjevati
vodnega kamna iz aparata. Privzeta nastavitev trdote vode je 4: trda voda.

S preizkusnim trakom za trdoto vode, prilozenim v skatli, izmerite trdoto vode na

vasem obmocdju:

1 Preizkusni trak za trdoto vode za 1 sekundo (Sl. 45) potopite v vodo iz pipe ali podrzite pod tekoco
vodo.

2 Pocakajte eno minuto. Stevilo kvadratkov na preizkusnem traku, ki so pordedili, prikazuje trdoto (SL
46) vode.

Aparat nastavite na pravilno trdoto vode:

1 Zaizklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

2 Ko je aparat izklopljen, se dotaknite ikone za moc arome in jo drzite, dokler se ne prizgejo (Sl. 2) vse
lucke v ikoni.

3 lkone za mo¢ arome se dotaknite 1-, 2-, 3- ali 4-krat. Stevilo lu¢k, ki svetijo, mora biti enako $tevilu
rdecih kvadratkov na preizkusnem traku (Sl. 47). Ce na preizkusnem traku ni nobenega rdecega
kvadratka (torej so vsi kvadratki zeleni), izberite 1 lu¢ko.

4 Ko ste dolodili pravo trdoto vode, pritisnite gumb zacni/ustavi ra.

5 Za vklop aparata pritisnite ikono za vklop/izklop.

B Ker trdoto vode nastavite samo enkrat, se trdota vode izbere z na¢inom modi arome. To ne vpliva
na moc arome napitkov, ki jih pripravite po tem.

Postopek odstranjevanja vodnega kamna (30
minut)

Uporabljajte samo sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna znamke Philips. V nobenem primeru ne
uporabljajte sredstva za odstranjevanje vodnega kamna, ki temelji na zvepleni, solni, sulfamidni in
ocetni (kis) kislini, saj lahko s tem poskodujete vodni krogotok aparata, vodni kamen pa se ne bo
pravilno raztopil. Ce ne uporabljajte Philipsovega sredstva za odstranjevanje vodnega kamna, bo
garandija neveljavna. Garancija bo neveljavna tudi, ¢e iz aparata ne odstranite vodnega kamna.
Philipsovo raztopino za odstranjevanje vodnega kamna lahko kupite v spletni trgovini na
www.philips.com/coffee-care.

Ko za¢ne pocasi utripati lu¢ka Calc / Clean (odstranjevanje vodnega kamna), morate iz aparata
odstraniti vodni kamen.
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1 Poskrbite, da bo aparat vklopljen.

2 LatteGo ali penilnik mleka odstranite z aparata, ¢e je nanj pritrjen.

3 Odstranite pladenj za kapljanje in posodo za odpadno mleto kavo ter ju izpraznite, nato paju
vstavite nazaj na njuno mesto.

4 Zbiralnik za vodo odstranite in izpraznite. Nato odstranite vodni filter AquaClean.

5 V zbiralnik za vodo vlijte celotno stekleni¢ko sredstva za odstranjevanje vodnega kamna Philips in
ga napolnite z vodo do oznake (Sl. 48) Calc / Clean. Nato ga namestite nazaj v aparat.

6 Pod dulca za kavo in za vro¢o vodo postavite veliko posodo (1,5 ).

7 Pritisnite ikono Calc / Clean in drzite 3 sekunde, nato pritisnite gumb zac¢ni/ustavi »a.

8 Zacne se prvi del postopka odstranjevanja vodnega kamna. Odstranjevanje vodnega kamna traja
priblizno 30 minut ter vkljucuje cikel odstranjevanja in cikel izpiranja. Med ciklom odstranjevanja
vodnega kamna lu¢ka Calc / Clean utripa in tako kaZe, da poteka faza odstranjevanja vodnega
kamna.

9 Aparat naj todi raztopino za odstranjevanje kamna, dokler vas ne opomni, da je zbiralnik za vodo
prazen.

10 Izpraznite zbiralnik za vodo, ga izperite in nato napolnite s svezo vodo do oznake Calc / Clean.

1 Izpraznite posodo in jo postavite nazaj pod dulca za kavo in za vodo. Se enkrat pritisnite gumb
zacni/ustavi rm.

12 Zacne se drugi del postopka odstranjevanja vodnega kamna - izpiranje -, ki traja 3 minute. Med to
fazo se lu¢ke na nadzorni plosdéi prizgejo in ugasnejo, kar pomeni, da poteka faza izpiranja.

13 Pocakajte, da aparat preneha tociti vodo. Ko aparat preneha tociti vodo, je postopek
odstranjevanja vodnega kamna koncan.

14 Aparat se bo zdaj znova segrel. Ko lucke v ikonah za napitke neprekinjeno svetijo, je aparat spet
pripravljen za uporabo.

15 V zbiralnik za vodo vstavite nov vodni filter AquaClean in ga aktivirajte.

- Ko je postopek odstranjevanja vodnega kamna koncan, lu¢ka AquaClean nekaj ¢asa utripa in
vas tako opomni, da je treba vstaviti nov vodni filter AquaClean.

K3 Nasvet: 7 uporabo filtra AquaClean zmanjsate potrebo po odstranjevanju vodnega kamna.

Kaj storiti v primeru prekinitve postopka odstranjevanja
vodnega kamna

Postopek odstranjevanja vodnega kamna lahko prekinete s pritiskom na gumb za vklop/izklop na

nadzorni plogdi. Ce je postopek odstranjevanja vodnega kamna prekinjen, preden je povsem

dokoncan, naredite naslednje:

1 Zbiralnik za vodo izpraznite in temeljito izperite.

2 Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo do oznake Calc / Clean in aparat spet vklopite. Aparat se
bo segrel in izvedel samodejni cikel izpiranja.

3 Pred pripravo napitkov izvedite roé¢ni cikel izpiranja. Ce Zelite izvesti ro¢ni cikel izpiranja, najprej
iztocite polovico zbiralnika vroce vode tako, da se veckrat dotaknete ikone (Sl. 14) za vroco vodo,
nato pa pripravite 2 skodelici kave z mleto kavo, ne da bi dodali mleto kavo.

Hcese postopek odstranjevanja vodnega kamna ni dokoncal, ga bo treba ¢im prej znova izvesti.

Narocanje dodatne opreme

Za dis¢enje aparata in odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte samo vzdrzevalne izdelke Philips.
Te izdelke lahko kupite pri lokalnem prodajalcu, v pooblasc¢enih servisnih centrih ali na spletnem
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mestu www.philips.com/parts-and-accessories. Za popoln seznam nadomestnih delov v spletu
vnesite $tevilko modela svojega aparata. Stevilka modela je navedena na notraniji strani servisnih
vratc.

Izdelki za vzdrzevanje in Stevilke vrst:

- Raztopina za odstranjevanje vodnega kamna CA6700

- Vodni filter AquaClean CAG6903

- Mazivo za kuhalni sklop HD5061

- Tablete za odstranjevanje kavnega olja CA6704

. . A4
Odpravljanje tezav
V tem poglavju je povzetek najpogostejsin tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata.
Videoposnetke za podporo in iz¢rpen seznam pogostih vprasanj si lahko ogledate na spletnem mestu
www.philips.com/coffee-care. Ce teZave ne morete odpraviti, se obrnite na center za pomo¢
uporabnikom v svoji drzavi. Ve podatkov za stik je na garancijskem listu.

Opozorilne ikone

Opozorilna ResSitev

ikona
& Sveti lu¢ka za prazen zbiralnik za vodo
- Zbiralnik za vodo je skoraj prazen. Zbiralnik za vodo napolnite s svezo vodo do
najvisje oznake.
- Zbiralnik za vodo ni namescen. Zbiralnik za vodo ponovno namestite.
Q/ Sveti lucka za izpraznitev posode za odpadno mleto kavo
- Posoda za odpadno mleto kavo je polna. Posodo za odpadno mleto kavo
odstranite in izpraznite, ko je aparat vklopljen. Pocakajte vsaj 5 sekund, preden
znova vstavite posodo.
A Sveti lu¢ka za opozorilo
- - Posoda za odpadno mleto kavo in/ali pladenj za kapljanje ni na svojem mestu ali
pa ni vstavljen pravilno. Posodo za odpadno mleto kavo in/ali pladenj za
kapljanje vstavite nazaj in se prepricajte, da je v pravilnem polozaju.
- Servisna vratca so odprta. Zbiralnik za vodo odstranite in poskrbite, da bodo
servisna vratca zaprta.
A Utripa lu¢ka za opozorilo

- Kuhalni sklop ni vstavljen ali ni pravilno vstavljen. Odstranite kuhalni sklop in
poskrbite, da se zaklene v ustrezen polozaj. Za podrobna navodila glejte poglavije
»Odstranjevanje in vstavljanje kuhalnega sklopa.

- Kuhalni sklop je zamasen. Kuhalni sklop odstranite in ga izperite pod tekoco
vodo. Nato kuhalni sklop namazite in ga vstavite nazaj v aparat. Za podrobna
navodila glejte poglavie »Cid¢enje in vzdrzevanje«.

AN @ Lucka za opozorilo sveti, lu¢ka gumba za zacetek pa utripa.
V aparatu je zrak. Ce Zelite iz aparata izpustiti zrak, napolnite zbiralnik za vodo z
vodo, pod klasi¢ni penilnik mleka podstavite skodelico in pritisnite utripajodi gumb
zacni/ustavi.
Previdno: iz klasi¢nega penilnika mleka bo brizgnilo nekaj manjsih curkov vroce
vode, da se izpusti zrak.
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Utripa luc¢ka AquaClean: vstavite ali zamenijajte vodni filter AquaClean in ga
aktivirajte. Za podrobna navodila glejte poglavie »Vodni filter AquaClean.

Aqua Clean
N Lucka za odstranjevanje vodnega kamna pocasi utripa: Iz aparata odstranite vodni
[P K
amen.
Calc / clean
A4 =4 Lucke v ikonah za napitke zasvetijo in druga za drugo ugasnejo.
- 2 Aparat se segreva in/ali poskusa izpustiti zrak, ki se je nabral v njem. Pocakajte, da
:i— f_;:— zacnejo vse lucke za napitke svetiti neprekinjeno.
C\ Lucke vseh opozorilnih ikon utripajo.
u Aparat ponastavite tako, da ga izkljucite in ponovno vkljudite. Preden aparat spet

o> .

vklopite, upostevaijte naslednje:

- Vodni filter AquaClean odstranite iz zbiralnika za vodo.

- Zbiralnik za vodo ponovno namestite. Potisnite ga ¢im dlje v aparat, da bo
zagotovo v pravilnem polozaju.

- Odprite pokrov predela za mleto kavo in preverite, da ni zamasen s kavnim
prahom. Ce ga Zelite odistiti, vstavite ro¢aj zlice v predel za mleto kavo in
premikajte rocaj gor in dol, dokler zamasena mleta kava ne pade dol (Sl. 27).
Odstranite kuhalni sklop in vso odpadno mleto kavo, ki je padla dol. Ociscen
kuhalni sklop vstavite nazaj.

- Aparat spet vklopite.

Ce tezavo s tem reéite, filter AquaClean ni bil pravilno pripravljen. Preden filter
AqguaClean postavite nazaj, ga pripravite, kot je opisano 1. in 2. koraku v poglavju
»Aktiviranje vodnega filtra AquaClean (5 min.)«.

Ce lueke ge vedno utripajo, se je aparat mogoce pregrel. Aparat izklopite, po¢akajte
30 minut in ga spet vklopite. Ce lu¢ke e vedno utripajo, se obrnite na center za
pomoc uporabnikom v svoji drzavi. Podatki za stik so na mednarodnem garancijskem
listu.

Tabela odpravljanja tezav

V tem poglavju je povzetek najpogostejsin tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata.
Videoposnetke za podporo in iz¢rpen seznam pogostih vprasanj si lahko ogledate na spletnem mestu
www.philips.com/coffee-care. Ce tezave ne morete odpraviti, se obrnite na center za pomo¢
uporabnikom v svoji drzavi. Ve¢ podatkov za stik je na garancijskem listu.

Tezava

hitro napolni.

Vzrok Resitev
Pladenj za kapljanje se  To je obic¢ajno. Aparat uporablia Pladenj za kapljanje izpraznite vsak dan
vodo za izpiranje notranjega oziroma takoj ko se skozi njegov pokrov
krogotoka in kuhalnega sklopa. prikaze rdedi kazalnik, ki kaze, da je ©
Nekaj vode gre skozi notranji pladenj poln. Nasvet: pod dulec za ;%
sistem neposredno v pladenj za tocenje postavite skodelico za zbiranje  °€
kapljanje. vode od izpiranja, ki pritece iz njega. %
n
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Lucka za izpraznitev
posode za odpadno
mleto kavo sveti naprej.

Posodo za odpadno mleto kavo
ste izpraznili, ko je bil aparat

izklopljen.

Posodo za odpadno mleto kavo vedno
praznite, ko je aparat vkloplien. Posodo
za odpadno mleto kavo odstranite,
pocakajte vsaj 5 sekund in jo nato spet
vstavite.

Aparat me poziva, naj
izpraznim posodo za
odpadno mleto kavo,
c¢eprav ni polna.

Aparat ni ponastavil Stevca, ko
ste zadnji¢ izpraznili posodo za

odpadno mleto kavo.

Vedno pocakajte priblizno pet sekund,
preden znova vstavite posodo za
odpadno mleto kavo. Tako bo Stevec za
odpadno mleto kavo vedno
ponastavljen na nic.

Posodo za odpadno mleto kavo vedno
praznite, ko je aparat vkloplien. Ce
posodo za odpadno mleto kavo
izpraznite, ko je aparat izklopljen, se
Stevec za odpadno mleto kavo ne bo
ponastavil.

Posoda za odpadno
mleto kavo je prevec
napolnjenain lucka za
izpraznitev posode za
odpadno mleto kavo se
ni prizgala.

Pladenj za kapljanje ste

odstranili, ne dabi izpraznili
posodo za odpadno mleto

kavo.

Ko odstranite pladenj za kapljanje,
izpraznite Se posodo za odpadno mleto
kavo, tudi ¢e je v njej le nekaj odpadne
mlete kave. Tako bo stevec za odpadno
mleto kavo ponastavljen na nic in bo
ponovno pravilno stel.

Kuhalnega sklopa ni
mogoce odstraniti.

Kuhalni sklop ni v pravilnem

polozaju.

Aparat ponastavite s tem postopkom:
zaprite servisna vratca in namestite
nazaj zbiralnik za vodo. Aparat izklopite
in znova vklopite. Znova poskusite
odstraniti kuhalni sklop. Za podrobna
navodila glejte poglavje
»Odstranjevanje in vstavljanje
kuhalnega sklopa«.

Kuhalnega sklopa ni
mogoce vstaviti.

Kuhalni sklop ni v pravilnem

polozaju.

Aparat ponastavite s tem postopkom:
zaprite servisna vratca in namestite
nazaj zbiralnik za vodo. Ne vstavljajte
kuhalnega sklopa. Aparat izklopite in
izkljucite. Pocakajte 30 sekund in nato
ponovno prikljucite aparatin ga
vklopite. Kuhalni sklop nato postavite v
pravilen polozaj in ga znova vstavite v
aparat. Za podrobna navodila glejte
poglavje »Odstranjevanje in vstavljanje
kuhalnega sklopac.

Kava je vodena.

Kuhalni sklop je umazan ali pa

ga je treba podmazati.

Kuhalni sklop odstranite, izperite pod
tekoco vodo in ga pustite, da se posusi.
Nato namaZite gibljive dele.
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Aparat izvaja postopek
samodejnega prilagajanja. Ta
postopek se za¢ne samodejno
ob prvi uporabi aparata, ko
zacnete uporabljati druge vrste
kavna zrna ali po daljsem
obdobju neuporabe.

Najprej pripravite 5 skodelic kav, da bo
aparat lahko izvedel postopek
samodejnega prilagajanja.

Mlincek je nastavljen na prevec
grobo mletje.

Mlin¢ek nastavite za bolj fino mletje
(niZja nastavitev). Razliko boste cutili
Sele po pripravi dveh ali treh napitkov.

Kava ni dovolj vroca.

Nastavljena temperatura je
prenizka.

Temperaturo nastavite na najvisjo.

Mrzla skodelica zniza
temperaturo napitka.

Skodelice pogrejte tako, da jih izperete
z vroco vodo.

Dodajanje mleka zniza
temperaturo napitka.

Mleko, ki ga dodate, pa naj bo toplo ali
hladno, bo do neke mere vedno znizalo
temperaturo. Skodelice pogrejte tako,
dajihizperete z vro¢o vodo.

|z aparata ne pritece
kava ali pa pritece
pocasi.

Vodni filter AquaClean ni bil
ustrezno pripravljen za
namestitev.

Odstranite vodni filter AquaClean in
poskusite znova pripraviti kavo. Ce to
deluje, se prepricajte, da ste filter
AquaClean pravilno pripravili, preden ga
znova namestite. Za podrobna navodila
glejte poglavie »Vodni filter AquaClean«.

Po dolgem obdobju neuporabe morate

spet pripraviti vodni filter AquaClean za

uporabo in Sele potem ga vstavite nazaj.
Glejte korake 1-3 v poglavju »Aktiviranje

vodnega filtra AquaCleanc.

Vodni filter AquaClean je
zamasen.

Vodni filter AquaClean zamenjajte vsake
3 mesece. Filter, ki je starejsi od 3
mesecev, se lahko zamasi.

Mlincek je nastavljen na prevec
fino mletje.

Mlincek nastavite za bolj grobo mletje
(viSja nastavitev). Upostevajte, da bo to
vplivalo na okus kave.

Kuhalni sklop je umazan.

Kuhalni sklop odstranite in ga temeljito
izperite pod tekoco vodo.

Dulec za kavo je umazan.

Dulec za kavo in odprtine v njem
odistite s distilnikom za cevi ali z iglo.

Predel za mleto kavo je
zamasen

Aparat izklopite in odstranite kuhalni
sklop. Odprite pokrov predela za mleto
kavo in vanj vstavite rocaj Zlice. Rocaj
premikajte navzgor in navzdol, dokler
neizpade (Sl. 27) mleta kava, s katero je
lijak zamasen.
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Krogotok aparata je zamasen
zaradi vodnega kamna.

Za odstranjevanje vodnega kamna iz
aparata uporabite sredstvo za
odstranjevanje vodnega kamna znamke
Philips. Vedno odstranite vodni kamen
iz aparata, ko za¢ne utripati lucka za
odstranjevanje vodnega kamna.

Aparat zmelje kavna
zrna, vendar ne pripravi
kave.

Predel za mleto kavo je
zamasen.

Aparat izklopite in odstranite kuhalni
sklop. Odprite pokrov predela za mleto
kavo in vanj vstavite rocaj zlice. Rocaj
premikajte navzgor in navzdol, dokler
neizpade (Sl. 27) mleta kava, s katero je
lijak zamasen.

Mleko ni spenjeno.

Aparati s sklopom LatteGo:
LatteGo ni pravilno sestavljen.

Poskrbite, da bo posoda za mleko
pravilno sestavljena z okvirom LatteGo
(zaslisi se klik).

Aparati s sklopom LatteGo:
posoda za mleko in/ali okvir
LatteGo sta umazana.

Razstavite LatteGo in oba dela izperite
pod tekoco vodo ali ju pomijte v
pomivalnem stroju.

Aparati s klasi¢nim penilnikom
mleka: penilnik mleka je
umazan.

Temeljito odistite penilnik mleka.

Uporabljena vrsta mleka ni
primerna za penjenje.

Koli¢ina in kakovost penjenja se
razlikujeta glede na vrsto mleka.
Preizkusili smo te vrste mleka, s katerimi
lahko dosezete kakovostno penjenije:
polnomastno ali polposneto kravie
mleko in mleko brez laktoze.

Mleko uhaja iz
spodnjega dela posode
za mleko LatteGo.

Okvir in posoda za mleko nista
pravilno sestavljena.

Najprej vstavite vrhnji del posode za
mleko pod zaklep na vrhu okvira. Nato
na mesto pritisnite spodnji del posode
za mleko. Ko se zaskodi na mesto, boste
zaslisali klik.

Aparat pusca.

Aparat uporablja vodo za
izpiranje notranjega krogotoka
in kuhalnega sklopa. Ta voda
gre skozi notranji sistem
neposredno v pladenj za
kapljanje. To je obicajno.

Pladenj za kapljanje izpraznite vsak dan
oziroma takoj ko se skozi njegov pokrov
prikaze rdedi kazalnik, ki kaze, da je
pladenj poln. Nasvet: Pod dulec za
tocenje postavite skodelico, da
prestrezete vodo od izpiranja in
zmanijsate koli¢ino vode v pladnju za
kapljanje.

Pladenj za kapljanje je prevec
polnin se iz njega poliva
vsebina, zaradi ¢esar je videti,
da aparat pusca.

Pladenj za kapljanje izpraznite vsak dan
oziroma takoj ko se skozi njegov pokrov
prikaze rdedi kazalnik, ki kaze, da je
pladenj poln.

Zbiralnik za vodo ni bil do konca
vstavljen, zdaj pa je v aparatu
zrak.

Prepricajte se, da je zbiralnik za vodo v
pravilnem polozaju. odstranite ga in ga
znova vstavite ter potisnite ¢im dlje.
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Kuhalni sklop je
umazan/zamasen.

Izperite kuhalni sklop.

Aparat ni na vodoravni povrsini.

Aparat postavite na vodoravno
povrsino, tako da s pladnja za kapljanje
ne bo tekla voda in da bo kazalnik
polnega pladnja za kapljanje deloval
pravilno.

Zbiralnik za vodo ni bil do konca
vstavljen, zdaj pa je v aparatu
zrak.

Prepricajte se, da je zbiralnik za vodo v
pravilnem polozaju. odstranite ga in ga
znova vstavite ter potisnite ¢im dlje.

Vodnega filtra
AquaClean ne morem
aktivirati in aparat
zahteva odstranjevanje
vodnega kamna.

Filter ni bil pravocasno vstavljen
ali zamenjan, potem ko je
zacela utripati lu¢ka za vodni
filter AuaClean. To pomeni, da
vas aparat ni povsem brez
apnenca.

Iz aparata najprej odstranite vodni
kamen in nato namestite vodni filter
AqguaClean.

Novi vodni filter se ne
prilega.

Namestiti poskusate drug filter,
ne vodnega filtra AquaClean.

V aparat lahko namestite samo vodni
filter AquaClean.

Gumijasto tesnilo na vodnem
filtru AquaClean ni na svojem
mestu.

Gumijasto tesnilo namestite nazaj na
vodni filter AquaClean.

|z aparata je slisati
glasen zvok.

To je obic¢ajno pri uporabi
aparata.

Ce iz aparata sligite drugacen zvok,
ocistite kuhalni sklop in ga podmazite.

Vodni filter AquaClean pred
namestitvijo ni bil pravilno
pripravljen, zdaj pa je v aparatu
zrak.

Vodni filter AquaClean odstranite iz
zbiralnika za vodo in ga ustrezno
pripravite za uporabo, preden ga
namestite nazaj. Za podrobna navodila
glejte poglavje »Vodni filter AquaClean«.

Zbiralnik za vodo ni bil do konca
vstavljen, zdaj pa je v aparatu
zrak.

Prepricajte se, da je zbiralnik za vodo v
pravilnem polozaju. odstranite ga in ga
znova vstavite ter potisnite ¢im dlje.
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Tehnicni podatki

Proizvajalec si pridrzuje pravico do izboljsanja tehni¢nih podatkov izdelka. Vse vnaprej nastavljene
koli¢ine so priblizne.

Opis Vrednost

Velikost (S x V x G) 246 x 372 x 433 mm
Teza 7-75 kg

Dolzina napajalnega kabla 1000 mm

Zbiralnik za vodo 1,8 litra, odstranljiv
Prostornina posode za zrna 2758

Velikost posode za odpadno mleto kavo 12 stisnjenih ploscic

Prostornina sklopa LatteGo (posode za mleko) 250 ml

Prilagodljiva viSina dulca 85-145 mm

Nominalna napetost - Nazivna moc - Vir Glejte oznako s podatki na notranji strani
napajanja servisnih vratc (slika A11)
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Prehlad zariadenia (obr. A)
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Al Ovladaci panel A10  Servisné dvierka

A2  Odkladacia plocha na Salky A1l Udajovy $titok s typovym ¢islom

A3 Priestor na predmletu kavu A12  Zasobnik na vodu

A4 Veko nasypky na kavoveé zrna A13  Vypust horucej vody

A5  Nastavitelny vypust na kavu Al4  Zasobnik na pomletu kavu

A6 Sietova zastrcka A15  Predny panel zasobnika na pomletu
kavu

A7 Regulator nastavenia mletia Al6  Kryt podnosu na odkvapkavanie

A8  Nasypka na kavove zrna A17  Podnos na odkvapkavanie

A9  Varna zostava A18 Indikator ,Plny podnos na
odkvapkavanie®

PrisluSenstvo

A19  Tuba s mazivom A22 Pruzok na testovanie tvrdosti vody

A20 Vodny filter AguaClean A23 Klasicky peni¢ mlieka (len urcité
modely)

A21  Odmerka A24 LatteGo (zasobnik na mlieko) (len

urcité modely)

Ovladaci panel (obr. B)

Prehlad véetkych tlacidiel a symbolov ndjdete na obrazku B. Dalej sa uvadza popis.
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B Niektoré tlacidla/symboly sa nachadzaju iba na urcitych modeloch.

B1  Vypinac B7 Varovné symboly

B2 Symboly na vyber napoja* B8 Indikator spustenia

B3 Symbolintenzity vbne/predmletej kavy B9 Tlacidlo »m spustenia/zastavenia
B4 Symbol mnozstva napoja B10 Symbol funkcie Calc-Clean na

odstranovanie vodného kamena

B5 Symbol mnozstva mlieka (len urcité modely) BT Symbol filtra AquaClean

B6 Symbol teploty kavy (len urcité modely)

*Symboly na vyber napoja: espresso, espresso lungo, kava, americano, cappuccino, latte macchiato,
horuca voda, para (len urcité modely)

Uvod

Blahozelame Vam k nakupu plne automatického kavovaru Philips! Ak chcete vyuzit vSetky vyhody

zakaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na stranke

www.philips.com/welcome.

Pred prvym pouzitim zariadenia si pozorne preditajte samostatnu brozuru s bezpecnostnymi

informaciami a uschovajte si ju na neskorsie pouzitie.

Spoloc¢nost Philips ponuka niekolko spésobov, ktoré vam pomozu pri uvedenti zariadenia do

prevadzky a pri pouzivani vsetkych jeho funkcii. V baleni sa nachadza:

1 Tento navod na pouzivanie s obrazkovymi instrukciami sprievodcu pouzivanim a podrobnymi
informaciami o ¢isteni a Udrzbe.
i | Existuju viaceré verzie tohto kavovaru na espresso s odliSnymi funkciami. Kazda verzia ma
vlastné typové cislo. Typove cislo najdete na Udajovom stitku vnutornej strane servisnych dvierok
(pozrite si obr. Al1).

2 Samostatny navod s bezpecnostnymi pokynmi na bezpecné pouzivanie zariadenia.

3 V pripade zaujmu o online podporu (¢asté otazky, videa atd') nasnimajte kod QR na obalke tohto
navodu alebo navstivte stranku www.philips.com/coffee-care

B Toto zariadenie bolo preskugané na priprave kavy. Napriek tomu, e bolo dokladne precisteng,
mozu sa v nom nachadzat zvysky kavy. Ru¢ime vam vsak za to, ze je Uplne nové.

Zariadenie automaticky upravuje mnozstvo mletej kavy potrebné na pripravu tej najchutnejsie kavy.
Najprv treba pripravit 5 salok kavy, aby sa zariadenie samo nastavilo.

Pred prvym pouzitim nezabudnite preplachnut jednotku LatteGo (zasobnik na mlieko) alebo klasicky
peni¢ mlieka.

Pred prvym pouzitim

1. Nastavenie zariadenia

Po zapnuti zariadenia mbze z vypustu horulicej vody alebo z vypustu na kavu vytiect trochu vody. Je to
bezny jav.
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2. Aktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)

Dalgie informacie najdete v kapitole ,Vodny filter AquaClean®.

% m

Aqua Clean

‘Ez
A4

30 sec.

3. Vyber tvrdosti vody

Podrobné pokyny najdete v kapitole ,Nastavenie tvrdosti vody*. Predvolené nastavenie tvrdosti
vody je 4: tvrda voda.

z -7
cuck-71\,




198 Slovensky

5. Zostavenie klasického peni¢a mlieka (len urcité modely)

}zg

Priprava napojov

VSeobecny postup
1 Zasobnik na vodu naplnte vodou z vodovodu a nasypku na kavoveé zrna naplite zrnkovou kavou.
2 Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.
- Zariadenie sa zac¢ne zahrievat a vykona automaticky cyklus preplachovania. V priebehu
zahrievania sa rozsvietia indikatory v symboloch napojov a pomaly jedna po druhej zhasnu.
- Len ¢o sa vsetky symboly napojov trvalo rozsvietia, zariadenie je pripravené na pouzitie.
3 Pod vypust na davkovanie kavy umiestnite salku. Posunutim davkovacieho vypustu kavy nahor
alebo nadol prispdsobite jeho vysku velkosti salky alebo pohara, ktory pouZzivate (Obr. 1).

Prisp6sobenie napojov

Toto zariadenie umoznuje upravit nastavenia napoja podla Vasich Zelani. Po vybere napoja mbzete:

1 upravit intenzitu vone tuknutim na symbol (Obr. 2) intenzity vone. K dispozicii su 3 Urovne intenzity,
pricom najnizsia je najjemnejsSia a najvyssia je najsilnejsia.

2 Upravte mnozstvo napoja tuknutim na symbol mnozstva (Obr. 3) ndpoja a/alebo symbol mnozstva
mlieka (len urcité modely). K dispozicii su 3 mnozstva: nizkej, strednej a vysokej.

i | Navyse mozete podla svojich poziadaviek upravit teplotu kavy.

Priprava kavy z kavovych zfn

1 Ak chcete pripravit kavu, tuknite na symbol pozadovaného napoja.
- Rozsvietia sa indikatory intenzity vbne a mnozstva a zobrazi sa predtym vybraté nastavenie.
-V tejto chvili mézete nastavit pozadovanu chut napoja.

2 Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia ».
- Pocas davkovania napoja blika symbol napoja.
A Len urcite modely: Kava americano sa pripravuje z espressa a vody. Ked vyberiete kavu
americano, pristroj najprv nadavkuje espresso a potom vodu.

3 Davkovanie kavy mbzete predc¢asne ukondit opatovnym stlac¢enim tlacidla spustenia/zastavenia »a.

H Ak cheete pripravit 2 kavy sucasne, tuknite na symbol napoja dvakrat. Rozsvieti sa indikator 2x.
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Priprava mlie¢nych napojov s prislusenstvom LatteGo
(zasobnik na mlieko)

B prislugenstvo LatteGo tvori zasobnik na mlieko, ram a skladovacie vie¢ko. Pred naplnenim
zasobnika mliekom skontrolujte, ¢i sU ram a zasobnik na mlieko spravne zostavene, aby ste zabranili
Unikom.

1 Prizostavovani prislusenstva LatteGo najprv vlozte vrchnu ¢ast zasobnika na mlieko pod hadik v
hornej casti ramu (Obr. 4). Potom zatlacte na miesto spodnu ¢ast zasobnika na mlieko. Ked
zasobnik zapadne na miesto (Obr. 5), ozve sa cvaknutie.

Poznamka: Pred pripojenim skontrolujte, ¢i su zasobnik na mlieko a ram cisté.

2 Prislusenstvo LatteGo mierne naklonte a zalozte ho na vypust (Obr. 6) horucej vody. Potom ho
zatlacte tak, aby zacvaklo na miesto (Obr. 7).

3 Prislusenstvo LatteGo naplite mliekom po uroven vyznacenu na zasobniku na mlieko podla
napoja, ktory pripravujete (Obr. 8). Zasobnik na mlieko naplnte najviac po znacku maximalnej
drovne.

B Ak ste siindividualne upravili mnozstvo mlieka, méze byt potrebné naplnit zasobnik na mlieko
vacsim alebo mensim mnozstvom mlieka, nez sa pre dany napoj uvadza na prislusenstve LatteGo.

K3 Na dosiahnutie optimalnych vysledkov vzdy pouzivajte mlieko vybraté priamo z chladnicky.

4 Polozte salku na podnos na odkvapkavanie.
5 Tuknite na symbol pozadovaného mlie¢neho napoja.

- Napoj teraz mbzete upravit podla svojich vlastnych poZiadaviek.
6 Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia ».

- Pocas davkovania napoja blika symbol napoja. Ked pripravujete cappuccino alebo latte
macchiato, zariadenie vypusti najprv mlieko a potom kavu. Pri priprave caffe latte zariadenie
najprv davkuje kavu a potom mlieko.

- Davkovanie mlieka mdzete ukoncit pred vypustenim vopred nastaveného mnozstva stlacenim
tlacidla spustenia/zastavenia ra.

7 Ak chcete zastavit davkovanie celého napoja (mlieka a kavy) este pred skoncenim pripravy v
zariadeni, stlac¢te a podrzte tla¢idlo spustenia/zastavenia ra.

Priprava speneného mlieka s klasickym peni¢com mlieka

KA Na vytvorenie peny tej najvyssej kvality vzdy pouzivajte mlieko vybraté priamo z chladnicky.

1 Jiernu silikdnovou packu na pristroji otocte smerom dolava a nasurite na fiu (Obr. 9) peni¢ mlieka.

2 Do kanvice na mlieko nalejte priblizne 100 ml mlieka pri priprave napoja cappuccino a priblizne 150
ml mlieka pri priprave napoja latte macchiato.

3 Priblizne 1Tcm penica mlieka ponorte do mlieka.

4 Tuknite na symbol (Obr. 10) pary.
- Indikator symbolu pary sa rozsvieti a indikator spustenia zacne pulzovat.

5 Stlac¢enim tlacdidla spustenia/zastavenia »m spustite vytvaranie mlie¢nej (Obr. 11) peny.
- Zariadenie sa zacne zahrievat, para sa vhana do mlieka a to sa speni.

6 Ked mlie¢na pena v kanvici dosiahne pozadovany objem, znova stlacte tlacidlo
spustenia/zastavenia »m a zastavte vytvaranie mlie¢nej peny.

A Mliecnu penu nikdy nevytvarajte dlhsie nez 90 sekund. Vytvaranie peny sa po 90 sekundach
automaticky zastavi.
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B Pocas penenia mlieka nemusite hybat kanvicou na mlieko, aby ste ziskali spenené mlieko najvygiej
kvality.

Priprava kavy z predmletej kavy

Ak uprednostnujete iny variant kavy, pripadne bezkofeinovu kavu, mézete namiesto kavovych zrniek

pouzit predmletu kavu.

1 Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie a pockaijte, kym nebude pripravené na pouzitie.

2 Otvorte veko a nadoby na predmletd kavu nasypte do nej (Obr. 12) jednu zarovnanu odmerku
predmletej kavy. Potom veko zavrite.

3 Pod vypust na davkovanie kavy umiestnite salku.

4 Vyberte jeden napoj.

5 Na 3 sekundy (Obr. 13) podrzte prst na symbole intenzity vone.
- Rozsvieti sa indikator predmletej kavy a svetlo tlacidla spustenia zacne pulzovat.

6 Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia ra.

7 Davkovanie kavy mdzete predcasne ukondit opatovnym stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »a.

B Pri pouziti predmletej kavy moézete naraz pripravit len jednu kavu.

H Nastavenie predmletej kavy sa neulozi v ramci nastavenia predtym vybratej intenzity. Vzdy, ked'
budete chciet pouzit predmletu kavu, treba na 3 sekundy podrzat symbol intenzity vone.

B Pri vwbere predmletej kavy nemdzete vybrat ind intenzitu vone.

Davkovanie horucej vody

1 Akje pripojené prislusenstvo LatteGo alebo peni¢ mlieka, odpojte ho.

2 Tuknite na symbol (Obr. 14) horucej vody.
- Rozsvietia sa indikatory napoja a zobrazi sa nastavenie horucej vody pre pretym vybraty napoj.

3 Upravte mnozstvo horucej vody podla svojich poziadaviek tuknutim na symbol (Obr. 3) mnozstva
napoja.

4 Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a.
- Symbol horlcej vody blika a z vypustu (Obr. 15) horlicej vody sa davkuje horlca voda.

5 Davkovanie horucej vody mdzete predcasne ukoncit opatovnym stlacenim tlacidla
spustenia/zastavenia ra.

Uprava nastaveni zariadenia

Nastavenie ¢asu pohotovostného rezimu

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Ked'je zariadenie vypnuté: stla¢te a podrzte symbol (Obr. 16) funkcie Calc/Clean, kym sa indikator
funkcie Calc/Clean a indikatory intenzity véne nerozsvietia (Obr. 17).

3 Tuknutim na symbol intenzity véne vyberte pozadovany ¢as pohotovostného reZimu: 15, 30, 60
alebo 180 minut. Respektive sa rozsvietia 1, 2, 3 alebo 4 indikatory symbolu intenzity vone.

4 Po dokonceni nastavenia ¢asu pohotovostného rezimu stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia.
Zariadenie sa vypne.

5 Stlac¢enim vypinaca znovu zapnite zariadenie.
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Programovanie zakladného najvac¢sieho mnozstva napojov

Zariadenie ponuka 3 zakladné nastavenia kazdého z napojov: nizke, stredné a vysoké. Mozete
nastavit len najvacsie mnozstvo. Nové mnozstvo mozno ulozit, ked indikator spustenia zacne blikat.

A pred zacatim programovania mnozstva mlie¢neho napoja zostavte prislusenstvo LatteGo a nalejte
don mlieko.

1 Upravu najvy$&ieho nastavenia mnoZstva za¢nete tak, Zze 3 sekundy podrite symbol ndpoja, ktory
chcete upravit.

- Horna kontrolka pri symbole mnozstva napoja a horna kontrolka pri symbole mnozstva mlieka
(len ur¢ité modely) za¢nu blikat a blikat za¢ne aj tlacidlo spustenia/zastavenia »m, ¢o signalizuje,
ze ste vstupili do rezimu programovania.

2 Stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a. Zariadenie za¢ne pripravovat vybraty napoj.

- Najprv za¢ne nepretrzite svietit indikator spustenia. Len ¢o je pristroj pripraveny na ulozenie
upraveného mnozstva, za¢ne indikator spustenia/zastavenia blikat.

3 Hned ako bude salka obsahovat pozadované mnozstvo kavy alebo mlieka, znova stlacte tlacidlo
spustenia/zastavenia ra.

-V pripade napojov cappuccino alebo latte macchiato zariadenie vypusti najprv mlieko. Hned'
ako bude $alka obsahovat pozadované mnozstvo mlieka, stlac¢te tla¢idlo spustenia/zastavenia
»n. Zariadenie za¢ne automaticky davkovat kavu. Hned ako bude salka obsahovat pozadované
mnozstvo napoja, znova stlacte tla¢idlo spustenia/zastavenia ra.

Po naprogramovani nového zakladného najvacsieho mnozstva napoja bude zariadenie toto nové
mnozstvo davkovat vzdy, ked pri tomto napoji vyberiete najvacsie mnozstvo.

A Mozete nastavit len zakladnu uroven najvaciieho mnozstva.

B Ak sa cheete vratit k predvolenému nastaveniu mnozstva, pozrite si cast ,Obnovenie vyrobnych
nastaveni*.

Nastavenie teploty kavy

Zariadenia bez symbolu teploty

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Kedje zariadenie vypnuté: podrzte symbol mnoZzstva kavy, kym sa tento symbol nerozsvieti (Obr.
18).

3 Tuknutim na symbol mnoZstva vyberte poZzadovanu teplotu: normalna, vysoka alebo maximalna.
- Respektive sa rozsvieti 1, 2 alebo 3 svetla.

4 Po dokonceni nastavenia teploty kavy stlacte tla¢idlo spustenia/zastavenia ra.

5 Stlacenim vypinaca znovu zapnite zariadenie.

A Ak zariadenie nevypnete, po urcitom case sa vypne automaticky.

Zariadenia so symbolom teploty (len model EP3221)

1 Opakovanym tukanim na symbol teploty kavy vyberte pozadovanu teplotu.

Obnovenie vyrobnych nastaveni

Zariadenie ponuka moznost obnovenia predvolenych nastaveni napojov.

Slovensky
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H Predvolené nastavenia mézete obnovit len v pripade, e je zariadenie vypnuté.

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Stlacte a na 3 sekundy podrzte tlac¢idlo so symbolom espressa.

- Rozsvietia sa stredné svetelné indikatory v symboloch nastavenia napojov. Indikator
spustenia/zastavenia za¢ne blikat, ¢im signalizuje, Ze je zariadenie pripravené na obnovenie
nastaveni.

3 Stla¢enim tlacidla spustenia/zastavenia »m potvrdte, ze chcete nastavenia obnovit.

4 Stlacenim vypinaca znovu zapnite zariadenie.

Uprava nastaveni mlynéeka

Nastavenia intenzity kavy mézete zmenit pomocou regulatora nastavenia mletia vnutri zasobnika na
kavové zrna. Cim nizéie nastavenie mletia vyberiete, tym jemneijsie sa kdvové zrnd nameld a tym
silnejsia bude kava. MdzZete si vybrat z 12 réznych nastaveni mletia.

Zariadenie sa nastavilo a vy si mdzete z kavovych zfn pripravit kavu s tou najlepsou chutou. Preto vam
odporucame, aby ste nemenili nastavenia mlynceka, kym nepripravite 100 az 150 Salok kavy (priblizne
mesiac pouzivania).

B Nastavenia mletia mozete upravovat len v pripade, e zariadenie melie kavové zra. Musite
pripravit 2 az 3 napoje, aby ste si mohli naplno vychutnat rozdiel.

4] Regulator nastavenia mletia neotacajte naraz o viac ako jeden vyrez, aby ste predisli poskodeniu
mlynceka.

Pod vypust na davkovanie kavy umiestnite salku.
Otvorte veko nasypky na kavoveé zrna.
Tuknite na symbol espressa a potom stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia .

Ked mlyncek za¢ne mliet, zatlacte reguldtor nastavenia mletia a otocte ho dolava alebo doprava.
(Obr. 19)

A WN =

Vypnutie pipania ovladacieho panela

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Po vypnuti zariadenia tuknite na symbol kavy (v pripade modelu EP3221 symbol espressa lungo) a
drzte na nom prst, kym sa nerozsvieti svetelny indikator symbolu. Indikator spustenia zacne blikat.

3 Dal&im tuknutim na symbol kavy sa vypne pipanie ovladacieho panela. Indikator v symbole kavy
zhasne.

4 Vyber potvrdte stlacenim tlac¢idla spustenia/zastavenia.
5 Stlac¢enim vypinaca znovu zapnite zariadenie. Pipanie ovladacieho panela je teraz vypnuté.

Poznamka: Ak sa po tuknuti na symbol a podrzani prstu na symbole kavy indikator v symbole
nerozsvieti, znamena to, ze pipanie ovladacieho panelu je uz vypnuté. Ak ho chcete zapnut, znova
tuknite na symbol a zapnutie potvrdte stla¢enim tlacidla spustenia/zastavenia.

Pipanie vypinaca a tlacidla spustenia/zastavenia sa neda vypnut.

Vyberanie a vkladanie varnej zostavy

Na stranke www.philips.com/coffee-care su podrobné videopokyny na vybratie, viozenie a vycistenie
varnej zostavy.
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Vybratie varnej zostavy zo zariadenia
1 Zariadenie vypnite.
2 Vyberte zdsobnik na vodu a otvorte servisné dvierka (Obr. 20).

3 Stlacte rukovat (Obr. 21) PUSH, potiahnite varnl zostavu za drzadlo a vytiahnite ju zo zariadenia
(Obr. 22).

Vlozenie varnej zostavy

B pred viozenim varnej zostavy spat do zariadenia skontrolujte, ¢i je zostava v spravnej polohe.

1 Skontrolujte, &ije varna zostava v spravnej polohe. Sipka na Zltom valci na boku varnej zostavy
musi byt zarovnana s &ernou sipkou a s pismenom N (Obr. 23).
- Ak nie sU zarovnané, zatla¢te packu smerom nadol, kym sa nebude dotykat zakladne varnej
zostavy (Obr. 24).
2 Varnu zostavu zasuvajte spat do zariadenia pomocou vodiacich list po bokoch (Obr. 25), az kym s
cvaknutim (Obr. 26) nezapadne na miesto. Nestlacajte tlac¢idlo PUSH.
3 Zatvorte servisné dvierka a vlozte zasobnik na vodu na miesto.

o . ’ (Y4

Cistenie a udrzba
Vdaka pravidelnému cisteniu a udrzbe bude vase zariadenie v Spickovom stave a zaisti vam dlhodobo
chutnu kavu a stabilny tok kavy.
V tabulke uvedenej nizsie si pozrite podrobny popis toho, kedy a ako distit oddelitelné ¢asti
zariadenia. Podrobnejsie informacie a videopokyny najdete na stranke www.philips.com/coffee-care.
Pozrite si obrazok D predstavujuci prehlad sucasti, ktoré mozno cistit v umyvacke na riad.

Odnimatelna Kedy vykonavat ¢istenie Ako vykonavat Cistenie
sucasti

Varna zostava Raz tyzdenne Varnu zostavu vyberte zo zariadenia. Oplachnite
ho pod tec¢ucou vodou.

Mesacne Varnu zostavu vydistite tabletou znacky Philips
na odstranenie kavovej mastnoty.

Klasicky penic Po kazdom pourziti S pripojenym peni¢om mlieka najprv vypustite

mlieka horlcu vodu, aby sa zariadenie dokladne
precistilo. Potom peni¢ mlieka vyberte zo
zariadenia a rozoberte ho. VSetky suciastky
ocistite tec¢Ucou vodou alebo v umyvacke na riad.

Priestor na Priestor na predmletu kavu  Zariadenie odpoijte od napajania a vyberte varnu
predmletu kavu kontrolujte kazdy tyzder, ¢ zostavu. Otvorte veko priestoru na predmletu
nie je upchaty. kavu a zasunte don rucku lyzicky. Ruckou

pohybujte hore-dolu, kym pomleta kava, ktora
lievik upchala, nevypadne (Obr. 27). Navstivte
adresu www.philips.com/coffee-care , kde
najdete podrobné videopokyny.
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Odnimatelna
sucasti

Kedy vykonavat Cistenie

Ako vykonavat Cistenie

Zasobnik na
pomletu kavu

Zasobnik na pomletu kavu

vyprazdnujte, ked vas na to
zariadenie vyzve. Precistite
ho kazdy tyzden.

Zasobnik na pomletu kavu odoberajte, ked'je
zariadenie zapnuté. Oplachnite ho pod tecucou
vodou s trochou cistiaceho prostriedku alebo ho
vydistite v umyvacke na riad. Predny panel
zasobnika na pomletu kavu nie je uréeny na
umyvanie v umyvacke na riad.

Podnos na
odkvapkavanie

Raz denne alebo ak sa

z podnosu na
odkvapkavanie vysunie
¢erveny indikator
signalizujuci, Zze je podnos
plny, vyprazdnite podnos na
odkvapkavanie (Obr. 28).
Cistenie podnosu na
odkvapkavanie vykonavajte
kazdy tyzden.

Podnos (Obr. 29) na odkvapkavanie vyberte a
oplachnite ho pod te¢lcou vodou s trochou
Cistiaceho prostriedku. Podnos na
odkvapkavanie mdzete tiez umyt v umyvacke na
riad. Predny panel zasobnika na pomletu kavu
(obr. A15) nie je uréeny na umyvanie v umyvacke
na riad.

LatteGo

Po kazdom pouziti

Prislusenstvo LatteGo preplachnite tec¢ucou
vodou alebo vycistite v umyvacke riadu.

Mazanie varnej
zostavy

Kazdé 2 mesiace

Vyhladajte informacie v tabulke mazania a
namazte varnul zostavu mazivom od spoloc¢nosti
Philips.

Zasobnik na vodu

Raz tyzdenne

Zasobnik na vodu oplachnite pod tecucou vodou

Cistenie varnej zostavy

Pravidelné &istenie varnej zostavy zabrani upchavaniu vnutornych okruhov kavovymi usadeninami. Na
stranke www.philips.com/coffee-care najdete instruktazne vided s postupmi na vybratie, vloZzenie a
vycistenie varnej zostavy.

Cistenie varnej zostavy pod te¢lcou vodou

1 Odpojte varnu zostavu.

2 Varnu zostavu dbkladne oplachnite vodou. Dékladne vydistite horny filter (Obr. 30) varnej zostavy.

3 Pred vlozenim na miesto nechajte varnl zostavu volne vyschnut. Varnu zostavu nevysusajte
handri¢kou, aby sa vlakna z nej nenahromadili vnutri varnej zostavy.

Cistenie varnej zostavy tabletami na odstranenie kavovej mastnoty

Pouzivajte len tablety na odstranenie kavovej mastnoty znacky Philips.

1 Pod vypust polozte salku. Do nadoby nalejte ¢erstvu vodu.

2 Do zasobnika na predmletu kavu vlozte tabletu na odstranenie kavovej mastnoty.

3 Tuknite na symbol kavy a potom podrzanim symbolu intenzity arémy na 3 sekundy vyberte funkciu
(Obr. 2) predmletej kavy.

4 Nepridavajte predmletd kavu. Stlacenim tlac¢idla spustenia/zastavenia »a spustite cyklus pripravy
napoja. Po pripraveni polovi¢nej Salky vody odpojte zariadenie zo siete.

5 Roztok na odstranenie kavovej mastnoty nechajte pbdsobit aspor 15 minut.

6 Zastr¢ku opat zasunte do elektrickej zasuvky a zariadenie zapnite, aby sa dokondil cyklus varenia.

Vyprazdnite salku.
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7 Vyberte zasobnik na vodu a otvorte servisné dvierka. Odpojte varnu zostavu a dékladne ju
oplachnite pod tecucou vodou.

8 Znova vlozte varnu zostavu a zasobnik na vodu a pod vypust kavy podlozte salku.

9 Tuknite na symbol kavy a potom podrzanim symbolu intenzity arémy na 3 sekundy vyberte funkciu
(Obr. 2) predmletej kavy. Nepridavajte predmletd kavu. Stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »ra
spustite cyklus pripravy napoja. Zopakuite to dvakrat. Vyprazdnite Salku.

Mazanie varnej zostavy

Mazanie varnej zostavy vykonavajte kazdé 2 mesiace, aby ste zaistili plynuly pohyb pohyblivych
sucasti.

1 Na piest (siva ¢ast) varnej zostavy (Obr. 31) naneste tenku vrstvicku maziva.

2 Okolo hriadela (siva cast) v spodnej Casti varnej zostavy (Obr. 32) naneste tenku vrstvicku maziva.
3 Na vodiace listy na obidvoch stranach (Obr. 33) naneste tenku vrstvicku maziva.

Cistenie prislugenstva LatteGo (zasobnika na mlieko)

Cistenie prislusenstva LatteGo po kazdom pouziti

1 Zo zariadenia (Obr. 34) vyberte prislusenstvo LatteGo.

2 Vylejte zvySok mlieka.

3 Stlacte uvolnovacie tlacidlo a vyberte zasobnik na mlieko z ramu LatteGo (Obr. 35).

4 Vsetky sudiastky vycistite v umyvacke na riad alebo pod te¢ucou vlaznou vodou s pridavkom
Cistiaceho prostriedku.

Cistenie klasického peni¢a mlieka

Cistenie klasického peni¢a mlieka po kazdom pouZiti

Z hygienickych dévodov a s cielom zabranit usadzovaniu zvyskov mlieka cistite peni¢ mlieka po

kazdom pouziti.

1 Pod peni¢ mlieka umiestnite Salku.

2 Tuknite na symbol pary a potom stla¢enim tlacidla spustenia/zastavenia »m spustite vypustanie
pary a odstrante vsetky zvysky mlieka z peni¢a mlieka.

3 Po niekolkych sekundach zastavte vypustanie pary opatovnym stlacenim tlacidla
spustenia/zastavenia »a.

4 Penic¢ mlieka odistite navlhéenou tkaninou.

Kazdodenné cistenie klasického napenovaca mlieka

1 Napenovac mlieka nechajte Uplne vychladnut.

2 Penic¢ mlieka otocte smerom dolava (Obr. 36) a vyberte z neho kovovu i silikonovu ¢ast (Obr. 37).

3 Rozoberte dve sucasti (Obr. 38) a oplachnite ich distou vodou alebo ich vycistite v umyvacke na
riad. Presvedcte sa, ¢ije maly otvor kovovej trubice (Obr. 39) Uplne disty a nie je upchaty zvyskami
mlieka.

4 Sucasti penica mlieka znova zostavte a peni¢ mlieka pripojte k zariadeniu.

Vodny filter AquaClean

Vase zariadenie mé&ze pouzivat filter AquaClean. Na zachovanie chuti kavy mozno do zasobnika na
vodu vlozit vodny filter AguaClean. Filter navyse obmedzuje usadzovanie vodného kamena v
zariadeni a tym aj nutnost odstranovania vodného kamena. Vodny filter AquaClean si mdzete zakupit

Slovensky
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u miestneho predajcu, od autorizovanych servisnych centier alebo online na stranke
www.philips.com/parts-and-accessories.

Symbol a svetelny indikator filtra AquaClean

Zariadenie obsahuje svetelny indikator (Obr. 40) vodného filtra AquaClean, ktory signalizuje stav filtra.
V nasledujucej tabulke su uvedené kroky, ktoré treba vykonat, ked kontrolka svieti alebo blika.

%’ Pri prvom pourziti zariadenia za¢ne svetleny indikator filtra AquaClean blikat
oranzovou farbou. Tym signalizuje, ze zacinate pouzivat vodny filter AquaClean. Ak

Aqua Clean
vodny filter AguaClean neaktivujete, svetelny indikator sa po chvili automaticky
vypne.
%’ Len co filter nainstalujete a aktivujete ho pomocou symbolu filtra AquaClean, farba
Aqua Clean svetelneho indikatora filtra AquaClean sa zmeni na modru, &m sa potvrdi, ze je
vodny filter AquaClean aktivny.
%’ Ked doéjde k zaneseniu filtra, kontrolka filtra AquaClean za¢ne znovu blikat
Aqua Clean oranzovou farbou, &m vas upozoriuje na potrebu vymeny filtra za novy.
%’ Ked oranzovy svetelny indikator filtra AquaClean nesvieti, filter AQuaClean mozete
Aqua Clean stale aktivovat, no najprv treba zo zariadenia odstranit vodny kameri.

Aktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)

B Zariadenie nedokaze automaticky zistit, Ze ste do zasobnika na vodu umiestnili filter. Preto musite
kazdy nainstalovany novy vodny filter AquaClean aktivovat pomocou symbolu filtra AquaClean.

Ked oranzovy svetelny indikator filtra AguaClean nesvieti, vodny filter AquaClean mdzete stale
aktivovat, no najprv treba zo zariadenia odstranit vodny kamern.

B Zariadenie treba pred zacatim pouzivania vodného filtra AquaClean Uplne zbavit vodného kameria.

Vodny filter AquaClean treba podla nasledujuceho popisu pred aktivaciou pripravit jeho namocenim.

Ak to neurobite, do zariadenia sa namiesto vody mdze dostat vzduch a spbdsobit nadmerny hluk,

zariadenie pritom nebude schopné pripravit kavu.

1 Uistite sa, ze je zariadenie zapnuté.

2 Filtrom traste priblizne po dobu 5 sekund (Obr. 47).

3 Filter otoceny dolnou ¢astou smerom nahor ponorte do nadoby so studenou vodou a zatraste nim
alebo ho stlacte (Obr. 42).

4 Filter je teraz pripraveny na pouzitie a mozno ho vlozit do nadrzky na vodu.

5 Filter zaloZte na pripojku filtra v nadrzke na vodu vo zvislej polohe. Zatla¢te ho do najnizsej moznej
polohy (Obr. 43).

6 Nalejte do nadoby vodu z vodovodu a umiestnite ju spéat do zariadenia.

7 Akje prislusenstvo LatteGo pripojené, vyberte ho.

8 Pod vypust na davkovanie horucej vody/peni¢ mlieka podlozte misku.

9 Na 3 sekundy (Obr. 44) stlacte symbol filtra AquaClean. Indikator spustenia zac¢ne blikat.

10 Stlacenim tlacidla spustenia/zastavenia »m spustite proces aktivacie.

11 Z vypustu na davkovanie horticej vody/peni¢a mlieka sa bude davkovat hortica voda (3 minuty).

12 Po dokonceni procesu aktivacie sa rozsvieti modry svetelny indikator filtra AquaClean, ¢im sa
potvrdi, Ze sa vodny filter AquaClean spravne aktivoval.
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Vymena vodného filtra AquaClean (5 min)

Ked filtrom pretecie 95 litrov vody, filter prestane fungovat. Farba svetelného indikatora filtra

AguaClean sa zmeni na oranzovu a indikator za¢ne blikat, ¢im vas upozornuje na potrebu vymeny

filtra. Kym indikator blika, mozete filter vymenit bez nutnosti odstranit zo zariadenia predtym vodny

kamen. Ak vodny filter AquaClean nevymenite, oranzovy svetelny indikator napokon zhasne. Aj v

takom pripade mobzete filter vymenit, no najprv musite odstranit zo zariadenia vodny kamern.

Ked blika oranzovy indikator filtra AquaClean:

1 Vyberte stary vodny filter AquaClean.

2 Zalozte novy filter a aktivujte ho podla popisu v kapitole ,Aktivacia vodného filtra AquaClean (5
min)“.

Slovensky

B vodny filter AquaClean vymiefajte aspori kazdé 3 mesiace, aj ked zariadenie ete nesignalizuje, ze
sa vyzaduje vymena.

Vypnutie upozornenia na vymenu filtra AquaClean

Ak uz nechcete pouzivat vodné filtre Philips AquaClean, mbézete upozornenie na vymenu filtra

AqguaClean kedykolvek vypnut (indikator filtra AquaClean blika oranzovou farbou):

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Po vypnuti zariadenia stlac¢te a podrzte stlaceny symbol AquaClean, kym sa nerozsvieti svetelny
indikator tohto symbolu. Indikator spustenia za¢ne blikat.

3 Opatovnym tuknutim na symbol AquaClean upozornenia vypnete. Indikator v symbole AquaClean
zhasne.

4 Vyber potvrdte stla¢enim tlacidla spustenia/zastavenia.

5 Stlac¢enim vypinaca znovu zapnite zariadenie. Upozornenia na vymenu filtra AguaClean su teraz
vypnuté.

Poznamka: Pri aktivacii nového filtra AguaClean sa automaticky aktivuju aj upozornenia na vymenu
filtra.

Vyber tvrdosti vody

K3 od porucame vam upravit tvrdost vody podla tvrdosti vody vo vasej oblasti, aby ste dosiahli
optimalnu prevadzku a dlhsiu zivotnost zariadenia. Navyse sa tym vyhnete nutnosti prilis ¢astého
odstranovania vodného kamena zo zariadenia. Predvolené nastavenie tvrdosti vody je 4: tvrda voda.

Otestuijte tvrdost vody pomocou testovacieho pruzku prilozeného v baleni a urdite
tvrdost vody vo vasej oblasti:
1 Pruzok na testovanie tvrdosti vody ponorte do vody z vodovodu na 1 sekundu (Obr. 45).

2 Pockajte T minUtu. Pocet Stvorcekov, ktoré na testovacom pasiku s¢erveneli vyjadruje tvrdost (Obr.
46) vody.

Nastavenie zariadenia na spravnu tvrdost vody:

1 Stlacenim vypinaca vypnite zariadenie.

2 Po vypnuti zariadenia tuknite na symbol intenzity vone a drzte na nom prst, kym sa nerozsvietia
(Obr. 2) vSetky svetelné indikatory symbolu.

3 Nasymbolintenzity vone tuknite 1, 2, 3 alebo 4-krat. Pocet svietiacich indikatorov ma zodpovedat
poctu Cervenych stvorcekov na testovacom pasiku (Obr. 47). Ked na testovacom pasiku nie su
ziadne Cervené stvorceky (vSetky Stvorceky su zelené), vyberte 1 svetelny indikator.
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4 Po nastaveni spravnej tvrdosti vody stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia ra.
5 Stlacenim symbolu vypinaca zapnite zariadenie.

H 1vrdost vody sa nastavuje len raz a na vyber jej hodnoty sa pouziva funkcia intenzity vone. Toto
nastavenie neovplyvni intenzitu vone napojov, ktoré neskor pripravite.

A4 . 4 A4

Proces odstranovania vodneho kamena (30

. ' 4

minut)

PouZivajte len prostriedok na odstranovanie vodného kamena od spoloc¢nosti Philips. V Zziadnom

pripade nepouzivajte prostriedky na odstranovanie vodného kamena na baze kyseliny sirovej,

chlorovodikovej, sulfamovej ¢i octovej (ocot). Tieto prostriedky mdzu poskodit vodny okruh zariadenia

a nemusi déjst k dékladnému rozpusteniu vodného kamena. Ak na odstranovanie vodného kamena

nebudete pouzivat prostriedok na odstranovanie vodného kamena od spoloc¢nosti Philips, stracate

narok na zaruku. Rovnako stracate narok na zaruku, ak zo zariadenia nebudete odstrafiovat vodny
kamen. Pripravok na odstranovanie vodného kamena Philips si mbézete zakupit v online obchode na
adrese www.philips.com/coffee-care.

Ked svetelny indikator Calc/Clean (Odstrarovanie vodného kamena) za¢ne pomaly blikat, treba zo

zariadenia odstranit vodny kamen.

1 Uistite sa, Ze je zariadenie zapnuté.

2 Ak je pripojené prislusenstvo LatteGo alebo peni¢ mlieka, odpojte ho.

3 Vyberte podnos na odkvapkavanie a zasobnik na pomletd kavu, vyprazdnite ich a vlozte spét na
miesto.

4 Vyberte zasobnik na vodu a vyprazdnite ho. Potom vyberte vodny filter AquaClean.

5 Nalejte celu flasu pripravku na odstranovanie vodného kamena od spolo¢nosti Philips do
zasobnika na vodu a potom ho naplite vodou az po znac¢ku (Obr. 48) Calc/Clean (Odstrarovanie
vodného kamena). Potom ho vlozte spat do zariadenia.

6 Pod vypust na davkovanie kavy a vypust na davkovanie vody podlozte velku nadobu (1,5 1).

7 Na 3 sekundy stlacte symbol Calc/Clean (Odstrariovanie vodného kamera) a potom stlacte tlacidlo
spustenia/zastavenia ra.

8 Spusti sa prva faza procesu odstrariovania vodného kamena. Proces odstrafiovania vodného
kamena trva priblizne 30 minut a pozostava z cyklu odstranovania vodného kamena a cyklu
preplachovania. Pocas cyklu odstranovania vodného kamena svetelny indikator Calc/Clean
(Odstranovanie vodného kamena) blika, ¢im signalizuje, Ze prebieha faza odstranovania vodného
kamena.

9 Nechajte zariadenie vypustat roztok na odstranovanie vodného kamena, az kym vas displej
neupozorni, ze zasobnik na vodu je prazdny.

10 Vyprazdnite zasobnik na vodu, vyplachnite ho a znova naplnite ¢istou vodou az po znacku
Calc/Clean (Odstranovanie vodného kamena).

1 Vyprazdnite nadobu a umiestnite ju spat pod vypust na davkovanie kavy a pod vypust na
davkovanie vody. Znova stlacte tlacidlo spustenia/zastavenia »a.

12 Spusti sa druha faza cyklu odstrariovania vodného kamena, 3-minutova faza preplachovania.
Pocas tejto fazy sa indikatory na ovladacom paneli zapinaju a vypinaju, ¢im signalizuju, ze prebieha
faza preplachovania.

13 Pockajte, kym zariadenie prestane vypustat vodu. Postup odstrafiovania vodného kamena sa
skondi, ked zariadenie prestane vypustat vodu.

14 Zariadenie sa teraz znova nahreje. Len ¢o sa symboly napojov trvalo rozsvietia, zariadenie je znova
pripravené na pouzitie.

15 InStaldcia a aktivacia nového vodného filtra AquaClean do nadrzky na vodu.
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- Po skoncent procesu odstranovania vodného kamena indikator filtra AquaClean bude chvilu
blikat, ¢im vas upozormuje na potrebu instalacie nového vodného filtra AquaClean.

Tip: Pouzivanie filtra AquaClean znizuje potrebu odstranovania vodného kamena.

Slovensky

Ako postupovat v pripade prerusenia procesu odstranovania
vodného kamena

Postup odstranovania vodného kamena mozete ukondit stlacenim vypinaca na ovladacom paneli. V

pripade prerusenia procesu odstranovania vodného kamena pred jeho Uplnym dokoncenim

postupuijte takto:

1 Zasobnik na vodu vyprazdnite a dokladne vyplachnite.

2 Doplnite zasobnik na vodu ¢istou vodou az po znac¢ku Calc/Clean a zariadenie znovu zapnite.
Zariadenie sa zohreje a vykona sa automaticky cyklus preplachovania.

3 Pred pripravou napojov vykonajte manualny cyklus preplachovania. Ak chcete vykonat manualny
cyklus preplachovania, najskor vypustite pol nadrze horudcej vody opakovanym tukanim na symbol
(Obr. 14) horuicej vody a potom pripravte dve salky predmletej kavy bez pridania mletej kavy.

B Ak sa postup odstrariovania vodného kamena neukondil, zariadenie bude ¢o najskér vyzadovat
vykonanie dalsieho odstrafiovania vodného kamena.

Objednavanie prislusenstva

Na cistenie zariadenia a odstrafiovanie vodného kamena pouZzivajte len pripravky na udrzbu znacky
Philips. Tieto pripravky si mdzete zakUpit u miestneho predajcu, od autorizovanych servisnych centier
alebo online na stranke www.philips.com/parts-and-accessories. Zadajte ¢islo modelu svojho
zariadenia, aby ste vyhladali kompletny zoznam véetkych nahradnych dielov online. Cislo modelu
najdete na vnutornej strane servisnych dvierok.

Pripravky na udrzbu a typové oznacenia:

- Roztok na odstrafiovanie vodného kamerna CAG6700

- Vodny filter AquaClean CA6903

- Mazivo na varnu zostavu HD5061

- Tablety na odstranovanie kavovej mastnoty CA6704

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Instruktazne videa a kompletny zoznam najcastejSich otazok najdete na
stranke www.philips.com/coffee-care. Ak sa vam problém nepodari vyriesit, obratte sa na Stredisko
starostlivosti o zakaznikov vo vasej krajine. Kontaktné udaje najdete v zaru¢nom liste.

Varovné symboly

Varovny RieSenie
symbol
& Svieti svetelny indikator ,zasobnik na vodu prazdny*

- Zasobnik na vodu je takmer prazdny. Zasobnik na vodu naplite po Uroven
znacky maximalnej Urovne vodou z vodovodu.
- Zasobnik na vodu nie je na svojom mieste. Zasobnik na vodu vratte na miesto.
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Varovny RieSenie
symbol
Indikator upozornujuci na vyprazdnenie zasobnika na pomletu kavu svieti.
= - Zasobnik na pomletu kavu je plny. Vyberte a vyprazdnite zasobnik na pomletu

kavu vzdy, ked'je zariadenie zapnuté. Pockajte minimalne 5 sekdnd, kym znova
vloZite zasobnik na miesto.

Rozsvieti sa vystrazny indikator

= - Zasobnik na pomletu kavu alebo podnos na odkvapkavanie nie je na svojom
mieste alebo nie je spravne vlozeny. Zasobnik na pomletu kavu alebo podnos na
odkvapkavanie vlozte na miesto a presvedcte sa, ¢i je na spravnom mieste.

- Su otvorené servisné dvierka. Vyberte zasobnik na vodu a skontrolujte, & su
servisné dvierka zatvorené.

Vystrazny indikator blika

- Varna zostava nie je na svojom mieste alebo nie je vlozena spravne. Vyberte
varnu zostavu a skontrolujte, ¢i je spravne zaistena na mieste. Pozrite si
podrobny postup v kapitole ,Vyberanie a vkladanie varnej zostavy”.

- Varna zostava je upchata. Vyberte varnu zostavu a preplachnite ju pod teclcou
vodou. Potom varnu zostavu namazte a vlozte ju spat do zariadenia. Pozrite si
podrobné pokyny v kapitole ,Cistenie a Udrzba*.

Vystrazny indikator svieti a indikator spustenia blika.

V zariadenti je zachyteny vzduch. Vzduch zo zariadenia vypustite tak, Zze naplnite
zasobnik na vodu vodou, pod klasicky peni¢ mlieka umiestnite salku a stlacite
blikajuce tlacidlo spustenia/zastavenia.

Dajte pozor: z klasického peni¢a mlieka sa vypusti malé mnozstvo horucej vody,
aby sa vypustil vzduch.

®

Blika indikator filtra AquaClean: vlozte alebo vymente vodny filter AquaClean a

Aqua Clean s aktivujte ho. Pozrite si podrobné pokyny v kapitole ,Vodny filter AquaClean®.
6] Indikator odstranovania vodného kamena pomaly blika: Odstrante vodny kamen zo
iR zariadenia.

Calc / clean
= S Indikatory v symboloch napoja sa rozsvietia a jeden po druhom zhasnu.

|
§
g
g

_ Zariadenie sa zahrieva alebo sa snazi zbavit vzduchu, ktory sa dof dostal. Poc¢kajte,
:;,:' kym nezacnu vsetky indikatory napojov nepretrzite svietit.

((Iu

-
:
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QA

VsSetky indikatory vystraznych symbolov blikaju.
u Vynulujte nastavenia zariadenia jeho odpojenim a znovupripojenim do siete. Pred
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opatovnym zapnutim zariadenia vykonajte tieto kroky:

g
X

- Zo zasobnika na vodu vyberte vodny filter AquaClean.

] - Zasobnik na vodu vratte na miesto. Zatla¢te ho ¢o najhlbSie do zariadenia, aby
bol v spravnej polohe.

! - Otvorte veko priestoru na predmletu kavu a skontrolujte, ¢i nie je upchaty

] kavovym prachom. Prijeho cisteni vliozte rucku lyZicky do priestoru na predmletu

kavu pohybuijte packou nahor a nadol, kym vypadava (Obr. 27) pomleta kava
spdsobujuca upchatie. Vyberte varnu zostavu a odstrante vsetku pomletd kavu,
ktord vypadla. Cisty varnu zostavu vratte na miesto.

- Znova zapnite zariadenie.

Ak sa problém vyriesil, filter AquaClean nebol spravne pripraveny. Pred zalozenim
filtra AguaClean naspat na miesto ho pripravte podla krokov ¢. 1a 2 uvedenych v
kapitole ,Aktivacia vodného filtra AquaClean (5 min)*“.

Ak budu indikatory nadalej blikat, zariadenie sa mdze prehrievat. Zariadenie vypnite,
pockajte 30 minut a znova ho zapnite. Ak indikatory stale blikaju, obratte sa na
Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine. Kontaktné udaje najdete v
medzinarodnom zaru¢nom liste.

Tabulka rieSenia problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Instruktazne videa a kompletny zoznam najcastejsich otazok najdete na
stranke www.philips.com/coffee-care. Ak sa vam problém nepodari vyriesit, obratte sa na Stredisko
starostlivosti o zakaznikov vo vasej krajine. Kontaktné udaje najdete v zaru¢nom liste.

Problém

Pric¢ina

RieSenie

Podnos na
odkvapkavanie sa rychlo
naplni.

Je to bezny jav. Zariadenie

vyuziva vodu na preplachovanie

vnutorného okruhu a varnej
zostavy. Urcité mnozstvo vody
preteka vnutornym systémom
priamo do podnosu na
odkvapkavanie.

Raz denne alebo ak sa z krytu podnosu
na odkvapkavanie vysunie c¢erveny
indikator signalizujuci, Ze je podnos
plny, vyprazdnite kryt podnosu na
odkvapkavanie. Tip: pod vypust na
davkovanie podlozte salku na
zachytavanie vody vyuzivanej na
preplachovanie, ktora z neho vytedie.

Indikator upozornujuci
na vyprazdnenie
zasobnika na pomletu
kavu zostava svietit.

Zasobnik na mletu kavu bol
vyprazdneny pri vypnutom
zariadeni.

Zasobnik na pomletu kavu vzdy
vyprazdnuijte vtedy, ked je zariadenie
zapnuté. Vyberte zasobnik na pomletu
kavu, pockajte aspon 5 sekund a vlozte
ho spat na miesto.

Zariadenie vyzyva na
vyprazdnenie zasobnika
na pomletu kavu, hoci
zasobnik nie je plny.

Zariadenie nevynulovalo
pocitadlo pri poslednom
vyprazdneni zasobnika na
pomletu kavu.

Vzdy pockajte priblizne 5 sekund a az
potom vlozte zasobnik na pomletu kavu
spat na miesto. Takto sa pocitadlo mleti
kavy vynuluje.
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Problém

Pric¢ina

RieSenie

Zasobnik na pomletu kavu vzdy
vyprazdnuijte vtedy, ked je zariadenie
zapnuté. Ak bol zasobnik na pomletu
kavu vyprazdneny pri vypnutom
zariadeni, pocitadlo pomletej kavy sa
nevynuluje.

Zasobnik na pomletu
kavu je preplneny, no
indikator upozormujuci
na vyprazdnenie
zasobnika na pomletu
kavu sa nerozsvieti.

Vybrali ste podnos na
odkvapkavanie bez
vyprazdneniazasobnika na
pomletu kavu.

Ked vyberate podnos na
odkvapkavanie, vyprazdnite aj zasobnik
na pomletu kavu, hodi nie je vobec plny.
Tymto spbdsobom sa pocditadlo mleti
kavy restartuje a bude spravne pocitat
mnozstvo pomletej kavy.

Nemdzem vybrat varnu
zostavu.

Varna zostava nie je v spravnej
polohe.

Zariadenie vynulujte nasledujucim
spbsobom: zatvorte servisné dvierka a
vlozte zasobnik na vodu na miesto.
Zariadenie vypnite a znova zapnite.
Znova skuste vybrat varny zostavu.
Pozrite si podrobny postup v kapitole
,Vyberanie a vkladanie varnej zostavy”.

Nemdzem vlozit varnu
zostavu.

Varna zostava nie je v spravnej
polohe.

Zariadenie vynulujte nasledujucim
spbsobom: zatvorte servisné dvierka a
vlozte zasobnik na vodu na miesto.
Varnu zostavu nechajte mimo
zariadenia. Vypnite zariadenie a odpojte
ho od siete. Pockaijte 30 sekind a
potom zapojte zariadenie znova do
siete a zapnite ho. Potom umiestnite
varnu zostavu do spravnej polohy a
znovu ju vlozte do zariadenia. Pozrite si
podrobny postup v kapitole ,Vyberanie
a vkladanie varnej zostavy”.

Kava je prilis vodnata.

Varna zostava je znecistena
alebo je potrebné ju namazat.

Odoberte varnu zostavu, preplachnite ju
pod teclUcou vodou a nechajte ju
vyschnut. Potom namazte pohybujlce
sa sucasti.

Zariadenie vykonava
samonastavenie. Tento postup
sa zacal automaticky pri prvom
pouziti zariadenia, pri prechode
na iny druh kavovych zfn alebo
po dlhom obdobi nepouzivania.

Najprv pripravte 5 Salok kavy, aby
zariadenie vykonalo postup
samonastavenia.

Mlyncek je nastaveny na velmi
hrubé mletie.

Nastavte mlyncek na jemnejsie mletie
(nizsie nastavenie). AZ po priprave 2 az 3
napojov si budete moct naplno
vychutnat rozdiel.

Kava nie je dostatocne
tepla.

Nastavena teplota je prilis nizka.

Nastavte teplotu na maximum.
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RieSenie

Studena salka znizuje teplotu
napoja.

Predhreijte Salky vyplachnutim horucou
vodou.

Pridanie mlieka znizuje teplotu
napoja.

Slovensky

NezaleZi na tom, ¢i pridavate horuce
alebo studené mlieko, pridanie mlieka
vzdy znizi teplotu kavy. Predhrejte Salky
vyplachnutim horucou vodou.

Kava nevyteka alebo
vyteka pomaly.

Vodny filter AguaClean nebol
spravne pripraveny na
inStalaciu.

Vyberte vodny filter AquaClean a skuste
znova pripravit kavu. V pripade Uspechu
sa uistite, ze ste vodny filter AquaClean
spravne pripravili a az potom ho zalozte
spat. Pozrite si podrobné pokyny v
kapitole ,Vodny filter AquaClean®.

Po dlhom obdobi nepouzivania musite
pripravit vodny filter AquaClean na
opatovné pouzitie a az potom ho zalozit
spat. Pozrite si kroky ¢. 1 - 3 v kapitole
JAktivacia vodného filtra AquaClean®.

Vodny filter AquaClean je
upchaty.

Vodny filter AquaClean vymienajte
kazdé 3 mesiace. Filter starsi nez 3
mesiace sa mdze upchat.

Mlyncek je nastaveny na velmi
jemné mletie.

Nastavte mlyncek na hrubsie mletie
(vyssie nastavenie). Nezabudajte, Ze to
moze ovplyvnit chut kavy.

Varna zostava je Spinava.

Odoberte varnu zostavu a preplachnite
ju pod tecucou vodou.

Vypust na davkovanie kavy je
Spinavy.

Vypust na davkovanie kavy a jeho
otvory vycistite pripravkom na cistenie
rurok alebo ihlou.

Veko priestoru na predmletu
kavu je upchate

Vypnite zariadenie a vyberte varnu
zostavu. Otvorte veko priestoru na
predmlety kavu a zasunte don rucku
lyZi¢ky. Ruckou pohybujte hore-dolu,
kym pomleta kava, ktora lievik upchala,
nevypadne (Obr. 27).

Okruh zariadenia blokuje vodny
kamen.

Zo zariadenia odstrante vodny kamen
pomocou pripravku na odstranovanie
vodného kamena Philips. Zo zariadenia
odstrante vodny kamern vzdy, ked za¢ne
blikat indikator odstrafovania vodného
kamena.

Zariadenie pomelie
kavove zrna, kava vsak
nevyteka.

Veko priestoru na predmletu
kavu je upchate.

Vypnite zariadenie a vyberte varnu
zostavu. Otvorte veko priestoru na
predmlety kavu a zasunte don rucku
lyZicky. Ruckou pohybujte hore-dolu,
kym pomleta kava, ktora lievik upchala,
nevypadne (Obr. 27).
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Problém

Pric¢ina

RieSenie

Mlieko sa nespeni.

Zariadenia s prislusenstvom
LatteGo: Prislusenstvo LatteGo
nie je spravne zostavené.

Uistite sa, Ze je zasobnik na mlieko
spravne pripojeny ramu prislusenstva
LatteGo (cvaknutie).

Zariadenia s prislusenstvom
LatteGo: zasobnik na mlieko
alebo ram prislusenstva
LatteGo je Spinavy.

Rozoberte prislusenstvo LatteGo a
obidve sUcasti oplachnite pod tecucou
vodou alebo ich vydistite v umyvacke na
riad.

Zariadenia s klasickym penicom
mlieka: peni¢ mlieka je
znedisteny.

Dokladne vydistite peni¢ mlieka.

Pouzity druh mlieka nie je
vhodny na spenenie.

R&zne druhy mlieka sa vyznacuju
rébznym mnozstvom peny a rozli¢cnymi
vlastnostami peny. Vyskusali sme
nasledujlce druhy mlieka, aby sme
overili ich spravne spenenie: polotuc¢né
alebo plnotucné kravské mlieko a
mlieko bez obsahu laktozy.

Z0 spodnej Casti
zasobnika na mlieko
prislusenstva LatteGo
vyteka mlieko.

Ram a zasobnik na mlieko nie
sU spravne pripojené.

Najprv vlozte vrchnu cast zasobnika na
mlieko pod hacik v hornej ¢asti ramu.
Potom zatlacte na miesto spodnu cast
zasobnika na mlieko. Ked zasobnik
zapadne na miesto, ozve sa cvaknutie.

Zda sa, ze zo zariadenia
vyteka voda.

Zariadenie vyuziva vodu na
preplachovanie vnutorného
okruhu a varnej zostavy. Tato
voda preteka vnutornym
systémom priamo do podnosu
na odkvapkavanie. Je to bezny
jav.

Kazdy den alebo ak sa z krytu podnosu
na odkvapkavanie vysunie indikator
signalizujuci, Ze je podnos plny,
vyprazdnite kryt podnosu na
odkvapkavanie. Tip: Pod vypust na
davkovanie podlozte salku na
zachytavanie vody vyuzivanej na
preplachovanie a tak zniZzte mnozstvo
vody v podnose na odkvapkavanie.

Podnos na odkvapkavanie je
prilis plny a pretiekol, preto sa
mobze zdat, ze zariadenie
netesni.

Kazdy den alebo ak sa z krytu podnosu
na odkvapkavanie vysunie indikator
signalizujudi, Ze je podnos plny,
vyprazdnite kryt podnosu na
odkvapkavanie.

Zasobnik na vodu nie je Uplne
zasunuty a doslo k nasatiu
vzduchu do zariadenia.

Uistite sa, Ze je zasobnik na vodu v
spravnej polohe: vyberte ho a znova ho
vlozte, pricom ho zatlacte ¢o najdalej.

Varna zostava je
$pinava/upchata.

Preplachnite varnu zostavu.

Zariadenie nie je umiestnené na
vodorovnhom povrchu.

Zariadenie umiestnite na vodorovny
povrch, aby podnos na odkvapkavanie
nepretiekol a indikator ,plného
podnosu na odkvapkavanie® fungoval
spravne.
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RieSenie

Zasobnik na vodu nie je Uplne
zasunuty a doslo k nasatiu
vzduchu do zariadenia.

Uistite sa, ze je zasobnik na vodu v
spravnej polohe: vyberte ho a znova ho
vlozte, pricom ho zatlacte ¢o najdalej.

Nemdzem aktivovat
vodny filter AquaClean a
zariadenie pozaduje
odstranenie vodného
kamena.

Instalacia alebo vymena filtra
neprebehla v stanovenom case
potom, ¢o sa svetelny indikator
vodného filtra AquaClean
rozblikal. To znamena, ze sa v
zariadeni méze nachadzat
vodny kamen.

Najprv zo zariadenia odstrante vodny
kamen a potom zaloZte vodny filter
AqguaClean.

Novy vodny filter
nezapadol na miesto.

Pokusate sa zalozit iny filter nez
vodny filter AquaClean.

Do zariadenia zapadne len vodny filter
AqguaClean.

Tesniaci gumeny kruzok
vodného filtra AquaClean nie je
na svojom mieste.

Zalozte gumeny kruzok vodného filtra
AqgquaClean znova na miesto.

Zariadenie je velmi
hlucné.

Je normalne, ze je zariadenie
pocas pouzivania hlu¢né.

Ak zariadenie za¢ne vydavat iny druh
hluku, vycistite varnu zostavu a namazte
ju.

Vodny filter AquaClean nebol
na instalaciu riadne pripraveny
a doslo k nasatiu vzduchu do
zariadenia.

Vodny filter AquaClean vyberte do
zasobnika na vodu a pred vratenim na
miesto ho riadne pripravte. Pozrite si
podrobné pokyny v kapitole ,Vodny
filter AquaClean”.

Zasobnik na vodu nie je uplne
zasunuty a doslo k nasatiu
vzduchu do zariadenia.

Uistite sa, Ze je zasobnik na vodu v
spravnej polohe: vyberte ho a znova ho
vlozte, pricom ho zatlacte ¢o najdalej.

Slovensky
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Technické parametre

Vyrobca si vyhradzuje pravo na zlepsovanie technickych udajov produktu. Vsetky uvedené mnozstva

suU len priblizné.
Opis

Hodnota

Rozmery (S x v x h)

246 x 372 x 433 mm

Hmotnost

7-75kg

Dl#ka sietového kabla

1000 mm

Zasobnik na vodu

1,8 |, odoberatelny

Kapacita nasypky na kavove zrna 275¢g
Kapacita zasobnika na pomletd kavu 12 davok
Objem prislusenstva LatteGo (zasobnik na 250 ml
mlieko)

Nastavitelna vyska vypustu 85 - 145 mm

Menovité napatie - vykon - zdroj

Pozrite si Udajovy stitok na vnutornej strane
servisnych dvierok (obr. A1)
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Tehnicke specifikacije

Prikaz aparata (slika A)

Al Upravljacka tabla A10 Vratanca za servis

A2  Drzac za Solju ATl Oznaka podataka sa brojem tipa

A3 Odeljak za prethodno samlevenu kafu A12  Rezervoar za vodu

A4 Poklopac posude za kafu u zrnu A13  Grli¢ za vrelu vodu

A5  Podesivi grli¢ za kafu Al4  Posuda za ostatke kafe

A6 Utikac A15  Prednji panel posude za sakupljanje
ostataka kafe.

A7 Dugme postavke tipa mlevenja Al16  Poklopac posude za sakupljanje
tec¢nosti

A8  Posuda za kafu u zrnu A17  Posuda za sakupljanje te¢nosti

A9  Blok za kuvanje A18 Indikator ,Posuda za sakupljanje
te¢nosti je puna“

Dodaci

A19  Tuba sa mazivom A22 Test-traka za tvrdocu vode

A20 Filter za vodu AguaClean A23 Klasi¢ni dodatak za pravljenje mle¢ne
pene (samo odredeni modeli)

A21 Lopatica za merenje A24 LatteGo (posuda za mleko) (samo

odredeni modeli)

Upravljacka ploca (slika B)

Prikaz svih dugmadi i ikona nalazi se na slici B. U nastavku se nalazi opis.

Srpski
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H Neka dugmad/ikone se odnose samo na neke modele.

B1 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje B7 lkone upozorenja

B2 Ikone za napitke* B8 Lampica za pocetak

B3 lkona zajacinu arome/prethodno samlevenu B9 Lampica za »m pocetak/zaustavljanje
kafu

B4 lkona za koli¢inu napitka B10 lkona za ¢iscenje kamenca

B5 lkona za koli¢inu mleka (samo odredeni modeli)  BT1 lkona AquaClean

B6 lkona za temperaturu kafe (samo odredeni
modeli)

* lkone za napitke: espreso, produzeni espreso, kafa, amerikano, kapucino, late makijato, vrela voda,
para (samo odredeni modeli)

Uvod

Cestitamo na kupovini potpuno automatskog aparata za kafu kompanije Philips! Da biste na najbolji
nacin iskoristili podrsku koju pruza kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na adresi
www.philips.com/welcome.

Pazljivo procitajte zasebnu brosuru za bezbednost pre nego sto upotrebite aparat prvi put i sacuvajte

je za buducu upotrebu.

Da bismo vam pomogli da poc¢nete koristiti i da na najbolji nacin iskoristite vas aparat, kompanija

Philips nudi punu podrsku na razli¢ite nacine. U kutiji se nalazi:

1 ovaj korisnicki priru¢nik sa slikovnim uputstvima i detaljnim informacijama o ¢is¢enju i odrzavanju.
i | Postoji viSe verzija ove espresso masine, od kojih sve imaju razlicite karakteristike. Svaka verzija
ima svoj broj tipa. Broj tipa mozete na¢i na nalepnici sa podacima na unutrasnjosti servisnih vrata
(pogledajte sliku AT1).

2 posebna brosura o bezbednosti sa uputstvima o koriS¢enju aparata na bezbedan nacin.

3 Zapodrsku na mrezi (Cesta pitanja, videoklipovi itd.) skenirajte QR kod na naslovnoj strani ove
brodure ili posetite www.philips.com/coffee-care

B Ovaj aparat je testiran sa kafom. lako je pazljivo o¢i&¢en, mozda se u njiemu nalaze ostaci kafe.
Garantujemo, medutim, da je aparat potpuno nov.

Aparat automatski prilagodava koli¢inu mlevene kafe koju koristi za pravljenje najukusnije kafe. Najpre
treba da skuvate pet kafa da biste omogudili aparatu da dovrsi sopstveno podesavanje.

Obavezno isperite LatteGo (posudu za mleko) ili klasi¢ni dodatak za pravljenje mle¢ne pene pre prvog
korisc¢enja.

Pre prvog koris¢enja

1. PodesSavanje aparata

Kada ukljucite aparat, grli¢ za ispustanje vrele vode ili grli¢ za kafu moze da ispusti malo vode. To je
normalno.
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2. Aktiviranje filtera za vodu AquaClean (5 minuta)

Za vise informacija pogledajte poglavlje ,Filter za vodu AquaClean”.

g
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Aqua Clean
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3. Podesavanje tvrdoce vode

Pogledajte poglavlje ,Podesavanije tvrdoce vode” u kojem se nalaze detaljna uputstva.

Podrazumevana podeSavanja tvrdoce vode je 4: tvrda voda.

Srpski
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5. Sastavljanje klasi¢nog dodatka za pravljenje mlecne pene
(samo odredeni modeli)

-
A4
S \

Kuvanje napitaka

Opsti saveti
1 Napunite rezervoar vodom iz ¢esme i napunite posudu za kafu zrnima kafe.
2 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat.
- Aparat pocinje da se zagreva i automatski obavlja ciklus ispiranja. Tokom zagrevanja, lampice na
ikonama za napitke se jedna po jedna polako pale i gase.
- Kada sve lampice na ikonama za napitke budu neprekidno svetlele, aparat je spreman za
upotrebu.
3 Postavite Solju ispod grlica za ispustanje kafe. Prevucite nagore ili nadole grli¢ za ispustanje kafe da
biste prilagodili njegovu visinu velic¢ini Solje ili ¢ase koju koristite (SL. 1).

Personalizovanje napitaka

Ovaj aparat omogucava da prilagodite podesavanja napitka prema svojim potrebama. Nakon sto

izaberete napitak, mozete da:

1 Podesite ja¢inu arome pritiskom na ikonu (Sl 2) za ja¢inu arome. Dostupne su 3 jacine, najniza je
najblaza, a najvisa je najjaca.

2 Podesite koli¢inu napitka pritiskom na ikonu za koli¢inu (SL. 3) napitka i/ili koli¢inu mleka (samo
odredeni modeli). Dostupne su 3 koli¢ine: mala, srednja i velika.

A Mozete da prilagodite podesavanja temperature kafe prema svojim potrebama.

Kuvanije kafe u zrnu

1 Da biste skuvali kafu, dodirnite ikonu za napitak koji zelite.
- Lampica zajadinu arome i lampica za koli¢inu ¢e se upaliti i pokazati prethodno odabrano
podesavanije.
- Sada mozZete da prilagodite ukus napitka po zelji.
2 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanije »ra.
- Lampica naikoni za napitak treperi dok se napitak todi.

B samo odredeni modeli: Amerikano se pravi od espresa i vode. Kada kuvate amerikano, aparat
prvo ispusta espreso, a zatim vodu.

3 Da biste prekinuli ispustanje kafe pre nego sto aparat zavrsi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje ra.

B Da biste skuvali 2 kafe istovremeno, dodirnite ikonu za napitak dvaput. Lampica 2x se ukljucuje.
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Kuvanje napitaka na bazi mleka pomocu LatteGo (posuda za
mleko)

B | atteGo sadrzi posudu za mleko, okvir i poklopac posude za odlaganje. Da bi se izbeglo curenje,
pre nego sto napunite posudu za mleko, okvir i posuda za mleko treba da budu pravilno sastavljeni.

1 Da biste sklopili LatteGo, prvo postavite vrh posude za mleko ispod kukice na vrhu okvira (SL. 4).
Zatim pritisnite nadole donji deo posude za mleko. Cucete ,klik* kada nalegne na mesto (SL. 5).

Napomena: Postarajte se da posuda za mleko i okvir budu disti pre nego sto ih spojite.
2 Blago nagnite LatteGo i stavite ga na grli¢ (SL. 6) za vrelu vodu. Zatim ga pritisnite da bi legao na
mesto (SL. 7).

3 Napunite LatteGo mlekom do nivoa koji je ozna¢en na posudi za mleko za napitak koji kuvate (Sl
8). Nemojte da punite posudu za mleko preko oznake za maksimum.

A Ako ste personalizovali koli¢inu mleka, onda ¢ete verovatno sipati vise ili manje mleka u posudu
nego sto je oznaceno za ovaj napitak u LatteGo.

Eiza najbolje rezultate uvek koristite mleko koje je pre toga bilo u frizideru.

4 Postavite Soljicu na posudu za sakupljanje te¢nosti.
5 Dodirnite ikonu za napitak na bazi mleka koji zelite.

- Sada mozete da prilagodite napitak prema vlastitim potrebama.
6 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a.

- Lampica na ikoni za napitak treperi dok se napitak toci. Kada kuvate kapucino ili late makijato,
aparat najpre ispusta mleko, a zatim kafu. Kada kuvate caffe latte, aparat najpre ispusta kafu, a
zatim mleko.

- Da biste prekinuli ispustanje mleka pre nego sto aparati ispusti zadanu koli¢inu, pritisnite
dugme za pokretanje/zaustavljanje »u.

7 Da biste prekinuli ispustanje kompletnog napitka (mleko i kafa) pre nego Sto aparat zavrsi, pritisnite

i drzite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m.

Pravljenje mlecne pene pomocu klasi¢nog dodatka za
pravljenje mlec¢ne pene

Za najkvalitetniju penu uvek koristite mleko koje je pre toga bilo u frizideru.

1 Nagnite crnu silikonsku drsku aparata nalevo i navucite dodatak za pravljenje mle¢ne pene na nju
(SL9).

2 Napunite bokal za mleko sa priblizno 100 ml mleka za kapucino i priblizno 150 ml mleka za late
makijato.

3 Ubacite dodatak za pravljenje mlecne pene priblizno 1 cm u mleko.

4 Dodirnite ikonu (Sl. 10) za paru.
- Lampica naikoni za paru c¢e zasvetliti, a lampica za pocetak pocece da pulsira.

5 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m da biste napravili mle¢nu penu (SL. 11).
- Masina pocinje da se zagreva, u mleko se uSpricuje para i mleko se peni.

6 Kada mlec¢na pena u bokalu za mleko dostigne potrebnu zapreminu, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »m da prekinete pravljenje mle¢ne pene.

H Nikada ne penite mleko duze od 90 sekundi. Izrada pene se automatski zaustavlja nakon 90
sekundi.
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H Tokom izrade mle¢ne pene ne morate da pomerate posudu sa mlekom da biste dobili najbolji
kvalitet pene.

Kuvanje kafe od prethodno samlevene kafe

Mozete da izaberete koriS¢enje prethodno samlevene kafe umesto zrna kafe, na primer, ako vise

volite drugu vrstu kafe ili kafu bez kofeina.

1 Pritisnite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat i sa¢ekajte dok ne bude
spreman za upotrebu.

2 Otvorite poklopac odeljika za prethodno samlevenu kafu i sipajte jednu ravno napunjenu kasiku za
merenje prethodno samlevene kafe u njega (Sl. 12). Zatim zatvorite poklopac.

3 Postavite Solju ispod grlica za ispustanje kafe.

|zaberite jedan napitak.

5 Pritisnite ikonu za ja¢inu arome 3 sekunde (SL. 13).
- Lampica za prethodno samlevenu kafu c¢e zasvetliti, a lampica za pocetak pocece da pulsira.

6 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a.

7 Da biste prekinuli ispustanje kafe pre nego sto aparat zavrsi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »ra.

n

Hod prethodno samlevene kafe mozete istovremeno da skuvate samo jedan napitak.

B Prethodno samlevena kafa nije podesavanje koje se sprema kao prethodno odabrano podesavanje
jacine. Svaki put kada Zelite da koristite prethodno samlevenu kafu, morate da pritisnete ikonu za
jacinu arome 3 sekunde.

B Kada izaberete prethodno samlevenu kafu, ne mozete da izaberete drugu jacinu arome.

Ispustanje vrele vode

1 Ako je postavljen, uklonite LatteGo ili dodatak za pravljenje mlecne pene.

2 Dodirnite ikonu za vrelu vodu.
- Lampice za koli¢inu napitka ¢e se upaliti i pokazati prethodno odabrano podesavanje napitka

za vrelu vodu.

3 Podesite koli¢inu vrele vode po zelji pritiskom na ikonu za koli¢inu napitka.

4 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a.
- Lampica naikoni za vrelu vodu treperii vrela voda se ispusta iz grli¢a za vrelu vodu (SL. 15).

5 Da biste prekinuli ispustanje vrele vode pre nego sto aparat zavrsi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje ra.

Prilagodavanje podesSavanja aparata

PodesSavanje vremena u stanju mirovanja

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje da iskljucite aparat.

2 Dok je aparat iskljucen: pritisnite i zadrzite ikonu (Sl. 16) Calc / Clean dok se lampica Calc / Clean i
lampice za jac¢inu arome ukljuce (SL. 17).

3 Dodirnite ikonu za ja¢inu arome da izaberete potrebno vreme u stanju mirovanja: 15, 30, 60 ili 180
minuta. Lampice 1, 2, 3ili 4 na ikoni za ja¢inu arome se pale jedna za drugom.
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4 Kada zavrsite sa podesavanjem vremena u stanju mirovanja, pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje. Aparat se iskljucuje.
5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanije.

Programiranje najvisih predefinisanih podesavanja vasih pica

Aparat ima 3 zadana podesavanja za svaki napitak: nisko, srednije, visoko. Mozete podesiti samo
koli¢inu najviseg podesSenja. Nova koli¢ina se moze uliti ¢&im svetlo za pocetak po¢ne da pulsira.

Hprre nego Sto pocnete da programirate koli¢inu napitka sa mlekom, sastavite LatteGo i naspite
mleko u njega.

1 Da biste postavili podeSavanije najvise koli¢ine, pritisnite i drzite ikonu napitka koji Zelite da
postavite 3 sekunde.

- Gornja lampica ikone za koli¢inu napitka i gornja lampica ikone za koli¢inu mleka (samo
odredeni modeli) zapocece da pulsira, a dugme za pokretanje/zaustavljanje »m pocece da
pulsira, Sto znadi da ste u reZzimu za programiranje.

2 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a. Aparat zapocinje da kuva izabrani napitak.

- Lampica za pocetak prvo svetli neprekidno. Kada je aparat spreman za spremanje podesene
koli¢ine, lampica za pokretanje/zaustavljanje po¢ece da pulsira.

3 Ponovo pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m kada se Solja napuni Zeljenom koli¢inom
kafe ili mleka.

- U slucaju da pravite kapucino ili late makijato, aparat prvo ispusta mleko. Pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje »m kada se $olja napuni Zeljenom koli¢inom mleka. Aparat automatski
pocinje da ispusta kafu. Ponovo pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a kada se $olja
napuni zeljenom koli¢inom mleka.

Nakon sto ste programirali novu najvisu predefinisanu koli¢inu za pi¢e, masina ¢e izraditi ovu novu
koli¢inu svaki puta kada izaberete najvecu koli¢inu ovog pica.

A Mozete da prilagodite samo nivo najvise zadane koli¢ine.

B Ako Zelite da se vratite na pocetna podeSavanja koli¢ine, pogledajte poglavlje ,Vracanje fabrickih
podesavanja’.

Podesavanje temperature kafe

Aparati bez ikone za temperaturu

1 Pritisnite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje da iskljuéite aparat.

2 Dok je aparatiskljucen: pritisnite i drzite ikonu za koli¢inu kafe dok se lampice na ikoni ne upale (SL
18).

3 Dodirnite ikonu za koli¢inu da izaberete potrebnu temperaturu: normalnu, visoku ili maksimalnu.
- U zavisnosti od toga svetli 1, 2 ili 3 lampice.

4 Kada zavrsite sa podeSavanjem temperature kafe, pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »ra.

5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljucivanije/iskljucivanije.

H Ako ne iskljucite aparat sami, automatski ce se iskljuciti nakon nekog vremena.

Aparati sa ikonom za temperaturu (samo model EP3221)
1 Uzastopno pritiskajte ikonu za temperaturu kafe da izaberete Zeljenu temperaturu.
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Vracanje fabrickih podesavanja

Aparat poseduje mogucnost vracanja pocetnih podesavanja napitaka u bilo kojem trenutku.
i | Vracanje pocetnih podesavanja mozete uraditi samo kada je aparat iskljucen.

1 Zaisklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanije.
2 Pritisnite i drzite ikonu za espreso 3 sekunde.
Srednje lampice na ikonama za podeSavanje napitaka ¢e se ukljuditi. Lampica za
pokretanje/zaustavljanje po¢ece da pulsira, $to znaci da su podedavanja spremna za vracanije.
3 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a da biste potvrdili da Zelite vratiti podesavanja.
4 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanie.

Podesavanje mlina

Jacinu kafe mozete da promenite pomocu dugmeta za podeSavanije tipa mlevenja unutar posude za
kafu u zrnu. Sto je odabrano nize podegavanie tipa mlevenia, to ¢e zrna kafe biti sitnije mlevena i kafa
¢e biti jaca. Postoji 12 razli¢itin podesavanja mlevenja koje mozete da odaberete.

Aparat je podesen tako da dobijete najbolji ukus iz zrna kafe. Stoga vam savetujemo da ne menjate
podeSavanja mlina dok ne skuvate 100-150 Solja (priblizno jedan mesec upotrebe).

i | Podesavanja mlevenja mozete da prilagodite samo kada aparat melje zrna kafe. Morate da skuvate
2 do 3 napitka da biste mogli da osetite jasnu razliku.

A Nemojte da okrecete dugme postavke tipa mlevenija viSe od jednog Zleba u datom trenutku da ne
biste ostetili mlin.

Postavite Solju ispod grlica za ispustanje kafe.

Otvorite poklopac posude za kafu u zrnu.

Dodirnite ikonu za espreso, a zatim pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »m.

Kada mlin za kafu po¢ne da melje, pritisnite dugme postavke tipa mlevenja i okrenite ga nalevo ili
nadesno. (SL. 19)

HhwWN=

Deaktivirajte zvucne signale na kontrolnoj tabli.

1 Pritisnite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje da iskljucite aparat.

2 Dok je aparatiskljucen, dodirnite i drzite ikonu za kafu (ikona za produzeni espreso na modelu
EP3221) dok se lampica na ikoni ne upali. Lampica za pocetak ¢e poceti da treperi.

3 Ponovo dodirnite ikonu za kafu da biste deaktivirali zvuc¢ne signale na kontrolnoj tabli. Lampica na
ikoni za kafu se iskljucuje.

4 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje da biste potvrdili izbor.

5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanje. Zvucni signali na
kontrolnoj tabli su deaktivirani.

Napomena: Ako se lampica na ikoni za kafu ne pali nakon Sto dodirnete i zadrzite ikonu, to znaci da su
zvucni signali na kontrolnoj tabli ve¢ deaktivirani. Da biste ih ponovo aktivirali, ponovo dodirnite ikonu
i potvrdite pritiskom na dugme za pokretanje/zaustavljanje.

Zvucni signali na dugmetu za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje i dugmetu za pokretanje/zaustavljanje se ne
mogu deaktivirati.
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Uklanjanje i umetanje bloka za kuvanje

Detaljna video uputstva o tome kako da uklonite, ubacite i ocistite blok za kuvanje potrazite na sajtu
www.philips.com/coffee-care.

Uklanjanje bloka za kuvanje iz aparata

1 Iskljucite aparat.

2 Uklonite rezervoar za vodu i otvorite vratanca za servis (Sl. 20).

3 Pritisnite drsku (SL. 21) PUSH i povucite drsku bloka za kuvanje da biste ga izvadili iz aparata (Sl. 22).

Ponovno ubacivanje bloka za kuvanje

Bpre nego Sto vratite blok za kuvanje nazad u aparat, proverite da li je ispravno postavljen.

1 Proverite da li se blok za kuvanje nalazi u pravilnom poloZzaju. Strelica na Zutom cilindru na boc¢noj
strani bloka za kuvanje mora da bude poravnata sa crnom strelicom i oznakom N (Sl 23).
- Ukoliko nisu poravnate, gurnite nadole ruc¢ku dok ne dotakne osnovu bloka (Sl. 24) za kuvanije.

2 Stavite blok za kuvanje nazad u aparat duz Sina vodica koje se nalaze sa strane (SL. 25) dok se ne
postavi u pravi polozaj uz klik (SL. 26). Ne pritiskajte dugme PUSH.

3 Zatvorite vratanca za servis i vratite rezervoar za vodu.

o~ ¥ . . A4 .
Ciscenje i odrzavanje
Ukoliko redovno cistite i odrzavate aparat, on ostaje u najboljem stanju i na duzi period se

obezbeduje dobar ukus kafe sa ravnomernim protokom.

U tabeli u nastavku nalazi se detaljan opis kada i kako da Cistite sve delove koji se skidaju sa aparata.
Detaljnije informadije i video uputstva mozete da pronadete na adresi www.philips.com/coffee-care.
Na slici D nalazi se prikaz delova koji mogu da se peru u masini za pranje sudova.

Odvojivi delovi Kada se Cisti Kako se cCisti

Blok za kuvanje Nedeljno Uklonite blok za kuvanje iz aparata. Isperite ga
pod mlazom vode sa ¢esme.

Mesecno Odistite blok za kuvanje pomocu tableta za
uklanjanje masnoca od kafe kompanije Philips.

Klasi¢ni dodatak Nakon svake upotrebe Prvo ispustite vrelu vodu dok je dodatak za
za pravljenje pravljenje mle¢ne pene postavljen na aparat da
mlecne pene biste postigli temeljito ¢is¢enje. Zatim uklonite

dodatak za pravljenje mle¢ne pene iz aparata i
rastavite ga. Odistite sve delove pod mlazom
vode ili ih operite u masini za pranje sudova.

Odeljak za Proveravajte jednom Iskljucite aparat i izvadite blok za kuvanje.

prethodno nedeljno odeljak za Otvorite poklopac odeljka za prethodno

samlevenu kafu prethodno samlevenu kafu samlevenu kafu i ubacite drsku kasike u njega.
da biste videli da li je Pomerajte rucicu gore dole dok mlevena kafa ne
zapusen. ispadne (Sl 27). Idite na

www.philips.com/coffee-care gde ¢ete pronacdi
detaljna video uputstva.
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Odvojivi delovi Kada se Cisti Kako se cCisti
Posuda za Ispraznite posudu za Uklonite posudu za sakupljanje ostataka kafe
sakupljianje sakupljanje ostataka kafe dok je aparat ukljucen. Iperite je pod mlazom
ostataka kafe kada aparat to zatrazi. Cistite vode sa ¢esme u uz upotrebu malo te¢nog

je nedeljno. deterdzenta ili je operite u masini za pranje

sudova. Prednji panel posude za sakupljanje
ostataka kafe ne moze da se pere u masini za
pranje sudova.

Posuda za Ispraznite posudu za Uklonite posudu za sakupljanje te¢nosti (SL. 29) i

sakupljianje sakupljanje te¢nosti isperite je pod mlazom vode sa ¢esme uz

tec¢nosti svakodnevno ili ¢&im crveni upotrebu malo te¢nog deterdzenta. Posudu za
indikator ,drip tray full” sakupljanje te¢nosti mozete da operete i u
(posuda za sakupljanje masini za pranje sudova. Prednji panel posude
tecnosti je puna) iskodi iz za sakupljanje ostataka kafe (slika A15) ne moze
posude za sakupljanje da se pere u masini za pranje sudova.

te¢nosti (SL. 28). Cistite
posudu za sakupljanje
tec¢nosti nedeljno.

LatteGo Nakon svake upotrebe Isperite LatteGo pod mlazom vode ili ga operite u
masini za pranje posuda.

Podmazivanje Svaka 2 meseca Pogledajte tabelu za podmazivanje i podmazite
bloka za kuvanje blok za kuvanje mazivom kompanije Philips.
Rezervoar za vodu Nedeljno Isperite rezervoar za vodu pod mlazom vode

Ciéc¢enje bloka za kuvanje

Redovno ¢is¢enje bloka za kuvanje sprecava da ostaci kafe zapuse unutrasnje tokove. Na sajtu
www.philips.com/coffee-care moZete videti video zapise o tome kako da izvadite, ubacite i odistite
blok za kuvanje.

Ci¢enje bloka za kuvanje pod mlazom vode

1 Skinite blok za kuvanije.

2 Temeljno isperite blok za kuvanje vodom. Pazljivo ocistite gornji filter (SL. 30) bloka za kuvanije.

3 Ostavite blok za kuvanje da se osusi na vazduhu pre nego Sto ga vratite na mesto. Ukoliko ga susite
krpom, vlakna krpe ce se sakupiti unutar njega, zato ga susite na vazduhu.

Cis¢enje bloka za kuvanje pomocu tableta za uklanjanje masnoca od kafe

Za uklanjanje masnoca od kafe koristite samo Philips tablete.

1 Stavite Solju ispod grlica za kafu. Napunite posudu za vodu svezom ¢istom vodom

2 Stavite tabletu za uklanjanje masnoce od kafe u odeljak za prethodno samlevenu kafu.

3 Dodirnite ikonu za kafu, a zatim pritisnite ikonu za jac¢inu arome 3 sekunde da izaberete funkciju za
prethodno samlevenu kafu (SL. 2).

4 Nemojte da dodajete prethodno samlevenu kafu. Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a
da biste zapoceli ciklus kuvanja. Nakon sto se skuva pola Solje vode, izvucite utikac iz zidne
uti¢nice.

5 Ostavite da rastvor za uklanja¢ masnoce od kafe deluje najmanje 15 minuta.

6 Ponovo prikljudite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu i ukljucite aparat da biste dovrsili ciklus
kuvanja. Ispraznite solju.
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7 Uklonite rezervoar za vodu i otvorite vratanca za servis. Skinite blok za kuvanje i temeljno ga
operite pod mlazom vode sa ¢esme.

8 Vratite blok za kuvanje i rezervoar za vodu, te stavite solju ispod grlica za kafu.

9 Dodirnite ikonu za kafu, a zatim pritisnite ikonu za jac¢inu arome 3 sekunde da izaberete funkciju za
prethodno samlevenu kafu (Sl. 2). Nemoijte da dodajete prethodno samlevenu kafu. Pritisnite
dugme za pokretanje/zaustavljanje »m da biste zapoceli ciklus kuvanja. Dvaput ponovite ovo.
Ispraznite Solju.
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Podmazivanje bloka za kuvanje

Podmazujte blok za kuvanje svaka 2 meseca da biste osigurali nesmetano pomeranje delova koji se
pomeraju.

1 Nanesite tanak sloj maziva na klip (sivi deo) bloka (SL. 31) za kuvanje.

2 Nanesite tanki sloj maziva oko osovine (sivi deo) u dnu bloka (Sl. 32) za kuvanje).

3 Nanesite tanak sloj maziva na Sine sa obe strane (SL. 33).

Ci&éenje posude LatteGo (posuda za mleko)

Ci&¢enje posude LatteGo nakon svake upotrebe

1 Uklonite LatteGo sa aparata (Sl. 34).

Prospite preostalo mleko.

Pritisnite dugme za otpustanje i izvadite posudu za mleko iz okvira LatteGo (SL. 35).

Odistite sve delove u masini za pranje sudova ili pod mlazom mlake vode sa ¢esme i malo te¢nog
deterdzenta.

HWN

Cisc¢enje klasi¢nog dodatka za pravljenje mle¢ne pene

Cis¢enje klasi¢nog dodatka za pravljenje mle¢ne pene nakon svake upotrebe

Odistite dodatak za pravljenje mlec¢ne pene nakon svake upotrebe iz higijenskih razloga i radi

izbegavanja nakupljanja ostataka mleka.

1 Postavite Solju ispod dodatka za pravljenje mle¢ne pene.

2 Dodirnite ikonu za paru, a zatim pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a da zapoc¢nete
ispustanije pare i uklonite eventualne ostatke mleka iz dodatka za pravljenje mlec¢ne pene.

3 Da biste prekinuli ispustanje pare nakon nekoliko sekundi, ponovo pritisnite dugme za
pokretanje/zaustavljanje ra.

4 QOdistite dodatak za pravljenje mlec¢ne pene vlaznom tkaninom.

Dnevno c¢iS¢enje klasi¢ne masine za izradu pene od mleka

1 Ostavite dodatak za pravljenje mle¢ne pene da se potpuno ohladi.

2 Nagnite masinu za izradu pene od mleka ulevo (Sl. 36) i uklonite metalni deo i silikonski deo (Sl 37).

3 Rastavite dva dela (Sl. 38) i isperite ih svezom vodom ili ih ocistite u masini za pranje sudova.
Uverite se da je mali otvor na metalnoj cevi (Sl 39) potpuno dist i da nije zapusen ostacima mleka.

4 Sastavite dva dela dodatka za pravljenje mle¢ne pene i vratite dodatak za pravljenje mle¢ne pene
u aparat.

Filter za vodu AguaClean

Vas aparat ima omogucen filter za vodu AquaClean. Filter za vodu AquaClean mozete staviti u
rezervoar za vodu da biste sacuvali ukus kafe. On takode smanjuje potrebu za uklanjanjem kamenca
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tako Sto smanjuje nakuplianje kamenca u aparatu. Filter za vodu AguaClean mozete da kupite kod
lokalnog prodavca, u ovlaséenim servisnim centrima ili na mrezi na adresi www.philips.com/parts-
and-accessories.

Ikona i lampica AquaClean

Vas aparat poseduje lampicu filtera za vodu AguaClean koja oznacava status filtera. U tabeli u
nastavku pogledajte sta je potrebno poduzeti kada lampica svetli ili treperi.

%’ Kada aparat upotrebljavate prvi put, lampica AquaClean treperi narandzasto. To
znadi da mozete poceti da koristite filter za vodu AquaClean. Ako ne aktivirate filter
za vodu AguaClean, lampica ¢e se iskljuciti automatski nakon nekog vremena.

Aqua Clean

%’ Nakon sto postavite filter i aktivirate ga putem ikone AquaClean, lampica
Aqua Clean AqguaClean ¢e promeniti boju u plavo da potvrdi da je filter za vodu AguaClean
aktiviran.
%’ Kada se filter potrosi, lampica AquaClean ¢e poceti da treperi narandzasto ponovo
Aqua Clean da bi vas podsetila da filter zamenite novim.

%’ Kada je narandzasta lampica AquaClean isklju¢ena, i dalje mozete da aktivirate

Aqua Clean filter AquaClean, ali prvo treba da uklonite kamenac iz aparata.

Aktiviranje filtera za vodu AguacClean (5 minuta)

i | Aparat nec¢e automatski detektovati kada stavite filter u rezervoar za vodu. Zato prvo treba da
pomocu ikone AguaClean aktivirate svaki novi filter za vodu AquaClean koji postavite.

Kada je narandzasta lampica AquaClean isklju¢ena, i dalje moZzete da aktivirate filter za vodu
AqguaClean, ali prvo treba da uklonite kamenac iz aparata.

A Morate u potpunosti da ocistite aparat od kamenca pre nego sto poc¢nete da koristite filter za vodu
AqguaClean.

Pre aktiviranja filtera za vodu AguaClean, potrebno je da ga pripremite namakanjem u vodi kako je

opisano u nastavku. Ako to ne uradite, aparat moze da uvuce vazduh umesto vode, sto je jako bucno'i

onemogucava aparatu da kuva kafu.

1 Proverite da li je aparat ukljucen.

Protresite filter priblizno 5 sekundi (Sl 41).

Potopite filter u bokal sa hladnom vodom naopako i protresite ga (Sl. 42) / pritisnite.

Filter je sada pripremljen za upotrebu i moZe se staviti u rezervoar za vodu.

Ubacite filter vertikalno na prikljucak za filter u rezervoaru za vodu. Gurnite ga na najnizu moguci

tacku (Sl 43).

Napunite rezervoar za vodu svezom vode i vratite ga u aparat.

Ako je posuda LatteGo postavljena, uklonite je.

Stavite zdelu ispod grlica za ispustanje vrele vode/dodatka za pravljenje mle¢ne pene.

Pritisnite ikonu AquaClean i zadrZite 3 sekunde (Sl. 44). Lampica za pocetak ¢e poceti da pulsira.

10 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »a da biste zapoceli proces aktivacije.

11 Iz mlaznice masine za vodu/za izradu mleka ¢e izlaziti vruca voda (3 min.).

12 Kada se proces aktivacije zavrsi, plava lampica AquaClean ¢e se upaliti da potvrdi da je filter za
vodu AguaClean pravilno aktiviran.

u b wWwN
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Zamena filtera za vodu AquaClean (5 min.)

Nakon sto 95 litara vode prode kroz filter, on ¢e prestati da radi. Lampica AquaClean ¢e da promeni

boju u narandzasto i pocece da treperi da bi vas podsetila da zamenite filter. Sve dok lampica treperi,

mozete da zamenite filter bez prethodnog uklanjanja kamenca iz aparata. Ako ne zamenite filter za

vodu AquaClean, narandzasta lampica ce se iskljuciti nakon nekog vremena. U tom slucaju i dalje

mozete da zamenite filter, ali prvo treba da uklonite kamenac iz aparata.

Kada treperi narandzast lampica AquaClean:

1 Izvadite stari filter za vodu AguaClean.

2 Ubacite novi filter i aktivirajte ga na nacin opisan u poglavlju ,Aktivaciaj filtera za vodu AgquaClean
(5 min.)”.

Srpski

A Zamenite filter za vodu AquaClean barem na svaka 3 meseca, ¢ak i ako uredaj ne pokazuje da je
zamena obavezna.

Deaktiviranje podsetnika za AquaClean filter

Ako viSe ne zelite da koristite Philips AquaClean filtere za vodu, uvek mozete da deaktivirate

podsetnike za AquaClean (AguaClean lampica treperi narandzasto):

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje da iskljucite aparat.

2 Dok je aparatiskljucen, pritisnite i drzite ikonu AguaClean dok se lampica na ikoni ne upali.
Lampica za pocetak ¢e poceti da treperi.

3 Dodirnite ponovo ikonu AquaClean da biste deaktivirali podsetnike. Lampica na ikoni AquaClean
se iskljucuje.

4 Pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje da biste potvrdili izbor.

5 Za ponovo uklju¢enje masine pritisnite dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanje. Podsetnici za
AqguaClean su sada deaktivirani.

Napomena: Aktiviranjem novog AquaClean filtera automatski se ponovo aktiviraju podsetnici za
AquaClean.

Podesavanje tvrdoce vode

%] Preporucujemo vam da prilagodite tvrdocu vode na tvrdocu vode u vasoj regiji radi optimalnih
performansi i duzeg trajanja aparata. Time se takode eliminiSe potreba za previse cestim uklanjanjem
kamenca iz aparata. Podrazumevana podesavanja tvrdoce vode je 4: tvrda voda.

Upotrebite traku za testiranje tvrdoce vode koju ste dobili u kutiji da utvrdite
tvrdocu vode u vasoj regiji:

1 Potopite traku za testiranje tvrdoce vode ili je drzite pod mlazom vode sa ¢esme 1 sekundu (Sl 45).
2 Sacekajte 1 minut. Broj kvadrata na traci za testiranje koji pocrvene oznacava tvrdocu vode (Sl. 46).

Podesavanje aparata na odgovarajucu tvrdo¢u vode:

1 Pritisnite dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanje da iskljuéite aparat.

2 Dok je aparatiskljucen, dodirnite i drzite ikonu za jadinu arome dok se lampica na ikoni ne upali (SL.
2).

3 Dodirnite ikonu za jac¢inu arome 1, 2, 3ili 4 puta. Broj lampica koje su upaljene treba da odgovara
broju crvenih kvadrata na traci za testiranje (Sl. 47). Ako na traci za testiranje nema crvenih kvadrata
(§. svi kvadrati su zeleni), izaberite 1 lampicu.

4 Kada podesite odgovarajucu jacinu vode, pritisnite dugme za pokretanje/zaustavljanje »ra.
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5 Za uklju¢enje masine pritisnite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje.

H Bududi da tvrdocu vode podesavate samo jednom, funkcija za jacinu arome se koristi za biranje
tvrdoce vode. To ne utice na jacinu arome napitaka koje napravite kasnije.

Postupak uklanjanja kamenca (30 min.)

Koristite samo sredstvo za ¢iS¢enje kamenca kompanije Philips. NipoSto nemoijte koristiti sredstva za
¢iscenje kamenca na bazi sumporne kiseline, hlorovodonic¢ne kiseline, sulfaminske ili sir¢cetne kiseline
(sir¢e) jer to moze da osteti vodeno kolo u aparatu i dovede do nepotpunog rastvaranja kamenca. Ako
ne koristite sredstvo za ¢iS¢enje kamenca kompanije Philips, vasa garancija ¢e prestati da vazi. Ako ne
uklanjate kamenac iz aparata, vasa garancija c¢e takode prestati da vazi. Rastvor za uklanjanje
kamenca kompanije Philips moZete da kupite u prodavnici na mrezi na adresi
www.philips.com/coffee-care.

Kada lampica Calc / Clean poc¢ne da treperi polako, morate da ocistite aparat od kamenca.

1 Proverite da li je aparat ukljucen.

2 Ako je postavljen, uklonite LatteGo ili dodatak za pravljenje mle¢ne pene.

3 Uklonite posudu za sakupljanje te¢nosti i posudu za sakupljanje ostataka kafe, ispraznite ih te ih
vratite u aparat.

4 Uklonite rezervoar za vodu i ispraznite ga. Zatim izvadite filter za vodu AquaClean.

5 Sipajte celu flasu sredstva za ¢is¢enje kamenca kompanije Philips u rezervoar za vodu do oznake
Calc / Clean (SL. 48). Zatim vratite rezervoar za vodu u aparat.

6 Postavite veliku posudu (1,5 ) ispod grli¢a za ispustanje kafe i grli¢ za vodu.

7 Pritisnite ikonu Calc/Clean i zadrzite 3 sekunde a zatim pritisnite dugme za
ukljucivanije/iskljucivanje »a.

8 Pocinje prva faza postupka uklanjanja kamenca. Postupak uklanjanja kamenca traje oko 30 minuta
i ¢ine ga ciklus uklanjanja kamenca i ciklus ispiranja. Tokom ciklusa uklanjanja kamenca, lampica
Calc / Clean treperi da bi oznacila da je faza uklanjanja kamenca u toku.

9 Dopustite da aparat ispusti rastvor za uklanjanje kamenca dok se na ekranu ne pojavi poruka da je
rezervoar za vodu prazan.

10 Ispraznite rezervoar za vodu, isperite, a zatim ga ponovo napunite svezom vodom do oznake Calc /
Clean.

1 Ispraznite posudu i vratite je nazad ispod grli¢a za ispustanje kafe i grlica za vodu. Ponovo pritisnite
dugme za pokretanje/zaustavljanje »a.

12 Pocdinje druga faza ciklusa uklanjanja kamenca, faza ispiranja, koja traje 3 minuta. Tokom ove faze
lampice na upravljackoj plodi se pale i gase da bi oznacile da je faza ispiranja u toku.

13 Sacekajte da aparat prekine ispustanje vode. Procedura uklanjanja kamenca je zavrsena kada
aparat prekine ispustanje vode.

14 Aparat ¢e se sada ponovo zagrejati. Kada lampice na ikonama za napitke budu neprekidno
svetlele, aparat je ponovo spreman za upotrebu.

15 Postavite i aktivirajte novi filter za vodu AquaClean u rezervoar za vodu.

- Kada se procedura uklanjanja kamenca zavrsi, lampica AquaClean treperi neko vreme da bi vas
podsetila da postavite novi filter za vodu AquaClean.

K3 savet: Upotreba AquaClean filtera smanjuje potrebu za uklanjanjem kamencal
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Sta udiniti ukoliko dode do prekida procesa uklanjanja
kamenca

Mozete da prekinete postupak uklanjanja kamenca tako Sto ¢ete pritisnuti dugme za

ukljucivanje/iskljuc¢ivanje na upravljac¢koj ploci. Ukoliko dode do prekida procesa uklanjanja kamenca

pre nego sto se on potpuno zavrsi, uradite sledece:

1 Ispraznite i temeljno isperite rezervoar za vodu.

2 Napunite posudu za vodu svezom vodom do oznake Calc / Clean i ponovo ukljucite aparat. Aparat
¢e se zagrejati i automatski obaviti ciklus ispiranja.

3 Pre kuvanja bilo kakvih napitaka, obavite ciklus ru¢nog ispiranja. Da biste obavili ciklus ru¢nog
ispiranja, najpre ispustite pola rezervoara za vrelu vodu tako sto ¢ete uzastopno pritiskati ikonu (SL
14) za vrelu vodu, a zato, skuvajte 2 Solje prethodno samlevene kafe bez dodavanja mlevene kafe.

B Ukoliko postupak uklanjanja kamenca nije dovrSen, aparat ¢e zahtevati da se obavi jos jedan takav
postupak sto je pre moguce.

Narucivanje dodataka

Da biste odistili i uklonili kamenac iz aparata, koristite iskljuc¢ivo Philips proizvode za odrzavanje. Ove
proizvode mozete da kupite kod lokalnog prodavca, u ovlasc¢enim servisnim centrima ili na mrezi na
adresi www.philips.com/parts-and-accessories. Da biste pronasli na mrezi celu listu rezervnih
delova, unesite broj modela vaseg aparata. Broj modela se nalazi na unutrasnjoj strani vratanca za
servis.

Odrzavanje proizvoda i tipski brojevi:

- Rastvor za uklanjanje kamenca CA6700

- Filter za vodu AquaClean CA6903

- Mazivo za blok za kuvanje HD5061

- Tablete za uklanjanje masnoce od kafe CAG704

ResSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni naj¢esci problemi sa kojima mozete da se susretnete
dok koristite aparat. Video uputstva i kompletna lista ¢esto postavljanih pitanja su dostupni na sajtu
www.philips.com/coffee-care. Ukoliko ne mozete da resite problem, obratite se Centru za korisni¢ku
podrsku u vasoj zemlji. Detalje za kontakt cete pronadi u garantnom listu.

Ikone upozorenja

lkona ResSenje
upozorenja
& Svetli lampica da je rezervoar za vodu prazan

- Rezervoar za vodu je skoro prazan. Napunite rezervoar za vodu svezom vodom
do oznake za maksimalnu koli¢inu.
- Rezervoar za vodu nije postavljen na svom mestu. Vratite rezervoar za vodu.

% Svetli lampica za praznjenje posude za sakupljanje ostataka kafe
- Posuda za sakuplianje ostataka kafe je puna. Uklonite i ispraznite posudu za
sakupljanje ostataka kafe dok je aparat ukljuc¢en. Sacekajte bar 5 sekundi pre
nego Sto ponovo ubacite posudu.

Srpski
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lkona ResSenje
upozorenja
A Svetli lampica alarma
.' - Posuda za sakupljanje ostataka kafe i/ili posuda za sakupljanje te¢nosti nije na

svom mestu ili nije pravilno postavljena. Vratite posudu za sakupljanje ostataka
kafe i/ili posudu za sakupljanje te¢nosti i proverite jesu li pravilno postavljene.

- Vratanca za servis su otvorena. Uklonite rezervoar za vodu i proverite da li su
vratanca za servis zatvorena.

Treperi lampica alarma

- Blok za kuvanije nije na svom mestu ili nije pravilno postavljen. Skinite blok za
kuvanje i pobrinite se da bude ukloplien na mestu. Pogledajte poglavlje
,Uklanjanje i umetanje bloka za kuvanje” u kojem se nalaze detaljna uputstva.

- Blok za kuvanije je blokiran. Skinite blok za kuvanje i isperite ga pod mlazom vode
sa ¢esme. Zatim podmazite blok za kuvanje i vratite ga u aparat. Pogledajte
poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje” u kojem se nalaze detaljna uputstva.

Signhalna lampica se ukljudii svetlo za pokretanje pocne da treperi.

U masini ima nesto vazduha. Da biste ispustili vazduh iz masine, napunite rezervoar
za vodu vodom, stavite Solju ispod klasi¢ne mlaznice za izradu mlecne pene i
pritisnite trepéuce dugme za ukljucivanje/iskljucivanije.

Budite pazljivi: Mali mlazevi vrele vode ¢e izadi iz klasi¢nog dodatka za pravljenje
mlecne pene i ispustiti vazduh.

/IR

Lampica AquaClean treperi: stavite i i zamenite filter za vodu AquaClean i aktivirajte
ga. Pogledajte poglavlje ,Filter za vodu AquaClean” u kojem se nalaze detalina

Aqua Clean
uputstva.
O Lampica za uklanjanje kamenca sporo treperi: Uklonite kamenac iz aparata.
ki (]
Calc / clean
Lampice na ikonama za napitke se jedna po jedna pale i gase.

Aparat se zagreva i/ili pokusava da ispusti vazduh koji se u njemu nakupio. Sa¢ekajte
da svi indikatori napitaka poc¢nu da svetle neprekidno.
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lkona ) ResSenje
upozorenja
& Trepere lampice na svim ikonama upozorenja.
] Resetuijte aparat tako Sto cete izvudi utikac iz uti¢nice i ponovo ga staviti. Pre
ponovnog ukljuc¢ivanja aparata, obavite sledece korake:
- Uklonite AquaClean filter zavodu iz posude za vodu.
] - Vratite rezervoar za vodu. Gurnite ga u aparat sto je dalje moguce i proverite da li
je ispravno postavljen.
! - Otvorite poklopac odeljka za prethodno samlevenu kafu i proverite da nije
] zapuSen prahom od kafe. Da biste ga odistili, stavite drSku kasike u odeljak za

prethodno samlevenu kafu i pomerajte je gore-dole dok kafa koja je zapusila
odeljak ne ispadne (Sl. 27). Izvadite blok za kuvanje i uklonite svu mlevenu kafu
koja je ispala. Vratite nazad odisc¢eni blok za kuvanje.

- Ponovo ukljucite aparat.

Ukoliko je problem resen, filter AquaClean nije pravilno pripremljen. Pripremite filter
AquaClean pre nego sto ga vratite na mesto prateci sledece korake 1i 2 u poglavlju
JAktiviranje filtera za vodu AquaClean (5 min)*.

Ako lampice nastave da trepere, moguce je da je aparat pregrejan. Iskljucite aparat,
sacekajte 30 minuta i ponovo ga ukljucite. Ako lampice i dalje trepere, obratite se
Centru za korisni¢ku podrsku u vasoj zemlji. Detalje za kontakt moZete da pronadete
u medunarodnom garantnom listu.

Tabela za reSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni naj¢esci problemi sa kojima mozete da se susretnete
dok koristite aparat. Video uputstva i kompletna lista ¢esto postavljanih pitanja su dostupni na sajtu
www.philips.com/coffee-care. Ukoliko ne mozete da resite problem, obratite se Centru za korisni¢ku
podrsku u vasoj zemlji. Detalje za kontakt mozete da pronadete u garantnom listu.

Problem

Uzrok ResSenje

Posuda za sakupljanje To je normalno. Aparat koristi Ispraznite posudu za sakupljanje
te¢nosti se brzo napuni.  vodu za ispiranje unutrasnjeg tec¢nosti svakodnevno ili &im crveni

kola i bloka za kuvanje. Izvesna indikator ,drip tray full” (posuda za

koli¢ina vode protice kroz sakupljanje te¢nosti je puna) iskodi iz
unutrasnji sistem i sliva se poklopca posude za sakupljianje
direktno u posudu za tec¢nosti. Savet: postavite Solju ispod
sakupljanje te¢nosti. grlica za ispustanje da biste sakupili

vodu za ispiranje koja iz njega izlazi.

Lampica za praznjenje Ispraznili ste posudu za Uvek praznite posudu za sakupljanje

posude za sakupljanje sakupljanje ostataka kafe dok je ostataka kafe dok je aparat ukljucen.

ostataka kafe se ne gasi. aparat bio iskljucen. Uklonite posudu za sakupljanje
ostataka kafe, sacekaijte 5 sekundi i
vratite je.

Aparat trazi da ispraznim Aparat nije resetovao brojac Uvek sacekajte oko 5 sekundi pre nego

posudu za sakupljanje kada ste posledniji putispraznili  sto vratite posudu za sakupljanje
ostataka kafe ¢ak i ako posudu za sakupljanje ostataka ostataka kafe. Na taj nacin ¢ete brojac
posuda nije puna. kafe. ciklusa praznjenja ostataka kafe

resetovati na nulu.

Srpski
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Problem

Uzrok

ResSenje

Uvek praznite posudu za sakupljianje
ostataka kafe dok je aparat ukljucen.
Ukoliko ispraznite posudu za
sakupljanje ostataka kafe kada je aparat
iskljucen, brojac ciklusa se nece
resetovati.

Posuda za sakupljanje
ostataka kafe je
prepunjena, a lampica
za praznjenje posude za
sakupljanje ostataka
kafe se nije upalila.

Uklonili ste posudu za
sakupljanje te¢nosti, a da niste
ispraznili posudu za sakupljanje
ostataka kafe.

Kada izvadite posudu za sakupljanje
te¢nosti, ispraznite i posudu za
sakupljanje ostataka kafe c¢ak i ukoliko
sadrzi samo nekoliko doza. Na taj nacin
¢ete brojac ciklusa praznjenja ostataka
kafe resetovati na nulu i on ¢e nastaviti
ispravno da broji.

Ne mogu da izvadim
blok za kuvanje.

Blok za kuvanje se ne nalazi u
pravilnom polozaju.

Resetujte aparat na slededi nacin:
zatvorite vratanca za servis i vratite
rezervoar za vodu. Iskljucite aparat, a
zatim ga ponovo ukljucite. Pokusajte
ponovo da izvadite blok za kuvanije.
Pogledajte poglavlje ,Uklanjanje i
umetanje bloka za kuvanje” u kojem se
nalaze detaljna uputstva.

Ne mogu da ubacim
blok za kuvanje.

Blok za kuvanje se ne nalazi u
pravilnom polozaju.

Resetujte aparat na slededi nacin:
zatvorite vratanca za servis i vratite
rezervoar za vodu. Izostavite blok za
kuvanje. Iskljucite aparat i izvucite utikac
iz uti¢nice. Sacekajte 30 sekundi, a
zatim vratite utika¢ u uti¢nicu i ukljucite
aparat. Zatim stavite blok za kuvanje u
ispravan polozaj i ponovo ga ubacite u
aparat. Pogledajte poglavlje ,Uklanjanje
i umetanje bloka za kuvanje” u kojem se
nalaze detaljna uputstva.

Kafa je vodnjikava.

Blok za kuvanje je prljav ili mora
da se podmaze.

Skinite blok za kuvanje, isperite ga pod
mlazom vode sa ¢esme i ostavite ga da
se osusi. Zatim podmazite pokretne
delove.

Aparat vrsi postupak
samopodeSavanja. Procedura
zapodinje automatski kada
aparat upotrebljavate prvi put,
kada promenite vrstu zrna kafe
ili nakon sto aparat niste duze
vreme upotrebljavali.

Prvo skuvajte 5 Solja kafe kako biste
omogucili aparatu da dovrsi proceduru
sopstvenog podesavanja.

Mlin je podeSen na suvise grubo
podesavanije.

Podesite mlin na finije (nize)
podeSavanje. Skuvajte 2 do 3 napitka da
biste mogli da osetite jasnu razliku.

Kafa nije dovoljno vruca.

Podesena je suvise niska
temperatura.

Podesite temperaturu na maksimum.
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ResSenje

Hladna Solja smanjuje
temperaturu napitka.

Prethodno zagrejte Solje ispirajudi ih
vrelom vodom.

Dodavanje mleka smanjuje
temperaturu napitka.

Bez obzira da li dodajete vrelo ili hladno
mleko, dodavanje mleka uvek smanjuje
temperaturu kafe. Prethodno zagrejte
Solje ispirajudci ih vrelom vodom.

Srpski

Kafa neizlaziili izlazi
sporo.

Filter za vodu AquaClean nije
pravilno pripremljen za
instaladiju.

Uklonite filter za vodu AquaCleani
pokusajte ponovo da skuvate kafu.
Ukoliko to uspe, proverite da li ste
pravilno pripremili filter za vodu
AguaClean pre nego Sto ga ponovo
postavite. Pogledajte poglavlje ,Filter za
vodu AgquaClean” u kojem se nalaze
detaljna uputstva.

Nakon sto ga duze vreme niste
upotrebljavali, potrebno je ponovo
pripremiti filter za vodu AquaClean, a
zatim ga ponovo postaviti. Pogledajte
korake od 1do 3 u poglavlju ,Filter za
vodu AquaClean”.

Filter za vodu AquaClean je
zapusen.

Filter za vodu AguaClean menjajte
svaka 3 meseca. Filter stariji od 3
meseca moze da se zapusi.

Mlin je podeSen na suvise fino
podesSavanije.

Podesite mlin na grublje (vise)
podeSenje. To ¢e imati uticaj na ukus
kafe.

Blok za kuvanje je prljav.

Skinite blok za kuvanje i isperite ga pod
mlazom vode sa cesme.

Grli¢ za ispustanje kafe je prljav.

Odistite grli¢ za ispustanje kafe i njegove
otvore sredstvom za ¢iS¢enje cevi ili
iglom.

Odeljak za prethodno
samlevenu kafu je zapusen

Iskljucite aparat i izvadite blok za
kuvanje. Otvorite poklopac odeljka za
prethodno samlevenu kafu i ubacite
drsku kasike u njega. Pomerajte rudicu
gore dole dok mlevena kafa ne ispadne
(SL. 27).

Kamenac je blokirao kolo
aparata.

Uklonite kamenac iz aparata pomocu
Philips sredstva za ¢is¢enje kamenca.
Uvek uklonite kamenac iz aparata kada
lampica za uklanjanje kamenca pocne
da treperi.
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Problem

Uzrok

ResSenje

Aparat melje zrna kafe,
ali kafa ne izlazi.

Odeljak za prethodno
samlevenu kafu je zapusen.

Iskljucite aparat i izvadite blok za
kuvanje. Otvorite poklopac odeljka za
prethodno samlevenu kafu i ubacite
drsku kasike u njega. Pomeraijte rucicu
gore dole dok mlevena kafa ne ispadne
(SL. 27).

Mleko se ne peni.

Aparati koji imaju LatteGo:
LatteGo nepravilno sklopljen.

Proverite da li je posuda za mleko
pravilno postavljena na okvir LatteGo
(Skljocaj).

Aparati koji imaju LatteGo:
posuda za mleko i/ili okvir
posude LatteGo su zaprljani.

Rastavite LatteGo i isperite oba dela
pod mlazom vode sa ¢esme ili ih ocistite
u masini za pranje sudova.

Masine sa klasi¢nim dodatkom
za pravljenje mle¢ne pene:
dodatak za pravljenje mle¢ne
pene je zaprljan.

Temeljno odistite dodatak za pravljenje
mlecne pene.

Vrsta mleka koju koristite nije
pogodna za stvaranje pene.

Razli¢ite vrste mleka daju razli¢itu
koli¢inu i razlic¢it kvalitet pene. Testirali
smo sledece vrste mleka i pokazalo se
da pruzaju dobre rezultate u pogledu
pravljenja mle¢ne pene: delimi¢no
obrano ili punomasno kravlje mleko i
mleko bez laktoze.

Mleko curi iz donjeg dela
posude za mleko
LatteGo.

Okvir i posuda za mleko nisu
pravilno sastavljeni.

Prvo postavite vrh posude za mleko
ispod kukice na vrhu okvira. Zatim
pritisnite nadole donji deo posude za
mleko. Cucete ,klik* kada nalegne na
mesto.

|zgleda da iz aparata
curi te¢nost.

Aparat koristi vodu za ispiranje
unutrasnjeg kola i bloka za
kuvanje. Ova voda protice kroz
unutrasnji sistem i sliva se
direktno u posudu za
sakupljanje te¢nosti. To je
normalno.

Ispraznite posudu za sakupljanje
te¢nosti svakodnevno ili ¢&im indikator
Ldrip tray full” (posuda za sakupljanje
te¢nosti je puna) iskodi iz poklopca
posude za sakupljanje te¢nosti. Savet:
Postavite Solju ispod grli¢a za ispustanje
da biste sakupili vodu za ispiranje i
smanjili koli¢inu vode u posudi za
sakupljanje te¢nosti.

Posuda za sakupljanje te¢nosti
je potpuno punaiteénost se
preliva sa nje, pa izgleda kao da
curi iz aparata.

Ispraznite posudu za sakupljanje
te¢nosti svakodnevno ili ¢&im indikator
,drip tray full” (posuda za sakupljanje
te¢nosti je puna) iskodi iz poklopca
posude za sakupljanje te¢nosti.

Rezervoar za vodu nije potpuno
uguran i sada aparat uvlaci
vazduh.

Proverite da li je rezervoar za vodu u
ispravnom polozaju: uklonite ga i
ponovo vratite tako Sto cete ga ugurati
Sto je moguce dalje.
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ResSenje

Blok za kuvanje je
zaprljan/zapusen.

Isperite blok za kuvanje.

Aparat nije postavljen na
horizontalnu povrsinu.

Postavite aparat na horizontalnu
povrsinu tako da se posuda za
sakupljanje te¢nosti ne prepuni i
indikator ,drip tray full® (posuda za
sakupljanje te¢nosti je puna) radi
pravilno.

Srpski

Rezervoar za vodu nije potpuno
uguran i sada aparat uvlaci
vazduh.

Proverite da li je rezervoar za vodu u
ispravnom polozaju: uklonite ga i
ponovo vratite tako Sto cete ga ugurati
Sto je moguce dalje.

Ne mogu da aktiviram
filter za vodu AguaClean
i aparat trazi da
pokrenem proces
uklanjanja kamenca.

Niste postavili ili zamenili filter
na vreme nakon Sto je lampica
filtera za vodu AquaClean
pocela da treperi. To znadi da
filter nije potpuno bez kamenca.

Najpre odistite aparat od kamenca, a
zatim postavite filter za vodu
AqguaClean.

Novi filter za vodu se ne
uklapa.

Pokusavate da postavite drugi
filter, a ne filter za vodu
AguaClean.

Samo se filter za vodu AquaClean
uklapa u aparat.

Nije postavljen gumeni prsten
na filteru za vodu AquaClean.

Vratite gumeni prsten na filter za vodu
AqgquaClean.

Aparat je bucan.

Normalno je da aparat pravi
buku tokom upotrebe.

Ukoliko aparat pocne da pravi drugaciju
vrstu buke, ocistite blok za kuvanje i
podmarzite ga.

Filter za vodu AquaClean nije
pravilno pripremljen i sada
aparat uvlaci vazduh.

Izvadite filter za vodu AguaClean i
pravilno ga pripremite za upotrebu pre
nego Sto ga vratite. Pogledajte poglavlje
JFilter za vodu AquaClean” u kojem se
nalaze detaljna uputstva.

Rezervoar za vodu nije potpuno
uguran i sada aparat uvlaci
vazduh.

Proverite da li je rezervoar za vodu u
ispravnom polozaju: uklonite ga i
ponovo vratite tako Sto cete ga ugurati
Sto je moguce dalje.
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Tehnicke specifikacije

Proizvodac zadrzava pravo da poboljSa tehnic¢ke specifikacije proizvoda. Sve unapred podesene

koli¢ine su priblizne.
Opis

Vrednost

Veli¢ina (S x v x d)

246 x 372 x 433 mm

Tezina

7-75 kg

Duzina kabla za napajanje

17000 mm

Rezervoar za vodu

1,8 litara, moze da se skine

Kapacitet posude za kafu u zrnu 2758
Kapacitet posude za ostatke kafe 12 doza
Kapacitet posude LatteGo (posude za mleko) 250 ml
Podesiva visina grlica 85-145 mm

Nominalni napon - snaga - napajanje

Pogledajte etiketu sa podacima na unutrasnjosti
servisnih vrata (sl. A1)




Cbaobp)KaHue

06w, npernen Ha MatumHara (Qur. A)

bbnrapcku 239

239

KoHTponeH naxen (pur. B)

240

BbBeneHue

240

MNpeau nbpearta ynoTpeba

241

[MpuroTBAHE Ha HaMUTKK

242

PerynvpaHe Ha HacTporKmMTe Ha MalumnHaTa

245

V3BarkaaHe 1 nocTaBsHe Ha 6roka 3a npuroTBAHe

247

[lounctBaHe 1 NogapbKKa

248

BoneH dpuntbp AqualClean

251

HacTponBaHe Ha TBbpOoCTTa Ha Bofara

253

[Mpouenypa no npemMaxesaHe Ha Hakun (30 MyH)

253

[TopbuBaHe Ha akcecoapm

Bbnrapckn

255

OT1cTpaHaBaHe Ha HEM3MPaBHOCTU

255

TexHn4eckn cneumdrKaLmm

262

Oo6L, npernen Ha mawumHaTta (Pur. A)

Al KoHTponeH naxen A10  CepBu3Ha Bpatmnuka
A2 [Obprkad Ha yalum ATl ETUKET C AaHHW C HOMep Ha TvN
A3 OTtgeneHve 3a NpeaBapuUTenHo CMASHO Kade A12 Pe3epBoap 3a BoOa
A4 Kanak Ha cboa 3a kade Ha 3bpHa A13  HakpamnHuK 3a ropeLla Boaa
A5 PerynnpyemM HakpanHuK 3a kade Al4  Cbp 3a yTamka ot Kade
A6  Lllencen Ha 3axpaHBalLLus kaben A15  TpeneH mnaHen Ha Cbaa 3a yrarka oT
Kade
A7 Perynarop 3a HacTpomKka Ha cTeneHTa Ha Al16  Kanak Ha TaBmyKarta 3a oTuexaaHe
cMunaHe
A8 Cbna 3a Kade Ha 3bpHa A17  TaBuuyka 3a oTuexoaHe
A9  Bnok 3a npuroreaHe A18  MHOomKaTop 3a ,MbfHa TaBMyKa 3a
oTuexoaHe"
Akcecoapu
A19  Tybuuka cbC cMaska A22 TecToBa feHTa 3a TBbpOOCT Ha BogaTta
A20 BopeH dvntbp AguaClean A23 Knacuyecka npucTtaBKa 3a pasneHBaHe
Ha MNsgKo (camo 3a onpenenexHn
moaenm)
A21  MepwuTtenHa nbxuua A24 LatteGo (cbpa 3a MNako) (camo 3a

onpeneneHu Moaeni)
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KoHTponeH naHen (dpur. B)

Burkte durypa B 3a nsrnen Ha BCUUKM BYTOHM 1 UKOHW. [10-40NY Lie HaMepuTe onmcaHneTo.

B Haxou oT 6yToHWTe/MKOHWTE ca camo 3a OMpeneneHm TUMoBe,

B1 ByTOH 3a BK./U3KJ1. B7 MpenynpennTenHn NKoHW
B2 WkoHW 3a HanuUTKn™* B8 CBeTNIMHEH MHOMKATOP 3a Ha4vano
B3 VkoHa 3a cuna Ha apomara/npensapuTenHo B9 CrapT/cTon »a 6yTOH

CMNSHO Kade

B4 VIkoHa 3a KONMuyecTBO Ha HanuTKara B10 VIkoHa 3a Hakumn/nouncreaHe

B5 VkoHa 3a KonmyecTBo MNAKO (CaMo 3a B11 MkoHa AquaClean
onpegeneHn Mmogenm)

B6 VkoHa 3a TeMmnepatypa Ha kadeTo (camo 3a
onpeneneHn Mmogenm)

* IKOHW 3a HaNUTKK: eCnpPeco, AbAro ecrnpeco, kKade, aMmepuKaHo, KanydrHo, nate MakmMaTo, ropeLLa
BOAa, Napa (camo 3a onpegeneHn Mmogenm)

BbBeneHue

[No3npaBsBame BM 3a MOKyMNKaTa Ha HaMbIHO aBToMatuyHaTa kademMallrHa Ha Philips! 3a oa ce

Bb3ronssare 13uAno oT npegnaraHarta oT Philips nooapbykka, pernctprpante NpoayKTa cu Ha

www.philips.com/welcome.

Mpenn ga n3nonssaTe MallMHaTa 3a NMbPBU MbT, MpodeTeTe BHUMATENHO oTAeNHaTa bpoLlypa ¢

MHPOopMaLIMs 3a 6e30NacHOCT M A 3ana3eTe 3a CNpaBKa B ObaeLLe.

3a ga 3arnouvHeTte ga v3nonseare kademaluvHata 1 aa nonyydmTte Ham-n0obpoTo oT Heq, Philips

npennara NoaapbXKa Mo Pa3NNUHMU HAYMHK. ChabpyKaHMe Ha KyTuaTa:

1 ToBa pbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba ¢ rpaduyHmn NHCTPYKLMK 1 NO-NoapobHa nHdopMaumsa 3a
noYncTBaHe 1 NoAAPbIKKA.

B CuuectByBaT MHOXKECTBO BEpCUM Ha Ta3W MALLIMHA 3a eCTIPECO, KATO BCAKA OT TAX MMA
Pa3NNUYHK XapaKTEPUCTUKM. Bcaka Bepcus nMa CBOW COBCTBEH HOMEP Ha TUM. MoxkeTe fna
OTKpMeTe HoOMepa Ha TMMa Ha eTUKeTa C AaHHW OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha cepBy3HaTa BpaTuika
(B>KTE DUr. All).

2 OtpenHaTa KHWKKa 3a 6e30macHOCT C MHCTPYKLMKM 3@ TOBa Kak [a 13rosfisaBaMe MallmHarta no
Be3onaceH HaumH.

3 3a oHnarH nogapbyKKa (Uecto 3agaBaHu BbnpocK, Gunmm n ap.) ckaHmpanTte QR koga Ha
KOpMLATa Ha Tasu KHXKKa Uiy nocetete www.philips.com/coffee-care

B Tasv malwmba e Tecteana ¢ Kade. Bbnpekn ue e moumcrteHa BHUMATENHO, B Hes MOyKe 0a nMa
ocTaTbLM OT Kade. MapaHTrpame obade, ye MallyHaTa e abCcoMoTHO HOBA.

MalumHaTa aBToMaTUUHO HACTPOMBA KONMUYECTBOTO CMIIIHO Kade, KOeTo ce 1M3Mon3Ba 3a NpuroTeaHe
Ha Kade c Han-no6bP BKYC. MbpBOHAYaANHO TPsA6Ba Aa NpUroTeMTe 5 KadeTa, 3a 4a NO3BONUTE Ha
MalluHaTta aa 1M3BbpLUWv camoperynmpaHe.

Tpabea oa nannaxkHete LatteGo (CbabT 3a MASKO) UKW KNacudeckaTa NprcTaBKa 3a pa3neHBaHe Ha
MISIKOTO Mpeau Mbpeata yrnotpebda.
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Mpeoun nbpBaTa ynotpeba

1. HacTtpomnBaHe Ha MallunHaTa

Cnepn KaTo CTe BKIOUMNM MallHaTa, MOXKe fa noteye Maiko KoNmyecTBo BoJa OT vydypa 3a ropelua

BoOA MM vydypa 3a kade. ToBa e HopMasHo.
~| | 7D 3
, +®),

2. AKTuBmMpaHe Ha BogHua puntbp AguaClean (5 MmuH.)

3a noseye nHdopmMauma BukTe rmasata "Ountbp AquaClean".

é» %n = Ry Y
P - : - Aqua Clean =] @ ‘

VN

Aqua Clean >

3. HactpomBaHe Ha TBbpOoCTTa Ha Bogara

BmyTe rmaBa ,HactporBaHe Ha TBbpLOCTTa Ha BoAaTa" 3a MHCTPYKLMK CThIKa MO CTbIKa.
HacTponkaTa 3a TBbpOOoCT Ha Bogara rno HO,D,pa36VI paHe e 4: TBbpaa BoAa.

S -' - ._E \@r

T e o oy
v

Bbnrapckn
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Aqua Clean
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4. CrnobaBaHe Ha LatteGo (camo 3a onpeneneHn moaenmn)

-7,
cLick-7,

5. CrnobsiBaHe Ha Knacnyeckara NnpucTaBKa 3a pa3rneHBaHe
Ha MNIaKo (CcamMo 3a onpeneneHn Moaenn)

L
é ™

I puroredHe Ha HalrMMTKu

OOLLM CTBNKU

1

2

HanbnHeTe pesepBoapa 3a BoAa C YelliMAHA Boda M HambHeTe Cbaa 3a Kade Ha 3bpHa CbC

3bpHa.

HaTucHeTe ByToHa 3a BK/./MU3KJ1., 3a Aa BKoUMTe MalluHaTa.

- MalmHaTa 3anouvsa ga 3arpsasa v U3nbHABa aBTOMATUYHUA LMK Ha M3nnakeaHe. Mo Bpeme
Ha 3arpABaHeTO CBETINHHUTE MHOMKATOPW B MKOHATA 3a HarnnTKK1 Ce BKIOYBAT U M3KMoUBaT
6aBHO, eQHa No egHa.

- Kade malumMHaTa e rotoBa 3a U3non3BaHe, Korato BCUYKM MHOMKATOPHW CBETIMHU B MKOHATa 3a
HAMUTKU CBETAT HeMpecTaHHo.

[NocTaBeTe yalla nof vydypa 3a kade. MNnb3HeTe uydypa Harope unv Hagony, 3a ga perynupare

BUCOUMHATA My CMPAMO pasMepa Ha Jallata, koato mnonssarte (Qur. 1).

NepcoHannsnpaHe Ha HANUTKn

Tasu MaluMHa By No3BosABa Oa HacTporBaTe napaMeTpuTe Ha dadeHa HanuTKa cnopeq,

n
1

2

pennounTaHuaTa cn. Cnen KaTto n3bepeTe HANUTKA, MoXKeTe aa:
3apaneTe cmnaTta Ha apomarta, Kato JokocHeTe ukoHaTa (Pur. 2) 3a cuna Ha apomarta. Mva 3
HaCTPOWMKM, KATO HaM-HUCKaTa e Har-cnabara, a Harm-BuMcoKarta e Hav-cunHaTa.
3apanTe KoNMYecTBOTO Ha HANMMUTKaTa, KaTto JOKOCHEeTe MKoHaTa 3a konmuectso (Pur. 3) Ha
HanuTKaTa u/unm nKoHara 3a KonmMyecTBo Ha MIAKOTO (CamMo 3a onpegeneHn mogeny). Miva 3
MNPENOPBUNTENHM KONMUYECTBa: HMUCKA, CpefHa 1 BMUCOKa.

ﬂ MoykeTe CbLLO Taka [a 3afanere teMrneparypara Ha Ka(‘beTO crnopen csouTe npenroymnTaHnaA.

MpuroTBsiHe Ha Kade Ha 3bpHa

1

3a ga npuroTeuTe Kade, JOKOCHEeTe MKOHATA 3a HanmTKa rno satl n3bop.

- CBETNUHHUTE MHOWMKATOPU 3a CKUaTa Ha apomaTta U KoNMUYecTBOTO Ce BKIOUBAT 1 NoKassar
rnocrnenHo nsbpaHara HacTporKa.

- Cera MoykeTe fa perynmpare HanuTkarta crnopem, NpeanoumnTaHna oT Bac BKYC.
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2 HatucHeTe 6yToHa 3a »m CTapT/CTOnN.
- CBETNUHHUAT MHOMKATOP B MKOHATA 3a HAMUTKM NPUMUIBA, AOKATO HAaNMTKaTa ce NpUroTes.

ﬂ CaMo 3a onpeneneHn Mmogenu: AMEPUKaAHOTO Ce MPUroTB:A OT ecripeco 1 Bofa. Koraro
NpUroTBATe aMeprKaHo, MalllMHaTa HallMBa MNbpPBO ecrpeco U cied ToBa Boaa.

3 3a[a cnpere HanMBaHeTo Ha Kade, Npedy MalumMHaTa aa e npuKkiiodmna, HatucHeTe 6yToHa 3a
CTapT/CTOMN pE OTHOBO.

B 32 1a npuroTswTe 2 Kadeta eaHOBPEMEHHO, LOKOCHETE MKOHATA 33 HANWTKaTa ABa MbTv. CBeTBa
VHOMKATOPBT 2X.

MpuroTBaHEe HA HANMTKM HA OCHOBATAa Ha MNSKo ¢ LatteGo
(cbp, 3a MNAKO)

m LatteGo ce cbCTOM OT CbA, 3a MASKO, PaMKa M Kamnak 3a CbxpaHeHue. 3a Aa usberHere 13TnyaHe, ce
yBepeTe, e paMKata N CbAbT 3a MJIAKO Ca npasuMiiHoO crnobenHu, npeiu da Hanb/iHUTe Cbha 3a MIAKO.

1 3apacrnobute LatteGo, mbpBO NocTaBeTe ropHaTa YacT Ha CbAa 3a MSKO Mo KykKaTa B ropHarta
yacT Ha pamkata (Qur. 4). Cne ToBa HaTUCHETe AonHAaTa YacT Ha Cbaa 3a MAako. LLle uyete
LLpaKBaHe, KoraTo Tom ce dUKcnpa Ha MAcToTo cun (Pur. 5).

3abenerkka: YBepeTe ce, Yye CbObT 3a MSKO M paMKaTa ca YMcTu, Npeay aa rm crnobute.
2 HaknoHeTe neko LatteGo v ro noctaseTe Ha uydypa (Pur. 6) 3a ropelua sBoga. Cref ToBa ro
HaTUCHEeTe, JoKaTo ce GuKcmpa Ha MactoTo cn (Pur. 7).

3 HanbnHete LatteGo ¢ MAKO 00 HMBOTO, MOCOYEHO Ha CbAa 3a MSAKO, 3a HanmMTKaTa, KOATO
npurotesaTe (Pur. 8). He nbnHeTe Cbaa 3a MAFKO HaO MAaKCUMANHOTO OBo3HaUeHMe.

ﬂ AKO CTe NepCcoHanm3nparnm KonmyecTBoTO MIISIKO, MOXKe Aa Ce HaJIOXM Oa Hamb/HUTEe Cbaa 3a
MJISIKO C MOBEYe UMY MO-MaJTKO MIIFIKO, OTKOJIKOTO € MOCOYEHO 3a Ta3u Hanutka Ha LatteGo.

3a ONTVMaNHW Pe3ynTaTy BUHArW M3Mon3BamTe MIAKO, KOETO TOKY-LLIO € M3BaAEHO OT
XNaAUMHUKa.
4 [locTaBeTe yalllka Bbpxy TaBMuKaTta 3a oTuexaaHe.
5 [oKocHeTe MKoHaTa 3a HamnuTKa C MSKO Mo Balll n36op.
- Cera MOXeTe fa perynmpare HaCTPOMKUTE Ha HanuUTKaTa cnopen CBoUTe NpeanoYnTaHms.
6 HaTtuncHeTe 6yToHa 3a »m CTapT/CTON.
- CBETNUHHUAT MHOMKATOP B MKOHATa 3a HaNUTKM NPUMKIBA, AOKATO HanmMTKarta ce NpuroTes.
Korato npurotesaTe KanyumHo 1Ny nate MakmaTo, MallyHaTa Hanmea MbpBO MISKO 1 clef ToBa
Kade. Korato npuroteate Kade nare, MallmMHaTa HamBa MbpBO Kade 1 cned TOBa MIIAKO.
- 3a pacnpete HaIMBaHETO Ha Kade, Npeay MallvHaTa aa e Hansana npeaBapuTenHo
3a030eHOTO KOMUUECTBO, HAaTUCHETe ByToHa 3a CTapT/CTOmN »a OTHOBO.
7 3a[acnpeTe HanvBaHeTo Ha Lanarta Hanmtka (MnaKko v kade), npeam mallvHaTa oa e
MPUKIIOYUMNG, HATUCHETE U 3a0pbyKTe ByTOHa 3a CTapT/CTomM ra.

Pa3sneHBaHe Ha MNSKO C KflacMyeckaTta npucrtaBka 3a
pa3rneHBaHe Ha MJ1AKO

3a Hal?l—,ElO6pa nAHa BUHArun 1srionssBanTe MAgKo, KOeTO TOKY-LLO e 13BafdeHo OT XnaaunHuKa.

1 HaknoHeTe yepHaTa CUNMKOHOBA OPbXKKA HA MalUKHATA HANABO W NTb3HETe NpucTaBKaTta 3a
pasneHBaHe Ha MIAKo Bbpxy Hea (Pur. 9).

Bbnrapckn
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2 HanbnHeTe KaHa 3a MASKo ¢ Nprbn. 100 MA MASKO 3a Kany4ymHo 1 nprbn. 150 Mn MAAKo 3a narte
MaKmaTo.
3 T[loToneTte NpucTaBKaTa 3a pasneHBaHe Ha MASKO Ha NPKrob. 1 CM B MAAKOTO.
4 [lokocHeTe nkoHata (Pur. 10) 3a napara.
- MHomkaTopHaTa cBeT/MHA B MKOHATa 3a NapaTa CBeTBa, a MHAMKaTopHaTta cBeTMHa 3a
cTapTvpaHe 3anouysa ga nyncmpa.
5 HarucHete byToHa cTapT/CTon pa, 38 4a pasneHute mnsaxkoto (Pur. 11).
- MalumnHaTa 3anousa ga ce Harpsasa, Napata HaBnmMsa nog HanaraHe B MAsSKOTO U TO ce
pasneHBa.
6 Korarto mneyHaTa nsaHa B KaHaTta C MASKO AOCTUNHE HeobxoamMms obem, HaTucHeTe byToHa 3a
CTapT/CTOMN »m OTHOBO, 3a [a CrpeTe pasneHBaHeTo.

H Hukora He pasneHBanTe MsKo noeede oT 90 cekyHOW. PasneHBaHeTo cnvpa aBToMatuyHoO cneq
90 cekyHOM.

ﬂ HaMa Hy>KOa [a MeCcTUTe KaHaTta 3a MIIAKO, LOKATO MIAKOTO Ce PasreHBa, 3a Aa MNoflyynTe Hav-
,EI,O6DO Ka4yeCTBO Ha pa3rieHeHOTO MIAKO.

MpuroTBsiHe Ha Kade oT NpenBapuUTeNIHO CMIIAHO Kade

Mo »kenaHve MoyKeTe Aa 13non3Barte npeaBapuUTenHo CMAHO Kade BMecTo Kade Ha 3bpHa,

Hampumep, ako npegnoynTare opyr BUA Kade mnm beskodenHoBo Kade.

1 HaTucHeTe ByToHa 3a BKIM./W3K/, 33 Aa BKOUMTE MALLMHATA, U M3UakanTe da 6bae rotosa 3a
13Mon3BaHe.

2 OTBOpeTe Kanaka Ha oTAeNeHNeTOo 3a NpeaBapuTenHO CMASHO Kade 1 n3cuneTe eaHa paBHa
MepuTenHa MbXKu1uKa NnpeasapuTenHo cMnsaHo kade B otoeneHmeto (Qur. 12). Cnen ToBa
3aTBOpETE Karaka.

3 lNocTtaBeTe yalla nof vydypa 3a kade.

M3bepeTe eauMHMYHA HANMUTKA.

5 HatucHeTe nkoHata 3a cuna Ha apomara 3a 3 cekyHam (Qur. 13).

- VHomkaTopHaTa cBeTIMHA 3a NpeaBapUTeNHO CMIAHO Kade CBeTBa, a MHAMKATopHaTa
CBET/IMHA 3a CTapTypaHe 3anoysa Aa nyncmpa.

6 HartuncHeTe 6yToHa 3a »m CTapT/CTON.

7 3ap[acnpeTe HaNMBaHeTo Ha Kade, Npean MalumHaTa Aa € NPUKIoYMa, HaTMCHeTe byToHa 3a
CTapT/CTOMN pE OTHOBO.

n

ﬂ C npenBapuTenHO CMASHO Kade MOoXKeTe Aa NPUroTBATE CaMO MO €AHO Kade HaBeOHDK.

B npengaprtento cMasHOTO Kadbe He e HACTPOWKA, KOATO Ce 3anMcBa KaTo NMpeaxoaHo u3bpaHa
HaCTPOWMKa 3a cunarta. Bceku MmbT, Korato UcKaTe fa M3nosssare npenBapuTeiHo CMIAHO Kade,
TpABBa Aa HaTUCHeTe MKoHaTa 3a cuna Ha apomMarta 3a 3 CeKyHOM.

H Korato ns6epete npensaputenHo cMisHO Kade, He MoXKeTe fa u3bepeTe Apyra cuna Ha apomara.

NyckaHe Ha ropella Boaa
1 AKO e noctaBeHo, oTcTpaHeTe LatteGo nnum npuctaBkarta 3a pasneHBaHe Ha MASKOTO.
2 [okocHeTe nkoHata (Qur. 14) 3a ropella sBoga.
- CBETNUHHUTE MHOMKATOPW 33 KONMUECTBOTO Ha HaNMTKaTa ce BKIYBAT M MoKasBaTt nociieaHo
n3bpaHarta HacTporKa 3a HanMTKa C ropella Boaa.
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3 3apanTe KoAMYecTBOTO ropella Boda crnope npeanodmnTaHnaTa Cu, KaTo JOKOCHeTe MKoHaTa
(®wur. 3) 3a KONMMUECTBO Ha HanuTKaTa.
4 HaTtncHeTe 6yTOHa 3a »m CTapPT/CTON.
- CBeTNMHHUAT MHOMKATOP B MKOHATA 3a ropeLla Boga ceetsa M oT uyuypa (Pur. 15) 3a ropeLla
BOOa NoTuvuya ropella Boaa.
5 3apacnpeTe HanMBaHeTO Ha ropeLla Boaa, Npeayr MaluvHaTta aa e npuKioudmna, HaTucHeTe
OyTOHa 3a CTapT/CTOr »a OTHOBO.

PerynupaHe Ha HacTpoMKUTe Ha MallMHaTa

PerynnpaHe Ha BpeMeTo 3a roTOBHOCT

1 HatucHeTe 6yToHa 3a BKN./U3KM., 338 4a U3KoU1Te MalluHaTa.

2 Korarto MalumHara e UsKliodeHa: HaTucHeTe 1 3agpbyre nkorHata (Qur. 16) Kanu,/MouncteaHe,
nokaro namnuukuTe 3a ,Kanu./MouncteaHe® n ,Cuna Ha apomMarta“ csetHat (Pur. 17).

3 [loKocHeTe MKoHAaTa 3a cMata Ha apomaTa, 3a aa n3bepete HeobxoayMOTO BpeMe Ha rOTOBHOCT:
15, 30, 60 nnun 180 MUHyTK. PecneKTnBHO cBeTBaT 1, 2, 3 Unn 4 namnmykm Ha MKoHaTa 3a cuna Ha
apomara.

4 KoraTto CTe roToBW C HaCTPOMBAHETO Ha BPEMETO Ha roTOBHOCT, HaT1UCHeTe ByToHa cTapT/cTor.
MalumHara ce n3KuBa.

5 HaTucHeTe ByToHa 3a BKlouBaHe/UsKNiouBaHe, 3a 4a BKIIoUUTE MallvHaTa OTHOBO.

MporpamMmupaHe Ha Han-ronamMaTta HacTpomKa no
noapasébupaHe 3a BalLMTE HAMUTKK

MalumHaTa pasnonara ¢ 3 HACTPOMKU Mo rlonpa36|/1paHe 3a BCHKa HarnmTtKa: HMCKa, CpedHa, BUMCOKa.
MoxkeTe fa perynupare camMo KOMMYeCTBOTO Ha Ham-rongmara HacTpomKa. HOBOTO KOMMYECTBO
MOXXe [la Ce CbXpaHW BeAHara oM CBETJINMHHUAT MHONKATOP 3a CTapT 3aro4He fda rnyrcmpa.

n [Mpenn oa 3anoyHeTe Aa 3a4aBarte KONMUYeCTBOTO Ha HanmTKaTa C MASKO, crnobete LatteGo n
HanewmTe MNAKO B Hero.

1 3anpa perynmpare Hanm-BMCOKaTa HACTPOMKA 3a KONMUECTBO, HATUCHETE U 3apbyKTe MKoHaTa 3a

HaMUTKaTa, KOSITO NUCKaTe Aa perynmpare, 3a 3 CeKyHau.

- [opHaTa MHOMKaTOpHa CBET/IMHA Ha MKOHATa 33 KONMMYeCTBO Ha HanmMTKaTa, KakTo 1 ropHata
VHOMKATOPHA CBETAMHA Ha MKOHATA 3a KOMMUYeCTBO Ha MSKOTO (camo 3a onpefeneHun Moaenu)
3anousa ga nyncupa. byToHbT 3a CTapT/CTomN »a CbLLO 3arno4dsa a nyacipa, 3a 4a rnokawe, ye
CTe B PEXXMM Ha MporpamMupaHe.

2 HatucHeTe 6yToHa 3a »m CTApT/CTOMN. MalumMHaTta 3ano4ysa aa npuroTes nsdpaHaTa HanuTxa.

- VHOmkaTopHaTa cBeT/IMHa 3a CTapTvpaHe oTHaYano CBETU HenpeKbcHaTo. KoraTo MaluvHaTa e
roToBa [a CbxpaHu 3adaaeHna obem, CBETIMHHUAT MHOMKATOP 3a CTapT/CcTon 3anoysa oa
nyncupa.

3 HaTtucHeTe ByToHa 3a CTapT/CTOMN »B OTHOBO, KOMFATO UalLiaTa CbAbPMa YENaHOTO KOMMYEeCTBO

Kade nnu MNaKo.

- AKO MpUroTBATE Kary4yrHO Uiy nate MakmaTo, MbpBO LLe bbae HaNaTo MAAKo. HaTncHeTe
ByToHa 3a CTapT/CTOM »a, KOrATO YallaTa CbabPXKa XenaHoTo KONMUYeCTBO MIAKo. MallunHaTa
3aroysa aBTOMaTUYHO a HanvBa KadeTo. HaTucHeTe ByToHa 3a CTapT/CTomM »a OTHOBO, KOraTo
yallarta CbObpXKa XenaHoTo KOMMYeCTBO.

Bbnrapckn
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Cneq kaTto CTe NporpaMmpan HoOBOTO Hal-rofiAMo KONMUeCTBo Mo rnoapasbupaHe 3a aaneHa
HaMuTKa, MaluMHaTa LLe HalvBa 3a030eHOTO HOBO KOMUYECTBO BCEKM MbT, KOraTto nibepere Ham-
rONAMOTO KOMMYECTBO OT Tasu HanuTKa.

H MorkeTe na perynmpare camo Han-BUCOKOTO HUBO 3a KOMMUECTBO Mo noapaséupaHe.

H Ako vckate ga ce BbpHeETE 06PATHO KbM HACTPOVIKWTE C KOMMUECTBA MO NoApa3tupaHe, BUxKTe
"Bb3cTaHoBsIBaHe Ha cTaHaapTHUTE GabpUUHM HACTPOMKM".

PerynupaHe Ha TemMneparypara Ha KadeTo

MalunHu 6e3 nKoHa 3a TeMrepaTypara

1 HaTucHeTe ByToHa 3a BKI./M3KM., 3@ Aa U3KIoUMTE MalLinHaTa.

2 Korarto mMalumHaTta e M3KYeHa: HaTUCHeTE U 3aipbyKTe MKOHATA 3a KOMMYEeCTBOTO Ha KadeTo,
[OKaTO CBETNMHATA B Ta3n MKoHa ce Bkrioun (Our. 18).

3 [lokocHeTe nkoHaTa 3a KonmM4yecTBOTO, 3a a n3bepete HeobxoAyMara TeMneparypa: HopManHa,
BMCOKa UMW MaKCMManHa.
- CboTBETHO 1, 2 N 3 MHOMKATOPHU CBETNMHW Ca BKIIIOYEHM.

4 KoraTo CTe roToBM C HACTPOMBAHETO Ha TemrepaTtypaTta Ha KadeTo, HaTUCHeTe ByToHa cTapT/cTon
>E.

5 HaTucHeTe ByToHa 3a BKMloUBaHe/U3KNoYBaHe, 3a 4a BKIIOYUTE MalLMHATa OTHOBO.

ﬂ AKO He U3KNIoUMTE MalLMHATa CaMu, TA Ce MU3KITI0UBA aBTOMATUYHO cflefl M3BECTHO BpeMe.

MaluunHM c nKkoHa 3a Temnepartyparta (camo mogen EP3221)
1 HaTtucHeTe HeKONKOKpAaTHO ByTOHAa 3a perynvpaHe Ha Temnepartypara Ha kadeTo, 3a Aa n3bepete
XenaHata TeMrneparypa.

Bb3cTaHoBABaHe Ha pabpUUHUTE HACTPOMKMU

MalmHaTa BM NpenocTaBa Bb3MOXHOCTTA a Bb3CTAHOBUTE HACTPOVIKMTE 38 HaMUTKK Mo
noapasbrpaHe No BCAKO BpeMe.

ﬂ MoykeTe oa Bb3CTaHOBUTE HACTPOMKUTE MO nonpa36|/1|oaHe CaMO KOorarto MallnHaTta e n3KrtodeHa.

1 HartucHeTte ByToHa 3a BKoUBAHE,/W3K/IoUBaHe, 3a 0a U3KIoUMTe MallvHara.

2 HaTucHeTe 1 3a0pbXKTe MKOoHATA 3a eCrnpeco 3a 3 CeKyHOM.

- (CBeTBaT MHOMKATOPHUTE CBET/IMHK B CpeHAaTa YacT Ha MKOHATA 3a HACTPOWKA 3a HarnMUTKU.
VHavKaTopHaTa cBeTMHa 3a CTapT/CTon 3anoysa aa nyncvpa, 3a 4a CUrHanmsmpa, Je
HACTPOWMKMTE Beye MoraT [a ce Bb3CTaHOBAT.

3 HaTtucHeTe 6yToHa 3a CTapT/CTOM pa, 3a [a NOTBbPAUTE, Ye NCKAaTe 0a Bb3CTaHOBUTE HACTPOMKUTE.

4 HatucHeTe ByToHa 3a BKoUBaHe/M3K/loUBaHe, 3a 4a BKIoYMTe MallrHaTa OTHOBO.

PerynmpaHe Ha HacTponkute Ha Kadpemenaukarta

MorkeTe fa npoMeHuTe crunata Ha kKadeTo C MOMOLLITAa Ha perynaTtopa 3a HacTporKa Ha CTerneHTa Ha
CMUnaHe, HamMypalll ce B KOHTenmHepa 3a kade Ha 3bpHa. KONKOTO Mo-HMUCKa e HacTpomkaTta Ha
CMUnaHe, TONKoBa No-®UHO e ca CMAeHW KapeHuTe 3bpHa 1 TONKOBa NO-CUMHO Lie 6bae kadeTo.
MoxkeTe fa nsbupare Mexkay 12 pasnuuHn HACTPOKKM Ha CTeneHTa Ha CMunaHe.
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MauurHaTa e HacTpoeHa 3a noflydaBaHe Ha Har-0o06bp BKyC OT kade Ha 3bpHa. [Nopanu Tosa Bu
npenopbyBamMe [a He perynupare HACTPOMKUTE Ha KademMenadkara, ookaTo He npuroteuTte 100 - 150
yawm (okono 1 mecel, ynoTpeba).

H MoyxeTe na perynvpare HacTpoMKUTE Ha CTeneHTa Ha CMUNAHE Camo KOraTo MalLumHaTa Menm
Kade Ha 3bpHa. TpaAbBa Aa NPUroTBmuTe 2 — 3 HAMNUTKK, NPeayr 4a MoXKeTe Aa yceTuTe nbaHata
pasnuKa.

m He 3aBbpTamTe perynaropa 3a HacTpovKa Ha CTeMneHTa Ha CMUaHe C nosBeye oT efHa CTerneH
HaBeOHbBXK, 3a Aa MPefoTBpaTUTe MoBpeda Ha kabemMenaykara.

MocTaseTe valla nof uydypa 3a Kade.

OTBOpETe Kanaka Ha Cba 3a Kade Ha 3bpHa.

[oKOCHeTe MKoHaTa 3a ecrnpeco, cnefd KoeTo HaTucHeTe ByToHa 3a CTapT/CTon »a.

Korato Kademenauxkara 3arnouHe aa Menu, HaTucHeTe Haoosy peryaropa 3a HacTpPoKa Ha
cTeneHTa Ha CMUnaHe 1 ro 3aBbpTeTe HaNABO WUNK HaaacHo. (Pur. 19)

A WN =
Bbnrapckn

[eakTuBupanTe 3ByKOBUTE CUIrHaIN HA KOHTPOJTHUA NaHen

1 HartucHeTe 6yToHa 3a BKN./U3KM., 338 4a U3KIoUnTe MalluHaTa.

2 Korarto MalumHata e U3KMo4YeHa, JOKOCHeTe 1 3a00bXKTe MKoHaTa 3a Kade (MKoHaTa 3a AbAro
ecnpeco 3a EP3221), nokaTo namnuukara Ha MkoHaTa cBeTHe. CTapToBaTta namMnumyka 3anoysa na
Mura.

3 [loKocHeTe MKoHaTa 3a kade OTHOBO, 3a Aa AeaKTUBMPATe 3BYKOBUTE CUMHAIM Ha KOHTPOTHMSA
naHen. llaMnuukaTa Ha MKoHaTa 3a Kade n3racsa.

4 HatucHeTe byToHa ,cTapT/cTon", 3a Aa noTsbpauTe nsbopa cu.

5 HaTucHeTe ByToHa 3a BKlouBaHe/U3KNouBaHe, 3a 4a BKIoYUTe MaluuHaTa OTHOBO. 3BYKOBUTE
CUMHANM Ha KOHTPOMHWA NaHen Beue ca AeaKTUBUPAHW.

3abenerkka: AKO namrnuKara Ha MKoHaTa 3a Kade He U3racHe, Cref, Kato JOKOCHETe 1 3ambpruTe
MKOHAaTa, TOBA O3HaYaBa, Ue 3BYKOBUTE CUTHAIW Ha KOHTPOMHWUSA MaHen Beye ca OeaKTBUPaHW. 3a Oa
MM aKTUBUPATE OTHOBO, JOKOCHETE MKOHATA OTHOBO M MOTBbPAETE, KAaTO HaTUCHEeTe ByToHa
.cTapt/cTon".

3BYKOBUTE CUrHANM Ha ByToHa 3a ,BK/1/M3KN" 1 ByToHa ,CTapT/cTon" He MoraT Aa ce AeaKTUBMPAT.

N3BaXkaaHe U nocTtaBsAHe Ha 6J10Ka 3a npurorTedHe

MoceteTe www.philips.com/coffee-care 3a Noapo6HU BUOCOUHCTRYKUMM Kak [a U3Baykaare,
nocTaBaTe 1 noyncTeaTe 61oKa 3a NPUroTsaHe.

N3BaXKoaHe Ha 6noka 3a npurorBAHe oT MalllMHaTa

1 W3knooyeTe MalimHarta.

2 VI3BageTe BOOHWA pe3epBoap M oTBopeTe cepBusHaTa Bpatuyka (Qur. 20).

3 HatucHete gpbykata (Qur. 21) ¢ Hagnuc PUSH (HatucHn), n nsgbpnamte oT MACTOTO 3a XBallaHe
Ha 6r10oKa 3a NpUroTBAHe, 3a Aa ro OTCTpaHuTe oT MalumHaTa (Qur. 22).
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MocTaBsAHe Ha 6noKa 3a NpUroTeaHe obpaTHO

ﬂ Mpenn na ninb3HeTe 6noka 3a npuroTeaHe O6paTHO B MallinHaTa, ce yBepeTe, Ye € B NnpaBu/iHOTO
nonoxxeHue.

1 [lpoBepeTe nanu 6/IOKbT 3a NPUFOTBAHE € B NPaBWIHO NonoxkeHune. CTpenkata BbpXy XbNTus
LMANHOBbP OTCTPaHM Ha 6/1oKa 3a NPUroTBaAHe TPaAbBa Aa e NoapaBHeHa ¢ YepHaTta ctpenka n N
(®wur. 23).

- AKO He ca moapaBHeHU, HAaTUCHEeTe HaOo/y N0CTa, AOKATO Be3e B KOHTAKT C ocHoBaTta Ha
Bnoka 3a npurotesaHe (Qur. 24).

2 Tlnb3HeTe 6n1oKa 3a NpuroTeaHe obpaTHO B MaluMHaTa rno sBogeLluTe pency otctpanu (Qur. 25),
[OKATO ce GUKCUMPaA Ha MACTOTO CU C LpakBaHe (Pur. 26). He HaTtuckanTe ByToHa PUSH
(HATVCHW).

3 3aTBOpEeTe cepBM3HaTa BpaTuiKa 1 BbpHETe BoAHUS pe3epBoap 0bpaTHO.

NMouncreBaHe U NnoanpbKKa

PenoBHOTO MouncTBaHe 1 MOAAPbBXKKA 3aMa3Ba MallMHATa B M3PSAAHO CbCTOSHME M rapaHTvpa 3a
ObNro BpeMe kade ¢ 4O6BP BKYC, C MOCTOAHEH MOTOK OT Kade.

HanpaseTe cnpaska c Tabnyuara no-gony 3a eTaniHo Onm1caHye Ha ToBa Kora M Kak Aa rnodyucreare
BCWUKM MOABVXKHM YaCTW Ha MalLmHaTa. MoykeTe Aa HamepuTe no-nofapobHa nHdopmMaumsa 1
BUOCOUHCTPYKLMN Ha agpec www.philips.com/coffee-care. Buykre durypa D 3a npernen Ha ToBa Kow
yacTu MoraT Aa ce NoYNCTBaT B MUSA/THA MalLMHA.

OTpensilm ce Kora npa nouucresare Kak pa nouncrearte

Yyactum

bnok 3a ExkeceoMuyHO 13BageTe 6/10Ka 3a NpUroTBsHe OT MalumMHaTa.

npunroTesaHe V3nnakHeTe ro nof Tevallla Boga.
ExkemeceuHo MouuncTeTe Bnoka 3a NpUroTBsiHe C TabneTkaTa

Ha Philips 3a npemaxBaHe Ha Macno oT kade.

Knacmyecka Cnen Bcaka yr|0T|oe6a [TbpBO M3BeOeTe OT MaluMHaTa ropeLlara Boaa
npmncraBka 3a ypes rpncraBkarta 3a pasreHBaHe Ha MNAKO 3a
pasrneHBaHe Ha Mb/IHO MouncTBaHe. Crnef ToBa oTCTpaHeTe
MIAKO npurcrtaBKara 3a pa3rieHBaHe Ha MJIAKO OT

MallmMHaTa 1 4 paarno6eTe, MouncreTe BCUUKM
4HacTm nona Tedalla soga Uin B CbAOMUANHa

MarlmHa.
OTaeneHvie 3a MpoBepaBanTe VI3KknoueTe MalumHaTa oT KOHTaKTa 1 ussagere
npeaBapuTenHo  exkecegMuUUHo ganm Bnoka 3a npuroreaHe. OTBopeTe Kanaka Ha
CMNAHO Kade oTAeneHneTo 3a oTaeneHeTo 3a NpeaBapuTenHo CMNSHO Kade 1
npeaBapuUTenHo CMAAHO nocTaBeTe ApbyKKaTa Ha NMb¥KK1LA B Hero.
Kade He e 3a0PbCTeHO. [BmxeTe opbyKKata Harope 1 Haaony, 4oKaTo

3a0PbCTEHOTO MIAHO Kade nagHe Haoony (Pur.
27). NoceTteTte www.philips.com/coffee-care 3a
NOAPOBHN BUOSOUHCTPYKLM.
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Kak pa nouncrearte

Cba 3a yTamka oT
Kade

M3npasHeTe cbaa 3a yrarka
oT Kade, Korato mMalumHaTa
BV noaKaHw. MouncrsanTe g
exxeceoMnYHO.

3BageTe cbaa 3a yTanka oT Kade, 4oKaTo
MaluuHaTa e BKnodeHa. MsnnakHeTe nog Tevalua
BOAA C MAKO TeyeH MueLL, NpenapaTt nim
nouncTeTe B CbaoMMANHa mMalumHa. MNpenHmar
naHen Ha Cbaa 3a yTanka oT kade He e
NOOXOAALL, 33 M1EHEe B CbAOMMUANHA MalLnHa.

TaBuuKa 3a
oTuexaaHe

M3npassanTe TaBMyKara 3a
oTuexaaHe BCeKU AeH nnm
BeaHara, LWoM YepBEHUAT
MHOMKATOP 3a MbiiHa
TaBMUKa 3a oTuexaaHe ce
MOKaXKe Nnpe3 TaBmykara 3a
oTuexaaHe (Our. 28).
[MouncrBamTe TaBnuKara 3a
oTuexaaHe exxeceqMnUHoO.

OTcTpaHeTe TaBuuKaTa 3a otuexgaHe (Our. 29) n
1 U3NNaKHeTe nof Tevallla Boaa C MaJjlko TeueH
MUeLL, NpenapaTt. MoxkeTe CblLo Aa M3MueTe
TaBMUKaTa 3a OTUEeXAaHe B CbAOMUsANHA
MalumHa. MpegHUAaT naHen Ha cbaa 3a yTamka ot
kade (¢ur. A15) He e nogxoasLl 3a MUeHe B
CbAOMUSI/IHA MaLLMHA.

LatteGo

Cnen BcAka ynoTtpeba

M3nnakHeTe LatteGo nop Tevalla Boaa unu g
noymncTeTe B CbAoOMMUANHaTa MallmHa.

CmasBaHe Ha
mopayna 3a
npuroTesaHe

Ha Bceku 2 mecela

HanpaseTe cnpaska ¢ Tabnuuara 3a cMassaHe 1
cmasBamTe B1oKa 3a NPUroTBsAHE CbC CMaska Ha
Philips.

PesepBoap 3a
Boaa

ExkeceaMmnuHO

V3nnakHeTe pesepBoapa 3a BoAa nof revalla
BOOa

MouncTBaHe Ha GnoKa 3a npuroTBaHe

PefoBHOTO MoUMCTBaHe Ha BloKa 3a NPUroTBAHE npennassa oT 3a0pbCTBaHe Ha BbTpeLlHuTe
KpbroBe C octatbLmM OT Kade. MoceTeTe www.philips.com/coffee-care 3a NoMoLLIHM BUOEOKNMNOBE
OTHOCHO TOBA KaK [a U3BaXkaaTe, NocTaBaATe U noyncTeaTe bioka 3a npuroTesaHe.

MouncTBaHe Ha 6noka 3a npuroTBdAHe Nnoad tevalla Boaa
1 Vi3BageTe 6noka 3a NpUroTeBaHe.
2 VI3nnakHeTe obuniHO BoKa 3a NpUroTBsiHe ¢ BoAa. BHUMATENHO nodncreTte ropHust duntbp (Qur.
30) Ha Bnoka 3a MPUroTBsHe.
3 OcTtaBeTe BnoKa 3a NPUroTBsIHE Aa M3CbXHe Ha Bb3AyX, Npeau Aa ro nocrtaBmTe obpartHo. He
noacyluaBamTe 610Ka 3a NPUroTBsHe C Kbpna, 3a Aa NpenoTepatTe CbbrpaHeTo Ha BNakHa B

Hero.

MouncTeaHe Ha 6n10Ka 3a NPUroTesAHe c TabneTkuTe 3a npemMaxsaHe Ha Macso oT

Kade

3non3BanTe caMmo TabneTkn Ha Phillips 3a npemMaxBaHe Ha Macno oT Kade.
1 TMocTaBeTe yalla nof dydypa 3a kade. HanbnHeTe BoOHWA pe3epBoap C NpsicHa Boaa.
2 [locTaBeTe TabneTKa 3a NpeMaxeBaHe Ha OMasHsBaHe OT Kade B OTAENeHNETO 3a NpeaBapuTenHo

CMNSHO Kade.

3 [lokocHeTe nkoHaTa 3a Kade 1 cneq ToBa HATUCHETE MKoHAaTa 3a CMia Ha apomaTa 3a 3 CEKyHAM,
3a na nsbepete pyHkUMATa (Qur. 2) 3a NpenBapuUTenHO CMAAHO Kade.

Bbnrapckn
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4 He pobaBanTe npensapuTenHo cMNaHo Kade. HaTtucHeTe ByToHa 3a cTapT/cTor »e, 3a Aa
3arnoYyHeTe UyKbIa Nno npuroTesaHe. Korato ce Hamb/HM MOMoBMH Yallla Boaa, M3BaaeTe Liencena
Ha MallrHaTa OT KOHTaKTa.

5 OcTtaBeTe pa3TBopa 3a NpemMaxsaHe Ha Macno oT Kade ga Aencrsa noHe 15 MUHyTH.

6 BkroueTe OTHOBO LLEMNcena B eleKTPUYECKN KOHTAKT M BKIloUeTe MallnHaTa, 3a 4a 3aBbpLunTe
LUMKbNa Ha npuroTeaHe. M3npasHeTe yallata.

7 VI3BapmeTe BOOHWA pe3epBoap U OTBOpeTe CepBM3HaTa BpaTnuka. M3Baaere Bioka 3a mpurotesaHe
M ro M3MnaxkHeTe obuIHO Ha YellMaTa.

8 BbpHeTe Ha MACTO 6r10Ka 3a NPUroTBAHE 1 BOOHWA pe3epBoap 1 noctaBeTe yalla nof Jydypa 3a
Kade.

9 [lokocHeTe nKoHaTa 3a Kade 1 cneq ToBa HaTKCHEeTe MKoHAaTa 3a CMia Ha apomMaTa 3a 3 CeKyHau,
3a fa nsbepete dyHkumaTa (Qur. 2) 3a npeasaputenHo cMNaHo Kade. He nobasante
npenBapuTenHo cMNaHo Kade. HaTncHeTe ByToHa 3a CTapT/CTor »e, 3a Aa 3arnoyHeTe LUmKbia rno
npuroTesaHe. [oBTopeTe Tasw nNpouenypa Asa MbTu. V3npasHeTe yallara.

Cma3sBaHe Ha 6/10Ka 3a npuroTedHe

CmMasBamTe 6/10Ka 3a NPUroTBAHE Ha BCEKM 2 MeceLla, 3a Aa CTe CUMYPHW, Ye MOABMKHUTE YacTu Lie

MNPOOBLMKAT Aa Cce ABMXKAT MNaBHO.

1 HaHeceTe TbHbK C/1oM cMasKa rno byTanoTo (cmBaTta yacT) Ha 6noka (Qur. 31) 3a NpuroTsaHe.

2 HaHeceTe TbhHbK C/10M CMasKa OKOJMOo OcTa (CMBaTa vacT) B JonHaTa yacT Ha 6noka (Pur. 32) 3a
NPUroTBsHE.

3 HaHeceTe TbHbK CNon cMaska no pencute ot asete ctpaHn (Pur. 33).

MouncrBaHe Ha LatteGo (cba 3a MNAKO)

MouncTBaHe Ha LatteGo cnep, Bcaka ynoTtpeba

1 W3sapete LatteGo oT mawumHaTa (Qur. 34).

2 V3nenTte oCTaBaLLOTO MIIAKO.

3 HaTucHeTe ByToHa 3a ocBObOMXKOABaHe U M3BadeTe Cbaa 3a MIAKO OT pamMkaTa Ha LatteGo (Pur.
35).

4 [louncTBamnTe BCUUKYM AeTannu B CbAOMMUSANHA MalLVHa UKW C Tonna Teyalla BoAa v Maslko TeueH
MueLL Npenapar.

NouncrBaHe Ha KnacmnyecKarta npuctaBKa 3a pasrneHBaHe Ha
MIAKO

MouncTBaHe Ha KnacuyeckaTa NpucTaBKa 3a pa3sneHBaHe Ha MJIFKO c/leq BCAaKa

ynoTtpeba

[TouncrtBanTe rnpuncrtaBKara 3a pa3sreHBaHe Ha MNAKO BCEKN MbT, KOrato A M3rnonsBare, nopann

XNTMEeHHM C'bO6paH(eHI/Iﬂ, 3a da |/|36erHeTe HacarBaHeTo Ha MieyHW oCcTtaTblUn.

1 T[llocTaBeTe valla no npncTaBKa 3a pa3srneHBaHe Ha MIAKO.

2 ,[LOKOCHeTe MKOHATa 3a lNnapa, aie KoeTo HaTncHeTe 6\/TOHa 3a CTapT/CTOI'I »E, 3a [1a 3arioyHeTe
N3BexXoaHeTo Ha rNnapa v 3a ga oTCTpaHnTe MIAKOTO, KOeTO 61 MOTrno [Na e oCTaHa1o B
rnpuncrtaBKara 3a pa3srieHBaHe.

3 3ajacrnperte M3nyckaHeTo Ha napa cref, HAKOMKO CeKyHOW, HaTUCHeTe ByToHa 3a CTapT/CcTor »a
OTHOBO.

4 [louncrete NMPMCTaBKara 3a pasreHBaHe Ha MIAKO C BflaXXKHa Kbpria.
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E)-I-(e,EI,HeBHO NMOYNCTBaHE Ha Kilacn4yecKaTta NpuctaBKa 3a pa3rneHBaHe Ha MJTAKO

1 OcTaBeTe NpuYcTaBKaTa 3a pasneHBaHe Ha MASKO Oa U3CTUHE HaMbHO.

2 HaxnoHeTe npucTaskara 3a pasreHsaHe Ha MAaKo Hanaso (Pur. 36) 1 oTcTpaHeTe KakTo
MeTasnHara, Taka 1 cunmkoHosaTa yact (Qur. 37).

3 Pasrnobete gsete yacty (Pur. 38) U rm UsMmumTe C Teyalla BoAa Uiu B CbaoMUAnHaTa MallumnHa.
YBepeTe ce, e MankmnaTt oTBop Ha MeTanHata Tpbba (Pur. 39) e HaMb/HO YNCT U He e 3anyLUeH OT
OCTaTbLM OT MISAKO.

4 CrnobeTe HAHOBO ABEeTe YacTu OT NMPUCTaBKaTa 3a pasneHBaHe Ha MASKO 1 A NocTaBeTe Ha
MalumHara.

BoneH dpuntbp AquacClean

BaluaTa malmHa e aktmBmpaHa 3a AguaClean. MoxeTte oa nocrtasmte BogHna dpuntbp AqualClean B
pe3epBoapa 3a Boaa, 3a Aa 3anasuTte BKyca Ha KadeTo cu. Ton CbLLo Taka HaMansasa Hy>kaaTa oT
MOYMCTBAHE Ha HaKMMNa, KATO HamansaBa HATPYMBAHETO HA BAPOBVK B MaLUMHATA BU. MoykeTe oa
3akynuTe BoaeH ounntbp AquaClean oT MeCTHUMSA TbproBeL, Ha ApebHO, OTOPK3VPAHUTE CEPBU3HU
LIeHTPOBE 1N OHNarH Ha agpec www.philips.com/parts-and-accessories.

MKoHa u cBeTnnHeH nHaunkatop AquaClean

BalwlaTta malumHa e cHabaeHa ¢ nHamkatopHa ceetnvHa (Qur. 40) Ha BogHua duntbp AquaClean, 3a
[a NocouBa CbCTOAHMETO Ha GUNTbpa. M3nonssanTe Tabnuuara no-aony, 3a Aa BUanTe Kaksu
OEeNCTBUSA Ca HYXXHU, KOraTo CBETMHATA Ce BKMNOUM UM KOraTo Mura.

%' Korato nsnonseare mMalumMHaTa Ha MbpBU MbT, MHAWMKATOPHATA CBET/IMHA Ha
Aqua Clean AquaClean 3anouBa 0a CBETV B OpaH»KeBO. ToBa MOKa3Ba, Ue MoxKeTe Aa
3ano4HeTe ga minonseare BoaHusa Guntbp AguaClean. AKO He akTvBMpare
BoaHWA duntbp AgquaClean, CBETAMHHUAT MHOMKATOP LLE Ce M3KITIoUKn
aBTOMATWYHO C/1ef U3BECTHO BpeMe.
% Cnepn KaTo nocTtaBuTe GUNTbpa 1 ro akTuBMpaTe oT nkoHaTa AquaClean, Herosata
Aqua Clean MHOMKATOPHA CBETNMHA CTaBa CYHS, 3a Aa MOTBbPAMW, Ye BOAHUAT GUNTbP
AqguaClean e akTMBeH.
%’ Korato ountbpbT e n3xabeH, nHaMKaTopHaTta cBeTnnHa Ha AquaClean oTHOBO
Aqua Clean 3anouyBa a Mura B OpaH»eBo, 3a 4a BM HAMOMHM Aa CMeHnTe GunTbpa C HOB.
%’ Korato opaHykeBata nHayKkaTopHa ceetnmHa Ha AquaClean e uskniodeHa, Bce
Aqua Clean oLe MoxkeTe faa axktusuparte ¢puntopa AguaClean, HO MbPBO LLe TPA6Ba da

Mo4YnNCTNTE HaKMmna oT MalllHaTa.

AKkTnBMpaHe Ha sogHusa démntbp AquaClean (5 MUH.)

A Maiwmnara He 3acvya asToMaTMuHO 0anu B pesepBoapa 3a Bo4a e NocTaBeH GUiTbp.
CnepoBatenHo TpsbBa Oa akTuempaTte Bcekk HoB Guntbp AquaClean, KOMTo NocTasaATe, upes
mkoHaTta AquaClean.

Korato opaHykeBarta nHavkatopHa ceetnvHa Ha AquaClean e n3ksoueHa, BCe OLLe MOXKeTe Aa
akTmeBmparte dpmuntbpa AqualClean, HO MbPBO LLe TPAGBa Aa MOYNCTUTE HaKKMNa OT MalumMHaTa.

H Maiuuvnara tps6Bea fa e HarbHO MoYMCTeHa OT HAKWUM, NPeOV Aa 3anouHeTe Aa U3non3sare
BoOHWA duntbp AguaClean.

Bbnrapckn
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Mpean aa aktmBmparte BogHua duntbp AquaClean, Tpabea Oa ro NOAroTBUTE, KaTo Mo HakMcHeTe BbB

BO/MA, KaKTO e onmcaHo No-gosy. AKO He ro HanpaBuTe, B MallMHAaTa MOyKe Oa Bre3e Bb3ayx BMecTo

BOOQ, KOETO Cb3AaBa MHOTO LLUYM ¥ Mpedn Ha MallumMHaTa ga Nnpurotesa kade.

1 [NpoBepeTe Oanu MallMHaTa e BKIoueHa.

Pasknatete dpuntbpa okono 5 cekyHou (Qur. 47).

MoTonete punTbpa HaobPaTHO B KaHa CbC CTydeHa Boga v ro (Pur. 42) pasknatete/nputmucHeTe.

OuNTbPBT Beue e roToB 3a ynoTpeba U MoxKe Oa ce NocTaBu BbB BOOHKA pe3epBoap.

[TbxHeTe duNTbpa BEPTUKANHO BbPXY Bpb3kaTa 3a GuUnTbpa BbB BOOHWA pe3epBoap. HaTtnucHeTte

ro Hagosy 00 Hal-HUCKaTa Bb3MOoXKHa Touka (Pur. 43).

HanbnHeTe BoOHMA pe3epBoap C NpsacHa Boga U ro noctaBete ob6paTHO B MallyHaTa.

AKO e noctaBeHo, oTcTpaHeTe LatteGo.

[MocTaseTe Kyna nof yyyypa 3a ropetia Boaa/npucraskara 3a pasneHsaHe Ha MISKO.

HatncHeTe nkonata AquaClean 3a 3 cexkyHaum (Qur. 44). ViHomnkaTtopHaTa cBeTnvHa 3anoysa ga

nyncvpa.

10 HaTucHeTe ByToHa 3a CTapT/CTOm »a, 38 A 3aroyHeTe NMpoLeca No akTusMpaHe.

11 Ot uyuypa 3a ropeLla Boga/npuctaBkara 3a pasrneHBaHe Ha MAAKO Lie ce usnee ropelua soga (3
MWIH).

12 KoraTo npouechT Mo akTMBaLMsA e 3aBbpLUEH, CUHATa HAMKaTopHa ceeTnrHa Ha AquaClean ce
BK/IOUBA, 3a Aa NOTBbPAM, Ye BoaHUAT dunTbp AqualClean e akTMBMpPaH NPaBuHo.

u b WN
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CmaHa Ha BoaHua dmnntbp AquacClean (5 MUH)

Cnep kato npe3 ¢puntbpa ustekaT 95 nuTpa Boaa, Tou Lie cnpe ga pabotu. MIHoMKatopHaTa CBeTIMHA

Ha AguaClean cTaBa opaHykeBa 1 3arnoysa oa Mura, 3a aa B/ HarnoMHu aa cMeHute duntbpa. JokaTto

Tasu CBETNIMHA MUra, MOXKeTe a cMeHuTe dUnTbpa, 6e3 Npean ToBa aa TpabBa Oa OTCTpaHaBaTe

HaKWMM OT MaLUmMHaTa. AKO He cMeHuTe BoaHua duntbp AquaClean, opaHykeBaTa MHOMKATOPHA

CBETNMHA HaKpas e n3racHe. B To3um cnydam Nak MoykeTe Aa 3aMeHuTe GunTbpa, HO MbPBO LLe

TpsbBa Aa NoOYMUCTUTE HaKMMa OT MallyHaTa.

Korato opaHykeBarta nHayKaTtopHa ceetnvHa Ha AquaClean mura:

1 W3Bapgete ctapusa BogeH ¢puntbp AquaClean.

2 T[loctaBeTe HOBUS GUATHP M FO akTUBMPANTe, KAKTO € ONcaHo B rNasa "AKTMBMpPaHe Ha BoaHMS
duntep AguaClean (5 MuH)".

A cvensnte BogHms duntbp AquaClean NoHe Ha BCEKM 3 MeceLid, [OPY aKo MalLMHATa BCe OLLE He
noKasBa, ue e Heobxodmuma cMaHa.

JeakTnBmnpaHe Ha HanoMHsaHeTo 3a AquaClean

AKO noBeue He nckate aa usnonseare sogHute duntpm Philips AquaClean, MmoykeTe ga AeakTveupare

HanoMHaHmnAaTa 3a AquaClean (namnunukarta 3a AguaClean mura B opaH»<eBo):

1 HartucHeTe ByToHa 3a BKN./U3K., 338 0a U3K/IoUnTe MalluHaTa.

2 Korarto mMalmHaTta e M3K4YeHa, HaT1cHeTe U 3apbykTe MkoHata AquaClean, 4oKaTo NaMnuykarta
Ha MKoHata ceeTHe. CTapToBaTta Namrnmuka sanoysa ga Mura.

3 [okocHeTe nkoHaTta AquaClean OTHOBO, 3a Aa AeaKkTuBMpaTe HanoMHAHKATA. JlaMimMukaTta Ha
nkoHaTa AquaClean nsracsa.

4 HartucHerte byToHa ,cTapT/cTon”, 3a fa NnoTebpauTe nibopa cu.

5 HaTucHeTe ByToHa 3a BKlouBaHe/U3KNoYBaHe, 3a 4a BKIoUYUTE MalumHaTa OTHOBO.
HanomHaHmata 3a AquaClean Beue ca AeaKTUBMPAHW.
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3abenexkka: AKTMBMpaHeTo Ha HoB GunTbp AquaClean aBTOMATUYHO aKTUBMPA HANMOMHAHKATA 3a
AquaClean oTHOBO.

HacTtpoinBaHe Ha TBbpAOCTTa Ha Bogarta

CbhBeTBaMe BM [a perynvpare TBbpAoCcTTa Ha BoAaTta CNpaMo TBbPAOCTTa Ha BoAaTta BbB BalLLins
PEernoH 3a onTuManHa padoTa 1 No-Ab/br XKMBOT Ha MallMHaTa. ToBa CbLLO Taka Hamanssa
HeobXoAMMOCTTa OT UeCTO NMpemMaxBaHe Ha HaKuM OT MallnMHaTa. HacTporkaTta 3a TBbpOoCT Ha
BodaTa no noapaséupaHe e 4: TBbpaa Boaa.

M3non3BanTe BK/IloUeHaTa B KOMIJieKTa Tect JIeHTa, 3a Oa onpeaennte TBbpaocCTtTa

Ha BoaaTa BbB BalllA PermoH:

1 TloToneTe TecT nNeHTaTa 3a M3MepBaHe Ha TBbPOOCTTa Ha BoAaTa Unu A 3a4pbyKTe Nof yellmaTta 3a
1 cexkyHoa (Qur. 45).

2 VzuakamTte 1 MUHyTa. BpoAaT KBaapaTh BbpXy TECT NeHTaTa, KOMTO CTaHaT YepBeHU, Nokassa
TBbpOoCTTa (PUr. 46) Ha BopaTa.

HaCTDOVITe MalllMHaTa Ha npaBuiHaTa TBbp4aoCT Ha Boaarta:

1 HaTucHeTe ByToHa 3a BKN./M3K/, 33 Aa U3KMIoYMTE MalLiHATA.

2 Korarto mMalumHaTta e M3Ko4YeHa, NOKOCHeTe 1 3apbXKTe MKOHATa 3a cuiaTa Ha apomaTta, 4oKaTto
BCUYKM MHOMKATOPHM CBETAIMHW Ha MKoHaTa ce BrAouat (Pur. 2).

3 HartucHeTe nkoHaTta 3a cuna Ha apomata 1, 2, 3 unm 4 NnbTu. BpoaT MHOMKATOPHU CBETAVHW, KOUTO
ca BK/ioueHn, TpAbBa Aa e CbLUMAT KaTo Bpoa YepBeHy KBaapaTyeta no Tect neHtarta (Our. 47).
Korato Bbpxy TeCT neHTata HaMa YepBeHy KBaapaTyeTa (BCUUKM ca 3eneHn), nibepete 1
VHOVKATOPHA CBETNMHA.

4 KoraTo CTe 3aanv NpaBuiHaTa TBbPAOCT Ha BOAATA, HATUCHETe ByToHAa 3a CTapT/CTor »a.

5 HaTtucHeTe nKkoHaTa 3a BKioYBaHe/M3KNioUuBaHe, 3a 4a BKIoUMTe MallmHaTa.

ﬂ Tbr KaTo TBbPAOCTTA Ha BoAaTa ce 3afaBa CaMo BeAHBXK, GyHKLMATA 3a cuiaTa Ha apomMarta ce
M3ron3Ba, 3a aa ce M36epe TBbPAOCTTA Ha BoAaTa. ToBa He Bnuse BbpXy cuiara Ha apomMara Ha
HarnnTKnTEe, KOUTO NMPUIroTBATE Cnef ToOBa.

Mpouepypa no npemaxsaHe Ha Hakumn (30 MuH)

3non3BanTe caMmo npenaparT 3a NpeMaxBaHe Ha Hakun Ha Philips. B HMKaKbB crydan He TpabBa ga

M3Mon3Bare npenapar 3a npemMaxBaHe Ha HaKKM, KOMTO CbObpyKa CAPHA KNCeNMHAa, ConHa KncenmHa

cyndamyHoBa MK oleTHa KncenuHa (oUeT), Thil KaTo MOXKe Aa MoBpean Kpbra 3a Boga B MaluvHaTa

¥ 0a He pasTBOpPW HaKMNa 13Lano. HemsnonssaHeTo Ha npenapar 3a npemMaxBaHe Ha Hakumn Philips

LLe HanpaBu rapaHuuaTa HeBanuaoHa. HemouncrtBaHeTo Ha HaKMM OT ypeaa CbLUO LLe Hanpasu

rapaHupyaTa HesamaHa. MoykeTe Aa KynuTe pa3TBop 3a NpemMaxBaHe Ha Hakun Ha Philips oT oHnamnH

MarasuHa Ha agpec www.philips.com/coffee-care.

Korarto Ha gucnnesa 6asHo 3arnouHe ga Mura nHavkaropHara csetmna "Calc/Clean”

(Hakun/MoumncTtBaHe), Tpabsa ga npemaxHeTe Hakmna oT MallvHara.

1 TpoBepeTe oanu MallyHaTa e BKoYeHa.

2 AKO e rnocTaBeHo, oTcTpaHeTe LatteGo mnm npuctaBkaTa 3a pasneHBaHe Ha MASKOTO.

3 l3BapeTe TaBuMuKaTta 3a oTUeXKaaHe U Cba 3a yTanka oT kade, U3npasHeTe rm 1 rm BbpHeTe Ha
MecTarta VM.

4 VI3BageTe pe3epBoapa 3a Boga U ro usnpasHete. Cneq toBa npemaxHeTe BoOHWA GUNTbp
AqguaClean.

Bbnrapckn
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5 W3nenTe uanarta byTuaka npenapart 3a NnpemaxsaHe Ha Hakumn Ha Philips B pe3epBoapa 3a Boga u
ro HambaHeTe 0o HusoTo (Pur. 48) Calc/Clean (Hakun/MouncteaHe). Cnen Tosa ro nocrasere
obparHo B MalLMHaTa.

6 [loctaBeTe ronsam cba (1,5 1) noa vydypa 3a kade v 3a Boaa.

7 HatucHete nkoHata 3a Calc/Clean (Hakun/MounctsaHe) 3a 3 cek, cflef, KoeTo HaTucHeTe byToHa
3a cTapT/cTon »a.

8 CrapTmpa nbpearta dasa Ha npoLeaypara Nno npemMaxsaHe Ha Hakun. MNpoLlenypara no
npemMaxBaHe Ha HakMn NpoabMKaBa okono 30 MUHYTU U Ce CbCTOM OT LIMKBS Ha NpemMaxBaHe Ha
HAaKUM U LMKBI Ha U3nnaxkeaHe. 1o Bpeme Ha LUMKbIa 3a NoYncTBaHe Ha Hakumn MHOMKaTopHaTa
ceeTnvHa Calc/Clean (Hakun/MounctBaHe) Mura, 3a 4a rnokaxke, ue dasara ro rnoumcrsaHe Ha
HaKWM e B Xo[.

9 OcrtaBeTe MallMHaTa Aa Nycka pasTBopa 3a NpeMaxBaHe Ha HaKWMM, AOKATO ANCMIEAT BM
npenynpenu, Ye pe3epBoapbT 3@ BoAa € npaseH.

10 M3npasHeTe pe3epBoapa 3a BoAa, U3rnnakHeTe ro 1 ro Hamb/HeTe OTHOBO C NUTenHa Boda oo
obo3sHaueHneTo Calc/Clean (Hakun/MounctsaHe).

1 M3npasHeTe cbaa v ro noctaBeTe obpaTHO Mo Yydypa 3a HanveaHe Ha kade 1 Boda. HatucHeTe
ByTOHa CTapT/CTOM »m OTHOBO.

12 CrapTupa BTopaTa dasza Ha UyKba Ha npemMaxBaHe Ha Hakum, Gasarta Ha M3nnakBaHe, KosaTo
npoabmkasa 3 MUHYTK. o BpeMe Ha Tasw $asza MHOMKATOPHUTE CBETIMHW Ha KOHTPOMHKWA naHen
ce BK/IOYBAT M M3KMIOYBAT, 3a Aa MOoKaXKaT, ve dasaTa Ha M3nnakBaHe e B Xo[.

13 M3yakanTe, 4oOKaTo MalUMHaTa cnpe ga nycka Boga. Mpouenyparta no noyncrsaHe Ha Hakumn e
3aBbplieHa, KoraTto MalluHaTta cnpe Aa nycka Boaa.

14 Cera mMalumMHaTa LLe ce 3arpee oTHOBO. MallyHaTta e rotoBa 3a 13mnofi3aBaHe OTHOBO, KoraTo
VHOWMKATOPHUTE CBETMUHK B MKOHWTE 3a HANWTKM CBETAT HenpecTaHHoO.

15 lMocTaBeTe 1 aKkTUBKMpanTe HoB BoaeH duntbp AqualClean B pe3epBoapasa Boaa.

- Korato npoueaypaTa no noyncTBaHe Ha HakuM e 3aBbplUeHa, MHOMKATOpHATA CBeT/IMHA Ha
AquaClean Mura 3a n3BecTHO BpeMme, 3a a BM HAMOMHW Aa NOCTaBMUTe HOB BoAeH GUNTbp
AqguaClean.

K3 Coeert: Mznonssarero Ha duntbpa AqualClean Hamangaea Hy>kgaTa OT MpemMaxBaHe Ha Hakumn!

KakBo ga npaBuTe, aKo npoueanypara rno npemMaxsaHe Ha
HaKun 6bae npeKbCHata

MoskeTe fa nsnesete OT NpoLeaypara rno npemMaxsaHe Ha Hakur, KaTto HaTucHeTe ByToHa 3a
BKI1./M3KI. HA KOHTPOMHWA NaHen. AKO NpoLleaypara rno npemMaxesaHe Ha Hakmn 6bae NpexkbcHaTa,
npeny na 3aBbplUn AOKpan, HanpaseTe c1eaHoTo:

1 WM3npasHeTe 1 M3nnaKHeTe cTapaTenHo pesepBoapa 3a Boaa.

2 HanbnHeTe pesepBoapa 3a Boaa C NnuTerHa Boaa Ao o6o3HadeHneTo 3a Hneo Calc/Clean
(Haknn/MouncTeaHe) 1 BKioyeTe OTHOBO MallunHaTa. MalumHarta Lie 3arpee 1 e U3Mb/HK
aBTOMATWMUEH LMKb/ Ha U3MNaKkBaHe.

3 [peom na NnpuroTBATE KakBUTO M A BUNO HAMUTKK, U3MbIHETE PbYeH LMK/ Ha U3MNakBaHe. 3a
[a U3Mb/IHUTE LIMKbB/ Ha PBYHO U3MNNakBaHe, Han-Hanpen 13cuneTe NosioB1H BOAEH pe3epBoap
ropeLLa Boaa, KaTo HEKONMKOKPATHO AokocBaTe nkoHata (Dur. 14) 3a ropelua Boaa, 1 cef ToBa
npuroTeeTe 2 Yallu npeaBaputenHo cMnaHo Kade, 6e3 ga gobasaTe cMNAHO Kade.

ﬂ AKO MpoLefypara rno rnpeMaxsaHe Ha Hakun He e 3aBbpLunia, MallMHaTa LLe Nomncka UsBbpLLBaHe
Ha HOBa TaKaBa rnpouenypa Bb3MOXXHO MNo-CKOPO.
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NMopbuBaHe Ha aKcecoapwu

3non3BanTe camo nNpoaykTute Ha Philips 3a nouncTBaHe 1 NpemMaxBaHe Ha HakuMna oT MaluvHaTa.
Te3n NpoayKTX Morar [a ce 3aKynaT OT MeCTHKA TbproBel, Ha ApebHO, OTOPU3NPAHKTE CePBU3HM
LIeHTPOBE UMW OHNarH Ha agpec www.philips.com/parts-and-accessories. 3a fa HamepuTe MbeH
CMWCBK C pe3epBHM YacTy OHNaMH, BbBedeTe HoMepa Ha Modena Ha BallaTa MallmHa. MoxkeTe oa
OTKpMeTe HoMepa OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha cepBM3HaTa BpaTuuKa.

[MpoayKTW 3a NoAapPbIKKA W TUMOBKM HOMepa:

- PastBop 3a npemMaxBaHe Ha Hakun CA6700

- BopeH ¢untbp AqualClean CA6903

- (Cmas3ska 3a bnoka 3a npuroresaHe HD5061

- TabneTku 3a npemaxsaHe Ha Macno ot kade CA6704

Bbnrapckn

OTcTpaHaBaHe HAa Hen3NpPaBHOCTU

Tasu rnasa ob606LLaBa HarM-4ecTo cpeLlaHmTe npobnemu ¢ MallrHaTa. MoMOoLLIHW BUOGOKIMIMOBE U
Mb/eH CMUCHK C YeCTo 3a0aBaHu BbNpocK ca HannuHu Ha agpec www.philips.com/coffee-care. Ako
He MOXKeTe fa paspeLunte NpobnemMa, ce cBbpyeTe ¢ LieHTbpa 3a 06cnyyBaHe Ha noTpebuteny Bbs
BalliaTa CTpaHa. 3a AaHHUTE 3a KOHTAKT BUXKTEe NNCTOBKATA C rapaHLms.

I'Ipeu,ynpe,u,MTenHM NMKOHMU
Mpepynpen PelwleHune

uTesnHa
UKOHa

& CBETIMHHWAT MHOMKATOP 3a MNpaseH BOAeH Pe3epBoap € BKIIIOYEH
- BogHuaT pesepBoap e nouTu npaseH. HambnHeTe BogH1s pesepsoap ¢ NpacHa
BoAa [0 0603HAYEHMETO 38 MAKCUMAIHO HMBO.
- BomHWAT pe3epBoap He e Ha MACTOTO cu. MocTaBeTe BOAHWA pe3epBoap Ha
MACTOTO My.

VHOvKaTopHaTa CBeTMHA 3a M3MNpasBaHe Ha Cba 3a yTarka oT Kade e BK/loyeHa

- CbaobT 3a yTamka oT Kade e nbneH. OTcTpaHeTe 1 n3rnpasHeTe Cbaa 3a yTanka oT
kade, 0OKaTO MalLMHaTa e BKiloyeHa. Mpean na noctaBute KoHTenHepa
06paTHo, n3uakamTe rnoHe 5 cekyHam.

A MHOMKaTopHaTa CBETNMHA 3a anapMara e BKioueHa
- - CbobT 3a yTanka oT kKadbe 1/vnm TaBuukaTa 3a oTLeXKaaHe He ca Ha MACTOTO CH
MW He ca NoCTaBeHK MNpPaBunHo. NMocTaBeTe 06paTHO Chaa 3a yTamka oT Kade
/M TaBUUKaTa 3a OTLEXKOaHe 1 Cce yBepeTe, Ye Ca Ha NPaBUNHOTO MACTO.
- CepBu3HaTa BpaThyKa e oTBopeHa. M3BaaeTe BoOHMA pe3epBoap U ce ysepeTe,
ye cepBM3HaTa BpaTMUKa e 3aTBopeHa.

A MHOovKkaTopHaTta cBeTnvHa 3a anapmara Mmura
& - BnokbT 3a NpUroTeaHe He e MOCTaBEH WM He e MOCTaBEeH MPaBUIIHO.
OTcTpaHeTe 61oKa 3a NPUroTBsHe 1 ce yBepeTe, ue e GUKCMpaH NpaBuiHO Ha
MACTO. BuykTe rnaea "V3BarkoaHe v noctaBsaHe Ha 6/0Ka 3a NpuroTesaHe" 3a
MHCTPYKLMM CTbMNKa MO CThKa.
- BnokbT 3a npuroteaHe e bnokupaH. Vi3asagete 6/1oKa 3a NpuroTeaHe 1 ro

M3nnakHeTe ¢ Teyalla Boaa. Cnef ToBa cMaxkeTe 6oKa 3a MPUroTBsaHe 1 ro
rfoctaBeTe obpaTHO B MalumHata. Buykte rnaea "lMouncrBaHe 1 nogapbyKka" 3a
MHCTPYKLUMW CTbMKA MO CThKa.
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Mpenynpen, PewieHue
nTenHa
MKOHAa

N MpenynpeauTenHara cBeTNnMHa ce BKIIIOYBA, a MHOMKATopHATa CBeTNHA 3a
@ CcTapTMpaHe 3ano4ysa oa Mura.
BbB BbTPELIHOCTTa Ha MalUVHaTa MMa ocTaHasl Bb3dyx. 3a/[a usBedere Bb3dyxa oT
MalLumHara, Harmb/HeTe BOAHUA pe3epBoap C Boaa, NoctaBeTe yalla rnog
Knacuyeckara rnocTaBKka 3a pasfeHBaHe Ha MAKO U HaTUCHeTe MuralLms 6yToH 3a
cTapt/cTon.

BHumaganTe: 3a fa ce 0cBO60AM Bb3AyXbT, OT KllacMueckara npucraska 3a
pasneHBaHe Ha MAAKOTO Le U3Nu3aT MaJIKM NPbCKU ropella Boaa.

/{)’ VHomkaTopHaTa ceeTnvHa 3a AquaClean mura: nocraBeTe Uy cMeHeTe BOAHUS
duntbp AquaClean v ro akTnempanTe. Buxkte rnaea "BooeH duntbp AquaClean” 3a
VHCTPYKLMW CTbIKa Mo CTbrKa.

Aqua Clean

(7N MHovkaTopHaTta cBeTvHa 3a npemMaxBaHe Ha Hakun Mura 6asHo: MNpemMaxHeTte
~ Hakuna ot MalumHaTa.

Calc / clean

= = NlaMnnyKMTe Ha MKOHWTE 3a HaNWTKM CBETBAT U M3racsar efHa rno egHa.
=

" MalunHaTa 3arpsasa u/unm ce onnTea aa 0CBobOOM Bb3AyxXa, KOUTO € 3aCMyKaH B
%= O Hed. M3uakanTe, 4OKaTO BCUUKM NaMMUUKM 3a HAMNWTKK 3arnoyHar ga cBeTaT
= Coree
MOCTOAHHO.
& CBETIMHHUTE MHOMKATOPW Ha BCUUKM NpeayrnpeauTenHm MKOHW Murar.

HynupanTe MallmMHaTa, KaTo A U3KMIOUMTE OT KOHTAaKTa M Clefl TOBa OTHOBO £
BKlouMTE. [pean OTHOBO Aa BKIOUMTE MalLMHATA, CNeaBanTe Te3u CTbIKU:
o - OtcrpaHeTe duntbpa AquaClean oT pesepBoapa 3a Boda.
- [locTaBeTe BOOHUS pe3epBoap Ha MSACTOTO My. [locTaBeTe ro KOMKOTO Ce MOoXKe
no-HaBbTPe B MAaLLMHATA, 3a a Ce yBepuTe, ue e B NpaBuiHaTa no3uums.
A - OTBOpETe Kanaka Ha OTAEeNEeHWETO 3a NPeaBapUTENHO CMIAHO Kade 1
npoBepeTe Aanm He e 3aPbCTEHO C Npax oT Kade. 3a Aa ro NoUncTUTe, MbxHeTe
OPBXKKA Ha MbXKMLA B OTAENEeHUETO 3a NpeaBapmuTenHoO CMISHO U ABMKeTe
OpbyKKaTa Harope 1 Haaony, AoKaTo 3acefHanara CMISHO Kade He 13naaHe
(®wur. 27). OTcTpaHeTe 6r10Ka 3a NPUroTBAHE N BCUUKOTO CMIAHO Kade, KOeTo e
nanHano. NoctaBeTe 06pPaTHO UNCTUS BIIOK 3a MPUrOTBSIHE.
- BknoyeTte malumHaTa OTHOBO.

AKO NpobnembT He ce paspelun, duntbpbT AquaClean He e bun NoAroTeeH Aobpe.
MoproTeeTte dpunTbpa AquaClean, Nnpeam Aa ro NnoctasMTe obpaTHO, KaTo cnengaTe
CTbMKM 11 2 oT rnaea "AKkTMBMpaHe Ha BoaHusa duntbp AquaClean (5 MuH).

AKO cBeTMHaTa NPOAb/MKN Aa MUra, MalLMHaTa MoYKe Aa nperpee. Vsknodete
MallmHara, nsdakamte 30 MUHYTU 1 A BKIIoUeTe OTHOBO. AKO MHAVMKATOPHUTE
CBETNMHW NPOABLKABAT Aa MUraT, CBbpyKeTe ce C LieHTbpa 3a 06cnyyKBaHe Ha
noTpebuTenu BbB Balliata CTpaHa. 3a AaHHUTE 3a KOHTAKT BUYKTe MexayHapoaHaTa
NIUCTOBKA C rapaHLms.

Tabnuua 3a OoTCTpaHABaHe Ha HeEN3rNnpaBHOCTU

Tasu rnasa obo61LlaBa HaM-4ecTo cpeLlaHuTe Npobnemuy ¢ MalumHata. MNoMoLLHM BUOEOKIMMOBE U
Mb/eH CMNCbK C YeCTOo 3a0aBaHn BbMpocK ca HaMdHK Ha aapec www.philips.com/coffee-care. Ako
He MOyKeTe [a pa3peLunte Npobnema, ce cBbpyKeTe C LieHTbpa 3a 06cnyyKBaHe Ha NoTpebuTeny BbB
BalliaTa CTpaHa. 3a AaHHUTE 3a KOHTAKT BUYKTE NINCTOBKATA C rapaHLms.
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TaBmyKaTa 3a
oTUeXaaHe ce MbHM
O6bp30.

ToBa e HopManHo. MawuHara
13MoN3Ba Boda 3a M3nnakeaHe
Ha BbTPELLUHUS KPbI 1 Boka 3a
npuroTesaHe. YacT oT Bogata
13TMYa OT BbTpeLlHaTa cuctemMa
OVPEKTHO B TaBMYKaTa 3a
oTuexaaHe.

V3npasBanTe TaBMuKarta 3a oTuexnaHe
BCeKW OeH i BegHara, Lom
HYepPBEHUNAT NHOMKATOP 3a Mb/iHa
TaBM4Ka 3a oTuexxdaHe ce NnoKaxxe rnpes
Karaka Ha TaBMn4yKaTta 3a oTuexxaaHe.
CbBeT: MocTaBeTe yalla nof vyvypa, 3a
na cbbepeTe Bogarta OT M3MNNakBaHEToO,
KOATO M3/TN3a OT Hero.

MHaukaTopHaTta
CcBeT/IMHA 3a
M3npasBaHe Ha cbaa 3a
yTarka oT kKade octaBa
BKJItOYEHA.

V13npasHunm cTe cbaa 3a yramka
oT Kade, 4oKaTo MalLvHaTa e
ouna ysknoyeHa.

BuHaru n3npassante Cbaa 3a yranka ot
Kade, 0OKATO MalLMHATa € BKloYeHa.
OTcTpaHeTe CbAa 3a yTamka oT Kade,
M3YaKamTe NnoHe 5 cekyHau, cnem KoeTo
ro nocraBeTe OTHOBO.

MaluvHaTa B NogKaHBa
[a usnpasHuTe cbaa 3a
yTamka oT kade, Makap
ye CbObT He € Mbr1eH.

MalumHarta He e Hynmpana
bpodaya nocnegHna NbT, Korato
CTe M3NPasHWIM Cbaa 3a yTamka
oT Kade.

BuHarm nsuakBamTte okono 5 cekyHam,
npenu oa noctaBuTe obpaTHO Cbaa 3a
yTamka ot kade. Mo TO31 HaumH
BpoAYbT 3a yTamka oT Kade e ce
Hynupa.

BvHarv nsnpassamnte Cbaa 3a yramka ot
kade, NOKATO MAaLLMHATA e BKIIIoYEeHa.
AKO Mn3npasHuTe cbaa 3a yTamka ot
Kade, KoraTo MallyHaTa e U3KToYeHa,
OpoAYBT Ha CbAa 3a yTarka oT Kade
HAMa fa ce Hynvpa.

CbObT 3a yTamka ot
Kade e NnpenbHeH 1
VHOMKaTopHaTa
CcBeT/MHa 3a
M3npasBaHe Ha Cbaa 3a
yTamka oT kade He e
cBeTHana.

M3Baaunm cte TaBmykara 3a
oTuexaaHe, 6e3 aa n3npasHute
CbOa 3a yramka.

Korato v3Barkaare TaByuKaTa 3a
oTUeXaaHe, n3npasBanTe 1 Cbaa 3a
yTarka oT kade, 1opu Aa CbabpyKa
CaMO HSKOMKO Lanbu kade. No To3un
HauMH BPOAUBLT 3a yTarKka oT Kade Liie
ce HynMpa, pectapTmpankm
MPaBWIHOTO BpoeHe Ha LWanbuTe kade.

He Mora noa ussans
6110Ka 3a NpPUroTBAHE.

BnokbT 3a NpUroTeaHe He e B
npaBuUITHO MonoxxeHne.

HynvpanTe MawwvHaTa no cnegHus
HauMH: 3aTBOPETE CepBM3HATa
BpaTMyKa U BbpHEeTe BOAHMUA
pe3epBoap obpaTHo. V3knoueTte
MallmHaTa U s BKIloYeTe OTHOBO.
OnuTanTe OTHOBO Oa n3BaauTe bnoka
3a npuroTBsaHe. BuykTe rmasa
"M3BarkOoaHe 1 mocTtaBsHe Ha broka 3a
NPUroTBAHE" 3a MHCTPYKLUMK CTbIKa Mo
CTbIKa.

Bbnrapckn



258 Bbnrapcku

Mpo6nem

MpununHa

PewueHne

He mora fga nocrasqa

Bnoka 3a NpuroTeBaHe.

BNoKbT 32 MpUroTBsiHE He e B
MPaBWITHO MOJNOXKeHKe.

Hynumpante malimHaTa no cnegHus
HaUMH: 3aTBOPETE CepBM3HaTa
BpaTMYKa U BbpHEeTe BOOHWSA
pe3epBoap obpaTtHo. OcTaBeTe bioka
3a NPUroTBAHE HaBbH. M3KNoueTe
MalluyHaTa v 13BageTe wencena oT
KOHTakTa. V3uakamTte 30 cekyHau, cnen
KOeTo OTHOBO BK/lOYeTe MalluHaTa B
KOHTaKTa 1 cnen ToBa oT byToHa. Cnen
TOBa NocTaBeTe 6/0oKa 3a NPUroTBsHe B
MPaBWIHO MOMOYKEHMe U ro BKapamnTe
obparHo B MalLuMHaTa. BuyxTe rnasa
"IaBaykQaHe 1 nocTaBsiHe Ha 6/1oKa 3a
NPUroTBAHE" 3a MHCTPYKLUMK CTbIKa No
CTbrKa.

KabeTo e BoOHMCTO.

BNoKbT 33 NpuUroTeaHe e
MpbCeH U Tpabea aa ce
CMarKe.

OTCcTpaHeTe B10Ka 3a NPUroTesaHe,
M3MNnNakHeTe ro rop, Tevalla Boga v ro
ocTaBeTe Ja uscbxHe. Crem ToBa
cMarkeTe OBUMKeLLIMTE ce YacTu.

MauvHaTa 13BbpLLBa
npouenypa s3a
camoperynupaHe. Tasu
npouenypa craptmpa
aBTOMATWYHO MpU MbpBaTta
yrnoTpeba Ha MallyHara, Korato
npemyHeTe KbM Opyr TUM Kade
Ha 3bpHa UNK cned AbnArv
nepro Ha Her3non3BaHe.

MpuroTBeTe MbpBOHAYaNHO 5 KadeTa,
3a [a rno3BonunTe Ha MallvHata oa
M3BBbPLLUM NpoLienyparta rno
camoperynmpaHe.

Kademenaukara e HacTpoeHa
03 Menn TBbpae enpo.

3apanTe No-cuTHa (Mo-HUCKA)
HaCTpOMKa Ha kadbemenadxkaTa.
MpuroTeeTe 2 — 3 HAMUTKK, 3a Oa
MOXKeTe [ia yCeTUTe Mb/HaTa pasnmka
BbB BKyCa.

KadeTto He e
[OCTaTbYyHO ropeLLo.

3apageHara Temneparypa e
TBbPAE HUCKA.

3apanTe Temneparypara Ha
MaKCHMMAaJTHO HUBO.

CryoeHarta yalla HaMansasa
TemMnepatypara Ha HanuTKaTa.

3aronneTe npenBapuUTenHo yalimnTe,
KaTo 't n3rfakHeTe C ropella soaa.

[Nob6aBsaHeTo Ha MNAKO
Hamanasa TemneparypaTa Ha
HanuTKaTa.

Bes 3HaueHve nanu nobasaTe Tonno
VNN CTYOEHO MNAKO, TO BUHArM
HamanaBa Temneparypara Ha KadeTo.
3aTtonnerte NpenBapuTenHo yatumTe,
KaTo v M3nnaxkHeTe C ropeLla Boaa.
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KadeTo He nsnmsa nnm
13nm3a 6aBHo.

BoaHuaTt duntbp AqualClean He
€ NpaBW/IHO NMOAroTBEH 3a
rnocTaBsHe.

V3Bagete BoaHna duntbp Aquallean n
onuTanTe OTHOBO Aa NPUroTBMUTE Kade.
AKO TOBa MOMOrHe, ce yBepeTe, ye cTe
NPUroTBUNY BOOHUS GUATHP
AquaClean npaBunHo, Npeav oa ro
nocTtaBuTe obpatHo. BuyxkTe rnaBa
"BogeH duntbp AguaClean” 3a
MHCTPYKLMKM CTbMKa MO CTbMKa.

Cnen obArM Nnepuoam Ha Hem3non3BaHe
TpAbBa Ja NPUroTBUTe BOAHUA GUNTLP
AqguaClean 3a ynoTtpeba oTHOBO, cnef,
KOeTo Aa ro NoctaBuTe obpaTHO. Buykte
CTbMKM 1 - 3 OT raea "AKTuBMpaHe Ha
BoaHWA duntbp Aquallean”.

BooHuat duntbp Aquallean e
3anyLuleH.

CmeHanTe BoaHua duntbp AqualClean
Ha Bcekn 3 Mecella. DUNTbp, KOMTO e Ha
noBeye OT 3 MeceLla Moyke fia ce
3anyLm.

Kademenaukara e HacTpoeHa
na Menu TBbpae CUTHO.

3apanTe no-enpa (Mo-BMCoKa)
HacTporKa Ha KadbemMenadkara.
ObbpHEeTe BHYMaHMe, ye ToBa e
rnoBnmsae Ha BKyca Ha kadeTo.

BrnokbT 3a npuroTesHe e
MpPbCEH.

V3BaneTe 6noka 3a npuroTeAHe N ro
M3nfakHeTe nog tedalla soaa.

UyuypbT 3a kade e MpbCeH.

MouncTeTe uydypa 3a kade 1 oTBopUTE
My C MHCTPYMEHT 3a MOYNCTBaHEe Ha
TPBOW UK C urna.

OToeneHmneTo 3a
npenBapuTenHo CMIgHo Kade e
3anyLlieHo

VI3KnioyeTe MalLMHaTa v ussageTte
6noka 3a npurotesaHe. OTBOpeTE
Karaka Ha oTAeneHveTo 3a
npenBapuTenHO CMAAHO Kade U
nocTaBeTe JpbKKaTa Ha MbyKuLa B
Hero. [ByKeTe ApbyKKaTa Harope v
Ha[OoMy, JOKaTO 3aPbCTEHOTO MISIHO
kade nagHe Hagoony (ur. 27).

KpbrbTt Ha MalumHara e
3a0PbCTeH C Hakur.

MoumncTeTe HakMNa oT MallrHaTa C
npenapar 3a npemMaxsaHe Ha HaK1M Ha
Philips. BuHary npemaxsante Hakmna
OT MalLIMHATa, KoraTo MHaMKaTopHata
CBeT/MHA 3arnoyHe aa Mura.

Bbnrapckn
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MalumHata Menm OT,D,eﬂeHVIeTO 3a VI3KkntoueTe malumHaTta u m3BageTe
3bpHarta kade, HO He npenBapuTenHo cMNaHo kKade e  6noka 3a npuroreaHe. OTBopeTe
nycka Kacbe 3arnyLleHo. Kanaka Ha otgeneHmeTo 3a

npeaBapuUTeNIHO CMIAHO Kade ©
rMocTaBeTe APbyKKaTa Ha NMbXKN1LA B
Hero. [1BmKeTe ApbyKKaTa Harope v
HaOony, 0OKATO 3a4PbCTEHOTO MIFHO
kade nagHe Hagony (Qur. 27).

MnakoTo He ce Malumtm ¢ LatteGo: LatteGo e [NpoBepeTe Aanv CbabT 3a MISFKO e
pasneHBa. crno6eHo HenpaBUIHO. NpPaBWIHO CrNobeH B pamMKaTta Ha
LatteGo ("wpakBaHe").

MawunHm ¢ LatteGo: cbabT 3a Pasrnobete LatteGo v n3nnakHeTe n
MISKO W/NW paMKaTa Ha [BeTe YacTu nopa Tevallla Boaa Ui rv
LatteGo ca MpbCHU. M3MUUTE B MUSSTHA MalLUHA.

MalumnHM C Knacnyecka [NouncTeTe cTapartenHo nprcTaBkaTta 3a

npucTaBKa 3a pasneHBaHe Ha pa3sneHBaHe Ha MSAKO.
MIIAKO: MpUcTaBKaTa 3a

pa3neHBaHe Ha MNSKO e

MpbCHa.

M3non3saHmnaT BUO MISKO He € PasnnunHnte BUOOBE MIAKO MpasaT

NOAXoAsLL, 33 pasrneHBaHe. PA3MUHO KOMMUECTBO 1 KAUeCTBO Ha
naHarta. TecTsanm cMe criegHuTe
BMOOBE MIIAKO, KOMTO Ca rNoKasanm
006bp PesynTaT npu pasneHsaHe:
nonyo6e3MaciieHo Un MmbIHOMacIeHo
KpaBe MIIFKO U MIIAKO 6e3 NaKTo3a.

OT gonHara yacT Ha PaMKaTa v CbObT 3a MSKO He  [TbpBO, MocTaBeTe ropHara yacT Ha
Ccbaa 3a MaKo LatteGo  ca crnobeHn npasuiHo. CbIa 3a MAAKO Mo[, KyKarta B ropHara
M3TUYa MIAKO. 4acT Ha pamkaTa. Crem ToBa HaTucHeTe

[onHara 4acT Ha cbaa 3a MNako. e
yyeTe LpaKkBaHe, Korato Tom ce
GUKCKMpPa Ha MACTOTO CU.

MaLumHaTa narnexaa MalumHaTa U3nonssa Boga 3a M3npasBanTe TaBuuKaTa 3a oTuexaaHe
Teve. M3nnaxksaHe Ha BbTpeLlHna BCEKW JeH unn BegHara, LLom
Kpbr 1 BIoKa 3a MpUroTesaHe. MHOMKATOPBT 3a Mb/iHa TaBK1uKa 3a
Tasu Boga nstuya npes OTLeXKOaHe ce NMoKake npes Kanaxa Ha
BbTpeLuHaTa CMCTeMa AMPEeKTHO TaBuuKaTa 3a oTuerwgaHe. CbeeT:
B TaBMUKaTa 3a oTUexKaaHe. MocTaBeTe yalla nog vy4dypa, 3a ga
ToBa e HopMaHo. cbbepeTe BogaTa OT U3MNakBaHeTo v 3a
[a Hamanute BoJarta B TaBMuKaTa 3a
oTuexaaHe.
TaBuuKaTa 3a oTUeXaaHe e M3npassanTe TaBuuKaTa 3a oTueXKaaHe

rnpenbiiHeHa 1 npenana, Koeto BCeKW OeH 1inm BegHara, Lwom

Kapa MalllHata a n3rnexaia, NHOMKATOPDBT 3a Mb/iHa TaBN4YKa 3a

ye Teye. oTUueXXaaHe Ce rnokKaxke rpes Karaka Ha
TaBM4YKaTa 3a oTuexxagaHe.
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BoOHWAT pe3epBoap He e
MbxHAT JOKpar 1 cera B
MallnHaTa e 3aCMyKaH Bb3ayX.

MpoBepeTe ganu BoOHWAT pesepBoap e
B MPaBUTHOTO MONOYKEHWe: oTCTpaHeTe
ro 1 crnei ToBa OTHOBO O NMocCTaBeTe,
KaTO ro K3TNackaTe KOMKOTO Ce MOMe
no-HasbTpe.

BNoKbT 38 NpUroTBAHe e
MpbCeH/3anyLueH.

M3nnakHeTe 61oKa 3a NpuUroTeaHe.

MalumHara He e mocTaBeHa
BBbPXY XOPU3OHTaHa
MOBBPXHOCT.

MNMocTaBeTe MalLVHaTa BbpXy
XOPW30HTA/THA MOBBbPXHOCT, 32 Aa
MOYKe TaBMUKaTa 3a oTueaaHe oa He
npenvea n UHOMKATOPbT 3a MbiHa
TaBMYKa 3a oTUeOaHe Oa padboTu
MpaBUIHO.

Bbnrapckn

BooHumaT pesepBoap He e
MbxHaT OOKpan 1 cera B
MallmHaTa e 3aCMyKaH Bb3ayX.

MpoBepeTe Aanv BOOHWAT pe3epBoap e
B MPAaBUTHOTO MOJIOXKEHKe: OTCTpaHeTe
ro 1 cred ToBa OTHOBO O MOCTaBEeTe,
KaTo ro 13TrnackaTe KOTKOTO Ce MOyKe
rno-HaBbTpe.

He mora na aktmBrpam
BOAHUA GUNTHP
AquaClean v MmalumHaTa
MCKA HAKMMbT aa ce
MOYMCTU.

OUNTbPBT He e Bun NocTaBeH
VN CMeHeH HaBpeMe, cnef,
KaTO MHOVKATOpHAaTa CBeTIMHA
3a BoaHua dmntbp AquaClean e
3ano4yHana ga mura. Toea
O3HauaBsa, Ye Balllata MallvHa
He e CbBCeM noumcreHa ot
KOT/IeH KaMbK.

MbpBO NouncTeTe MallrHaTa oT
HaKKNa, crnen KoeTo nocraBeTe BOAHUS
dunTbp AgualClean.

HoBuAT BooeH GUnTbp
He nacsa.

OnuTeare ce fa nocraBuTe
npyr GunTbp, KOMTO He e BoaeH
dunTbp AgualClean.

Camo BogHUAT dunTbp AqualClean
nacea B MalUMHaTa.

[yMeHUaT ynmbTHUTEeNeH
MPBbCTEH HA BOAHMA GUNTLP
AgquaClean He e Ha MACTOTO CU.

MocTaBeTe 06PATHO rymMeHus
YMIbTHUTENEH NPbCTEeH HA BOAHWSA
dunTbp AgualClean.

MallumHarta vnasa
ChneH WwymMm.

Mo BpemMe Ha paboTta e
HOPMAaNHO MalLvHaTa aa
1M30aBa LLUyM.

AKO MallvHaTa 3anodHe ga usnasa
OpYyr BUA LYM, MoYMcTeTe Boka 3a
MPUrOTBAHE U IO CMaXKeTe.

BoaHuat duntbp AqualClean He
e NoAroTBeH NpPaBUHO U cera B
MallMHaTa e 3aCMyKaH Bb3yXx.

OTcTtparHeTe BoaoHua duntbp AguaClean
OT BO[AHUS PE3EPBOAP U Mo NpUroTBeTe
NpaBuWNHO 3a ynoTpeba, Npean na ro
BbpHeTe obpaTHo. BuykTe rnasa "BoaeH
dunTbp AgquaClean" 3a MHCTPYKLMN
CTbMKa Mo CTbKa.

BoaHWAT pesepBoap He e
MbXxHAT AOKpPar 1 cera B
MallMHaTa e 3acCMyKaH Bb3ayX.

MpoBepeTe fanv BOAHWAT pe3epBoap e
B MPaBUTHOTO NOMNOYKeHKWe: OTCTpaHeTe
ro 1 crnefi ToBa OTHOBO O MOCTaBeTe,
KaTO ro 13TNackaTe KOMKOTO Ce MOMe
no-HaebTpe.
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TexHunueckn cneundpukaLmm

[Mpour3BOAMTENST CM 3aMasBa NpPaBoTo Aa NoaobpsaBa TeXHUUeCKUTe crieldnKaLmMm Ha NpoayKTa.
BCruku NpenBapuTenHo 3a0aneHn KonmyecTsa ca NnpubnmsmnTenHm.

OnucaHue

CtomHoCT

Pasmepwu (LU x B x [1)

246 x 372 X433 MM

Terno

7 -75Kr

ObmKrHa Ha 3axpaHBaLLma kaben

1000 Mm

Pe3epBoap 3a BoOa

1,8 nuTpa, NnoaBm»<eH

BMeCTMMOCT Ha Cbaa 3a Kade Ha 3bpHa

2751

BMeCTMMOCT Ha Cba 3a yTarka oT kade

12 wanbu

KanauuTteT Ha LatteGo (cba 3a MNFKO)

250 mn

PerynupyemMa BUCOUMHA Ha ynea

85 - 145 mm

HoMuWHanHo HanpexeHne — HoMuHanHa
MOLLHOCT — efleKTpo3axpaHBaHe

BuyKTe eTukeTa C gaHHu OT BbTpeluHaTa cTpaHa
Ha cepBM3HaTa BpaTuuka (dur. All)




3MicT

YKpaiHCbKa 263

Bctyn

Ornan MawmHm (puc. A) 263
[NaHenb KepyBaHHSA (puc. B) 264

264
[Nepen nepLUnM BUKOPUCTAHHAM 265
[puroTyBaHHA Hanois 266
HanawTyBaHHA KaBOMaLLMHMK 269
BuiMaHHSA Ta BCTaHOBNEHHs 610Ky 3aBaploBaHHA 271
YuLleHHa Ta gornan, 271
®inbTp ona Boam AguaClean 274
HanalwtyBaHHA KOPCTKOCTI BOAM 276
Mpouenypa BuoaneHHsa Hakuny (30 XB.) 276
3aMoBeHHA Npunaaas 278
YCyHeHHs HecnpaBHoCcTen 278
TexHiuHi xapakTepucTnKkmn 284

Ornap mawmHu (puc. A)

Al [aHenb kepyBaHHA A10  [OBepusaTta onsa obcnyroByBaHHA
A2 TpuMaud 018 YalloK ATl IHdopMaLinHa eTUKETKA 3 HOMepPOM
apTukyna
A3 Bincik onsa nonepenHbo 3MeneHol KaBu A12  Pe3epsyap on4a Boaun
A4 Kpuluka byHkepa ana sepexH A13  By3on nopgauvi rapsadoi Boamu
A5 PerynboBaHwmm By3051 nogadi kasu Al4  KoHTerHep Onsa MeneHoi kasu
A6 LLTencenb A15  TepenHsa naHenb KoHTenHepa o
KaBOBOT INyLLIi
A7 Perynatop nomeny A16  Kpuuika noTKa onas kpanesb
A8  ByHKep a1 KaBOBWIX 3epeH A17  JloToK Ona Kpanenb
A9  Bnok 3aBaptoBaHHs A18  IHOMKATOP MOBHOIO NOTKA A5
Kpanenb
AKcecyapu
A19  TiobuK mactuna A22 TecTtoBa CTpiyka ans BUMiploBaHHSA
YKOPCTKOCTI BOAU
A20 @inbTp ansa Boam AquaClean A23  KnacnuHum cniHioBay Mosoka (nuiue B
OKpeMmx Moaensx)
A21  MipHa noxxka A24  LatteGo (KoOHTerHep g MofoKa)

(nMLe B OKpeMmnx Moaensax)

YKpaiHCbKa
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NMaHenb KepyBaHHA (puc. B)

Ornsifa yCix KHOMOK i 3HAUKIB AMB. Ha puUC. B. IX onmnc HaBedeHo HMxKue.

B MesHi KHOMKM Ta 3HAYKK € NnLLe Ha OKpeMmx Mmoaensax.

Bl KHoMKa "YBiMK./BUMK." B7 [onepenyxyBanbHi 3HAUKM
B2 3Haukum Hanois* B8 IHOMKATOP No4vaTKy
B3 3HauoK MiLHOCTI/MonepeaHbo 3MeNeHoT KaBm B9 MoyartoK/3ynHeHHs »a KHoMKa
B4 3Haudok 06’eMy Hamoto B10 3navok Calc/Clean (BuoaneHHsa
Hakumny)
B5 3Haudok 06’emy Monoka (NuLle ansa oKpemmx B11 3Hauok AqualClean
Moaenemn)

B6 3Haudok TeMnepatypu Kasu (mmLie ansa oKpemMmx
Moaenemn)

* 3HAYKM HaMOoTB: eCnNpPeco, eCNpPeco IyHro, 3BMYarHa KaBa, aMepmKaHo, KanyJyHo, naTe MakiaTo,
rapsda Boaa, napa (Nviue ansg okpemmx Moaenen).

BcTyn

BiTaemo Bac i3 kyniBneio NoBHICTIO aBTOMaTUUHOT KaBoMalUMHK Philips! LLLo6 ynoBHi ckopucTatmca

niaTPUMKOLO, AKy NponoHye Philips, 3apeecTpyrTe CBi BUPib Ha Beb-camnTi

www.philips.com/welcome.

Mepen NnepLInM BUKOPUCTAHHAM MALLUMHU YBXKHO MNPOYUTANTE OKPEMY BPOLLIYPY 3 TEXHIKK Be3neku

Ta 36epiranTe i 4Na9 ManbyTHBOT JOBIAKM.

LLlo6 gonomMorT Bam po3rodaT poboTy v OTpUMaT MakCMMyM Bif KaBoMaluUvHKW, koMnaxia Philips

MNPOMOHYE MIOTPUMKY B KiNbKoX popmaTax. KoMmnnekrawia

1 Llen nocibHMK KopucTyBada MicTUTb rpadivHi iHCTPYKLLT 3 BUKOPUCTAHHSA 1 aeTanbHy iHpopmallio
MPO OUULLIEHHA KABOMALLIMHW Ta AOMNA0 33 Helo.

i | IcHyEe B6araTo Bepcin Liel ecnpeco-mallvHy, SKi Biapi3HAOTECA Habopom dyHKLIN. KoxkHa Bepcia
Ma€ CBill HOMep apTuKyna. HoMep apTuKyna MoyKHa 3HanTV Ha iHpopMaLLirHIN eTUKeTL, Lo
po3TalloBaHa Ha BHYTPILLHIN CTOpoHi ABepuUAT Ana obcnyroByBaHHS (AmMB. puc. All).

2 Okpema bpollypa 3 IHCTPYKLIAMU 11100 6€3MeYHOro BUKOPUCTAHHS MALLINHW.

3 LLo6 oTpuMaTth NiaTprMKy OHNamH (NoLumpeHi 3annTaHHA, Bigeo ToLlo), BiockaHymte QR-Koa Ha
obKNagnHLi Liei bpoluypu abo 3asitanTe Ha cant www.philips.com/coffee-care.

i | Lllo MalumHy Byno nepeipeHo LLAFXOM NPUroTyBaHHS KaBu. MoTiMm Ti Byno petenbHO ounLLeHo,
MpoTe B Hil MO 3aNMLLINTUCA Clign KaBu. OOHaK MW FrapaHTyEMO, LLIO BM Npuadany abcontoTHO
HOBY MaLLINHY.

MalumHa aBTOMaTnuyHO HaNaLLTOBYE OD'EM MeneHMx 3epeH Ona NpuUroTyBaHHA HAaMCMAYHILLIOT KaBW.
Cno4atky NoTpibHO 3aBepLUNT aBTOMAT/YHE HanaluTyBaHHA MalLMHK, 3BapyMBLLM 5 MOpLii KaBu.
[Nepen NepLIMM BUKOPUCTaAHHAM NpomMumnTe LatteGo (KoHTenHep 05 MonoKa) abo KnacuyHmm
CniHioBayY MOJoKa.



Mepen nepLLM BUKOPUCTAHHAM

1. HanawtyBaHHSA MaLLMHN

[Micnsg BUMKHEHHA MalLMHK 3 By3na nogadi rapsadvoi Boam abo By3na nogadi KaBy MoXKe BUNMT1CA
He3HauHa KinbKicTb BoauW. Lle HopMasnbHo.
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2. AktnBauia ¢inbtpa gna sogyn AguaClean (5 xB.)

OoknagHily iHbopmauiio ame. y po3aini "Oinbtp ana soan AguaClean”.
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3. HanawtyBaHHSA YXOPCTKOCTI BOAU

[MOKpPOKOBI BKa3iBKM HaBeOeHo B po34ini "HanalTyBaHHA YKOPCTKOCTI Boan". CTaHOapTHe 3HaYeHHsA
YOPCTKOCTI BoAM — 4 (KOpCTKa Boaa).
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4. 36unpaHHa LatteGo (nuwe nna okpemMmnx moaenen)

v

-7,
cLick-7,

5. 36MpaHHA KNAaCMYHOr o CriHBaya Monoka (nuwe gns
oKpemMmnx Mmopaenen)

L
é ™

MpurotyBaHHA HaNoiB

3aranbHi aii

1 HanoBHiTb pe3epByap A1 BOAW BOAOIO 3-Mif KpaHa, a byHKep A5 KaBOBUX 3epeH — 3epHaMu.
2 HaTUCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLIO6 YBIMKHYTI MaLLUHY.

- MawwHa noyHe HarpiBatmMca Ta BUKOHYBATW LMK @BTOMATUYHOIO MpoMmMBaHHSA. i, Yac
HarpiBaHHA iHOMKATOPM HA 3HAYKaX NPUIroTyBaHHA HAMoIB 3aropaTMMYThCH Ta MOBIIbHO
3racaTvMyTb OOVH 33 OLHMM.

- MalmHa rotoBa A0 3aCTOCYBaHHSA, KOMW BCI iIHOMKATOPW Ha 3HAaYKax HaMoiB ropsTb
be3nepepBHO.

3 [locTtaBTe yallKy Mig By30n nogadi kaeu. MNocyHbTe By30n nogadi KaBy Bropy uUm BHM3, LLIOO

BiOperynoBaTy MOro BUCOTY BiAMOBIAHO A0 PO3Mipy BUKOPUCTOBYBaHOT (Mar. 1) yallku abo

CKINAHKW.

CTBOpPEHHS BIaCHUX HanoiB

Ha Ui MaluyHi MoyKkHa HanaluTyBaTu peuenT Hamoto 3a BNacHMMM BNoaobaHHIMK. BubpasLum Hanin,
B MOYXEeTe BUKOHATW HaBeOeHi HyKkde ail.
1 HanawTyBaTy MiLHICTb, HATVUCHYBLUM 3Ha4YoK (Man. 2) MiLHOCTI. € TPy TUMK MiLHOCTI:
HaMMEeHLNM — HanM aKLLIW, a HAaMBULLIMM — HAMMILHILLNA.
2 HanawrtysaTtm 06’eM HaMolo, HATUCHYBLLK 3HAJYOK oB’emy (Marl. 3) Hanoto Ta/abo 06’ eEMy MOSTOKa
(NMLLe ana okpeMunx Moaenen). € Tpu TUNM ob’eMy: Manuin, cepenHin Ta BenmKnm.

ﬂ Bu TakoyX MoykeTe HanaluTyBaTy TeMnepartypy KasBu 3a BNaCHMW BMOAOOAHHAMM.

MpuroTyBaHHA KaBW 3 KABOBUX 3€pPeH

1 o6 npuroTtyBat KaBy, HATUCHITb 3HAYOK MNOTPIBHOro Hamnoto.
- lHAMKaTOPM MILHOCTI M 06’eMY 3aropsaoTbCA Ta MOKA3yloTh NoNepeaHbo BUbpaHe
HaaLUTyBaHHA.
- PeuenTt Hanoto Tenep MOXKHa HanaluTyBaTV 3a BNACHVIM CMAaKOM.
2 HaTUCHITb KHOMKY NOYaTKy/3yNUHEeHHS ra.
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- |HOMKATOP Ha 3HAUKY HaMoiB BNKMAaE Mig Yac 3NMBAHHA HaMolo.

H nuwe 8 oxpemux Monensx. AMeprKaHo roTyeTbest 3 NopLii ecrpeco Ta Boam. KL B 6ykaeTe

MPUroTyBaTV aMepUKaHO, MaLLMHA CMOYATKY HaNMBAE KaBy eCcrpeco, a NoTiM — Boay.

3 W06 NnpunnHKUTM Nogady Kasu, NepLL HixK MallMHa 3aBepLUUTb NPUroTyBaHHA, 3HOBY HATUCHITb
KHOTMKY MOYaTKY/3yNMNHEHHS »a.

i | LLlo6 ogHoYacHO NPUroTyBaTK 2 MOPLT KaBW, HATVCHITb 3HAYOK HAMoIB ABiYi. 3aropaeTbCA
iHOMKATOP 2X.

MpurotyBaHHSA HaMoOIB i3 MONOKa 3a gonomoroio LatteGo
(KoHTenHepa Oonsa MoJiIoKa)

B LatteGo cknanaetbest 3 KOHTEMHepa AMs MOMOKa, KOPyCy Ta KPULLIKW Ans 36epiraHts. LLLo6
3anoBirTM NPOTIKaHHIO, 36ePiTb KOPMYC i KOHTEMHEP A5 MOMOKA HANEXKHMM YMHOM, MepLL HiX
3aMOBHUTY KOHTEMHEP A7 MOMoKa.

1 LLo6 3i6paTth LatteGo, cnodaTky BCTaBTe BEPXHIO YaCTUHY KOHTeMHepa Ans MonoKa mig raqdok y
BepxHin yactuHi kopnycy (Man. 4). Micna upboro HAaTUCHITb Ha HUXKHIO YaCTVHY KOHTEenmHepa ans
MonoKa. Konv KoHTerHep ctaHe Ha Micue (Man. 5), BU NoYyeTe KnauaHHs.

[MpumiTka: KoHTerHep ansg MofoKa Ta Kopnyc MatloTb BYTU YUCTUMK Nepen NpUENHAHHAM.

2 3nerka Haxunitb LatteGo Ta noctaBTe noro Ha By3on (Man. 6) nogadi rapsayoi Boau. icna uboro
HATUCHITb Ha Hboro o dikcauii (Man. 7).

3 3anoBHiTb LatteGo Monokom 00 piBHA HaMoto, 3a3Ha4YeHoro Ha KoHTenHepi (Man. 8). He
3anoBHIONTE KOHTEMHEP A/ MOMOKa BULLIE MO3HAYKM MAKCUMATbHOIO 0B’eMy.

H Ak110 06'em Monoka HanalTosaHo iHOMBIOYAIBHO, MOXKIMBO, OBEOETHCA 3arOBHUTN

KOHTerHep Ana MosfoKa BifbLLINMM UM MeHLLIMM 06’EMOM, HiXK YKa3aHOo NS LibOro Harolo Ha
LatteGo.

¥} [1ns HaMKPaLLLOro CMaKy 3aBX OV BUKOPUCTOBYMTE MOTOKO 3 XONOONTbHUKA.
4 [locTaBTe YallKy Ha NOTOK AS1F Kpaneib.
5 HaTUCHITb 3HAYOK NOTPIBHOMO HAMOIO 3 MOMOKA.

- PeuenTt Hanolo Tenep MoyKHa HaNalITyBaTV 3a BAACHWMK BNOAOOAHHAMM.
6 HaTWCHITb KHOMKY NoYaTKy/3ynUHEHHS ra.

- |[HOMKATOP Ha 3HAUKY HaMoiB BNKMMAE Mig Yac 3MMBAHHA HaMo. AKLLO BU BayKaETe NPUroTyBaTu

KanyymnHo abo nate mMakiato, MallnHa CroYaTtKy HanrMBaEe MOSOKO, a MOTIM — KaBy. AKLLIO BU
3aBaploETe KaBy NaTe, MalliHa CroYaTtKy HanrBaE Kasy, a NoTiM — MOSIOKO.
- o6 npunnH1TM Nogady MoMoKa, NepLU HiYk MalluvHa 3iNne nepeaycTaHoBNeHNn 06’eMm,
HATUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yNnMHEHHs »a.
7 W06 npunuHuT nogady roToBOro Hamolo (KaBu 3 MOMTOKOM), MepLL HixK MalluHa 3aBepLUnTb
NPUrOTYBaHHSA, HATUCHITE T YTPUMYMATE KHOMKY NMOYATKY/3YNMUHEHHSA »ba.

CniHeHHAa MOJToKa 3a A0NMOMOIrolo KNnacuyHoro crniHioBava
MOJ10OKa
K2 L1106 nocarT HalKpPALLIOro CriHIOBaHHS, 3aBYKAW BUKOPVCTOBYITE MOMOKO 3 XOMOANILHUKA.

1 HaxuniTb YOPHY CUAIKOHOBY PYYKY Ha MaLUWHI NiBopyd i NoCyHbTe ChiHioBaY Mofoka Ha Hel (Man.
9).

YKpaiHCbKa
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2 3amnoBHiTb MMeK MONOKOM NPUbNM3HO Ha 100 MN ANA Kany4ymMHo Ta NpubnrsHo Ha 150 Mn ana nate
MaKiaTo.

3 3aHypTe cniHioBay y MOMOKO NPUOAM3HO Ha 1 cM.

4 HatuncHiTb 3Ha4ok (Man. 10) napw.
- |HAMKaTOpP Ha 3HauYKY Napy 3aropsETbCS, a iIHAMKaTOP NoYaTKy barMac.

5 HaTUCHiTb KHOMKY MoyaTky/3ynyHeHHs »a, Lo CriHuTX Mosoko (Marn. 1).
- MallmHa NoYmHae HarpiBatuUch, Napa HarHiTaeTbCA B MOSOKO, 1 BOHO MIHUTLCA.

6 Konu MonouHa miHa B reynKy Aas MOoka A0CAria HeobxiaHOro 06’eMy, 3HOBY HATUCHITb KHOTMKY
noYyaTKy/3ynMHEHH:A »a, 06 3YMUHUTI CMIHIOBAHHA MOOKA.

B Hikonw He criHionTe Monoko nos.lLe 90 cekyHO. CNiHIOBaHHA aBTOMATUYHO BUMUWKAETLCA Yepes
90 cekyHA.

i | LLlo6 oTpuMaTK CriHeEHEe MOMOKO HAMBULLIOT AKOCTI, HE pyxamTe raeK Ansa MoniokKa mig vac
CriHIOBaHHA.

MpurotyBaHHA KaBu 3 nonepenHbo 3MeneHnx 3epeH

3aMiCcTb KABOBMX 3epeH MOYKHA BMOpAaTK NonepeaHbo 3MeneHy KaBy, Hanprknaa, aKLIo BM BingaeTe

nepesary iHLOMY COPTY KaBu abo KaBi be3 KodeiHy.

1 HatucHiTb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLIO6 YBIMKHYTW MaLLWHY, i 3a4eKanTe, AOKK BoHa MiaroTyeTbcs
[0 poboTw.

2 BigKkpuinTe KpULLKY BiACiKy Ons nonepeaHbo 3MeneHol kaBu Ta 3acunTte tyam (Man. 12) ogHy MipHy
NOXKKY 6e3 Bepxy nonepeaHbo 3MeNeHOT KaBu. [MicNsa Lboro 3aKpunTe KPULLIKY.

3 [locTaBTe YallKy nig By30n noaadi KaBu.

Bubepitb ogmH Hanin.

5 HaTucHITb 3HaYOK MiLHOCTI Ha 3 cekyHau (Man. 13).
- |HOMKaTOp 3HaYKa NonepeaHbO 3MEeNeHOoT KaBW 3aropseTbes, a IHOMKATOP NoYaTKy barMae.

6 HaTNCHITb KHOMKY NoYaTKy/3ynuHEeHHS »a.

7 LLob6 npunMHUTM Nogaqy KaBu, MepLl HiK MallMHA 3aBEPLLUTb MPUIrOTYBaHHS, 3HOBY HATUCHITb
KHOTMKY MOYaTKy/3yNNHEHHSs »a.

n

H 3 nonepentbo 3MeneHoi KaBu MoXKHa MPUIOTYBATY NIULLIE OAHY NOPLIIO KaBw 3a pas.

i | HanalutyBaHHA nonepeaHbo 3MeneHoT KaBm He 36epiraeTbcs K monepeaHbo BubpaHe
HanalUTyBaHHA MiLHOCTI. LLlopa3y, konu BM baykaeTe NpUroTyBath NonepeaHbo 3mMeneHy KaBy, Tpeba
HATUCHYTU 3HAYOK MiLIHOCTI MPOTAroM 3 CeKyHA.

B Ak10 B1BpaHo nonepenHso 3MeneHy Kasy, BY He 3MOXKETe BUGPATM iHLLY MiLHICTb.

MNopava rapayoi Bogun

1 dAkwo nin’eaHaHo LatteGo abo cniHioBay MOMoOKa, BUAMITL M0rro.

2 HaTtucHiTb 3Ha4voK (Man. 14) rapsyoi Boau.
- IHaMKaTopy 0B’EMY HaMOIO 3aropsIoThCA Ta MOKA3YIoTh MOMNepeaHbO BMOpaHe HanallTyBaHHS

0719 rapsa4yoi Boau.

3 HanawTtynTte ob6’eM rapadol BoAM 3a BNACHVMY BMOAOOAHHAMM, HATUCHYBLLM 3HAYOK 06’eMy (Ma.
3) Hanoto.

4 HaTUCHITb KHOTKY MOYATKY/3YMNHEHHS »a.
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- bnvMae iHanKaTop Ha 3Ha4uKy rapadol Boau, i rapsaya Boaa 3n1BaceTbca 3 By3na nogadi (Man. 15)
raps4ol BOAM.
5 Lo6 npunuH1TM Nnogady rapsyoi BOAW, MepL HiXX MallMHa 3aBepLUNTb MPUIrOTYBaHHS, 3HOBY
HATUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yrnMHeHHs »a.

HanawTtyBaHHA KABOMALLUHNA

HanawTyBaHHA Yacy oUikyBaHHA

1 HaTWcHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLLIO6 BUMKHYTW MaLLVHY.

2 Konu MaluHy BUMKHYTO, HATUCHITL 1 yTpuMynTe 3Hadok (Man. 16) Calc/Clean (BuoaneHHa Haxkuny),
NOKW He 3aropaTtbea (Man. 17) ingukatop Calc/Clean (BuoaneHrs Hakuny) i Aroma strength
(MiuHicTb).

3 HaTUCHITb 3HAYOK MiLIHOCTI, LLI0D BMBpaTK HeobxiaHM yac ovikyBaHHs: 15, 30, 60 abo 180 XBUAKH.
BignosioHo 3aropatbca 1, 2, 3 abo 4 iHayKaTopKW 3HaUKa MiLIHOCTI.

4 HanalTyBaBLLUKW Yac OYiKyBaHHSA, HATUCHITb KHOMKY NMoYaTKy/3ynnMHeHHA. MalunHa BUMKHETbLCA.

5 HatuUCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLIO6 3HOBY YBIMKHYTU MaLLUHY.

YKpaiHCbKa

MporpamMmyBaHHA MaKCUMaJ/lbHOIO CTaHOAPTHOIo 06’eMy
HanoiB
MalumHa Ma€ 3 CTaHOaPTHI HAaLUTYBaHHA 00’ eMY A1 KOXXHOIO HaMoto: Mannm, CepenHin i BeNUKM.

MoyKHa HanalLTyBaT NLLIE MaKCUManbHWM 06’'eM. HoBe 3HaUeHHs 06’eMy MOYKHa 36eperTi, Komu
3ab6nmMmac iHONMKaToOP MoYaTKy.

i | [epLu HiXX noYaT NporpamyBaT 06’eM HaMo 3 MOMOKa, 36epiTh LatteGo ta HanunTe Tyaom
MOJIOKa.

1 LLo6 HanalwTyBaTV MakCMMarbHe 3HaUeHHs 06’eMy, HATUCHITb T yTPUMyMTe 3HaYOK HeobXxiaHOro

Harow NPOTAromM 3 CeKyHM.

- BepxHin iHOMKaTOpP 3HaYKa 06’eMy HaMoO Ta BePXHil iIHOMKATOP 3Ha4YKa 06’eMy MofoKa (NLle
019 OKPEMMX Moenen) NoUnHaloTb bnrmatn. Mpy LboMy BIIMMAHHA KHOMKK
noyaTKy/3ynMHEHHs »a BKA3ye Ha Te, LLIO BM NepebyBacTe B peXkMMi NporpamMyBaHHs.

2 HaTUCHITb KHOMKY NoYaTKy/3ynuHeHH:A »a. MallnHa NounHaEe roTyBaTn BUBpaHNA Hamin.

- Cnepuly iHOMKaTop NoYaTKy ropuTb be3snepepBHO. Ko MalumHa rotosa 36epertm
HanaluToBaHWM 06’eM, IHAMKATOP MOYATKY/3YMUHEHHS MOUYNHAE BNMMaTH.

3 HaTWCHITb KHOMKY NoYaTKy/3yNMHEHHA »a LLIE Pa3, KoMK Yallka MiCTUTUMeE BaykaHuin 06’eM KaBu
abo monoka.

- [ig Yac NpUroTyBaHHS KanyurHo abo nare Makiato CrnoyaTKy 3IMBAETLCA MOMOKO. HAaTUCHITb
KHOMKY MOYaTKy/3yNMHEHHS »B, KON Yallika MICTUTUME BaXkaHU 06’eM Mooka. MatumHa
ABTOMATUUHO MOYHE 3MMBATW KaBy. HaTUCHITb KHOMKY MOYaTKy,/3yMMHEHHS »a LLe Pas, Konn
yaliKka MicTuTmMe BarkaHnim ob’em.

Micnsa nporpamyBaHHA HOBOIO MakKCUMMallbHOMO CTaHAAPTHOro 06’eMy HaMo MallvHa 3BaTUuMe
HOBUM OB’EM LLIOPA3Y, KON BY BUOMPATMETE MAaKCUMaNTbHUM O6’€M LIbOrO HArolo.

H MoyxHa HanaluTyBaTy vLLe MaKcUManbHUA PiBEHb CTAaHAAPTHOro 06'eMy.

i | LLlo6 BioHOBUTW CTaHOAPTHI HAaLLITyBaHHA 0O’eMy, AMB. "BiAHOBNEHHA 3aBOACHKMX HANALLTYBaHb".
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HanawTtyBaHHA TeMnepaTtypu KaBu

MalunHn 6e3 3HauKa TemMnepaTypu

1 HaTWCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLO® BUMKHYTWU MaLLHY.

2 Konu MaluvHy BUMKHYTO, HATUCHITb 1 yTpUMyIMTe 3HaUOK 0B’EMy KaBw, OOMOKK He 3racHe (Man. 18)
Ller 3HaYOK.

3 HaTucHiTb 3HAUOK 06’eMy, LLIOG BUDPATU HEODXiOHY TemMnepaTypy: HopMarbHy, BMCOKY abo
MaKCUMaIbHY.
- IHaMkaTopn 1, 2 abo 3 3aropaTbcs BignosiaHo.

4 HanawTyBaBLLUKY TeMnepaTypy KaBu, HATUCHITb KHOMKY NoyaTtky/3yrnHeHHs ra.

5 HaTUCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLLOBG 3HOBY YBIMKHYTU MALLIMHY.

ﬂ HAKLLO He BUMKHYTU MaLLMHY CAMOCTIMHO, BOHA BUMMKAETbCHA aBTOMATUYHO Yepes NeBHUM Yac.

MalinHn 3i 3HauUKoM Temnepatypu (Tinbkun EP3221)
1 KinbKa pasiB HAaTWCHITb 3HAYOK TeMnepaTypu Kaeu, LLob BMBpaTK HeobxioHy Temneparypy.

BioHOBNEHHS 3aBOOCHKMX HaNalUTyBaHb

MalumHa MoyKe BiAHOBUTW CTaHOAPTHI HanaLTyBaHHS HaMoiB y Oyab-sKMiA Yac.
A BigHosum CTaHOAPTHI HANALUTYBAaHHA MOXKHA JMLLE TOLI, KON MaLLUMHY BYMKHYTO.

1 HatucHiTb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLIO6 BUMKHYTU MALLIMHY.

2 HaTUCHITL | yTpUMyMTEe 3HAUOK ecrnpeco NPoTAroM 3 CexkyHa,

- 3aropsitoTbCa cepefHi iHOMKaToOpKM Ha 3HAaUYKaxX HanalUTyBaHHA HaMoIB. IHOMKATOP
noyaTKy/3yrnMHeHHA NoymHae 6amMMaT, NoBioOMISIOUM MPO FOTOBHICTbL HaNalLTyBaHb 00
BiAHOBNEHHS.

3 HaTUCHITb KHOMKY NoYaTKy/3yNMHEHHA »a, LLIOG MiaTBEepanTU 3arycK BioHOBNEHHA HanalluTyBaHb.

4 HaTWCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLLIOG 3HOBY YBIMKHYTY MaLLIMHY.

HanawtyBaHHA KABOMOJIKU

MilUHICTb KaBM MOXXHa 3MIHWTK 3a AOMOMOIOI0 Perynatopa CTyreHs nomery, po3talloBaHOoro
BCepeauHi KOHTerHepa 419 KaBOBUX 3epeH. YnM HMyKUMKM CTyMiHb MoMeny, TUM ApioHiWnm nomen
KaBOBUX 3epeH, i MilHilla KaBa. [1ocTynHi 12 pi3HKx CTyneHiB nomMeny.

KaBomallyHy HanalToBaHo, Lob 3abe3neynTy BigMiHHUIM CMakK HanoiB i3 BaLLOro ymobneHoro copTy
KaBW. TOMYy MW peKOMeHOYyEMO He perynioBaTu CTyMiHb momeny, AoKW BM He 3BapuTe 100-150 yallok
KaBu (MpubAN3HO 1 MicALb BUKOPUCTaHHS).

i | PerynioBaTt cTyniHb MOMeny MoX<Ha NuLLe ToAi, Koy MallnHa po3MeSioe KaBoBi 3epHa. PisHULA B
CMakKy BiguyBaTUMETbCA NULLIEe Micnsa NMPUroTyBaHHA 2-3 HaMoiB.

B e rnoBepTanTe perynsatop nomeny binblie, Hixk Ha OAHY MOAINKY 3a pas, Lob YHUKHYTH
MOLLIKOOXKEHHSA KABOMOJKM.

[TocTaBTe yallKy mig By30n nogadi Kasu.

Biokpunite KpuLLKy DyHKepa A/ KABOBKX 3€PEH.

TOPKHITECA 3HAUKA €CNPeco, a NOTIM HATUCHITH KHOMKY MOYaTKy/3yrnMHEHH: ra.

Konn kaBoMosiKa noYHe MOooTU, MPUTUCHITb PYYUKY peryngaropa cTyneHs nomesny ta NnoBepHiTh il
nisopyy abo npasopyy. (Man. 19)

A wWN=
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[eakTmnBauis 3BYKOBUX CUTHAJTIB NaHeNi KepyBaHHSA

1 HaTWCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLLOG BUMKHY TN MaLLHY.

2 Konu MaluvHy BUMKHYTO, HATUCHITb 1 yTPMMYIMTE 3HAYOK KaBW (3HAYUOK ecnpeco nyHro ana EP3221),
[OKW MOro IHOMKATOP He 3racHe. [HOMKaTop nodatky bavmarume.

3 HaTucHiTb 3HAUOK KaBw e pas, o6 AeakT1ByBaTV 3BYKOBI CUIrHANM NaHeni kepyBaHHs.
IHOVKATOP 3HAUYKa KaBW 3racHe.

4 [na niaTBeparKeHHA BUBOPY HATUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3yNMHEHHS.

5 HaTUCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLLOG 3HOBY YBIMKHYTU MALLIMHY. 3BYKOBI CUrHaNM naHeni
KepyBaHHSA 0eaKTMBOBAHO.

[MprMiTKa: AKLLO MiCAa HATUCKAHHA 1 YTPUMYBAHHSA 3HaUKa KaBW MOroO iHOMKATOP He BMUKAETLCH, Lie
O3Hauae, LLIO 3BYKOBI cUrHanu naHeni KepyBaHHA ByKe BUMKHYTO. LLI06 YBIMKHYTU iX, HATUCHITb 3HAYOK
e pa3 i nigTeepabTe Oilo, HATUCHYBLLW KHOMKY MoYyaTtKy/3ynuHeHHs.

3BYKOBI CUrHAMM KHOMOK "YBIMK./BUMK." i MOYaTKY/3YNMMHEHHS HE MOXKHA [eaKTUBYBaTU.

BunmaHHA Ta BCTAHOBJIEHHSA 6J'IOKy 3aBaploBaHHA

Mepenaitb Ha cTopiHky www.philips.com/coffee-care, LLI06 nepernaHyT1 0OKNaOHI BioeoiHCTPYKLi
MPO MOPANOK BUMMAHHS, BCTABMEHHS Ta OUMLLIEHHA B10KA 3aBapIlOBaHHA.

YKpaiHCbKa

BunmaHHsa 6n1oka 3aBapioBaHHA 3 MalLLIMHA

1 BWMKHITL MaLLVHY.

2 BunMmiTb pe3epByap 418 Boau Ta BiokpunTe aBepuata (Man. 20) ansa obcnyroByBaHHSA.

3 HatucHitb pyuky (Man. 21) PUSH (HAOABUTW) i noTarHiTh 3a pyyky 6/1oka 3aBapoBaHHSA, LLo6
BUNHATU MOro 3 Mawmum (Man. 22).

BctaHoOBNeHHA 6noKa 3aBaploBaHHSA HA MicLe

B MepLu Hix ycTaHoBMIOBaTY 610K 3aBaPIOBaHHS Ha3ag, y MaLLUHY, NePEeBipTe, un repebyBac BiH v
NPaBUIbHOMY MOMOMEHHI.

1 MepeBipTe, UM Nepebysac 610K 3aBaAPIOBAHHS B MPaBUIbHOMY MNOMNOeHHi. CTpinka Ha *XoBTOMY
LmniHapi 36oky 6NoKy 3aBapioBaHHA Mae 36iraTnca 3 YOPHOIO CTPINKo Ta No3Hadkoo N (Man. 23).

- AKLWO Le He TakK, onycKamTe BaxKiNnb, JOKWN BiH HE TOPKHETLCA OCHOBM 6n1oka (Man. 24)
3aBaptoBaHHS.
2 BcTaBTe OM0OK 3aBapioBaHHA Ha3ad y MalumHy B3oBy (Man. 25) bOKOBUX HANPSAMHKX PENOK A0
dikcauii (Man. 26). He HaTuckanTe kHonky PUSH (HAOABWTW).
3 3akpwuinTe ABepudaTa Ana obcnyroByBaHHa Ta BCTABTE pe3epByap a9 BOOM.

UnwieHHsa Ta gornsag,

3aBaSKM PerynapHOMY YKLLEHHIO 1 06CnyroByBaHHIO CTaH MalUVHKW Byae He3MIHHO HarKpaLLMM,
KaBa cMaKyBaTyMe BiaAMIHHO BMNPOOOBY AOBroro Yacy, a MoTik KaBu byae cTabinbH1M.

Y Tabnuui HMyKYe HaBeaeHo AeTanbHUM OMNMC TOTO, AK i KO OUMLLAT 3HIMHI YAaCTUHW MaLLVHW.
Mepenaits Ha cTopiHky www.philips.com/coffee-care, L1106 NepernaHyTv OoKNaaHi BigoMocTi Ta
BiOEeOiHCTPYKLLT. Ornan YacTuH, aKi MOYKHA MUTU B MOCYOA0OMUNHIN MalLWHi, AMB. Ha puc. D.



272 YKpaiHCbKa

3HiMHi yacTuHn MepioauyHicTb Cnoci6 ounLLeHHA
OYULLIEHHSA
brnok LLLoTVyKHA BumiTh BNok 3aBapoBaHHA 3 MaLLMHM.
3aBaploBaHHA [MpoMuIATE MOro Mia KPaHoOM.
LLlomicaus OuuLLynTe 610K 3aBapioBaHHSA 3a JOMOMOroo
Tabnetku Philips ana BuganeHHs KaBoBOro
Macna.
KnacmnyHum [Ticna KoyKHOro LLloB BMKOHATW peTenbHe OUULLIEHHS], CroYaTKy

CriHioBaY MofioKa

BMKOPUCTaHHA

31MMTE rapady Boay 3i CNiHioBa4Ya MOSMOKa,
nig’€QHaHOro Ao MaluvHW. Micnsa Uboro BUMMITb
CMiHIOBaY MOMoKa 3 MalUMHK Ta po36epiTb noro.
OumnCTbTe BCi YacTnHM BoAOIO 3-Mi4 KpaHa abo B
NOCYOOMUMHIM MaLUWHI.

Bincik ana
nonepenHbLo
3MesieHOoT KaBu

LLLOTV»KHA NepeBipanTe, umn
He 3abuBcsa Biacik ana
rnonepenHbo 3MeneHoT KaBu.

Bin’egHanTe MalUMHY 1 BUMMITb BNOK
3aBaploBaHHA. BigKpumTe KpULLKY BiOCiky Ans
rnonepenHbo 3MeNeHOT KaBy Ta BCTaBTE PYUKY
TNIOXKKM TyaMW. PyxanTe pyuky Bropy Ta BHW3, LOKU
HabuTa 3MeneHa kaBa He Bunane (Man. 27).
[MepenaiTb Ha CTOPIHKY
www.philips.com/coffee-care , L1106
nepernaHyTy AoKMaaHi BigeoiHCTPYKLIT.

KoHTenHep ana
KaBOBOT MyLLi

CrnopoXKHIONTE KOHTENHEP
[19 KABOBOI INyLLL 32 NOABMU
MOBIAOM/NEHHSA Ha eKpaHi
MaLLUVHW. YnCTbTe Moro
LLIOTUXKHS.

Bunmamte eMHICTb ANa KABOBOI MYLLL, uLLIE KON
MalumHa BBiMKHeHa. MpoMumrTe 11 Nif, KpaHoM
BOOIO 3 MUHUM 3aCOHBOM abo MomMumTe B
MOCYOOMWIMHIM MaLUUHI. [NepenHio naHesnb
KOHTernHepa a8 KaBoBOI MNyLLi B MOCYOOMUNHIN
MaLLVHI MUTU HE MOXXHA.

NoTok ana CnopoykHionTe NoTOoK Ans Bunmite notok (Man. 29) ona kpanenb i

Kpanenb Kpanenb LoaHa abo Konm npOMUIMTE MOro Nif KpaHoM BOAOIO 3 MUMHUM
UePBOHUI iHOMKATOP NOro 3aco60oM. J1IOTOK AN Kpanenb TaKoX MOYHa
3anoBHEHHA NiaHABCA Haa MOMUTM B MOCYOOMUMHIN MalLMHi. MepepHio
notkom (Man. 28). YnctbTe naHenb KOHTenHepa A8 KaBoBOi ryLui (puc. A15)
NOTOK AN Kpanenb Yy NOCYOOMUMHIA MaLLMHi MUTU HE MOXKHA.
LLIOTUMXKHS.

LatteGo [licna KoOyKHOro Mpomuinte LatteGo nin KpaHom abo B
BUKOPUCTaHHS NOCYOOMUMHIA MalLUHI.

3MalllyBaHHSA KoxykHi 2 Micaui [OwvB. TAbNuMLIO 3 BiAOMOCTAMMU LLIOOO 3MALLEHHSA.

6noka 3MallyrTe BNokK 3aBaptoBaHHs 3a AOMNOMOrolo

3aBaploBaHHA macTtuna Philips.

Pe3epByap onsa
BOAM

LLIoTvyKHA

MpoMunTe pesepByap BOAOIO 3-Mif KpaHa.

OuunLLeHHA 61oKa 3aBaploBaHHA

PerynsapHe oumnLLieHHA 6r10Ka 3aBapioBaHHA 3arnobirae 3abmMBaHHIO BHYTPILLHIX KOHTYPIB 3anMLLIKaMm
kaBW. MepenaitTe Ha cTopiHky www.philips.com/coffee-care, L1106 nepernaHyTH BiAeo Npo NopsaoK
BUMMAHHSI, BCTABMIEHHS Ta OUMLLIEHHS BNOKa 3aBaploBaHHA.
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OunLLEeHHA BoKa 3aBaploBaHHA BOOOIO 3-Mia KpaHa

1
2

3

Buinmith 610K 3aBaptoBaHHsA.

PeTenbHo npoMumTe 60K 3aBaptoBaHHA Boo. ObeperkHO ouncTbTe BepxHin dinbTp (Man. 30)
©noka 3aBaptoBaHHs.

[MepLy HiXK BCTAHOBMIOBATY B/IOK 3aBaploBaHHS, AanTe MOMY BUCOXHYTW. He mpoTupanTe 6nokK
3aBaptoBaHHs raH4yipKolto, Lob ycepeanHy He NoTpanuim BooKHa.

OunuieHHsa 6noka 3aBaploBaHHSA 3a Ao0rnoMoroto TabneTkn ana BUaaNeHHsa
KaBOBOIo Macna.

BukopuctoBymte nuiie tabnetku Philips ong ByganeHHs KaBoBOro Macna.

1
2
3

[NocTaBTe vallKy nia By30n nogadi KaBu. HanoBHiTb pe3epByap CBiXKOO BOOOIO.

[MoknapiTh TabneTky Ona BMaaneHHs KaBoBOro Macna y Biacik Ana nonepeaHbo 3MeneHot KaBu.
TOPKHITbCA 3HAUKa 3BMYAMHOT KaBW, a MOTIM HATUCHITb 3HAYOK MiLIHOCTI MPOTAroM 3 cekyH, o6
BrbpaTK dyHKUilo (Man. 2) nonepeaHbo 3MeneHoT KaBu.

He nopasanTe nonepenHbo 3MesieHy Kasy. HaTtuCHITb KHOMKY nodartky/3ynmHeHHs »a, LWo6 noyatmn
LMK NPUIroTYBaHHA KaBW. Konu NpmMrotoBaHo niByallKu BOOMW, BiA eAHaNTE MaLLWHY Big PO3ETKM.
3anumuiTe po3unH a8 BUOANeHHs KaBOBOIro Macsa B MaLLUUHI NMPUHANMMHI Ha 15 XBUMWH.

BcTtaBTe LTencenbHy BUAKY B PO3eTKY Ta YBIMKHITb MaLLVHY, OO 3aBEPLUMTU LKA NPUroTyBaHHSA.
CNOPOXKHITb YaLLiKy.

Bunmitb pesepsyap 0na BoAM Ta BiokpunTe asepuaTa ansa obcnyroByBaHHA. BUnmiTe 6ok
3aBaploBaHHA Ta peTesibHO MPOMUNTE MOIro Mif, KPaHOM.

BcTaBTe 6/10K 3aBapioBaHHS 1 pe3epByap A1 BOAW Ta MOCTaBTE YalllKy Mig By30n nogadvi KaBu.
TOPKHITHCA 3HAUKa 3BMYAMHOT KaBW, @ MOTIM HATUCHITb 3HAYOK MiLIHOCTI MPOTAroM 3 cekyHA, Wob
B1bpaTy dyHKUilo (Man. 2) nonepeHbo 3MeneHol KaBu. He gonaBante nonepeaHbo 3MeNeHy Kany.
HaTUCHITb KHOMKY MoyaTtKy/3yniHeHHs »a, 06 NoYaTy LMK NPUroTyBaHHA Kasw. MoBTOPITL LIIO
npouenypy ABidi. CNOpOXKHiTb YallKy.

YKpaiHCbKa

3MallyBaHHA 6r1oKa 3aBaploBaHHA

KoxykHi 2 Micaui 3malLlynTe 610K 3aBaploBaHHA, LLIOO 3abe3neunT NNaBHUM Xia, PyXOMKX YaCTVH.

1

2

3

HaHeciTb MacTMNo TOHKMM LLIAPOM Ha NopLUeHb (Mo3HauveHo CiprM KonbopoMm) bnoka (Man. 31)
3aBaploBaHHS.

HaHeciTb MacT1no TOHKMM LLIAPOM HaBKOO Bana (Mo3HauyeHo CipyiM KOMbOpPOM) Ha AHi Bbnoka
(Man. 32) 3aBaptoBaHHsI.

HaHeciTb MacTUNO TOHKMM LLAPOM Ha penku 3 06ox bokis (Marn. 33).

OunLleHHa LatteGo (KoHTenHepa oJ19 MOJIoKa)

OunuieHHs LatteGo nicnsg KOXXHOro BUKOpPUCTaHHA

1
2
3

3HiMITb LatteGo 3 malvHy (Man. 34).

Bunumrte Monoko, Lo 3anmLmnnoca.

HaTncHITb KHOMKY PO3610OKYBaHHS Ta BUMMITb KOHTerHep A1 MonokKa 3 kopnycy LatteGo (Man.
35).

OunCTbTE BCi YAaCTUHU B NOCYOOMUNHIM MAaLLMHI abo Nif, KpaHoM y Tennin Boai 3 MUMHKIM 3aCObOM.
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OunLLEHHSA KITACMYHOIO CrniHIoBaya Mosioka

OuunLLIEHHS KNAaCUYHOIO CriHloBaya MOMOKa NicNs KOXXHOro BUKOPUCTaHHA

OumLLynTe cniHioBaY MOMoKa MicAsA KOXHOIoO BUKOPUCTaAHHA 3 MMeHTYHMX NpUYKH i Ana 3anobiraHHA

HAKOMUYEHHIO 3a/IMLLIKIB MOMOKa.

1 [MocTaBTe yallKy Mg crniHioBaYy MOMoKa.

2 TOPKHITLCA 3HAYKA Napy M HATUCHITE KHOMKY MOYaTKY/3yNMHEHHS »a, LL06 3ynUHUTY rogady napm
V1 BUOQSTUTU MOJOKO, LLIO 3aNNLLMNOCA Y CMiHIOBaYi MOMOKa.

3 o6 3ynuH1TM Nogady napy uepes Kinbka CeKkyH[, 3HOBY HAaTUCHITb KHOMKY MOYaTKY/3yNMnMHEHHS
4 B

4 OuuncTbTe CMiHIoBAaY MOJIOKA BOMOMO0 MAHYIPKOIO.

LLI,O,EI,EHHe ounLeHHA KnacnyHoro cniHiloBaya MonokKa

1 [dawTe cnitioBaydy MOfoKa NMOBHICTIO OXONMOHYTU.

2 HaxwuniTb cniHioBad Monoka nisopyd (Man. 36) i BUMMIiTb MeTaneBy Ta CUNiKoHOBY YacTiHM (Man.
37).

3 Po036epitb ABI yacTrHm (Man. 38) Ta NpoMunTe iX YUNCTOK BOAOI abo NOMUMTE iX Y NMOCYAOMUMHIN
MaLLWHi. [NepeKoHanTech, Lo Manum oTeip MeTaneBol Tpyoku (Marn. 39) NoOBHICTIO UNCTUM | He
3a6UTVI 3aNULLIKAMK MOSOKA.

4 3HoBY 36epiTb OB YACTUHW CriHIOBaYa MOoKa Ta Mif’eaHanTe CcniHioBaYy MOoKa 40 MaLLUHW.

®inbTp ona Boou AquacClean

Batua MalumHa Moxke BuKopuctoByBatu ¢inbTp AquaClean. QinbTp ona sogn AguaClean MoykHa
BCTAHOBMUTU B pe3epByap A1s BOAW, LLOO 36eperti cMak KaBu. BiH TakoyK 3MeHLLYE HeobXiaHICTb
BUOANATV HAKMWIM, BNOBINbHIOIOUM Mpouec noro yteopeHHsA. DinbTp ana soan AguaClean MoyxkHa
npuabaT B MiCLLeBMX MarasmHax, B aBTOPM30BaHKMX CEPBICHKX LieHTpax abo Ha CTOpiHL
www.philips.com/parts-and-accessories.

3HauvokK Ta iHaukaTtop AquaClean

MalumHy obnagHaHo iHamkatopom (Man. 40) ¢inbTpa ana soaon AguaClean ona iHAvKauil cTaHy
dinbTpa. MNepenik NoTPIbHWX Air Yy cUTyauiax, Konu iHOMKaTop 3aropaeTbca abo bnmmae, omBe. y
TAbNUL HUYKYe.

%’ AKLLO BM BUKOPWCTOBYETE MaLLMHY BrepLue, iHamkaTop AquaClean nounHae
Aqua Clean BnyMaTy opaH>KeBuM CBITNOM. Lie o3Hauae, Lo MOXKHa noyaTth BUKOPUCTOBYBaTU
dinbTp ona Boam AguaClean. Akwo dinbTp ana soan AquaClean He aKTMBOBAHO,
iHOMKATOP BVMMMKAETbCA aBTOMATUYHO Yepes MeBHMM Yac.
% Micna Toro, Ak GiNbTp yCTaHOBNEHO i aKTMBOBAHO 3a AOMOMOrOl0 3HaUKa
Aqua Clean AquaClean, iHonkatop AquaClean 3aropsaeTbCca CUHIM CBITNIOM Ha MiATBEPOXKEHHSA
TOro, Wwo ¢inbTp 4na soan AquaClean akTVBHUN.
%’ AxLo GinbTp BUKOpUCTaHO, iHomkaTtop AguaClean 3HoBY NoYMHAE BnmMaTi
Aqua Clean OpaHXeBWM CBITNIOM 1 HarafoyBaTw, LLO NOTPIOHO 3aMiHUTK GINbTP Ha HOBUN.
%’ Konw oparyeBuin iHankatop AguaClean racHe, B1 BCe OHO MOYXeTe aKT1BYyBaTW

Aqua Clzan dinbTp AquaClean, ane cnoyaTtky NOTPRIBHO BUOAIUT HAKMWM i3 MALLUHU.
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AkTuBauia ¢inbtpa ana soam AquaClean (5 xB.)

A Maiwuna asTomMaTiuHo He BUsHauaE, LLIO INbTP YCTaHOBAEHO B pe3epByap AMs BoaM. ToOMy Bam
HEeOobXioHO aKTVUBYBATU KOXKeH HoBuin dinbTp ana soau AquaClean, Skum BCTaHOBEHO 3a [OMNOMOIolo
3Hauka AquaClean.

Konn opanyesuin iHonkatop AguaClean racHe, B1 BCce 0QHO MOyKeTe akTnByBaTy GinbTp Ang Boam
AquaClean, ane cnoyaTKy HEOOXiAHO BMOANUTM HAKKMM i3 MaLLMHW.

i | [MepLu HiXk BUKopucToByBaTK dinbTp Ans Boan AquaClean, mepekoHanTecs, Lo B MalLWHI HeEMaEe
HaKuMny.

MepLu Hix akTmByBaTK GinbTp ANa Boan AqualClean, noro HeobxiaHO NiAroTYBATU LLNAXOM

3aMOUyBaHHS Y BOA], K OMMCaHO HMKUe. AKLLIO LIbOro He 3pobuTy, O MALLMHKW MOYKe BTAryBaTUCA

MOBITPSA 3aMiCTb BOAW, LLLIO BUKITUYE MYUHUIA LLIYM | HE AACTb MalLUHI MPUIrOTYBaTV KaBY.

1 TlNepekoHanTecs, Lo MallMHa BBIMKHEHA.

2 [loTpyciTb GinbTp NpoTarom 5 cekyHa (Man. 41).

3 lNepeBepHiTb GiNbTP, 3aHypPTE NMOro B MeK i3 XONOAHOK BOAO i NOTPACiTh abo NPUTUCHITL MOro
(Man. 42).

4 Tenep GiNbTP rOTOBUM 40 BUKOPUCTAHHS, 1 MOro MOXKHa BCTaBUTY B Pe3epByap A9 BOAM.

5 BcrasTe ¢inbTp BepTUKanbHO B po3’eM Ansa ¢inbTpa B pe3epsyapi Ana Boau. MNpoLUTOBXHITb MOro
BHW3 0o ynopy (Man. 43).

6 HanoBHITb pe3epByap 419 BOAW YMCTOIO BOAOIO Ta BCTAHOBITbL MOro B MaLUWHY.

7 {KLIO Moro npuenHaHo, BUMMITL LatteGo.

8 T[locTaBTe MUCKY Mid By30/1 nofayi rapayoi Boam,/cniHioBay Mosoka.

9 HaTtucHiTb 3Havok AguaClean Ha 3 cekyHou (Man. 44). IHoukaTop nodaTky bnumMatmme.

10 HaTWCHITL KHOMKY NMOYaTKY/3YNUMHEHHS »a, LLIOO NoYaTV NPOLIEC akTUBaLlil.

11 3 By3na nogayi rapayoi Bogu/criHioBada Mosoka byae 3nmsaTnca rapsaya soga (3 xs.).

12 Micna 3aBepLUeHHs NpoLlecy akTMBauii 3aropaeTbcsa cnHin iHaomkaTtop AguaClean Ha
ninTBepayKeHHs Toro, Lo ¢inbTp ana Boan AquaClean 6yno akTMBOBAHO MPaBUITbHO.

YKpaiHCbKa

3amiHa ¢inbTpa ana sogn AguaClean (5 xB.)

[Micna nponyckaHHa 95 n Boan Yepes GinbTp BiH Nepectae npauosatu. IHomkatop AguaClean ctae
opaHXXeBKM i MoUMHaE BnrmaTK, Haraayloum, Lo HeobxiaHO 3aMiHUTK GinbTp. NoKK BiH BnuMag, BM
MOYETe 3aMiHUTU GINbTP, HE BUOANSIOUM Nepen TUM HaKUM i3 MaLUMHU. AKLWLO He 3aMiHKTK GinbTp Ansa
Boau AguaClean, opaH»eBui iHOMKATOP i3 YacoM racHe. Bu 0oci MoykeTe 3aMiHnTy QinbTp, ane
crnoyaTKy HeobXiaHO BUOAMUTM HaKKMM i3 MaLLUUHM.

Konu bnumae opaHwesun inonkatop AquaClean:

1 Buinmite ctapuin ¢inbTp ang soam AquaClean.

2 YCTaHoBITb HOBUI GiNbTP i akTUBYMTE MOro, AK OnncaHo B po3aini "AKTneauia dinbTpa ona soau
AquaClean (5 xB.)".

A 3avitonte ®inbT Ang Boan AguaClean NpUHaAMMHI KOXKHi 3 MicaLi, HaBiTb AKLLIO MalLWHa He
MOBIAOMMSE MPO HEOBXIAHICTb TAKOT 3aMiHW.

HeakTneauis HaragoyBaHb Npo 3amiHy ¢inbTpa AquaClean
AKLLO BM BinbLLe He BUKOpUcToByBatumeTte dinbTpm Ana soan AquaClean, BigKnouiTe HaraayBaHHs
AquaClean (iHavkaTop AquaClean 6AVMaEe opaH»KeBUM):

1 HatucHiTb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLIO6 BUMKHYTU MALLIMHY.
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2 Konv MallvHy BUMKHYTO, HATUCHITb 1 yTprMymTe 3Hauok AquaClean, 4OKWM MOro iHOMKATOP He
3racHe. lHOMKaToOp MoYaTKy banmartmme.

3 HatucHiTb 3Hadok AquaClean Lie pas, Wob AeakTByBaTW HaraayBaHHs. IHOMKATOP 3HaUKa
AquaClean 3racHe.

4 [na nigTBepOoXKeHHA BUBOPY HATUCHITb KHOMKY NOYaTKY/3YMUMHEHHS.

5 HaTUCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLLODG 3HOBY YBIMKHYTU MaLLIKHY. HaragyBaHHA Mpo 3amiHy
dinbTpa AguaClean oeakTMBOBaHO.

MpuMiTKa: AKTMBaLLis HoBoro ¢inbTpa AquaClean aBTOMaTVUHO BBIMKHE HaragyBaHHSA Mpo 3aMiHy
dinbTpa Aquallean.

HanawTyBaHHA YXOPCTKOCTI BOAMU

MW peKoOMeHOYEMO BaM Ha/IaLLTYBATM *KOPCTKICTb BOAM BiAMNOBIAHO 00 YXOPCTKOCTI BOAW B PEriOHi,
1106 [0CArTY ONTUMabHOT MPOAYKTUBHOCTI Ta MOAOBYKUTU TEPMIH CY>KBU MaLLUHW. Lle Takoy
3anobirae 3aHaATo YacToMy BUOANEHHIO HAKMMY 3 MaLlnHW. CTaHAaPTHE 3HAYEHHS XKOPCTKOCTI

BoaM — 4 ()KopCTKa BoOa).

[NepeBipTe YXOPCTKICTb BOAU B perioHi 3a 40NOMOrolo TeCTOBOT CTPIUKU, LLLO BXOOUTb

[0 YNAKOBKMW.

1 3aHypTe TeCToBY CTPIUKY OS5 BUMIPIOBAHHA YXOPCTKOCTI BOAM Y BOAY 3-Mif KpaHa Ha 1 cekyHay
(Man. 45).

2 3adekamTe 1 xBUIMHY. KinbKicTb KBagpaTiB HA TECTOBIN CMY»KL], LLIO CTanu YepBOHUMU, BKA3YIOTb Ha
YOPCTKICTb (Man. 46) Boau.

YCTaHOBITb NPaBUbHY XOPCTKICTb BOAW B MALLMHi.

1 HaTWCHITb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", LLO® BUMKHYTWU MaLLUHY.

2 Konu MaluvHy BUMKHYTO, HATUCHITb 1 yTPUMYyIMTE 3HAYOK MiLIHOCTI, AOMOKK He 3racHyTb (Man. 2) yci
iHOMKATOPW 3HauKa.

3 HaTUCHITb 3HAYOK MiLHOCTI 1, 2, 3 abo 4 pa3u. KinbKicTb iHAMKATOPIB, LLO 3aropinmca, MatoTb
36iraTnCs 3 KiNbKIiCTIO YePBOHMX KBAAPATIB Ha TeCTOBiN cMy»KLi (Man. 47). AKLLO0 Ha TeCToBiNn
CMYXLIi HEMAE YepBOHMX KBaApaTiB (TOMY LLO BCi KBaApaTy 3eneHi), Bubepits 1iHamnkaTop.

4 TTicnsa TOro, AK BCTAHOBMNEHO MPaBUIbHY *KOPCTKICTb BOAM, HATUCHITE KHOMKY MOYaTKY/3yMnMHEHHS
>u.

5 HaTUCHITb 3HAYOK "YBIMK./BUMK.", LLIO6 YBIMKHYTU MaLLuHY.

A ockinbku YOPCTKICTb BOAW BCTAHOBMIOETHCSA NULLIE pa3, GYHKLIA MiLIHOCTI BUKOPUCTOBYETHCA A4
BMOOPY KOPCTKOCTI Boau. Lle He BNAMBaE Ha MiLHICTb HAMOITB, AKi FOTYIOTbCA 3rO40M.

Mpouepnypa BnaoaneHHa Hakuny (30 xB.)

BukopuctoBymTe nuLle 3acio ona suaaneHHs Hakmny Philips. Hikonu He BUKopucToBymTe 3acobis ana
BUOANEHHSA HaKMMy Ha OCHOBI CipyYaHOT KMCNOTU, XNOPOBOAHEBOT KMCMNOTU, CyNbGaMiHOBOT KMCNOTW Ta
OLTOBOI KUCNOTW (HaNpuKnaa, oueT). BoHM MOYKyTb MOLWKOANTY BOAAHUNA KOHTYP MaLUVHW 1 He
BMOANSIOTb HAKWM HANEXHWM YMHOM. BUKOPUCTaHHA CTOPOHHBOIO 3aCoby AN BUOANEHHSA HaKMMy
(He Philips) npm3BoaMTb OO CKAaCyBaHHSA rapaHTil. HecBoeuacHe BuaaneHHs Hakunmiy Takow
NPU3BOAWTL O CKACyBaHHSA rapaHTil Ha NpUCTPin. Po3urH ana BuoaneHHa Hakuny Philips MoykHa
npunbdatu B iHTepHeT-marasvHi www.philips.com/coffee-care.
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AKLLO NoYMHAE NosinbHO 6nrMaTn iHoukaTop Calc/Clean (BupaneHHs Hakuny), HeobXiaHO BUOANNTU

HaKKMM i3 MaLvHW.

1 TlepekoHamTecs, Lo MallMHa BBIMKHeHa.

2 Akulo nin’enHaHo LatteGo abo criHioBay MOMOKa, BUMMITH MOrO.

3 BunMiTb NOTOK ANsa Kpanefb i KOHTerHep ANa KaBOBOT MyLLi, CMOPOXKHiTb 1X, @ MOTIM BCTaBTe Ha3ag,
Y MalUuHy.

4 BuinMiTb pe3epByap 419 BOOU N CNOPOXHITL Moro. MNoTiM BunmiTh GinbTp ana sogn AquaClean.

5 Bunumnte BCiO NASLIKY po3umHy Philips ana BuoaneHHa Hakuny B pe3epByap 479 BOAM Ta 3aMNoBHIiTb
noro Bogoto o nosHauky (Man. 48) Calc/Clean (BuganeHHsa Haxkuny). MoTiM yCTaHoBITb Moro Hasag,
Yy MalluHy.

6 [loctaBTe Benuky eMHicTb (1,5 1) Nig By30n nogadi kaBw Ta By30/1 noaadi Boau.

7 HatucHiTb 3Hauok Calc/Clean (BuoaneHHs Hakumny) Ha 3 CEeKyHOM, a NoTiM HATUCHITb KHOTMKY
NoYaTKy/3yNMHEHHS »a.

8 Po3noYyHeTbCca NepLunm eTan npouenypu BuoaneHHsa Hakuny. Npoueaypa BUOaNeHHs Hakmny
TpUBAE NPUBAN3HO 30 XBUNMH i CKNAOAETLCA 3 LUMKIY BUAANEHHS HAKUMY Ta LMKY MPOMUBAHHS.
[Mig Yac umKkny BMOaneHHs Hakuny NoBiNbHO BAMMae BignoBiaHWI iHOMKATOP, MOKa3yluM, Lo
BMKOHYETLCA eTarn BUOATEHHA HAKUMY.

9 MaluyHa Mae 3nMBaTh PO3UKMH A9 BUOANEHHSA HAKKMNY, AOKM AMCANEN He Haraaae, Lo pe3epByap
19 BOAM MOPOXKHIN.

10 CnopOoXHiTb pe3epByap Aas BOAW, CNOAOCHITb MOro Ta 3anmMmnTe YnicTy Boay A0 NO3HAYKM
Calc/Clean (BupaneHHsa Haxkumny).

11 CnopoyKHiTb EMHICTb, @ MOTiIM NOCTaBTe il Ha3an Mig By30s nodadi kaBu Ta By30/1 nogadi Boaun.
3HOBY HATUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3ynuHEeHH: »a.

12 Po3noyHeTbcs Apyrnm etan UMKy BUOANeHHA Hakuny — UMK MPoOMMBaHHA. BiH TpmBaTme
3 XBUNUHM. i0 Yac Lboro etany Ha naHeni kepyBaHHs 3aropstoTbCa Ta rACHYTb iHAMKATOPW,
YKA3yloum Ha MPOMMBAHHS.

13 3auekanTe, AOKM MalLLKVHa HE NPUMMHUTBL Nodady Boaun. LLonHO MaluvHa NpunnHWTL 311MB BOOM,
npoLuenypa OUMLLIEHHS B HAKMMY BBAXKAETbCS 3aBEPLLEHOIO.

14 MalumHa Tenep HarpiBaeTbCs 3HOBY. MallKHa 3HOBY FOTOBA A0 BUKOPWCTAHHS, KOMW BCi
iHOMKATOPW Ha 3HaYKax HaMoiB rOPATb be3nepepPBHO.

15 YcTaHoBiTb HOBUM (inbTp Ana Boan AguaClean y pesepByap 475 BOAM Ta akTUBYNTE MOro.

- Konu npouenypy BuaoaneHHs Hakumny 3aBeplueHo, iHamkaTop AquaClean 6aMMae NeBHWM yac i
Haragye, LWo noTpibHo ycTaHoBUTM HOBUM dinbTp ana soan AquaClean.

Mopana. BukopuctaHHsa ¢inbtpa AquacClean 3MeHLLYE NepioAnYHICTb BUOTEHHS HaKMUMY.

LLlo pobuTun, 9KLL0 npoLuenypy BUOANIEHHA HaKUMy rnepepBaHo

MpoLlenypy BUOANEHHS HaKMMy MOYKHA NepepBaTh, HATUCHYBLLW KHOMKY YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHS Ha
naHeni kepyBaHHSA. AKLLO Npouenypy BUAANEHHS HaKMMy NepepBaHo N0 MOBHOMO 3aBEPLLIEHHS,
3pobiTb HacTyMHe.

1 CnopoXKHiTb pe3epByap /19 BOAM Ta peTesibHO CMOMOCHITb MOrro.

2 HanoBHiTb pe3epsyap 4715 BOAM YUCTOIO BoOo 00 nosHaukm Calc/Clean (BuoaneHHs Haxkumny) i
3HOB YBIMKHITb MaLLUMHY. MallnHa HarpieTbca M BUKOHAE LIVMKIT @aBTOMATUYHOMO NPOMVIBAHHSA.

3 Tlleplu HiXX roTyBaTy Byaob-aKi HAMoi, BUKOHaWTE LMK NPOMUBAHHA BPYYHY. LLI0O BUKOHATK LKA
MPOMUBAHHS BPYYHY, CMOYaTKy HAMOMOBUHY 31UNTE pe3epByap A5 rapsayol Boam, 6baratopasoBo
HaTMckaloum 3Hadvok (Man. 14) rapsyoi Boam, a NoTiM NpuroTymTe ABi YallKky nonepeaHbo 3MeneHot
KaBW 6e3 JoaaBaHHA MefeHoT KaBu.
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H gkwo npouenypy 6yne nepepsaHo, MaLLMHa NOTpebyBaTUME LLLE OOHOTO LMKIY BUAANEHHS!
HaKUMy AKOMOra CKopiLLe.

3aMoBJ/IeHHs Npunanas

[ns oUMLLIEHHS MaLLUHK 1 BUOANEHHSA HaKMMy BUKOPUCTOBYMTE NiLLe crelianbHi 3acobu Philips, aki
MOYHa NpuABaTV B MiCLIEBMX MarasunHax, B aBTOPM30BAHMX CEPBICHMX LIeHTPax abo Ha CTOPIHLI
www.philips.com/parts-and-accessories. LLI06 3HaNTU MOBHUN CMINCOK 3an4acTH OHManH, BBeiTb
HOMep Moaeni BaloTl MallunHW, HoMmep mooeni MoycHa 3Han Ty Ha BHYTPILLHIM CTOPOHT ABepuUAT a4
0bCnyroByBaHHSA.

3acobw ana gornany Ta HoMepu apTUKyiB:

- po34mH Ona BuaaneHHs Hakuny (CA6700);

- @inbTp ona Boan AquaClean CA6903

- Mactmno ana 6rnoka 3aBaploBaHHA (HD5061);

- TabneTku Ana BuaaneHHs kaBosoro macna (CA6704);

YCcyHeHHSA HeCcrnpaBHOCTEN

Y UbOMy pPO3aini PO3rNaaaloTbCA OCHOBHI MPOGNEMU, AKi MOYKYTb BUHUKHYTU Mif Yac BUKOPUCTaHHS
MalumHW. Bigeo ta NOBHUIN CMMCOK YacTuX 3anMTaHb AOCTYMHI 3a MOCUNaHHAM
www.philips.com/coffee-care. AKLLO B HE MOXKeTe yCyHYTU NpobneMy, 3sepHiTbea 0o LeHTtpy
0bCNYroByBaHHA KMIEHTIB Y CBOIM KpadiHi. KOHTakTHa iHpopMaLia 3HaXoOAUTbCA B rapaHTiMHOMY TanoHi.

I'Iorlepe,u,»(yBan bHi 3HAQUKU
Monepemxy PiweHHs

BaJIbHUN
3HAYOK

& 3aropsaeTbCs iIHOMKATOP CMNOPOXKHEHHS pe3epByapa a1 BOAM
- Pesepsyap ona Boayv Mmamyke nyctun. HanoBHiTb pe3epByap CBiXO BOAOO 00
MaKCMas1bHOT MO3HAYKM.
- HenpaBunbHO BCTaHOBNEHO pe3epByap A5 BOAW. YCTaHOBITb pe3epByap O1s
BOOM Ha MicLle.

3aropseTbCs iIHOAMKATOP CNOPOXKHEHHS KOHTerHepa ANs KaBOBOI MyLLL

- EMHICTb ANA KABOBOI MNyLLi MOBHA. BUMamTe n oumnLLymTEe KOHTenHep Ang
KaBOBOT MyLLi, NLLEe KOMM MaLLMHY BBIMKHYTO. [ouekanTe woHanMeHLe
5 cekyHa, NepLu HiXX BCTAHOBMIOBATY KOHTEMHepP Ha3ad,

A 3aropseTbCs iHOMKATOP TPUBOIK
k - KoHTerHep Ona kaBoBOi ryLLi Ta/abo NoTOK A5 Kparenb 3HAXOOATbCH He Ha
MicLi abo HenpaBWIbHO BCTAHOB/EHI. YCTaHOBITb KOHTErHep ANa KaBOBOI MyLLL
Ta/abo NOTOK 19 Kpanenb Ha MicLie Ta NepeKoHamnTecs, LLO BOHW 3HaxXoOATbCA B
MNPaBUNBHOMY MOMOYKEHHI.
- [BepunaTa onga obcnyroByBaHHA BiOKpUTI. BUnMIiTL pe3epByap Ona Boau Ta
nepeBipTe, UM 3aKpUTI ABepuUATa ANA 06CTyroByBaHHS.
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Monepemxy PiweHHs
BaU1bHUN
3HA4YoK
A Bnvmae iHonkatop TprBoru
i - bBnok 3aBapioBaHHA NepebyBace He Ha MicLi abo HenpaBWIbHO BCTAHOBIEHO.
BurmiTh 610K 3aBapioBaHHA Ta NepeKoHamTecs, Lo Moro 3adikcoBaHo.
[MOKPOKOBI IHCTPYKLIT AMB. y po3aini "BunMaHHs Ta BCTaHOBNEHHSA 610Ky
3aBaploBaHH:A".
- Bnok 3aBapioBaHHA 3a6N10KOBaHO. BUMMIiTh BNOK 3aBapioBaHHSs Ta MpoMumTe
1oro BOAOIO Mif KpaHoM. [Micns Liboro 3mMacTiTe 610K 3aBapioBaHHA 1 YCTAHOBITb
MOro Hasan y MallunHy. MoKpOKOBI IHCTPYKLUIT AMB. Y po3aini "OunLLeHHS Ta
nornan".
AN (@ 3aropsaeTbcs iHAMKATOP TPMBOIM, A iHAMKATOP No4YaTKy bnrmac.
= YcepenuHi MalLUmMHM Hakonuyunocs nositpsa. LLIo6 BUNycTuTH NOBITPS 3 MaLlmnHK,

HanoBHITb pe3epByap A4 BOAM BOAOI, MOCTABTE YALLIKY Mif, KNacUuHUA CriHioBay
MOJIOKa Ta HaTUCHITb KHOMKY MOYaTKy/3ynnMHEeHHs, Lo BMac.

ByabTe 06epeXkHi, 3 KNacUyHOoro criiHiBaya MoJioka 6yayTb BUAINATUCA 6pU3Kn
rapsyoi Bogu, o6 BUNyCTUTH NOBITPSA.

X

Aqua Clean

Bbnumae iHamkatop AguaClean. BctaBTe abo 3amiHiTh dinbTp ana sogn AqualClean i
aKTUBymMTE NMoro. MoKpoKoBi IHCTPYKLUT avBs. y po3aini "®inbTp ana sogn AquaClean”.

<
v,

Ay
3

G

Calc / clean

IHOVKATOP BUOANEHHS HaKKMNY NOBINbHO BNMMae. Buaanite HakuM i3 MaLUyHM.

Espresso Coffee
u

¢

nd
:

IHOMKATOPW 3HAUKIB HAMOITB MO Yep3i 3aropaloTbCA Ta 3racaloThb.

MalumHa HarpiBaeTbCH Ta HAMAraeTbCs BUMYCTUTU MOBITPSA, AKe BTATHY A,
3auekanTe, NOKM BCl IHAMKATOPW HAMOIB HE MOYHYTb Be3nepepBHO CBITUTUCA.

“g

BrvmaloTb iHOMKAToOPKW BCIX MorepemKyBalbHUX 3HAUKIB.

[Nepe3anycTiTh MalUvHy, Bio' eqHaBLUW 1T Bif, Mepexki Ta 3HOBY Mia’eaHaBLun Ti. [MepLu

HiXK 3HOBY YBIMKHYTU MaLLIMHY, BUKOHaWTE TaKi ail.

- Bumwmitb pinbTp ana sogn AguaClean i3 pesepsyapa ona BoOOW.

- YCTaHOoBITb pe3epByap 419 BOAM Ha MicLe. NpoLUTOBXHITbL MOro askoMora gasi B
MaLLMHY, W06 BNEeBHUTUCH, LLIO BiH NepebyBac B NpaBUIbHOMY MOMOMKEHHI.

- BiokpuwnTte KpuwKy BiACIKY 0719 nonepeaHbo 3MeNeHoT KaBu Ta nepesipTe, un
0ro He 3ab1UTO KABOBMM MOPOLLIKOM. LLIOG MOro ounctuti, BCTABTE PYUKY NTOXKKM
y BiOCIK 15 NonepenHbo 3MeneHol KaBu 1 pyxamTe T Bropy Ta BHWU3, JOKW
Habuta MeneHa Kaea He Bunaae (Man. 27). BunMmiTb 610K 3aBaptoBaHHsA Ta
BUOQTITb YCIO KABOBY yLLLY, LLIO BMNANa. YCTaHOBITL UMCT1I BIOK 3aBapioBaHHSA
Ha micue.

- 3HOB YBIMKHITb MaLUWHY.

AKLLO NpobnemMy BUpiLLIEHO, Lie o3Hadae, Wwo ¢inbTp AguaClean He byno
NPWroTOBNEHO HaNexxHUM umHoM. MigrotymTte ¢inbTp AquaClean nepen,
YCTAHOBMNEHHAM Ha MicLe, AK ONMcaHo B Kpokax 1Ta 2 y po3aini "AkTuBauia ¢inbTpa
onsa soam AquaClean (5 xB.)".

AKLLO iHOVKATOPU NPOAOBXKYIOTb BAMMATUK, MallMHa Morna neperpitnca. BUAMKHITL
MaLLluHy, 3adekamnTe 30 XBUMUH 1 BBIMKHITb 11 3HOBY. AKLLO iHOMKATOPU BCe Le
BnMMaloTb, 3BepHiThCA 00 LIeHTpy 06CnyroByBaHHA KMIEHTIB y CBOTA KPAiHi.
KoHTakTHy iHdopMaLilo AMB. y MXKHAPOAHOMY FApPaHTIMHOMY TUTOHI.

YKpaiHCbKa
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Tabnuusa ycyHeHHs HecrnpaBHoCTen

Y uboMy po3aini po3rnaaaTbcs OCHOBHI MPobaemu, K MOXXYTb BUHWKHYTU Mg, Yac BUKOPUCTAHHS
KaBOMaLLMHW. Bineo Ta NOBHMIM CMMCOK YaCTuUX 3annTaHb AOCTYMHI 33 MOCUNaHHAM
www.philips.com/coffee-care. AKLLO B HE MOXKeTe yCyHYTU NpobneMy, 3s8epHiTbea 0o LeHTpy
0b6CnyroByBaHHA KNiEHTIB y CBOIM KpaiHi. KoHTakTHa iHbopMaLlia 3HaxoanTbCA B rapaHTIMHOMY TasoHi.

Mpo6nema

MpuunHa

PilleHHna

JloTok ans Kpanenb
LLIBWAKO 3aMOBHIOETHCS.

Lle HopManbHoO. MalurHa
NPOMMBAE BOOOIO BHYTPILLHI
KOHTYpW Ta B/10K 3aBaploBaHHSA.
[MeBHUIN 06’eM BOOM BUTIKAE
yepes BHYTPILLUHI KOHTYpW
Be3nocepenHbO B NOTOK AN
Kpanerb.

CnopoyHIoMTe NOTOK AN Kpanesnb
LLOoAHA ab0o KOMM YepBOHUI IHOMKATOP
1Oro 3anoBHeHHs MiaHABCS Han,
KpuLKoto noTka. MNopapga. Mincrasre
uallKky mig By3on nogadi, wob 3ibpatn
BOAY, fIKA BUNETBLCS 3 HBOMO Mifg Yac
MPOMUBAHHSA.

fopuUTb IHOMKATOP
CMOPOXKHEHHS
KOHTenHepa onqa
KaBOBOT MyLLi.

KoHTerHep ana KaBOBOI MyLLL
CMOPOXKHUIMU, KON MaLLUVHY
Oyn0 BUMKHEHO.

CrOpOYKHIONTE KOHTEMHEP O/15 KaBOBOT
TYLLU, MMLLE KON MalUvHy BBIMKHEHO.
BrNMIiTb KOHTEMHEP 0159 KaBOBOT MyLLL,
3aueKanTe NPUHANMMHI 5 XBUMUH i
BCTaBTE MOro 3HOBY.

Ha eKkpaHi MmalumHmn
3’ABNAETHCA
MOBIAOMJIEHHA NMPO
HeobXxiaHiCTb
CMOPOXKHEHHS
KOHTenHepa ona
KaBOBOIT NyLLi, HaBiTb
FAKLLO BiH HE NOBHW.

MalumHa He CKMHyNa MyUnibHUK,
KO BM BOCTAHHE CMOPOXHUMN
KOHTEeMHep O/19 KaBOBOI MNyLLL.

3aByau YekamTe BmM3bKo 5 cekyHa,
nepLU HXX YCTaHOBUTW KOHTEMHEpP a4
KaBOBOT MNyLLi. Toai MunnbHWK KiNbKOCTI
KaBOBOT INyLLi Byae CKUMHYTO Ha Hymb.

CnopoyKHIoVTe KoHTenHep A9 KaBOBOT
IYLUI, NYle KoM MallunHy BBIMKHEHO.
AKLLO CMOPOXKHUTN KOHTEMHEP AN
KaBOBOT MNyLLLi, KON MaLLUMHY BUMKHYTO,
NMUMNBbHWK KiNbKOCTI KABOBOT MyLLL He
oyne CKUHYTO.

KoHTenHep onsa KaBoBOI
ryLLi nepenoBHeHUn, a
iHOMKaTOP
CMOPOXKHEHHS
KOHTerHepa ansa
KaBOBOIT ryLLi He
3aropsaeTbCs.

By BUMHANM NOTOK ANA
Kpanenb, He
CMOPOXKHUBLUMKOHTEHep Ana
KaBOBOT MyLLi.

Konu BUrMMaEeTe NOTOK /19 Kpanefb,
TaKOYK CMOPOXKHIONTE KOHTEMHEP a1
KaBoOBOI MyLLi (HABiTb AKLLO Y HbOMY €
KinbKa KaBoBWX bpuKeTiB). Toai
NMYNNBbHUK KiNbKOCTI KABOBOI ryLLi byae
CKMHYTO Ha Hy/b, 1 BiOMK KABOBMX
BpVKeTIB NPOAOBXKNTLCA MPaBUbHO.

He BOAETbCA BUMHATY
ONOK 3aBaploBaHHS.

HenpasunbHe NonoyKeHHs
Bnoka 3aBaploBaHHS.

MpvBeniTh MaLLKHY B MOYaTKOBMIA CTaH.
3akpunTe aBepuATa Ans
obcnyroByBaHHA Ta BCTaBTE pe3epByap
0Na BoOW. BUMKHITL 1 3HOBY BBIMKHITb
MaLlunHy. CnpobynTe BUNHATU BNOK
3aBaploBaHHA. [TOKPOKOBI IHCTPYKLLT
OVB. y po3a4ini "BunmarHa Ta
BCTAHOBMEHHSA 610Ky 3aBaploBaHHA".
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PilleHHa

He Boaetbca BCTaButm
ONoK 3aBapoBaHHS.

HenpasunbHe NonoyKeHHs
Bnoka 3aBaploBaHHA.

MpvBediTb MaLLUKHY B MOYaTKOBUIA CTaH.
3akpunTe aBepuATa ons
0bCyroByBaHHA Ta BCTaBTE pe3epByap
nns sBoau. Mok He BCTaHOBNIOMTE BIOK
3aBaploBaHHA. BUMKHITb MaLLMHY Ta
BUTAMHITb LLUHYP i3 PO3ETKM. 3a4eKamnTe
30 ¢, a NoTiM 3HOBY BCTABTE LLUHYP Y
PO3EeTKY 1 YBIMKHITb MaLUWHYy. [1OTiM
po3TallymTe 6NoK 3aBapioBaHHsA B
npaBuWbHEe NOMOXXEHHS 1 BCTaBTe MOro
Hasan y MaLuvHy. NoKPOKOBI iHCTPYKLIT
OvB. y po3aini "BunMaHHa Ta
BCTAHOBMEHHSA 610Ky 3aBaploBaHHA".

Kaa HafTo BogsgHUCTa.

Bnok 3aBaptoBaHHa bpyaHMIA
abo notpebye 3MaLLeHHs.

BrinmiTh 6ok 3aBaptoBaHHsa, MpoMumTe
MOro nifd, KpaHoM i foamTe nomy
BUCOXHYTW. TicNs LbOro 3MacTiTb
PYXOMi YaCTUHW.

MaluunHa BUKOHYE npoLienypy

ABTOMATUYHOIO HanaltluTyBaHHA.

LIa npouenypa 3anyckaerbea
aBTOMATMYHO Nifg Yac NepLuoro
BUKOPUCTAHHA MaLUWHK, Npu
nepexoai Ha iHWWM TUn
KaBoOBMX 3epeH abo nicna
TpWBasIol NepepBw.

CnoyaTtky NoTpibHO 3aBepLUnNTV
npouenypy aBTOMatuyHoOro
HanalwTyBaHHA MaLUWHW, 3BapUBLLN
5 YalloK KaBu.

KaBOMOMKy HanalToBaHoO ana
HaAaTo rpyboro nomeny.

Brnbepitb opibHiWwmn cTyniHb NomMeny.
Pi3HMLIIO B CMaky MOYKHa BiguyBaTth
NniLe Nicng NpUrotyBaHHA 2—-3 Harnois.

KaBa HegoCTaTHbO
rapaya.

BrbpaHo HagTo HU3bKY
TeMnepaTypy.

YCTaHOBITb TemMnepartypy Ha MakCUMyM.

XOMN0o4Ha YaLliKa 3HMKYE
TemnepaTypy Harnolo.

[MepLu HiXK roTyBaTy KaBy, OMOMOCHITb
UaLLIKWM rapsyoto BoOOOo, LLIOO HarpiTh ix.

[Mpu nopaBaHHI Monoka
3HMKYETLCA TemnepaTtypa
Hanoto.

Ake 6 MOMOKO He AoAaBaNy, rapsye um
XONOAHE, BOHO 3aBX/AM 3HMKYE
TemMnepaTypy KaBw. [epLu HiXK roTyBaTu
KaBY, OMOJIOCHITb YalLlIK1 rapsa4olo
BOAOIO, LLIOG HArpiTV IX.

KaBa He BuxoauTb abo
BUXOOUTb MOBINbHO.

®inbTp ona sBoan AquaClean He
Oyno NiaroToBNeHO HaNneXxH1Mm
UMHOM 0 BCTAHOBNEHHS.

Bunmite ¢inbTp ana soam AquaClean i
CNpobyMTe 3aBAPUTY KABY LLIE Pa3.
AKLLO Lie crpaLlioe, NepekoHamTecs, Lo
dinbTe Ang Bogn AguaClean
MiArOTOBNEHO HANEXXHUM YMHOM, MepLL
HiYX BCTQHOBJMIOBATW MOro Ha3af,
[MOKPOKOBI IHCTPYKLIT AVB. Y PO34iTi
"®inbTp ona soan AquaClean”.

YKpaiHCbKa
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Micna TpvBanol NepepBy HeobxiaHo
3HOBY MiaroTyBaty GiNbTP 4Na BoAM
AguaClean 00 BUKOPUCTAHHA Ta
BCTaBUTW MOro Hasaa,. [dvB. Kpokn 1-3 y
po3aini "AkTrBaLUia ¢inbTpa ona Boam
AguaClean".

QinbTp ona Boan AquaClean
3a0UTUN.

QinbTp ona oo AquaClean cnig,
3aMiHATU KOXKHI 3 Micaui. QinbTp, LWo
BMKOPUCTOBYETLCA NOHAM, 3 MicALlj,
MOXKe 3abmBaTmcs.

KaBoOMOMKy HanalToBaHo ana
HaAToO ApPibHOro MomMeny.

Brnbepitb rpybiwmin cTyniHb nomeny.
3BepHiTb yBary, Wo ue byde Bnavsam
Ha CMaK KaBW.

Bnok 3aBaptoBaHHA bpyaHWNA.

BrinmiTh 6ok 3aBapioBaHHa Ta
NPOMUNTE MOro Mif KPaHOM.

By3on nopavi kaBuv 6pyaHun.

OunCTbTe BY30/1 NoJadi KaBu Ta noro
OTBOPU ouMLLYyBaueM Tpyb abo rofkolo.

Binocik ong nonepenHbo
3MeneHoT KaBu 3abutnm

BUMKHITb MaLLIVHY 1 BUMAMITb B10K
3aBapoBaHHA. Biokpumte KpULLKy
BiOCIKY 0719 monepeaHbo 3MeneHoT KaBu
Ta BCTaBTE PYUKY NIOXKKM Tyan. PyxanTte
PYUKy Bropy Ta BHU3, OKW HAbuTta
3MenieHa kaea He Bunaae (Man. 27).

Hakumn 3abnoKyBaB KOHTYP
MaLLHWN.

Buroanite Hakmn i3 MawmnHM 3a
nonomoroto posunHy Philips nns
BMOANEHHS HAKUMY. 3aByay BuaananTe
HAKWMM i3 MaLLVHK, KON MOYMHAE
onvmMaTy iHOVKATOP BUAANEHHSA HaKuMy.

MallnHa Mene KaBoBi
3epHa, ane Kaga He
BUXOOMUTb.

Biocik ong nonepenHbo
3MeneHoT KaBu 3abUTnn.

BUMKHITb MaLLVHY 11 BUMMITb 610K
3aBaploBaHHA. BioKpUnTe KpULLIKY
BiOCIKY 0719 monepeaHbo 3MeNeHoT KaBu
Ta BCTABTE PYUKY JTOXKM Tyaun. Pyxamnte
PYUKy Bropy Ta BHU3, OKW HAbuTa
3MeneHa kaea He Bunage (Man. 27).

MONOKO He CMiHIOETLCA.

MalumnHm 3 LatteGo. LatteGo
HenpaBWIbHO 3ibpaHo.

[NepekoHanTecs, WO KOHTenHep ansa
MOJIOKa MpaBWiIbHO BCTAHOBIEHO Ha
Kopnyc LatteGo (oo KnauaHHs).

MawwmnHm 3 LatteGo. KoHTenHep
0719 MOMoKa Ta/abo Kopryc
LatteGo 3abpyaoHeHun.

Po36epith LatteGo Ta cnonocHiTh
06maBi YacTUHM Nig KpaHoM abo
MOMUIMTE TX Y MOCYOAOMUNHIA MaLLIMHI.

MalurHM 3 KnacuyHUM
CriHioBaYeM MosioKa.
3abpyaHMBCA crniHioBad
MOJIoKa.

PeTenbHO ouncTbTe CriHioBaY MOSOKa.
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PilleHHa

Tun MonoKa He NiaxoauTb ONa
CMiHIOBaHHSA.

Pi3Hi TN MONoOKa AgatoTb Pi3Hy 3a
06’eMOM 1 gKicTio MiHy. 3a AaHKMK
HaLUWX TecTiB, rapHy MiHy OaloTb TaKi
TUMM MOMOKa: HaniB3HeXMpeHe abo
He3brpaHe KOPOB'AYe MOMOKO Ta
6e3n1aKTo3He MOMOKO.

MONOKO BUTIKAE 3
HYKHbBOT YaCTUHM
KOHTerHepa anqa
Mornoka LatteGo.

Kopnyc i KoHTenHep oas
MOJIoKa 3ibpaHo HeHaneHum
UMHOM.

CrioyaTky BCTaBTe BEPXHIO YaCTUHY
KOHTerHepa o719 MOoKa Mif rayok y
BEPXHiM YacTuHI kopnycy. [Micnsa upboro
HATUCHITb Ha HVYKHIO YaCTUHY
KOHTerHepa a1 Monoka. Konm
KOHTEeWHep CTaHe Ha Micue, BU MoudyeTe
KnauaHHs.

MalumHa HauebTo
MPOTIKaE.

MalmHa NpoMrBaE BOLAOIO
BHYTPILUHI KOHTYpW Ta 610K
3aBaploBaHHA. Lisi Boga BUTIKAE
uepes BHYTPILLHI KOHTYPKU
be3nocepenHbO B NOTOK A5
Kpanenb. Lle HopmMasnbHo.

CrnopoykHIoMTe NOTOK ANA Kpanenb
LOAHA abo KoM iHaMKaToOp Moro
3aMoBHEHHSA NiAHABCA HaO, KPULLIKOK
noTka. lNopapa. lNocraBTe valLKy nig
By30/1 Mogadi kKasw, Lo6 3ibpaTn Boay
nicna NPOMKYBAHHS Ta 3MEHLLUUTU 06’eM
BOAM B NTOTKY AN4 Kpanenkb.

YKpaiHCbKa

JToToK Ona Kpanenb
nepenoBHEeHU, TOMY 30AETbCA,
HiBW MalLKHa NPOTIKAE.

CropoyKHIOMTe NOTOK AN1A Kparesb
LLOoAHA abo KOMM iHOMKATOP Moro
3arNOBHEHHS MOHABCA Had, KPULLIKOK
NOTKA.

Pe3epByap ona Boaou He
BCTaB/IEHO MOBHICTIO, 1 MaLLUVHa
BTArye NosiTps.

[NepekoHamTecs, Lo pe3epByap A4
BOAM NepebyBaE B NpaBUIbHOMY
MONTOYXEHHI: BUMMITb MOro, a NoTiM
BCTaBTE 3HOBY, MNPOLLUTOBXHYBLLIM 10
ynopa.

Bnok 3aBapioBaHHsA
3a6pyoHUBCHA/3ab1BCA.

MpomMuinTe BIoK 3aBaploBaHHSA.

MalumHa CToTTb He Ha
rOPU30HTaSIbHIM MOBEPXHI.

[locTaBTe MalLLUMHY Ha FOPU3OHTAIbHY
MoBepPXHIO, o6 NoToK Ans Kparnesnb He
nepenoBHIOBABCA, a iIHOMKATOP
3aroBHEHHA NNOTKa OJ14 Kparesb
npautoBaB HalleXXHM HAHOM.

PesepByap ana sogy He
BCTaB/IEHO MOBHICTIO, 1 MaLLUVHa
BTAMY€E MNOBIiTPSA.

[NepekoHamTecs, Lo pe3epByap s
BOAM NepebyBaE B NpaBUIbHOMY
MOMNOXKEHHI: BUMMITb MOro, a NoTiM
BCTABTE 3HOBY, MPOLUTOBXHYBLLUV 00
yrnopa.

He BOaeTbca akTvByBaTV
GinbTP ONg Boau
AquaClean, a MalLvHa
MOBIOOMIAE MPO
noTpebdy BMAANUTH
HaKMM.

®inbTp ona sBoan AquaClean He
6yno BYacHO yCcTaHOBNeHO abo
3aMiHeHO Nicna Toro, AK Novans
6nmmaTn noro iHgukaTop. Lle
o3Havae, Lo B MalUWHi € Hakun.

CnoyaTtky BMUOAMiTh HAKMM i3 MalWHK, a
noTiM ycTaHoBiTb GinbTp ANa Boan
AqguaClean.
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HoBum pinbTp He
BMILLLYETbCA B
npv3Ha4yeHe oas Hboro
micue.

AqguaClean.

Bv Hamaraerecb yctaHOBUTU
HWWM GinbTp ONg BoOAMW, a He

Y MalLMHY MOYKHa BCTAHOBUTU NiLLIE
dinbT ana Bogn AguaClean.

["'yMoBe Kinble ¢inbTpa ana
Boav AguaClean He Ha MicLi.

YCTaHOoBITb N'yMoBe KinbLie ¢pinbTpa onga
Boaw AguaClean Ha micLie.

MalyHa ryuHo LWyMnTb.

[0 yac BUKOPUCTAHHA MalLmHa
LYMUTb. Lle HopMasnbHo.

AKLLO BM UyeETE CTOPOHHI LLIYMW,
O4YNCTbTE BNIOK 3aBaploBaHHSA Ta
3MacTiTb MOro.

®inbTp ona sBogn AquaClean He
Oyno NiaroToBNeHo HaNneH1UMm
UMHOM, 1 Tenep MallvHa BTarye

MNoBITPSA.

Bummite dinbTp AquaClean i3
pe3sepByapa o14 BOOAM Ta MiArotymTe
10ro 00 BUKOPWCTAHHS HANTEXKHM
YMHOM, MepLU HIXK yCTaHOBUTU Ha MicLie.
[MOKPOKOBI THCTPYKLIT AMB. Y pO3aini
"®inbTp ona sogn AquaClean”.

Pe3epByap ona Boaou He
BCTaB/IEHO MOBHICTIO, | MaLLUVHa

BTArye NoBiTps.

[NepekoHamTecs, Lo pe3epByap A4
BOAM NepebyBaE B NpaBUIbHOMY
MONTOYXEHHI: BUMMITb MOro, a NoTiM
BCTaBTE 3HOBY, MNPOLLUTOBXHYBLLIM 00
ynopa.

TexHiIYHi XapaKTepUCTUKn

BUPOBHKK 3anMLLAE 3a COHOIO MPaBO BAOCKOHANIOBATY TEXHIUHI XapaKTepUCTUKM BUPODBY. YCi

HaBeneHi UMppu € NPUBAN3HUMU.
Xapakrtepucrtuka

3HaueHHsA

Po3mipu (LU x B x TN

246 x 372 x 433 MM

Bara

7-75 Kr

[oByKMHa LLIHYpa KUBNEHHA

1000 mm

Pesepsyap ana soau

1,8 N, 3HIMHUI

MicCTKiCTb ByHKepa [O19 KaBOBUX 3epeH 2751
MiCTKiCTb KOHTenHepa 019 KaBOBOT IMyLLL 12 bpukeTiB
MicTKicTb LatteGo (KoHTerHepa ana Monoka) 250 mn
PerynboBaHa BMCOTa By3/1a nogaui 85-145 mm

HoMmiHanbHa Hanpyra, Knac eHeproCroMXnBaHHS,
oxxepesno XMBNneHHdA

[OuB. iHpopMaLirHy eTUKETKY Ha BHYTPILLHIN
CTOPOHI ABepUAT ONA 0bcnyroByBaHHs (puc. All)
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